Сооч[е 


Оъег 41е5е5 Висһћ 


П1ез 15 еіп 41еа]ез Ехетр]аг епеѕ Виосһеѕ, даз зе( Сепегайопеп ш еп Кесаеп 4ег В1ЪПоеКеп аиГре\уаб и угигае, Беуог еѕ уоп боое Іт 
Кабтеп ештез Ргојекіѕ, ти ает фе Вісһег деѕег М1 опПпе уегГазЪфаг сетас \ег4еп зоПеп, зого асе сеѕсаппі уиге. 


Раз Вась Ва 4аз ОтреБетесв( іБегдаџегї опа Капп поп бНеп св 7тасйпесЬ сетас уегаеп. Еп ОНепсВ хосӣпоісһеѕ ВасВ 1$ еп Вась, 
аз мета1ѕ Отћебеггесһћеп оипѓепао ойег Бе1 дет фе ЗсБам 1$ 4ез ОтреБеггесЬ $ або@ая{еп 15. ОБ еп Восһ ОНеп св хазсйпойсьЬ 15, Капп 
уоп Гапа 7и Гапа опѓегѕсһіеаісћ ѕеіп. О#епіісһ 7аойпоЙсВе Вісһег ѕіпа ипѕег Тог тг Мегдапсепћеіі ип4 ѕќеПеп еіп сеѕсһісһҺісһеѕ, КиигеПез 
опа у1ѕѕепѕсһайісһеѕ Үегтӧоеп Яаг, даѕ ВАий® пиг ѕсһу1егіо 7и епійесКеп 15. 


Себгаџсһћѕѕригеп, Аптегкипоеп опа апаеге Капабетегкипоеп, Че іт ОпоіпаІБапа еп®аЦеп ша, бпаер ѕ1ісћ аосћ 1п деѕег Рае! – еше Епп- 
пегипе ап фе Іапое Ке1ѕе, Че ӣаѕ Восћ уот Уетерсег 70 етег В:1Бпоек опа \ецег хи Іћпеп Бищег ѕісһ себгасһ Һа. 


Миєлипоѕгісаіпіеп 


Соое1е 134 51017, ши В1ІБпоћекер ш рагіпегѕсһайісһег «иѕаттепагбел оНеп 1сЬ 7тиоапоПсВез Мжепа]| хи Чецайзлегеп опа е1пег Бгецеп Маѕѕе 
гооӣпејісћ 70и тасһеп. Оҝепіісһ 2џсӣпеісһе Вісһег сеһӧгеп 4ег ОНепсНКей, опа міг ѕіпа пиг іһге Ніќег. №Фсыздезюно 15 Фіеѕе 
Атрей Коѕіѕртепо. От феѕе Кеззоигсе уеѓегћіп таг Мегѓісупо ѕѓеПеп 20 Кӧппеп, һабеп мг Ѕсһтіќе ищегпоттеп, ит деп М15$6гаисЬ аогсћ 
КоттегллеПе Рацееп 70 уегипаегп. Рахо себогеп ќесһпіѕсһе Еіпѕсһгапкипоеп Ёйг ашѓотайѕіегѓе АЫгасеп. 


Үг Ыщеп 51е ит Бапһаќипо ѓоІсепег Кісер: 


+ М№Миїѓипе аег Раееп ги пісікоттеггіеПеп Хмескеп Уи һаБбеп Сооз]е Висһѕисһе Раг Епаапуепаег Копл1р1егї опа тоӧсһеп, аѕѕ 51е Чезе 
Раќѓееп пог Ёйг регѕбпісһе, псћКоттегтлеПе УмесКе уегуепаеп. 


+ Кетпе аиіотайѕіегіеп Арјтавеп Ѕепеп 51е Кепе ашотайѕіетќеп АЫгасеп тоепа\уесВег Атї ап ӣаѕ Соос1е-Ѕуѕїет. У\епп 51е Кесһегсһеп 
йБег таѕсһіпеПе ОЪегзелито, оріѕсһе 2еісһепегкеппипе ойег апдеге Вегеісһе йшгсһ йеп, іп йепеп ег Хисап 7 Техііп огоВеп Мепоеп 
піќтПпеһ 1$ уепдеп 51е ѕісһ ќе ап ипѕ. Міг Гогаег Фе Магипо дез ОНепсВ хосапеһсһеп Маепа1$ Гаг Чезе /меске ипа Кӧппеп Шпеп 
ищег От${пдеп ВеГеп. 


+ Вефейайипе уоп Соое-Магкепеететеп Раз "У\аззеглелсВеп" уоп Соозе, 4аз 51е ш ]едег Рае ћпаеп, 15 \лсВих лиг Іпѓогтабоп йбег 
Члезез Рго]еке опа БИ деп Апуепаегп \уецегез$ Мжепа! йбег Сооз]е Висһѕисће хи Впдеп. Віќе епќегпеп 51е даз Маѕѕеглеісһеп пас. 


+ Веуевеп 51е ясй тпетйаЬ аег Гезаша! Опабћапо1е уоп гет Уегуепіопоѕумуеск тйѕѕеп 51е ѕісһ тег Мегапіууогіопо беуиѕѕі зе1п, 
ѕ1СһегтиѕѓеПеп, ӣаѕѕ Шге Миіхипо Језа! 15. Сеһер 51е пісһ дауоп аџѕ, ӣаѕѕ ет Висһ, даѕ пасһћ ипзегет Раѓйтћаќеп Раг Миѓлег 1п деп ОЅА 
ӧвепсеһ хосапоһсеһ 151, аџсһ Раг М№иќхег ш апегеп Г дпаегп ОНеп сЬ хасапо|сВ 15. ОБ ет Висһ посһћ дет Отћебетгесһ ижегПесь, 151 
уоп Гапа хо Гапа уегѕспейеп. Мг Кӧппеп Кепе Вегаѓипо Іе1ѕ(еп, об еше Беѕотитќе Миблис ешез Безатииепт Висһеѕ сеѕеѓігісһ 720145510 
15. Сеһеп 51е пісһ дауоп аиѕ, ӣаѕѕ аӢаѕ Егѕсһе1пеп еіпеѕ Висһѕ ш Соое Висһѕисһе бейеџќеѓ, ӣаѕѕ еѕ ш јЈейег Когт опа йбега1 ао дег 
Үе] уегуепаеїѓ уегӢеп Капп. Епе Отһебетггесһіѕуетеѓлипо Капп ѕсһуегміерепіе Еоееп ВаБеп. 


ОЪег Соооје Висһѕисһе 


Раз 7ле] уоп @оое Бежеш Ӣагп, Че уе \ецеп ШшТогтайопеп 7и огоапіѕіегеп опа аПоетеіп пиѓхбаг опа хооӣпосћ хо тасһеп. Сбооѕ]е 
Воисһѕисћһе ВИЁ Геѕегп ааБе1, Че Вісһег діеѕег \еЁ 70и епійескеп, ип4 опѓегѕій(хі Ащогеп опа Уепесег абе, пеџе 71е1огирреп хи еггеісћһеп. 


"Реп оеѕатќеп Воисһехі Кӧппеп 81е пп Пиеге аще Е Ер : / /роокз. доод1е. сом аигсЬзисВеп. 


Соозе 


Тем, что эта книга дошла до Вас, мы обязаны в первую очередь библиотекарям, которые долгие годы бережно хранили её. 
Сотрудники @оозе оцифровали её в рамках проекта, цель которого — сделать книги со всего мира доступными через Интернет. 


Эта книга находится в общественном достоянии. В общих чертах, юридически, книга передаётся в общественное достояние, 
когда истекает срок действия имущественных авторских прав на неё, а также если правообладатель сам передал её в 
общественное достояние или не заявил на неё авторских прав. Такие книги — это ключ к прошлому, к сокровищам нашей истории 
и культуры, и кзнаниям, которые зачастую нигде больше не найдёшь. 


В этой цифровой копии мы оставили без изменений все рукописные пометки, которые были в оригинальном издании. Пускай они 
будут напоминанием о всех тех руках, через которые прошла эта книга — автора, издателя, библиотекаря и предыдущих 
читателей — чтобы наконец попасть в Ваши. 


Правила пользования 

Мы гордимся нашим сотрудничеством с библиотеками, в рамках которого мы оцифровываем книги в общественном достоянии и 
делаем их доступными для всех. Эти книги принадлежат всему человечеству, а мы — лишь их хранители. Тем не менее, оцифровка 
книг и поддержка этого проекта стоят немало, и поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять этот ресурс, мы предприняли 
некоторые меры, чтобы предотвратить коммерческое использование этих книг. Одна из них - это технические ограничения на 
автоматические запросы. 


Мы также просим Вас: 


® (Не использовать файлы в коммерческих целях. Мы разработали программу Поиска по книгам Сооз[е для всех 
пользователей, поэтому, пожалуйста, используйте эти файлы только в личных, некоммерческих целях. 

® (Не отправлять автоматические запросы. Не отправляйте в систему Сооз[е автоматические запросы любого рода. Если 
Вам требуется доступ к большим объёмам текстов для исследований в области машинного перевода, оптического 
распознавания текста, или в других похожих целях, свяжитесь с нами. Для этих целей мы настоятельно рекомендуем 
использовать исключительно материалы в общественном достоянии. 

® (Не удалять логотипы и другие атрибуты Соозе из файлов. Изображения в каждом файле помечены логотипами Сооз[е 
для того, чтобы рассказать читателям о нашем проекте и помочь им найти дополнительные материалы. Не удаляйте их. 

® (Соблюдать законы Вашей и других стран. В конечном итоге, именно Вы несёте полную ответственность за Ваши 
действия — поэтому, пожалуйста, убедитесь, что Вы не нарушаете соответствующие законы Вашей или других стран. 
Имейте в виду, что даже если книга более не находится под защитой авторских прав в США, то это ещё совсем не значит, 
что её можно распространять в других странах. К сожалению, законодательство в сфере интеллектуальной 
собственности очень разнообразно, и не существует универсального способа определить, как разрешено использовать 
книгу в конкретной стране. Не рассчитывайте на то, что если книга появилась в поиске по книгам Сооз[е, то её можно 
использовать где и как угодно. Наказание за нарушение авторских прав может оказаться очень серьёзным. 


О программе 
Наша миссия — организовать информацию во всём мире и сделать её доступной и полезной для всех. Поиск по книгам @Сооз]е 
помогает пользователям найти книги со всего света, а авторам и издателям — новых читателей. Чтобы произвести поиск по этой 


книге в полнотекстовом режиме, откройте страницу Һіїр: / /роокз. Е 
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| Августь № 8. 


С.-ПЕТЕРБУРГЪ. 
Типоррафія М. Мұғктшивал (бывш. Н. Левкдава), Бевекій прови., 8. 
1896. 
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Қоввелеке щенетрою. О.-Петербургъ, 30 воля 1896 года. 
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Э Контора «Офвернаго В%стникау покорн%йше проситъ гг. 
Э подписчиковъ въ разсрочку поспфшить уплатою за реи 
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СОДЕРЖАНІЕ, 
№ 8 „СВвернаго Вестника“ 1896 г. 
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Ш — ДВА СТИХОТВОРЕНИЯ Е. Фофановь. Ф 
ТҮ. — Психологія ЗНАХАРСТВА. Д-ра А. Лозинскаго. ае 
У. — ВЫЙГРЫШЪ Въ, ЛОТЕРЕЮ. Разсказь Матильды Серао. Переводъ 
> рее а О ТРА 
Г. ҮІ. — НАУКА ЛЮБВИ. — ЛЮБОВЬ СИЛЬНЪЕ СМЕРТИ. Двъ новеллы, 
к Д. Мережковскаго . е о Е ЗА ея С 
ҮШ. — СТИХОТВОРЕНТЕ К. Льдова . ЗАЧ че 
” ИЦ. — ГАРМАНЪ И ВОРЗЕ. Романъ А. Еилланда. Переводъ съ норвежскаго. 
СХ, — НА КОНКУРСЬ. Равсказъ А. Стөрна В ль 
_Х, — онъи ОНА. (Къ истор! сношеній Жоржъ-Запдъ и Альфреда Мюссе. 
п... ров мох 
_ 51 — ТРИЛЬБИ. Ромапъ Жоржа дю-Морье. (Окончаше). Переводъ 
о... ИН. таео е 
5 = ОЕЛЬСКО-ХОЗЯЙСТВЕННЫЕ ОТХОЖІЕ ПРОМЫСЛЫ. В. Бирю- 
оа МАУ 
С СТИХОТВОРЕНИЕ Ө, РОО: ин И 
— БРАТЬЯ ГОНКУРЫ. К. Я 
`’  ЛИТЕРАТУРНЫЯ ЗАМЬТЕИ Куно-Фишеръ о Шопенгауэр. Личность 
Фялософа. Критическія возраженія противъ системы. Общ взглядъ на Шо- 
пег эра И связь его учения съ браминизмомъ и буддизмомъ, — Фантазія въ 
г с омъ. творчествв П элочскаго. —Публициетическ!е отголоски въ нћ- 
_ его _стихотворешяхъ. —Плещеевъ какъ беллетристъ.—Газетная 
© женской лжи, А. Волыноскаго . | 
лр: | 
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ХХІ. 
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ХХҮ. 


ОТДЪЛЪ ВТОРОЙ. 


— С.-ПЕТЕРБУРГСКІЙ КОМИТИТЪ ГРАМОТНОСТИ ВЪ 1895 ГОДУ. 
Н. Арефьева к ИЕ Е 
— ОБЛАСТНОЙ ОТДЪЛЪ. ПРОВИНЦІАЛЬНАЯ ПЕЧАТЬ. ре и жизнь. — 


Чвмъ должна быть газета?—Провинщальныя газеты и «Россійское телеграф- 
ное агентство».—Катилинада кіевской газеты ‹Жизнь и Искусство».—Друж- 
ное единечіе двухъ враждующихъ одесскихъ газеть для борьбы съ Агент- 
етвомъ.—Какъ составляются телеграммы «Россійскаго телеграфнаго агент- 
отвал? — Маленькін прастраст!я этого агентства.— Иностранныя телеграммы.— 
Обращевіе редакторовь съ матераломъ, доставляемымъ изъ агентства. 
Д. Горева. . . ол 
— ЗА ПРЕДЊЛАМИ ЕВРОПЕЙСКОЙ РОССИИ. анай п. Що: 


. — ВНУТРЕННЕЕ ОБОЗРЪНІЕ, Недостатокъ ићесть въ высшихъ учеб- 


выхъ звведеніяхъ. — Одностороннее стремленіе къ прикладному образованію,— 
Высшія техническія и сельско-хозяйственныя учебныя ваведевнія. —Сельско- 
хозяйственное законодательство, его преподаван!е на юридическихъ факуль- 
тетахь и его разработка въ юридической литератур%ъ.-—-Отношеніе между 
жизнью и писаннымъ рравомъ.— Право свсбоднаго поселеня въ Сибири. — 
Ми%ъніе «Овъта» о выкупъ пропинащоннаго права, —«Московскія Въдомости» 
н ихъ отношеніе къ елужбъ женщинъ по водочной монополін. — Нрав- 
ствевнов значен!е новой женской службы и право женщинъ на пенсію . 

— НА ЗАПАД. . . . . ..... е Е" 
— ТРИ ДНЯ. (Письмо въ редакцію). Г. Яковлова р ОЕ : 

— ИЗЪ ЖИЗНИ И ЛИТЕРАТУРЫ. Забастовка рабочахъ на ВЕ: 
скихъ бумагопрядильныхь фабрикахъ.— Записки историка С. М. Соловьева . 
— КРИТИКА. Проф. В. СергЪевичъ. Руссмя юридкческія древности, Томъ 
второй. Власти. Выпускъ второй. Совзтники князя. С. А-ва..... 
— БИБЛОГРАФ!Я. І. Литература. —11. Учебники, дЪтскія н яародныя 
книгЕ.--ПІ. Философія и общественныя науки. , . . ОКТ 
— ЕНИГИ, ПОСТУПИВПИЯ ДЛЯ ОТЗЫВА .....:.:.... 
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~ Вышло въ овфтъ 2.6 издан!е 


„000 УАР“ 


Романъ изъ временъ Нерона 
Генрика Сенкевича, 


Переводъ съ польскаго. 
Съ портретомъ автора. 


ЦЗна 1 р. 35 к. 


орь 


Къ 10-му августа выйдетъ іюльско-августовская книжка журнала 


С РУССКАЯ ШКОЛА“ 


Содержаніе ея слБдующее: 1) Правит. распоряженія по учебному вълоиству; 
`2) Сельская шиола и учитель (Воспоминанія и замЪтки). К. Барсова. ( Окончаніе); 
З) Изъ дневника учительницы воскресной школы. Н—0й; 4) Өеодоръ. (Очеркъ) есе. 
5) Объ отношеніи чеховъ къ Коменскому. М. С. Нрыжановскаго; 6) Воспитаніе и 
образованіе въ Амиерив%. (Окончаніе). Поле-Бурже; 7) Учебно-педагогическій отдВлъ 
на всемірной выставкъ въ Чикаго. (Окончаніе). А. А. Красева; 8) Призръніе и вое- 
питаніе дьтей отеталыхъ и идіотовъ во Франціи и въ Германія, М. Леб»-девой; 9) Бъ 
вопросу о переутомлен!и школьнаго юношества съ врачебной точки зр%Ънія, (Оков- 
чаніе). Теодора Альтшуля. Перев. съ нЪм. Ел. Дрентельнъ; 10) Педагогическіе мате- 

2% ріалы (Замътки начальнаго учителя). К. Е. Чернецкаго; 11) Замътка по поводу статьи 
_ Профеесора Даневскаго о «единой школ». Графа Павла Капниста; 12) Коммерческое 
к’ .образованіе въ Россін и заграницей прежде и теперь. Н. 3.; 13) Сельскія школы ш 
_ вопроеъ о введенш обязательнзго обученія въ Финляндіи. (Окончан!е). В. Ю. Ская- 
° дона; 14) Народныя чтөнія. (Прододженіе). В. П. Вахтерова; 15) Педагогика какъ 
Ў предиетъ обучен!я въ женскихъ гпиназіяхъ. СергЪя Брайловскаго; 16) Критика и 
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зам%токъ); 18) Разныя иввъетія и сообщенія; 19) Объявлевія. 

4 Журвалъ выходить ежемфсячно книжками нө менфе десяти печ, листовъ каждая. 
ая цна: въ Петербургв еъ доставкою 6 р. 50 к. дія иногородныхъ въ 
к00—7 руб., за границу —9 руб. Подписка принимается въ главной конторћ 
„(Диговка, 1, гимнавія Гуревича) и въ книжныхъ магазинахъ ‹Новаго Вре- 
«тед небольшое чиело вже. и вв предыдущ, годы (хроић 1890 г.) по выше- 2598 

ца. = | Редакторъ-издатезь Я. Г. Гуревачь. :; 
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СОДЕРЖАНІЕ: Бълинекій. —Добролюбовъ.—Журналистика шестидесятыхъ годовъ.— 

Писаревъ —В. Майковъ и Ап. Григорьевъ.—Чернышевск# и Гоголь. —‹Очерки Гого- 

левскаго періода» и вопросъ о гегелаяствв Бвлинскаго.—Гоголь, какъ профессоръ.— 

Эстетическое ученіе Чернышевскаго.—0О причвнахъ упадка русской критики. — Сво- 

бодная критика предъ судомъ буржуззнаго либераливма.—Н. Михайловск и его 
разсужден!я о русской литературЪ. —Вражда и борьба партій. 


Цна З р. 50 к. 


Для учащихъ и учащихся 3 р. съ пересылкой. 
Складъ въ ред. „СОфвернаго Вестника“, Опб., Троицкая, 9. 


Выло въ СВбть новое издане редакци „СВвернаго Вістинка“: 


ЗАПИСКИ А. 0. СМИРНОВОЙ, 


(Изъ записныхъ книжекъ 1825—1845 гг.). 


ъ придоженівмъ портрета А. 0. Смирновой. 
ЦЂЪНА 2 РУБ. 


ВЫШЛО ВЪ ОВЪЗТЪ НОВОЕ ИЗДАНІЕ 
редакцій «СЪвернаго ВЪетника»: 
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Романъ Генрика Сенкевича. 
Переводъ съ польскаго М. Иривошеева. Съ приложеніемъ 
портрета Г. Сенкевича. 
Цъна 2 р. Съ пересылкой 2 р. 50 к. 
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2-е исправленное и дополненное изданіе. 


Съ приложеніемъ двухъ портретовъ автора и статей о Башкирцевой 
Гладстона и Франсуа Коше, 
ЦЪна 2 рубля. 


наса 


"СОФЬЯ КОВАЛЕВСКАЯ“. 
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Воспоминанія А, К. Леффлеръ ди-Кайянелло. 
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Царокое 100) ЛЬСТВО. Романъ ХҮП в., въ двухъ частяхъ 


Цна 2 руб. 80 коп. 
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овые разсказы. ИВ Тона. ед на камень). Ц. 1 руб. 
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4) То-же. Томъ П, изданіе 3-е. ЦЪна 2 р. 

5) Историческая хрестоматія по русской исторіи, составленная Я. Г. 
Гуревичемъ и Б. А. Павловичемъ. Т. І, издан!е 3-е. Цна 1 р. 75 к. Т. П, изд. 3-е. 
Цна 2 р. 

6) Историческая хрөотоматія по русской истор!и. (Время Петра Вели. 
наго), составленная Я. Г. Гуревичемъ. Т. 3.й, ивдавіе 1-е Цъна 2 р. 25 к. 


7) Сравнительно-конспехтивныя таблицы по новой и нов йшей исто- 
ри. ЦЪна 80 к. 


8) Происхождение войны за испанское наслёдство и коммерческие 
интересы Антл!и. Сочиненів Я. Г. Гуревича. Цна 1 р. 


9) Значен!е царствованя Людовика ХІҮ и его личности. Ветупвтель- 
ная лекція, читанная въ С.-Петербургскомъ университетъ 20-го сентября 1885 года 
приватъ-доцентомъ Я. Г. Гуревичемъ. Цна 20 к. | 


10) Общій очеркъ истори Европы Эдуарда Фримана. Переводъ еъ 5-гө 
англійскаго ивданін подъ редакціею Я. Г. Гуревича. Цна 1 р. 
Складъ всъхъ озваченшыхъ ивданій находится исключительно въ книжномъ 
агазвнЪ Н. И. Карбаеникова (С.-Петербургь, Литейный проси., д. № 48). ри по. 
купкћ всћхъ изданій на сумму 150 р. уступка 30°/,, при покупкъ 10 экв. 25%/,. 
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3) ЦВль и средства преподавания низшей математики съ точки зр ня 
ебщаго образовашя. С. И. /Похор»ь- Троцказо. 1892 г. Цъна 60 коп. 
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Соединевныхъ Штатахъ СЪверной Америки. Л. Г. Мижуева. Цена 50 коп. 


5) Вопросъ объ образоваши русскихъ евреевъ въ царствовае Нико- 
лая 1. А. Б. Бъдецказо. Цъна 1 рубль. 

















Изъ прозы жизни. 


Жертвы искусства. 


ОЧЕРКЪ. 





Часамъ къ девяти проснулось, наконецъ, туманное и сВрое петер- 
бургекое зимнее Утро и тускло уставилось въ темныя окна домовъ. За- 
тлануло оно черезъ большое окно Въ Ерышв высокаго каменнаго дома 
и ВЪ мастерскую къ Василію Афанасьевичу Щербицкому, который уже 
‘Идить съ палитрой и кистями въ рукахъ передъ своей картиной. У 
Него, какъ У немногих, впрочемъ, художниковъ, устроенъ верхній 
СВЪТЪ въ его мастерской. Овътъ художнику, пишущему красками, также 
необходимъ, какъ солнце растенію. 

Василій Афанасьевичъ, впрочемъ, до еихъ поръ вепоминаетъ, какт, 
тяжелы ему были 600 рублей, заплаченные за это окно. Да дЂлать 
нечего, и такъ живеть онъ въ провлятомъ Петербург, съ вЪчной его 
ТЬМОЙ, и вмфето Ерасокъ валяетъ такой чернотой, что посл, при хо- 
рошемъ освёщени на ВЫСТавк%, даже самому не узнать своей работы— 
одна грязь. н 

Въ настоящую минуту Василій Афанасьевичъ съ ненавистью и без- 
СИЛЬНОЙ злобой, Которую не на комъ сорвать, кром самого себя, гля- 
ДИТЬ На свою довольно большую картину на мольберт, изображающую 
Сену свиданія Рудина и Натальи на плотин'В. Съ какой любовью онъ 
начиналь эту работу, какой удачный быль эскизъ, а теперь... Картина 
ПОЧТИ кончена, и что же вышло? Вонъ стоитъ дура вм®сто Натальи, 
выставила грудь и идіотеки вытаращила глаза!.. И все жену послушал»: 
ВЗаЛЪ эту глупую Машеньву Зотову, какъ натуру. А она, чистая пробка, 
ВЫпатилась, Встала, какъ солдатъ, и воображала еще, что дфйствительно 
похожа на Наталью... И только убила въ немъ все его настроеніе. 


ат Платье для нея жена дала тоже убогое: накрахмаленное, узкое, 
н, 8. Отд, І 1 
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и вышла гадость... Ничего-то у нея изъ востюмовъ нътъ порядочнаго, 
и денегъ много тратитъ, а никакъ не можеть пойти дальше вкуса 
портнихи съ Петербургекой стороны. 

Василій Афанасьевичъ воталъ во весь свой длинный ростъ, со 320- 
бой бросилъ кисти и палитру на табуретку и сталь ходить взадъ и 
впередъ по мастерской, узкой и глубокой комнат, заваленной и 3а- 
ставленной холетами, подрамками, мольбертами. Стфны ея увЪшаны, увы! 
вернувшимися назадъ съ выставки большими и маленькими картинами, 
въ рамахъ и безъ рамъ, достойными похвалы больше не по исполненію, 
а по хорошимъ намЗренямъ. 

Искусство не терпитъ половинчатости, недодвланности, недогладки 
и наказываетъ за нихъ тъмъ больше, чёмъ глубже любитъ его пре- 
данный ему человћеъ. Опасаетъ отъ этихъ мукъ или ограниченность и 
эгопетическое самодовольство, или-же любовь къ людямъ и робкая на- 
лежда, что своими и посредственными работами человЪкъ приноситъ 
посильную пользу и пробуждаетъ въ людяхъ добрыя чувства. Но, ЕЪ 
сожалЬнію, и этого утБшенія не было у Василія Афанасьевича, онъ не 
былъ для этого ни елишкомъ наивенъ, —это больше удълъ женщинъ, — 
ни настолько развитъ, чтобы задаваться общественными вопросами. Онъ, 
къ его несчастью, любилъ искусетво для него самого, любилъ только 
форму и мучился, что она не дается ему, бъжитъ, какъ полоса лун- 
наго свёта на морв, когда приближаешься въ ней. Василій Афанасье- 
вичъ, шагая теперь по комнатћ, старается не глядёть на эти свои 
прежнія картины, какъ человћкъ, который, Чтобы не мучить себя по- 
напрасну, избфгаетъ смотрЪть на того, кого когда-то любилъ, а теперь 
ненавидитъ. 

Василій Афанасьевичъ уже далеко не молодъ, одБть въ лВтній 
засаленый пиджакъ. Свои темные и прямые съ легкою просеВдью волосы 
ОНЪ носитъ длинными по какой-то традищи молодости. Небольшіе глаза 
его, емотрящіе по привычк художника внимательно и остро, выдаютъ 
въ немъ человЪка, жипущаго образами, формой и болфе всего работаю- 
щаго зрЬніемъ. Въ немъ замътна какая-то раздраженность и растерян- 
лость, особенно въ его приподнятыхъ бровяхъ, а въ выражени лица и 
усей худощазой фигуры добродушно-вялая усталость. Даже клинообраз- 
пая борода и усы его не ростутъ, чавиваясь круто, какъ у энергич- 
пыхъ и сильныхъ людей, а висять мягкими растрепанными прядями. 

Изъ вомнатъ рядомъ послышался р®зкій голосъ жены Василія 
Афанасьевича. Онъ сталь вдругъ еще мрачне. Голосъ ея напомниль 
ему, что это опа, жена его, посовфтовала ему остановиться на литера- 
‚ турной тем. «Әхъ, послушался я этой бабы, подумаль онъ печально, 

что ни скажетъ, только навредитт... Затораторила тогда, осенью:—И 
что ты вое берешь грустные сюжеты, нынче ихъ не любятъ, надофли... 
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вБтовала!..—е0 злобой повторилъ он 
_ нибудь эдакое, помоднфе. Нынче вотъ опять литературу любятъ... На- 
_ вовётовала..; —еще разъ повторилъ онъ.—И взялъ эту беллетристиче- 
кую тему... Ну, дфло-ли художника изображать Чужое настроене, чу- 
С жую мысль? Хоть плохое, да свое... А.то и выходить такая мерзость, 


_ Бакъ у меня, ни къ чему. Әто д%ло иллюстратора, а не творческая 
. тема...» 


° _  Онь подошелъ опять къ картинЪ, которая мучительно, противъ 
ВОЛИ, Манила его къ себв, какъ глубина воды, кавъ темная пропасть. 
«Неужели-же ДЪвушка, какъ Наталья, въ тяжелую для себя ми- 


Нуту, можеть такъ театрально поднять руку? — чуть не закричалъ онъ 
вслухъ съ отвращеніемъ къ самому себв и къ картин. А онъ-т0? | 
УДИНЪ, этотъ умница, У меня вышелъ какимъ-то тощимъ лакеемъ, ко- 
торому отказали отъ мета», 
( Онъ сердито Двинулъ тяжелый мольберт», Перевернулъ его и еъ 
„любовью обратилъ глаза къ маленькой картинк%, укрВпленной на дру- 
ТОЙ его сторон. Такъ отецъ переносить евон взо 


неудавшагося, испорченнаго, можетъ быть 
маленькому, 


Вю любовь. 


На яркомъ лужку, освЪщенномъ ‘олнцемъ, видна группа ребяти- 
Шекъ. ВеБ они Нагнулись надъ чфмъ-то: кто смотритъ съ любопыт- 
СТВОМЪ, кто 60 смВхомЪ, кто съ жалостью. Въ рукахъ одного изъ нихъ 
Маленькій мертвый щенокъ. Картинка еще только начата, но дЪти взяты 
ЖИВО и типично, нфтъ замученности, нерЪшительности и раздраженности, 
Которыя чувствуются во вефхь работахъ Василя Афанасьевича, напро- 
ТИВЪ—есть свЪжесть и бодрость, и кажется, что писалъ другой человъкъ. 
Онъ взялъ палитру и началъ работать эту картинку, трогая то 
"АВтевя лица, то фонъ зелени. Но еу 
На палитру, онъ веталъ сыскать ев и, мелькомъ увидя приготовленную 
обетановку для «Рудина», вдругъ ВСПОМНИЛЪ, что по сырому необхо- 
ДИМО сегодня-же кончать сюртукъ Рудину. И онъ, еъ УНЫЛЫМЪ видомъ 
+ Школьника, садящагося за Уроки; перевернулъ снова мольбертъ и при- 
_ Налея за работу | 
— Овъ ечиталъ себя реалистомъ и потому не позволять себф въ боль- м 
Шхъ работахь сд'Блать ни мазка безт натуры. Такъ и теперь въ углу 


Ъ.—Ты, говорить, возьми что 
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Кенъ въ сюртукъ 


„Но какъ ни стремилея, повидимому, Василій Афанасьевич къ реаль- 
ти, его манера и привычка емотрћть на натуру и писать была условна: — 
ТИНА, п сюртукъ, и даль пейзажа, написанная съ этюда — все Въ | 
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картинф его кавъ-то слишкомъ плоско, жиденько и черезъ-чуръ чисто, 
въ род олеографій, вошедшихъ теперь въ моду въ полуобразованной 
средъ. Онъ говориль намеками, а много-ли ими скажешь! · 

«Знаю, что враски-то у меня не ахти, серебристы очень, 82-70... 
Что-же за-то?.. уныло спросилъ онъ себя. За-то, вонъ ребятишки-то 
«дфлають-же настроеніе», еказалъ онъ себъ техническимъ выраженіемъ 
художниковъ. Ну и съ этимъ, можеть быть, справлюсь. Только-бы под- 
ходяшую натуру для Натальи найти»... 

Изъ второй комнаты въ мастерскую донеслиоь вдругъ екучно-8ву- 
чапія ноты гаммъ. «А это Оонюшка ужъ заиграла», ласково подумалъ 
Василій Афанасьевичь про свою маленькую дочь, — свою любимицу. 
Вотъ, воспитывай ихъ, одна музыка рублей 20 въ мћеяцъ стоит». Но 
пусть они вее будутъ имфть, лучше еще уровъ ему взять». Ему. вепом- 
яилось его собетвенное безпризорное д®тство въ маленькомъ городишез, 
больная мать —вдова, большая семья, ссоры, ругань, житье въ прого- 
лодь, полуграмотныя грубыя сестры, слъпящія себъ глаза надъ выши- 
ваньвмъ на продажу и за гроши... «Мои хоть учатен.. и въ хорошей 
обстановеф выростутъ, подумалъ онъ съ облегченіемъ, а то вотъ свою 
молодость кромё горечи и обидъ помянуть нечъмъ»... 

— Не смёй такъ лЪниво играть Что ты все пропускаешь? В%дь 


я слышу... Тавтъ держи!.. раздалея рфзкій и кривливый голосъ жены 
Василія Афанасьевича изъ второй комнаты. 


Звуки гаммы шли все также нестройно. 

— Тебв что говорятъ, дрянь ты этакая! Послушаешься ты, или нБтъ{ 

Но гамма разыгрывалаеь вее также лВниво. 

— А, ты вотъ какъ нынче... Вотъ-же теб... вотъ... 

Музыка прекратилась. Взамъвъ ея послышалась возня, звукъ шлеп- 
ковъ по рувамъ, дћтекій плачъ и шумъ отодвигаемой табуретки. 

Еще при сердитыхъ возгласахъ жены художникъ нахмурился. « Вонъ 
оно тоже изящное воспитаніе... Инетитутка, а ругается, какъ кухарка... 
Примёръ хорошій для дВтей»... Когда-же онъ услышалъ шлепки, онъ 
векочилъ, бросилъ палитру, и пошелъ черезъ небольшую гостиную въ 
столовую, гд стоялъ рояль. 

— Не стану играть... не стану... сквозь слезы съ упрямотвомъ 
повторяла дъвочка лётъ одиннадцати съ приподнятыми, какъ у отца, 
бровями и ЕруглымЪъ теперь краснымъ личикомъ. 

Немолодая полная женщина въ старой юбкъ ш б%лой кофт на- 
сильно усаживала ее за рояль: 


— (ейчасъ играть... а то я тебя еще не такъ... Разбаловалаеь... 
Словъ не слушаешь... 


Въ душ ей было немножно стыдно, что она побила ребенка, но 
она не сознавала этого яево и думала, что сердится на дочь, а не на себя. ° 
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— Ну, что вы... безобразничаете тутъ, Марья Семеновна? Работать 
не даешь... сердито воскликнулъ Василій Афанасьевич. Вообще онъ 
Т0ворилъ глуховатымъ и мягкимт ТОЛОСОМЪ и Бакъ будто съ трудомъ 
отыскивая слова, но когда “ердилея, какъ теперь, то голоеъ ето пере- 
ХОДИЛЪ ВЪ ВЫСОВЙ и рёз®Ш, хотя слова также скупо шли съ языка его. 

Марья (Семеновна заверещала крикливо и скоро, что Соня изъ-ва 
папашиныхь потачекъ избаловалась совеБмъ: не слушается, грубитъ, лђ- 
нитея... Но теперь она, мать, возьмет ев ВЪ руки... 

Соня, увидя Отца, заплакала сильнфе, 

— Ты воть кричишь и злишься, они тебя и но уважають, рЁзко 
сказать онъ женф, | 

Марья (Семеновна поврасн®ла пятнами и, насвакивая на мужа, за- 
Еричала громче и сердитВе: 

— А, ты меня при нихъ-же унижаешь.., Конечно, оттого они меня 
И ВЪ Грошъ не ставят. (амт балуешь ихъ. Вонъ Витр уЖЪ въ 
третью гимназію перевести пришлось... Конечно, они не слушаютея, когда 
ТЫ при нихъ меня чуть не дурой зовешь. 

Выходащій изъ себя мужчина рВдко бываетъ смВШОНЪ, —онъ МОЖӨТЪ 
быть нопріятенъ, противенъ, гадокъ, можетъ внушать страхъ, но сер- 
ДаЩаяся женщина, если она несдержанна, почти всегда еще и есмъшна, 

Соня перестала плакать и, сидя у рояля, исподлобья пристально 
‘мотрёла на мать и отца. 

— И они скоро мать ругать начнутъ... Впрочемъ, я хоть и дура 
ПО Вашему, а не ПОЗВОЛЮ-съ... не позволю... И зачфмъ на Такой жө- 
нилея, Бралъ-бы умную. Деликатную...—выкрикивала Марья Семеновна, 
находя какое-то смутное наолажденіе въ несдержанномъ порыв злоети. 

— А, ну тебя, — проворчаль Василій Афанасьевич, какъ будто 
про себя, повернулся и пошелъ въ мастерскую. 

НЪ ДОЛГО НӨ могъ успокоиться, но все-таки началъ работать. Векор% 
Нова раздались Звуки той-же гаммы, но болфе тщательно взятые и уже 
мирные возгласы Марьи Семеновны. 

— Василій, завтракать иди, — сказала она ему часа черезъ пол- 
Тора, появляясь въ дверяхъ мастерской, все въ той-же кофтВ и юбЕЗ, 
#0 уже не сердитая. 

Ъ, по развивающейся въ немъ съ годами болёзненной щепетиль- 
НОСТИ къ мелочамъ, терпфть не могъ, чтобы жена звала его « Ваеи- 
ШЙ» — точно Тавея, НО она никакъ не могла отъ этого ОТВЫЕНУТЬ. 
Вздумала было При гостяхъ называть его Ваз!е, НО такъ Бакъ они 

1 не говорили П0-французеки, то это было смёшно и онъ ей запре- 
ТИЛЪ Такъ себя ЗВАТЬ, то и остался опять при Василія. А для Васи 
ОНЪ Ваходилъ себя СЛИШЕОМЪ старымъ,—онъ не маленькая собачка, ко- 
торая до старости щенокъ, 
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— Не хочу завтракать, отвътилъ онъ сухо. — Некогда. 

__ Такъ для кого-же я бифштексъ-то велъла жарить! сказала она 
ворчливо. 

Онъ сердито молчалъ и писалъ. 

Она подошла къ нему и положила ему руку нг плечо: 

— Ну, не сердись, злюка... 

Онъ ненавидфлъ эти позднія проявленія нъжности въ ней, уже не- 
молодой, некрасивой и распущенно-одВтой и причесанной. Уже давно 
исчезло то, что было между ними любовью, и онъ не уважаль ее за 
эти непрошенвыя ласки. Въ нихъ 0нЪ видълъ теперь одно жөланіе 
физической близости, неприврытое, вакъ у молодыхъ, красотою, граціей, 
или нВЖНОсТЬЮ. 

Онъ покосилея на нее своими маленькими умными глазами, въ 50- 
торыхъ блест®ла холодная непріязнь, отетранилея отъ ея руки и встать. 

— Приду, сказаль угрюмо. Подождите тамъ. 


Въ шесть часовъ вечера Василій Афанасьевичь возвращался на 
извощив% домой. Онъ былъ на ежедневномъ двухчасовомъ классов въ 
школ рисованія и на двухъ частныхь урокахъ въ богатыхъ домахъ, 
гдъ ему платили хорошо, желая изъ тщеславія им%ъть учителемъ на- 


стоящаго художника съ именемъ, а не какого-нибудь неизвзетнаго 
академиста. 


Василій Афанасьевичь фхалъ сумрачный, сгорбленный и усталый, 
недовольный и этимъ тяжелымъ поденнымъ трудомъ и плохими уегћ- 
хами ученяковъ. 

Онъ пожималея слегка отъ холоднаго зимняго втра, а самъ по 
привычк художника емотрЪлъ передъ собой — на неясное освЪщеніе 
снфга фонарями, и на даль улицы, и на перебћгающія тЬни извощика, 
лошади и саней; не смотрёль онъ только на небо съ давно-зажегши- 
мися звБздами, прикрытыми пробзгающей дымкой легкихъ тучекъ... 
Впрочемъ мало кто изъ насъ, петербургекихъ жителей, думаетъ о неб%. 
РЪдко только вдругь вспомнишь! Господи, да ввдь надо мною тоже 
небо, то же солнце, которыя я такъ люблю тамъ... въ деревнз, въ пол... 


Василій Афанасьевичъ уныло и вяло перебиралъ въ своей головв 
привычныя мысли о томъ, какъ часто въ публикВ ошибочно думаютъ 
о трудв художниковъ. Еще знаменитости туда-сюда, по крайней мърё, 
что ни картину, то продаютъ, да вее за тысячу, а тутъ маешьея, 
маешься... Заказъ получишь, такъ не нарадуешьея, урочишко — тоже. 
Мотаешься безъ толку, ужь какая тутъ работа. А тянетъ, искра-то 
есть... Знаменитостямъ-же жить можно, зарабатывать на прожитье не 
надо, пиши съ утра до ночи безъ заботъ... Таланты! кричатъ про 
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нихъ. Ну, и что-жь, они работаютъ надъ евоими десятью талантами, 
“ МЫ надъ двумя. «Чувствуемъ-то мы не меньше ихъ, съ горечью 
сказать онъ се0%,—да вылфпить не можемъ... Такъ вфдь я ясно вижу 
свою Наталью въ воображени... перенесу на полотно — сушь, мертве- 
ЧИНа, гадость...» И онъ сталь еще печальнЂе, еще больше сгорбилея, сидя 
на ОФдныхь извощичьихь санкахъ. 

Уже въ передней Марья Семеновна ветрВтила его жалобами на ихъ 
пятнадцатильтняго сына Витю. Она была уже въ платьВ, но не за- 
ботилаеь поддерживать корсетомъ свои обвисшіл формы. Она жаловалась 
на лђность и груб янство Вити: 

—_ сринесъ опать дурныя отм%тки, Я ему и говорю: Ну, какъ 
теб8 не стыдно, вфдь на тебя съ репетиторомъ 300 рублей въ годъ 
тратимъ. А онъ смфетея, негодяй этакій. А ми%-то что за дћло? гово- 
рить... Не учите... Я въ гусары пойду... У насъ многе собираются. 

— Дай хоть раздВться, матушка, ворчливо сказалъ Василій Афа- 
Насьевачъ, сердясь на сына и вчныя непріятности отъ него и вым%ф- 
Щая, какъ это многе дВлаютъ, на докладчик. 

— На какін это деньги ты въ кавалерію пойдешь? епросилъ онъ 
‘на недовольнымъ тономъ, когда веф сВли за столъ. 

Витя, высокій Подростокъ съ изиЪженнымъ и вялымт, выраже- 
НІВМЪ лица, бросилъ на отца сконфуженный и растерянный ВЗГЛЯДЪ, 
Но молчалъ, 

— Въ солдаты ИДИ, если хочешь, хоть ты и одинъ сЫнЪ, а на 
Гусаръ у меня денегь нфтъ... Я труженикъ... труженикъ... выкливи- 
Валъ онъ. По пати Уроковъ въ день даю... Все, что ИМВЮ, своимъ 
торбомъ зарабатываю... ты это знаешь... 

Вавишй Афанасьевичъ ТОВОрилъ, какъ веегда, — какъ будто съ 
Трудомъ, но голосъ его уже началъ дзлатьея ръзкимъ и громкимъ. — 
Чтобы я елышалъ это въ послЪдній разъ!.. А не будешь учиться хо- 
р0шо, такъ, такъ и знай, отдамъ въ сапожники или столяры!.. 

Витя мелькомъ взглянуть на отца. Онъ не вЪрилъ этой угрозъ 
Про столяра, которую повторяли ему всякій разъ, какъ бранили его, и 
ОЕЪ даже улыбнулся въ душ на это будто-бы устрашающее его 0б%- 
ЩАНІӨ, онъ вналъ, что это только говоратъ пустыя слова, а сами тра- 
тать на него поелвдня деньги. Но явно, конечно, онъ не смфль 
Улыбнуться. 

Василій Афанасьевичъ замолчаль, наконецъ, Марья Семеновна ем%- 
ила его и начала непріязненно и крикливо ворчать на Витю. | 

Сона и старшая ея сестра Саша, гимназистка, сидЪли молча и жа- 
1%ли брата за 10, что ему попало, только семилћтняя младшая Леля 
Шалила и ерзала на стул%. | 

Василію Афанасьевичу надовла воркотня жены и стало жаль сына, 
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который насупилея и ничего не ®лъ. Сначала Витя молчалъ изъ боязни 
отца и чувствуя свою виноватость, но теперь ужь находиль, что на 
него нападаютъ больше, тъмъ онъ заслужилъ, и смотрълъ на веБхъ 03л0б- 
ленно и сердито. 

— Можетъ быть, несправедливы къ тебъ въ гимназіи? спросить Ва- 
силій Афанасьевичъ.—Я позду, справлюсь завтра. 

Витя обрадовалея и скоро заговорилъ, что и русскій учитель и ма- 
тематикъ, и, главное, латинистъ несправедливы въ нему, придираются, 
потому что его изъ казенной гимназіи перевели и потому, что 0нъ не 
аристократъ, а бЪдный. 

И отецъ и мать начали негодовать уже на учителей. Дфти повеселвли. 
Старшая дёвочка съ надменно-вертлявыми манерами, свойственными почти 
вевмъ петербургекимъ барышнямъ-подроствамъ, заражающимея другъ отъ 
друга и считающимъ себя свътекими и воспитанными, пристала ЕЪ отцу, 
чтобы онъ взялъ ихъ въ оперу, на Отелло. 

Соня тоже стала просить. Ужь если Саша говоритъ, что веселый 
Отелло, значить веселый, тамъ у нихъ въ гимнази все знают%. 

Василій Афәнасьевичъ объщалъ взять ложу и дЪвочки запищали и 
закричали отъ радости, даже Саша сошла со своего пьедестала овзтевости. 

— Знаешь, нашлась другая Наталья для твоей картины, сказала 
Марья Семеновна, когда уже пили послћобъденный чай, җжиденькій и хо- 
лодный, изъ чайниковъ, по-петербугеки. 

— Ето-же?— спросилъ художникъ недовзрчиво. 

— А нашей учительницы музыки сестра. 


— Это мастодонтъ-то такой —сказалъ онъ презрительно. —Ну үжь— 
Наталья. 


— У нея глаза... 

— Много ты понимаешь. Пожалуйста, молчи лучше. 

Жена обидвлась. Лети толковали о театръ. Они относились равно- 
душно къ папинымъ работамъ и больше любили хорошенькія рамки ето 
картинъ. 

Послв обвда Василій Афанасьевичъ прилегъ отдохнутъ въ мастер- 
ской-же на диванъ съ газетой въ рукахъ, которую некогда было про- 
честь утромъ. Онъ, было, задремаль надъ извћетіями изъ Болгарии, 
но къ дётямъ пришла учительница музыки и ноющія ноты экзерсисовъ 
раздражали его и не давали ему уснуть. Онъ веталъ и опять при евътъ 
лампы еБлъ взглянуть на своего бФлаго бычка — « Рудина», чтобы по- 
томъ приняться за рисунокъ для иллюстращи. 

Но въ это время къ нему неожиданно вошелъ его товарищъ, пей- 
лажистъ Вележевъ, кругленькій, полный человёвъ, довольный собой и 
пебольшимъ для другихъ, но громаднымъ для себя успъхомъ своихъ 
картинъ. Есть счастливые люди, которые легко удовлетворяются пре- 
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ходащей модой, полу-славой, полу-уепъхомъ въ ЗНакомомъ кружк%, въ 
обществв. Они воображаютъ себя призванными и еъ легкомысліемт мо- 
ТОденькой дЪвушки попираютъ ногами и великихь тружениковъ и ве. 
ЛИЕ16 таланты въ искусств». 

— Постой, не входи сюда, увидя Вележева, закричалъ Василій 
Афанасьевичъ, и сталь торопливо отодвигать мольберть еъ картиной 
Къ стънђ. 

— Не иду... не ИДУ... Успокойся... смфясь, сказаль пейзажист”. 

«Показать, что-ли, ему? — нервно думалъ Василій Афанасьевич, Да 
ВЕДЬ разболтаетъ сейчает, Затфмъ и ирВхалъ, —разнюхать, ЧТО КЪ 
ВЫСТАВЕВ ГОТОВЛЮ)...» Но въ тоже время ему очень хотђлось, чтобы 
Вележевъ увидфлъ картину. Можетъ быть, онъ СЕЗЖӨТЪ, ЧТО она «ничего», 
Недурна, что работать можно еще, и даетъ хорошій СОВЗТЪ, Вее-тави — 
ОНЪ художникъ, 


— Погоди, я освёщу и позову тебя, пройди туда, къ ДЗтямЪ... — 


человзка, не дающаго (еб труда заглядывать въ чужую душу и отпра- 
ВИЛСЯ СЪ столовую, гдђ Шөлъ урокъ музыки. Оттуда послышалея сей- 
Часъ-же его громкій ГОВоръ, хохотъ дъвочекъ и полуиспуганный, полу- 
радостный тонкій смфхь бВдняги Учительницы изъ дешевенькихъ, которая 
Не привыкла овеВмъ, чтобы кто-нибудь заботилен забавлять и смЪШить ее. 

Василій Афанасьевичъ ВЗВОЛНОВанный, съ нахмуреннымъ ЛИЦОМ, 
Поставить большую лампу съ рефлекторомъ на этажерку, придвинулъ 
Картину и, отойдя, огланулъ ее. При вечернемъ освзщени краски стали 
МаГче и пріятнфе, и ему показалось что-то Живое и милое въ лицћ 

атальи. 


Онъ долго стоять передъ картиной и, наконецъ, уже позвалъ Веле- 
ХӨВа, но вельль ему проходить, не оглядываяеь, встать прямо противъ 
Картины, чтобы сразу получить полное впечатлћніе, и тогда уже вы- 
‘казаться. 

Василій Афанасьевить, какъ челов%къ, постоянно переносящій неудачи, 
1ИВЫЕЪ думать, обманывая себя, что успху его мёшаеть но суть 
вла, не онъ ‘амъ, а какіе-нибудь пустяки, въ родВ того, Бакъ вета- 
НутЪ передъ его картиной и какъ она ВИСИТЪ. 

— Только чуръ, ни Гу-Гу 0 томъ... что я показываль теб кар- 
78у, Олышить! -‘свазаль Василій А фанасьевичъ пришедшему Вележеву. 
— Конечно... Конечно... пробормоталь ДОВОЛЬНЫЙ пейзажист. 

ЖДОМму художнику ожиданіе видть картину своего собрата доста- 
Вляеть очень большое Удовольствів. Это удовольствів относится къ ВЫСШИМЪ 
Наслаждентямт: туть и ожиданів эстетическато удовлетворения, и любо- 
ПЫТ0Тв0, и тайное Јаіоиѕіө дө т6іјег, отчасти и дружелюбное чувство. 
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Картина сразу не понравилась Вележеву и первое, что онъ исы: 
таль въ душв —әто невольную радость, что она нехороша. Хотя Ва- 
силій Афанасьевичъ жанристъ и ему не соперникъ, но ве-тави... Кар- 
тина показалась ему замучена, записана, вяла, Наталья неизащна и 
неннтересна, Рудинъ емшенъ и натянуть... Но веъ эти мысли онъ 
сейчаеъ-же спряталъ въ самую глубину своей души, и, самъ себъ не 
сознаваясь въ своемъ нехорошемъ чувств, началъ хвалить. 

— Очень, очень хорошо...——повторялъ онъ, то отступая отъ кар- 
тины, то приближаясь къ ней и двлая видъ, что внимательно вемат- 
риваетея въ детали. Славная вещь... дВльная вещь... Ей Богу, эдак, 
какъ это теб сказать, широко ты взялъ, оригинально... Да, да... 
Именно оригинально... Да, да... Ловко... Натура есть... Онъ говорилъ 
скоро, весело и громко, слова съ языка его сыпались быстро, но если- 
бы записывать его рёчь, то она вышла-бы не очень складна. Василій. 
же Афанасьевичъ говорилъ медлениће, но гораздо дфльнЪе и правильне. 

Василій Афанасьевичъ очень хорошо зналъ, что почти вев худож- 
ники, хотя и товарищи, а хвалятъ вообще неискренне, такой ужъ уко- 
ренилея обычай въ ихъ сред. Только отъ друга, если онъ есть, или 
отъ своего стараго учителя можно услыхать правду. «Но все-таки,— 
подумалъ онъ, —вВрно-же недурно, что онъ такъ усиленно хвалить, что- 
нибудь да өсть-же хорошее...» Самъ-то ужъ очень приесмотрълея и вижу 
одни недостатки... И Василій Афанасьевичъ вдругь повеселлъ. 

— Ну, а разеказъ есть? —спросилъ онъ. 

— Какъ-же... Еще-бы... Оно совеђмъ понятно... И колоритъ у 
тебя лучше нынче. 

— Ну, положимъ, колоритъ у меня всегда неважный. 

— Нтъ, вътъ... все-таки... И знаешь, картина настраивает»... 
Видно, что рБшаетея эдакое что-то необыкновенное... Вележевъ старался 
попасть въ тонъ картины общими словами, не помня хорошенько, для 
чего это Рудинъ и Наталья пришли ва плотину и что тамъ гово- 


рили,— и попадалъ удачно. — Да, да, очень хорошо... передаетъ вполиЂ 


ихъ еостоян!е духа... настраиваетъ. | 

— Ну, а каве-же недостатки? — началъ выспрашивать Василій 
Афанасьевичъ. Е 

Пейзажистъ снова сталъ вематриваться въ картину: 

— Правая рука длинна у Натальи. 

— Ну, ифтъ, это ты врешь, —загорячилея вдругъ Василій Афа- 
пасьевичъ.—Ужъ это давно провфрено. | 

— А лицо Рудина слишкомъ фасъ взято... Надо-бы... 

И это оспорилъ авторъ. Только съ однимъ онъ и согласился: что 


Рудпна надо сдёлать постарше и похудёе, а Наталью покрасивъе 8 
поизящиће. 
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— Да, гдв ихъ иайдешь ИЗЯЩнЫХЪ-Т0, — пожаловался онъ.—Что 
НИ ВОЗЬМУ натуру, одна хуже другой. Просто измучился...—_Онъ подумалъ 
ВДругъ, что, наконецъ-то, нашелъ причину своей неудачи въ этой ра- 
007%, и еще Повесельлъ. — Вотъ твоя-бы жена и ничего, хорошенькая, 
Да ростомъ мала и блондинка... Ну, какъ ея ‚здоровье? 

— Пока еще здорова, хоть еле ходитъ. Да куда она теперь годна 
С0 своимъ чемоданомъ. Н › Да вдь своя ноша не тянетъ, а? И Ве. 
16Жевъ захохоталъ, воображая, что соетрилъ. 

Василій Афанасьевичь показаль ему ужъ и любимицу свою, ма- 
Ленькую картинку. 

"Ишь-ты, какъ фигурки на солнц здорово взялъ», подумалъ пейза- 
ЖИСТЪ, НО ХВалилъ эту картину гораздо меньше. 

Василій А фанасьевичъ ПонялЪ его сейчаеъ-же, но былъ даже радъ, 
что его любимое дитя не понравилоеь теперь. Они еще увидятъ, какая 
она будеть картинка-то эта. 

Художники отошли отъ мольберта, — посмотрёли, проходя, посл дне 
нумера «Иллюстраци», посмфались наду рисунками и удобно евли въ углу 
мастерской һа диванчик. 

Пришелъ Витя, поздоровалея и еталъ нехотя перекидывать страницы 
« Иллюстращи », внимательно читая только отдълъ «Омфси». 

— А уроки твои? спросилъ его отецъ. 

— Кончилъ,., репетиторъ ушелъ, —отвЪтилъ лёнивымъ и ВЯЛЫМЪ 
ТӘНОМЪ сынъ, 

— То-то кончиль... знаемъ мы васъ, еказалъ Василій Афанасье- 
ВИЧЪ, но сердитьея и прогонять сына ему не хотфлось теперь. Онъ все 
ДУмаль о своей картин, а тутъ еще надо занимать гостя. — Ну, что 
теперь работаешь? спросилъ онъ у пейзажиета. 

— Нынче вее маленькія Штучки валяю, оживляясь, заговорилъ Ве- 
1ежевъ. — (н Продаются, по крайней мВрв. Большихъ никто не ПоЕу- 
Паетъ, Куда ихъ кт чорту? болить что-ли... 

— Да, вотъ ты счастливъ, братъ, хоть продаешь... еъ невольно 
ЗАавиетливымъ Чувствомъ еказалъ Василій А фанасьевичъ. Но сейчасъ-же 
П0Ймалъ себя на этомт, чувотвВ и ему стало СТЫДНО, что онъ завидуетъ 
Деньгамъ, ОНЪ, который вее-бы отдалъ за возможность и умВнье выра- 
ЗІТЬ 70, что его мучить. Впрочемъ, вамъ, пейзажистамъ, легче рабо- 
тать и передавать ваше Впечатлфніе, чЬмъ намъ, прибавилъ онъ велухъ. — 

1МЪ легче иуфть успЬхъ. 

— Не скажи, Нынче Насъ, пейзажиетовъ, развелось не въ мру... 
Да еще и жанристы тоже за пейзажи принялись, просто заполняютъ 
выставки. (лава Богу, что меня публика любить, оцфнила, прибавилъ 
"ЕЪ ДОВОЛЬНЫМЪ тоноу, 

108л1й Афанасьевичь Ничего не сказалъ на это, а еъ сумрачнымъ 





12 Сљверный Въстникъ. 


видомъ передразнилъ его про себя: «Оцфнила... Фотографщикъ!.. пи- 
шетъ съ этюдовъ и фотографій гладенько и гаденько, и холодно, БАКЪ 
машина... А тутъ, всю душу вкладываешь—иИ выходить грязь и вы- 
мученность... съума можно сойти»... 

— НЪтъ, меня вотъ что злитъ, прервалъ его мысля пейзажистъ, 
вдругъ начавъ горячиться. — Какой-нибудь Петровск! получаеть за вар- 
тиву четыре-пять тысячъ, а я, работающій гораздо больше его, 
самое большее, если получу — триста, четыреста! Әто несправедливо. Тутъ 
оцнивается не картина, а имя. Что}. 

— Ну да, имя... и талантъ... печально сказалъ Василій Афа- 
насьевичъ. Мы-же, посредетвенности, вВчно будемъ только фономъ для 
нихъ, вторыми тенорами... И зачёыъ мы идолопоклонетвуемъ передъ 
этимъ искусством? почти закричаль онъ какимъЪ-то надтреенутымъ го- 
лосомъ. —_Ужъ лучше быть простымъ богомазомъ... «Или самодоволь- 
ствомъ, —Бакъ ты», хотЪлъ было онъ прибавить, но не прибавилъ, и 
сталъ сердито закручивать папироску, точно она-то и была всему виною. 

Вележевъ нахмурился и тоже призадумалея на минуту: < Неужели и 
я только фонъ... Н%тъ! чортъ возьми! Я еще постою за себя... Это 
онъ изъ за свонхъ неудачъ ноетъ...» 

Онъ еовефмъ другимъ тономъ началъ говорить о будущей выставе. 

Но Василій Афанасьевичъ вдругъ прервалъ его съ внезапной си- 
лой въ 101068 и огнемъ въ глазахъ: 

— Неужели-же мы обречены вЪчно быть мучениками этого провля- 
таго Ваала- искусства? Вёдь какъ ясно видишь въ душ, что хочешь 
сказать, какъ полно сознаешь!.. Начнешь писать и упрешься Въ стъну 
недодфлокъ, неумЪнья, незнанія... Такъ вотъ иногда въ бреду, или «0 
сна, Богъ знаетъ, что привидитея въ углу комнаты, придешь въ себя, 
подойдешь, пощупаешь, и это уже не духъ какой-нибудь, а грязное п0- 
лотенце висить... Вотъ такъ и я работаю... Провлятое искусство!.. 
Онъ замолчалъ и мрачно уставилея въ полъ. 

Вележевъ отнесъ все сказанное никакъ не въ себ, а только ЕЪ 
Василію Афанасљевичу, хотя его опять покоробили эти безнадежныя 
слова и стало что-то скучно. Но ояъ стряхнуль съ себя поскорће это 
чувство, какъ пепелъ съ нагорзвшей сигары, и снова показался огонвЕЪ 
его самоувВренности. 

— Проще, проще намъ надо быть художникамъ, сказать ОНЪ. — 
Очень ужъ ты философетвуешь, братъ... Оттого... Но онъ завусиль 
губы и не договорилъ велухъ, а только подумал: «оттого твои работы 
и неудачны». 

Онъ перевелъ разговоръ на картины другихъ товарищей худож- 
ПИБОВЪ. 


Василій Афанасьевичъ поддержалъ эту тему, скрывая свое раздра- 
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жене. Онъ видълъ, что ему нечего искать отклика своимъ мыелямт, 
въ душВ Вележева, но раздраженів свое онъ невольно перенесъ на 
ТБХЪ, 0 комЪ говорилъ. Вележевъ, какъ человъктъ мене умный, явно 
и рёзко выражаль насмфшечками и указанями елабыхъ мфетъ свою 
Зависть въ отношени болфе сильных” талантовъ, а Василій Афанаеье- 
ВИТЬ еъ странною чертою озлобленныхт людей порицалъ въ другомъ 
ХудожникВ именно то, что было его силой. Ему было точно легче на 
секунду отъ этого. 

— Что-то нынче Х, дастъ, —непріязненнымъ тономъ сказаль Ве- 
лежаевъ.— ВЪрно опять что-нибудь въ род своего кроваваго рост- 
бифа— «Паревича»... ВЪдь правда?.. Что? Чистый роетбифъ. Нзтъ. 
впрочемъ, скотобойня, что?...—И 08ъ, по привычкъ, первый захохо- 
талъ надъ своей остротой. 

Но Василій Афанасьевичь даже не улыбнулея и кисло отвћтилъ: 

— У Него, какъ у Отелло, какая-то жажда Брови, ужь это надо 
сказать. Розлиль ее по лицу царевича, по ковру, и Вәображаетъ, что 
ВӨЛИКІЙ художниқъ. 

— И вздь не знаеть ни анатомін, ни перспективы, — живо подхва- 
таль Вележевъ.— Ну, куда онъ дВвалъь колЬни Ивана. Что? А кри- 
чать: реалистъ, историческій живописецъ, талантъ!.. Куда къ черту 
талант»! Вм%ето Царя Уголино взялъ-— ну, чисто изъ сына Еровь ео. 
‹етъ... Черть знаетъ, что такое! А царевичъ? Это сетеръ, право се- 
теръ... Помнишь, въ немъ положительно собачье что-то? АЗ. 

Василій Афанасьевичъ пе отвфчаль, онъ вепомниль то глубокое 
Впечатлънів, которое онъ вынесъ тогда отъ этой картины на выставк%, 
ему стало неловко, и онъ уже другимъ тономъ сказалъ: 

— Ну нётъ, въ царевич много хорошаго... 

— Ты всегда такъ, —закриҷалъ на него Вележевъ, — скажешь и 
сейчасъ на попятный. Дипломатъ. Биемаркъ! Каприви! Ужь не ду- 
МӘ0ШЬ-ли ты, что я тебя, какъ жаприста, заподозрю въ завиети?.. 

Василій А фанасьевичъ быть настолько уменъ, чтобы не обид ться 
На эту выходку, и перемънилъ тему. 

Василій Афанасьевичъ мало слушалъ, что говорилъ теперь Веле- 
ХеВЪ, өмү было непріятно, что онъ веякій разговоръ сводилъ на ру- 
ТЬ и Личности, по Вдругъ его рёзнули слова Вележева о пейзажист У. 

— Да, братъ, старики сказали ужъ намъ свое. Ну, что стари- 
Чана У., ототъ лЬщій знаменитый, сто лЬтъ пишеть, рисуетъ, вы- 

ТЪ и Бакъ его еще УГлемъ мажетъ, —все тотъ-же лфеъ. На- 
Л0%1ъ, Ну, что? Буреломъ, чертоломъ, пустоломъ, дуреломъ, что? ' Ха, 
Ха, ха!., Затвердила сорова— Якова... Что? 

— 8а 10 товоратъ-то кавъ! прерывая его, злорадно и. рёзко 


-..’ 
№ . 











14 СъвЕРНЫЙ Въстникъ. 


сказаль Василій Афанасьевичъ. — Онъ не вамъ молодымъ пейзажистамъ 
чета. У него каждая вЪтка живетъ, каждый сучекъ дышетъ... 

— болнице жаромъ пышетъ... знаемъ мы это. Они думаютъ, что 
они великіе художники, а они мастера цеховые, вотъ Ето У.— лВса 
дълъ мастерь, ха, ха, ха! Что? 7.— моря... Что неправда? АЗ Дере- 
венскихь ребятъ дълъ мастеръ, В. какъ это... по арестантокой части... А? 

Василій Афанасљевичъ разсердился наконецъ. Юму стало стыдно, 
что онъ позволяетъ при себ говорить такую пошлость. 

— Ну, что ты чушь городишь... Ови — мастеровые, а мы већ 
вмћетв не стоимъ одного бросоваго этюда У. Ему, какъ жанристу, всегда 
почему-то легче было и хвалить пейзажистовъ, и отдавать имъ должное. 

Вележевъ обид®лея, но словомъ мы Василій Афанасьевичъ загоро- 
дилъ ему дорогу. 

— Когда евадьба дочери Сапожникова}-—спросилъ онъ гостя. 

— Еще недфли черезъ двз. А слышаль ты, Вамчатовъ-то, Кам- 
чатовъ нашъ, говорятъ, и пейзажи свои забылъ, все еще блаженствуетъ 
со своей свЪжинкой. На старости лћтъ бурныхъ наслажден1й вкушаетъ, 
туда-же, что? Ха! ха! ха! —грубо сшутилъ Вележевъ. 

— Дуракъ онъ, —недовольно отвътилъ Василій А фанасьевичъ. Его 
всегда коробилъ всетаки тонъ Вележева, и сынъ былъ тутъ.—ВЂДЬ 
ужъ быль онъ разъ женатъ. Охота была лишнюю обузу брать. 

Въ эту минуту въ мастерскую вошла его собственная обуза— Марья 
Семековна и, поздоровавшись съ Вележевымъ, съ дфланнымЪ видомъ 
участия спросила о здоровьи милой Зинаиды Александровны и сейчасъ- 
же начала выспрашивать его о картин мужа, имя въ виду главную 
практическую цФль: продастея-ли она. 

— Ну, какъ-же вы находите, Павелъ Ивановичъ, будетъ она имъть 
успъхъў 

— Картина-то? О, конечно, громадный, неизмвримый! —еъ исвус- 
ственнымъ паеосомъ отвзтиль Вележевъ. | 

Онъ быль твердо уб®жденъ, что съ бабьемъ серьезно говорить не 
стоитъ. Уважать не будуть и надо%ъдат»ъ. 

— Вы все шутите. Н%тъ, по правд, -—еказәла Марья Семеновна, 
принимая нъсколько кокетливый видъ и воображая, что Вележевъ съ 
ней заигрываетъ. — Ну, скажите, вЪдь Рудинъ похожъ! 

— На кого? На меня? Н%тъ. 

— Ахъ, Боже мой, да на Тургеневекаго? 

— Не видалъ-съ... Не знаю... 

— Фу, какой несносный. Неужели-же онъ не предетавляется вамъ 
въ вашемъ воображении? 

— Въ моемъ воображени никогда не ендятъ мужчины. Это нө 
интересная матерія... 
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Обуза Василія Афанасьевича блеснула въ сторону Вележева своими 
БогДа-то красивыми глазами. 

Василій Афанасьевичт, презрительно емотрълъ на нее. 

— Ну, а Наталья Хороша? Какъ по вашему? Скажите откровенно, — 
продолжала она. 

— Да на что Вамъ, барыня, а? 

— Вотъ прекрасно. Мой мужъ работаетъ, интересно-же миф знать, 
нравится-ли его картина... 

— А яи не ЗНалъ, что вы такъ интересуетесь искусетвомъ на- 
шимъ, Марья Семеновна. Вонт МОЯ жена такъ ничего не смыелитъ... 
Это похвально съ вашей стороны, право... 

— Ахъ, не насмфхайтесь, пожалуйста. ОтвЪчайте прямо, или я 
разеержусь. 

И Марья Семеновна опять КОЕӨТЛИВО повела глазами. 

Василій Афанасьевичт разсердилея и на жену за ея безтактное при- 
ставанье, ВЪ которомъ онъ отлично видВль только одно рыночное от- 
ношен!е къ его работ, и на Вележева за его, онъ чуветвовалъ, искус- 
ственное обхожденіе вопроса о картин%. | 

— Ну, что тамъ толковать, —рзко сказалъ онъ МарьВ (еме- 
НовНВ и обратилея къ пейзажисту. — Ты не собиралея къ Камчатову 
сегодня? 

— Скучно у него. Да, махнемъ, пожалуй. 

— Ну, ужъ ты, Василій, ни одного вечера дома не можешь про- 
СИДВТЬ, — сказала недовольно Марья Семеновна. 

— Не съ тобой-ли? — хоту грубо отв®тить онъ, но удержался 
При гостВ и сын. 

Онъ пошелъ переодъться въ сюртукъ и проститься съ дфвочками. 

Соня съ жаромъ играла въ куклы съ маленькой Лелей, Саша гото- 
Вила уроки. Василий А фанасьевичъ поболталь ласково съ своими МИЛЫМИ 
дъвочками, которыя пока доетавляли ему одно удовольствів, и уЗхалъ 
съ Вележевымъ. 





у пейзажиста Камчатова, который недавно женился, былъ обыкно- 
ВВННЫЙ јудр Пхе, устроивиийся къ удовольствию молоденькой хозяйки, 
ИГравшей съ наслажденемт, эту еще новую для нея роль. Собралось н%- 
СКОЛЬКО художниковъ Съ женами и дочерьми, были и «Посторонніе» для 
1скусетва, но не для хозяевъ люди. Василій Афанасьевичъ пристально 
ОТлядЪлъ воБхъ дамъ, когда вошехъ, вее ища свою заповВдную На- 
Талью, но ни Эдна не подходила и онъ ОСуДИЛЪ ихЪ въ душ за это. 

Удожники поговорили 0 евоихъ общихъ дЪлахъ, потомъ пили чай 
Очень долго. Вележевъ, Каъ любитель анекдотовъ, разсказываль раз- 
ные случаи, ДВ0е-трое смфялись искренно, остальные улыбалиеь, кто раз- 





ма, 
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сВянно, вто изъ вЪжливости, думая 0 своихъ работахъ, удачахъ, не- 
праятноетяхь, о деньгахъ, объ отвергнутой любви... 

Потомъ разговоръ принялъ болће серьезное направлен!е, говорили 0 
новостяхъ литературы, о политик%ъ. Василію Афанасьевичу вдругъ стало 
неловко. Какъ-то странно проходить его время, едва успъваетъ прочесть 
газету посл обБда, пробавляется изрвдва старыми журналами и Ени 
гами, ото всего отеталъ, ничего не знаетъ, что дфлается вругомъ... И 
все некогда. Огляңешься и день прошелъ въ неблагодарной работв за 
«Рудиными» и бБготней по урокамъ. 

Недовольный собой, онъ разозлилея на все и веБхъ, пересталъ го- 
ворить и отвъчәть, и мрачно поглядывалъ кругомъ. Онъ удивлялся те- 
перь на себя; какъ могь ОНЪ находить удовольствие видъть все тВХхЪ- 
же и слышать почти все то-же. И въ этомъ была вея пища для его ума. 

Хоть-бы они о чемъ-нибудь, какъ елЬдуетъ, поговорили, раздраженно 
думалъ онъ. А то начнутъ и бросятъ... и довольны, главное... А 08%ъ- 
то самъї.. Неучъ... тупица... мертвый... Гдъ-же его молодыя мечтыї.. 
Гл силыї.. Гд№ все это?.. Что можетъ быть ужаенфе муки все пони- 
мать и ничего не мочь... 

Вечеръ тянулся вяло и скучно, већ раздЪлились на Еружки и вели 
отд%льные разговоры до самаго ужина. За ужиномъ общество поневолћ 
собралось вмВет%. | 

По виду художники ничёмъ не отличаются отъ обыкновенныхъ лю- 
дей средняго класса, занимающихея умственнымъ трудомъ, только ВЪ 
нихь замфтно болће разнообразія въ типахъ, потому что художники 
(какъ и литераторы, впрочемъ) больше пріћзжіе, а не коренные петер- 
буржцы. Между ними есть и съ Волги, и съ Днфира, и съ Моеквы- 
рёки, и съ Вислы и съ Иртыша. Еврейскій типъ замзтенъ мало между 
живописцами, больше между скульпторами. Кром того, у художнивовъ 
замфтно нЪкоторое разнообразіе въ подрёзкВ и прическВ волосъ. Они 
соображаютея больше съ тъмъ, чтобы въ нимъ шло, а не рабеви є2%- 
дуютъ за модой, вакъ наши свБтекіе люди съ сапогами-лодками и про- 
борами черезъ вею голову или съ голыми затылками. У пъкоторыхъ ху- 
дожвиковъ есть еще остатки наивно-молодого влеченія къ украшенямъ, 
къ цвЬтному. У одного немолодого ужъ человћка на мизинцъ надто 
кольцо съ голубенькой незабудочкой, другой, пожилой ужъ совезмъ, за- 
кололъ себ галетукъ булавкой въ видћ серебряной палитры, которую, 
конечно, надо было придумать самому и заказывать. Это—невольная дань 
вЕЗшШности ео стороны людей, живущихь формой. 

За ужиномъ Василій Афанасьевичъ сБлъ рядомъ съ однимъ немо- 
лодымъ, высоваго роста, товарищемъ-художникомъ, съ которымъ разго- 
варивала хозяйка дома, молоденькая жена Камчатова. Мужъ ея, восхи- 
щаяеь ею, воображалъ пока самъ и ей натвердилъ, что она умненькая, 
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и она перестала стфоняться и начала довольно емъло говорить въ об- 
цествБ и сыпать своими недозрвлыми сужденями. На умномъ и за- 


° думчивомъь лиц художника застыла снисходительно-разећянная улыбка, 


шв” 


тлупенькая. А Василій Афанасьевичъ сидћлъ мрачный и насупленный. 
Вдругъ его, какъ фальшивая нота въ музык, ударили по ушамъ слова 
молоденькой женщины: 

— Воть Айвазовекій такъ художникъ. Онъ въ три часа огром- 
ную картину написалъ... Не то что, какъ мой мужъ, копаетея, копается 
надъ своими пейзажами. 

Василій Афанасьевичъ невольно переглянулея съ своимъ сосфдомъ. 

— А вы думаете, Елена Ивановна, что въ искусств. какъ въ 
игр въ горёлки, чћмъ скоръй, тВмъ лучше, — презрительно прогово- 
рилъ длинный художнивъ.— Это вздь блины только скоро пекут». 

Онъ отвернулея къ Василію Афанасьевичу и свазаль ему совеБмъ 
другимъ тономъ: 

— БЪдные мы люди, занимающіеся художествомъ. Тутъ, можеть 
быть, всю жизнь кладешь въ него, а толпа придетъ, равнодушно взгля- 
нетъ и сважеть еще равнодушне: «очень долго писалъ, пять лЬтъ, го- 
воратъ...» Какой-нибудь Карло, помните, пріћзжалъ сюда, —куда для 
нихъ лучше насъ: цзлую картину въ сорокъ минутъ валялъ... 

Василій Афанасьевичъ горячо поддержалъ его, жалуясь на непонима- 
ве искусства публикой и на напрасныя муки людей, занимающихся имъ. 

Елена Ивановна удивилась и сконфузилаеь, что разговаривавшій съ 
ней такъ быстро отвернулся отъ нея, и немножко смутилась. Она по- 
няла, что хоть и умненькая головка, какъ называлъ её мужъ, а ка- 
жетея попала въ просакъ, тёмъ боле, что мужъ ея, сидъвшій напро- 
тивъ нихъ, кинулъ на нее недовольный взглядъ. Она невольно оробћла, 
сидъла молча теперь и, теряясь, прижимала локти своихъ еще худень- 
кихъ рукъ первой молодости къ своей тоненькой тали. 

— Что мы даемъ обществу? Какое вліяніе оказываемъ мы на него 
веми своими работами? — продолжалъ длинный художникъ. Да и сами- 
то мы, товарищи, разв поддерживаемъ другъ друга? Кром розни, за- 
висти, придирокъ, что мы слышимъ другъ о друг! Вотъ я недавно 
слышалъ мине про одного художника. Онъ чуть не каждый годъ 
даетъ значительныя и сильныя вещи. И что-же говорятъ про него, да 
еще мы, близве къ нему товарищи? Онъ не падаетъ теперь, а начнетъ 
падать... Начнетъ... БезсовВетные!.. Про другого... ну, а не скажу, про 
кого, вмъето того, чтобы наслаждаться его картинами... И вдь наслаж- 
Даютоя въ душ, а кричатъ: онъ рисовать не умћетъ, рисунка у него 


ЕВтъ, перламутренно пишет... Про третьяго, что—онъ черезъ дв%ътное 


стекло эффевтовъ достигает^... 
Отд, 8. Ен. Г. 


он слушаль ев и думалъ о томъ, какая она миленькая, оживленная и 
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Слушая эти слова, Василій Афанасьевичъ смутился Въ душ, овъ 
вепомнилъ свой непріязненные отзывы сегодня. 

.__ Въ литературв тоже самое, — продолжал, горячась, длинный ху- 
дожникъ.— Чуть поталантливфе человвЕъ, сейчасъ-же является зависть, ИН- 
синуащи, кричать про него: 08Ъ полякъ,-точно это умаляеть цъну 
ему, или жидъ, или необразованъ, въ университет не кончилт... 

Художникъ, волнуясь, говориль ве громче и громче, отдъльные 
голоса постепенно замолкли, већ стали слушать его. 

— Вы врутомъ неправы, — раздалея вдруг» съ дальняго конца 
стола высовій и спокойный голосъ человћка лЬтъ сорока, скромнаго и 
неврасиваго на видъ, но съ тавими глазами, глубоый и етранно-въ: 
ный взглядъ ЕоТОрыхъ трудно было забыть. По епеціальности онъ былъ 
уже извзетный публицистъ, по его невольно тянуло изъ кабинета, 
я особенно отъ гнета теперешней петербургской жизни, въ Еружокъ ху- 
дожниковъ, гд® онъ отдыхалъ, чувствуя тутъ какую-то живую струю. 

— Почему это я не правъї—рвзко и даже грубо епросилъ высо- 
кій художникъ. 

— Потому, что художникъ находить награду въ себВ самомъ, въ 
своемъ трудё... Что ему за дъло до клеветы, до еплетень, до оекорб- 
лени... Помните у Пушкина: «Поэтъ, не дорожи любовію народной...» 

Но ему показалось вдругъ, что его не слышит» его оппонентъ. Онъ 
поднялея, прошелъ въ узвомъ проход между стульями и стЬной, не- 
вольно задёвая сидящахъ и евлъ на пустое мфето противъ Василія 
Афанасьевича и длиннаго художника. 

— Помните вдь эти стихи — продолжать онъ, горачась.— По- 
мните, акъ онъ сказалъ: 


«Услышишь судъ глупца п сызхъ толпы холодной, 
Но ты останься твердъ, спокоенъ и угртомъ...» 


— И потомъ дальше тамъ: 


«Ты самъ свой высшій судъ; 

Всъхъ строже оцЪвить умћешь ты свой трудъ. 
Ты имъ доволенъ-ли, взыскательный художникъ? 
Доволенъ? Такъ пускай толпа его бранитъ 

И плюетъ на алтарь, гдЪ твой огонь горитъ...» 





Овъ говорилъ стихи съ жаромъ и немного параепъвъ, особенно уда- 
ряя на нЪкоторыя слова. При этомъ онъ немножко некстати размахи- 
валъ руками, выдавая въ 660% отеутетвіе такъ пазываемыхъ манеръ. 

Многихь невольно поразили и тронули эти почти забытыя ими силь- 
ныя строки, ифкоторые слушали ихъ, какъ что-то новое И св'Вжее. 

Публицистъ въ азарт векочилть съ своего мета: 
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— Вотъ, вотъ именно такъ, въ 606 самомъ только находитъ 

награду веякій занимающийся искусствомъ, да и вообще творческой д%я- 
ТВЛЬНОСТЬЮ, потому что вЪдь законы творчества, въ сущности. одни... 
Ну, и дфИствительно: разв не получаеть человфкт награды себ 
въ рвдкія минуты ‘ворчества, самозабвенія, Надъ которымъ емђ- 
емся мы-же?.. Многіе вВДЬ ечитаютъ теперь вздоромъ вдохнове- 
нів, не признаютъ его... Но оно есть, я Врю ему... Кто противъ 

меня? вдругъ еъ МОЛОДЫМЪ Задоромъ въ голое Ш въ Выраженін лица йБ 

| 

| 


Тами, Әти минуты были не часты, трудъ былъ неолагодаренъ, тяжелъ, 
Радко удаченъ, но онъ были, эти минуты. Даже Василій А фанасьевичъ 
Вздохнулъ свободн%е, ему вспомнились тоже мимолетные проблески солнца | 
ВЪ подвал его мученій, | 

— Ну, хорошо, ПОЛОЖИМЪ, мы сами получаемъ наслажденіе отъ 
Чевусства, тгорячась и нервно теребя бороду, сказалъ ДЛИННЫЙ хуүдоҗ- 
НИКЪ, —но Приносимъ-ли МЫ имъ пользу? Нужно-ли оно этой ТолИВ, на- 
роду? Мнъ кажется, мы— дармовды... захребетники у того-же народа... 

Публициетъ опять Вокочилъ съ мета, 

— Позвольте. Позвольте-съ! прокричалъ онъ выеокимъ фальцетомъ. — 
Развъ вфтъ 7 самого народа стремленія къ искусству?.. А пени, а 
ПЛЯСБИ?,. а лубочныя картипки?.. Только мы еъ своей наукой, съ своимъ 
Искусствомъ не Доступны пока для него... извините, пожалуйета... 

Веё молчали теперь и слушали только Двухъ спорящихъ, смотря 
Ча НИХЪ Кто съ ЛЮбОПЫТСТВОМЪ, ЕТО еъ ннтересомъ, Ето съ насмфшкой. 

— И потомъ, главное воть еще ‘что,—вее болће и болфе ожив- 
Лаясь говорилъ пудлициетъ. — Кели-бы МЫ, люди науки и искусства, были 
е нужны, разв получали-бы мы награду отъ. той-же толпы, награду 
ВНИМаніемъ, молчанемъ? Именно молчаніемъ. 

—— Пакӣмъ молчаніемъ? — НедовЪрчиво и р8зко спросилъ художник». 

— Да разв вы не замВчали въ театрв, въ концерт, вапримвуъ, 
МОлЧане тысячной ТОЛПЫ, когда она елушаетъ, не роняя ни единого 
ЗВУК, ни единого слова... Развв это означаеть, что искусство не нужно? 
910 модчанів я считаю гораздо выше рукоплесканій и Криковъ потомт... 

на ВЫСТавкахъ, —разв вы не видали, какъ толпа, иногда разнооб- 
разная, какъ Мозаика, по положенію, по средетвамъ, по образованію, 
СТОИТЬ Молча Передъ картиной, вея проникнутая тёмъ настроеніемт, 
Каков хотрдъ ВЫЗВать художникъ... И тогда ОНЪ Влаветвуетъ надъ 
сердцами ДЮДей. ., — Сказавъ Это, онъ повелъ вокругъ своими Задумчивыми 
Я ЕВЖными тлазами и заствнчиво проговорилъ:—Можеть это и смъшно 
Ч0Кажетея, но правда, онъ влаветвуетъ тогда надъ людьми, е. Царь... 
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— Ну, положимъ— царь! —насмЪшливо сказалъ длинный художникъ 
— А что вы скажете, если царетвовать-то онъ не умъетъї Чувствовать-то 
онъ чувствуетъ, а выразить не можеть, не хватаетъ его. Что ему тогда 
дЪлать? А искусство любит»... 

Художникъ нечаянно точно угадалъ мысль своего сосзда Василія 
Афанасьевича, никогда не ршаншагося громко говорить въ обществ%, 
несмотря на свои сорокъ лътъ. 

— Вы что хотите сказать? Про неудачниковъ, про посредотвен- 
ности — прервалъ его ученый. —И они вносятъ свое, конечно. Неужели 
вы будете утверждать, что только соловей возбуждаетъ въ васъ поэти- 
ческое чувство, а зябликъ, щеврица, скворецъ ужъ никуда не годятся 
А я вамъ скажу-съ, что я люблю... да еще со страстью люблю дер- 
гача, наприм%ръ... 

— Ахъ, это Тургеневекій коростель, ветрепенувшись вдругъ, громко 
сказала Елена Ивановна, но вспомнила сейчасъ-же, вакъ она провали- 
лась въ разговор, робко оглянулась на мужа и замолчала, какъ Тур- 
геневескій-же щуръ. 

— Ну да, коростель, Елена Ивановна, снисходя къ ней, отвВтилъ 
публицистъ и съ горячностью продолжалъ говорить свое: —-Такъ вотъ, 
про дергача-то я началъ... стоитъ миъ только вепомнить его однооб- 
разное дерганье, вотъ вавъ по гребенв если пальцемъ проводить, такъ 
сразу и переносишься въ тихій лтній вечеръ, видишь зорьку на неб%, 
темаЪющую даль полей, слышишь запахъ цвётущей ржи, и в%етъ 
отовсюду тепломъ, изжнымъ ароматомъ, тишиной... Такъ воть и 10- 
средственный художникъ, или писатель, хоть и однообразно, и не ясно, 
не ярко, а будитъ въ насъ добрыя чувства, если хочетъ, конечно, этого, 
и мы не можемъ не цфнить его... 

— Ишь-ты п0эзію какую пустилъ, ученый-то... Что? — шепнулъ 
Вележевъ сосВду, молодому угрюмому пейзажисту, но тотъ ничего не 
отватилъ ему, онъ былъ тровутъ, картина тихаго вечера въ полз ярко 
встала передъ нимъ. 

Вов смолели на минуту, только въ кучкВ дамъ шелъ попрежнему 
не громкій, но оживленный разговоръ, слышались слова: — Бордо цв%т%... 
отвороты... хорошенькая... ужасно къ ней нейдетъ... Нынче не носят»... 
ОтдЪлка спереди... 

— Вы говорите про молчаніе, — неторопливо и немножко на О на- 
чалъ хозяинъ дома, мужъ Елены Ивановы, не молодой, но съ краси- 
вымъ и спокойнымъ лицомъ, что такъ рёдко ветрВчаетоя въ Пе- 
тербүргв, гдз всВ ходятъ то нервные, то усталые, то раздра- 
женные, то больные, то мрачные... — Я помню тоже одинъ случай. 
Д%тъ четырнадцать-пятнадцать ужь тому назадъ Тургеневъ тутъ быль 
на литературномъ вечер. Такъ, когда онъ показался на эстрадъ —већ 
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ВЪ зал Поднялись и молча стояли передъ нимъ... И это молчанів 
_вильнфе под®йствовало На ВОВХЪ, да и его, конечно, тронуло больше, 
_Ч8мъ апплодиементы потом... А что онъ сдълалъ? — скажетъ другой, 
_ ПоВЗети писалъ, эка Важность... 
97 Н%тъ, я считаю, что насъ, художниковъ, и вообще людей ис- 
_ кусства только тогда и цфнятъ, когда покупають наши вещи или тамъ... 
° вниги,—закричаль Вележевъ.— А то ни къ Чорту эта платоническая 
| однка и воя эга КЪ намъ любовь!.. И онъ захохоталь по своей 
® _ ПриВЫЧЕЗ, 
| Разговоръ прервалея, Заговорили и отдльно и нфеколько чело- 
ВЗЕЪ разомъ. 
— По моему намъ, занимающимся художествомъ, только и помо- 
ТаЮтъ три вещи, если хотите знать, —-0живясь снова, Вдругъ громко ска- 
® Залъ длинный Художникъ. 
в. — чо такое? Какія вещи? —спросили его съ разныхъ еторонъ. 
— Что? В%ра, надежда и любовь... 
— Ну воть глупости! сказалъ кто-то. 
— Рёпа, капуета, морковь, —смФясь и дурачаеь, протянулъ Вележевъ. 
Еругомъ засмфялись. 
— Н%ть, не гл 


_ И Главное — любовь кт, художеству. 
— Вйр-р-но...—прокричаль вдругъ пожилой, маленькаго роста ху- 
"ДОЖНИКЪ, молчавшій весь Вечеръ, оглянулся кругомъ и смолкт. 
огів опять Заем'Бялиеь. 
а Припечаталъ, —сказаль Вележевъ. 
Василій Афанасьевичъ не смВялея, онъ со злобой смотрёлъ на 
Вележева, 
< Воть талантъ, веякій разговоръ испортитъ!— прошепталь онт, 
„своему ‘осВду. — Вездћ ухитрится дряни этой напустить... 
в Да. а разговоръ, какъ птица, улетитъ—не поймаешь, соли на 
 ХВО0ТЪ не насыплешь... Ну, что ваша картина, ничего, идетъ? 
А 4 „Векор% стали расходиться. 
„  ЧОа ушли гости, Камчатовъ въ первый разъ серьезно распекъ 
80 молоденькую жену. 
—  — Еси ты чего не знаешь, не суйся съ своими мифніями, —рђзко 
ШЪ онъ ей. Я но ХОЧУ, чтобы тебя считали дурочкой, Надо тово- 
УМНО и съ тактомъ пли молчать. 
Чена Ивановна расплакалась. Онъ пожалфль ее и они помирились. = 
А Василій. Афанасьевич Уже печальный возвращалея домой. Боле „28 
"9 настроеніе, навфянное на него разговоромъ, емфнилоеь еще т 
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большей тоской. «Ну хорошо, мы дергачи,›—говорилъ онъ себъ, —но 
дергачъ выражаетъ свои чувства, что-ли, кавъ умћетъ и какъ можетъ. 
А вели я и выразить-то не могу, если у меня 808 недоговорено, недо- 
дёлано, недодумано. Имзю-ли я право заниматься искусотвомъ} ВЪДЬ # 
балласть на земл, захребетникъ, безполезность, даромъ живу»... 

Ғели-бы Василій Афанасьевичъ быль женщина, онъ поплакалъ-бы 
и өмү етало-бы легче, но у мужчинъ нётъ этой усповоительной при- 
зычви и онъ несъ въ груди своей неразръшимыя для него сомећнія и 
муки, «Перемвны-бы, что-ли, какой... воздуху-бы, овёту... знания... — 
почти шепталъ онъ волухъ.— Уфхать-бы кудаї А средетваїў А семья.» 

«Ръпа, капуста, морковь... ВЂра, надежда, любовь... — Вдруг 
вспомнилось өму. — Ну, вБры-то у меня давно нфтъ, надежда на 
үспхъ)— Онъ только үсм'Бхнулея тоскливо. — Какая надежда, когда 
успћха не было давно ужъ, и ие будетъ... Остается одна любовь ЕЪ 
искусству, но это только мука, хуже чёмъ когда-то въ молодости 0е3- 
надежная любовь къ женщин»... 910 безотв®тная любовь къ идолу, ЕЪ 
Моголу, къ камию, который никакого “авниманія не обращаетъ, не х0- 
четь обратить и не можеть...» Въ это время Василій Афанасьевичь 
съёзжаль съ Николаевеваго моста и взглядъ его случайно упаль на 
освфщенныя окна ресторана «Әрмитажъ» на углу 6-й лини, Онъ не 
подумалъ въ эту минуту сознательно о травтир8, а ему предетавилась 
его темная лфетница, заспанная кухарка, отворяющая ему дверь, жена, 
которая, проснувшись, начнетъ ворчать, зачмъ онъ тавъ поздно при- 
шелъ, не бережетъ себя... И потомъ опять его начнутъ мучить бев0- 
традныя мысли о проклатыхъ картинахъ и не дадуть ёму заснуть ни 
на минуту... | 

Онъ уже пробхалъ по набережной почти до своей 13-Й лини и 
вдругъ велћлъ извощику повернуть назадъ. 

— Куды вамъ-—спросиль извощикъ, недоум$вая. 

-. Назадъ, туда вонъ къ «Әрмитажу», въ Трактир. 

Извощикъ потрусилъ назадъ, не удивляясь, —онъ привыкъ къ том}, 
что господа часто по трактирамъ шляются, денегъ-то у нихъ мноо. 

Часа черезъ полтора Василій Афанасьевичъ вышелъ изъ «Эрми- 
тажа», пошатываясь и странно размахивая руками. Онъ распахнулъ 
свою шубу, глаза его горъли, лице тоже. Онъ чуветвовалъ себя молодо 
и бодро, вев его мрачныя мысли исчезли куда-то. Ему было легко и 
песело. 

— Къ черту эти начатыя картины... бормоталъ онъ, —брошу ихъ. 
Теперь-же сейчасъ начну новую... эту... Ну, чего я боялся взяться за 
псторическую тему$.. Я имъ докажу... Они увидятъ... Чортъ ихъ дери... 

Отворившая ему дверь кухарка сонно посмотрла ему велвдъ, 
вакъ онъ, взавъ оть нея свфчу, повернуль въ мастерскую, 2 
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не въ спальню, и не замзтила, что онъ шель пошатываясь и что-то 
10В0ря съ самимъ собою, не громко, но весело... Она рухнулаеь въ кро- 
вать въ своей тЪеной вухнВ и заснула ЕрБпкимъ еномт, насуетившейся 
по чужимъ дфламъ женщины. 

Васийй Афанасьевичт зажегь большую лампу, лихорадочно -торо- 
Пясь досталъь большой холетъ, угли и началъ работать. Прошло часа 
два. На полотнЪ появились набросанныя углемъ н'Веколько фигуръ въ 
различных ` позахъ, ет ДИБИМЪ выраженіемъ въ лицахъ. Были-ли это 
разбойники, сумасшедшіе, или пьяные, рБшить было Трудно, но въ нихъ 
была Какая-то дикая жизненноеть. 

— Василій, ты съ ума с0шелъ? — услышаль вдругь Василій Афа. 
Насревичь голосъ Жены, въ которомъ · было и раздражене и скры- 
тое безпокойство. Она стояла передъ нимъ въ мастерской въ одной 
нижней юбкђ, Заспанная, со евфчей въ рукахъ, ръзко освЪщавшей өө 
СНИЗУ. — Шестой Часъ, вогда-же ты ляжешь?.. ТебВ завтра ветавать въ 
Девять. Въдь ты заболћешь, а скоро выставка... 

Но вдругъ она. Увндала его дико уставленные на нөө глаза, растре- 
ПаннЫе волосы, увид®ла, какъ исказилоеь его лицо и въ ужасв отшат- 
нулаеь. 

— А, и тутъ ты?..—закричаль ОНЪ, идя къ ней. Ты? М%шать 
одять?., Вездъ ты... Прочь!.. 

Онъ, шатаясь и ПОДЕЯВЪ кулаки, пошелъ къ ней. 

— Василій!., Василій... что Съ Т000й?..—-прокричала она. «Онъ 
ПЬЯНЪ», пронеслось въ умВ ея. 

Онъ отрезвилея на минуту, пришелъ въ себя, Заврылъ лицо обфими 
Рувами и, рыдая, упаль на ДИВанЪ. 

Марья Семеновна съ Ужасомъ емотр%ла на него: страшный прязракъ 
будущаго веталъ передь ней, обфщая неизвфданное еще горе... 


нъ прошелъ въ мастерскую, съ гиввомъ отвернулъ холетъ съ на- 
броеаннымъ вчера сюжетомъ, стыдясь себя н вчерашнихъ воспоминаній, 
СВЛЪ КЪ СВ0ему «Рудину» и взялъ палитру. 

Соня, қакъ Всегда по утрамъ, заиграла свой урокъ на роял. Му- 
ЗЫЕа эта съ безжалостноетью воспоминанія предетавила передъ нимъ всё 
ТВ муки, Е0Торыя онъ перенесъ вчера... Картина показалась ему отвра- 
ТИТӨЛЬНОЙ и Даже ребятишки на солнц никуда негодной дрянью. 


ТОКИ и недовольства собой. . 
Навилуя себя, УНЫЛО и вяло, онъ принялся опять за своего «Ру- 
ДИНА», 
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Тавъ въ безнадежной любви, которая не оставляетъ ни малёйшей 
иллюзія, человъкъ всетаки идетъ туда, гд надћетея ветрЪтить человћка, 
отвергнувшаго его чувства. 

Но вдругъ окъ отшвырнуль отъ себя палитру и кисти, вотагъ съ 
мрачнымъ лицомъ и пошелъ въ переднюю. 

— Куда ты? робко окликнула его жена. 

— Убирайея... онъ не договорилъ. Дверь захлопнулась 32 нимь. 

Василій А фанасьевичъ такъ и не кончилъ къ выставеВ своего Ру- 
дина, отвернулъ его къ стёнЕВ, болЪзненно стараясь забыть его. Ирестьян- 
скія дати вышли мило и онъ ихъ выставилъ, но его раздражало, что 
ихъ находили милыми и на выставећ и рецензенты газетъ также, потому 
что ему хотБлось написать что-нибудь не милое, а такое, чтобы прогремВло, 
а такъ какъ это не выходило, то онъ озлоблялея и падаль духомъ все 
больше и больше. 

Онъ нарочно набралъ столько уроковъ, чтобы не оставить себ ни 
одного свободнаго промежутка времени и озлобленно радовалея, что ему 
некогда работать. 

Въ дом появился достатокъ, которымъ жена была довольна и она 
начала оказывать ему болфе внфшнаго уваженія и пріучать къ этому 
дётей, Онъ обманываля и думалъ, что его полюбили въ семьћ. Изредка, 
по воскресеньямъ, какъ виноватый, онъ садилея за работу, за краски, но 
недовольный, бросалъ вее, что начиналъ. 

Вопросы, намеки и сожалЬнія нкоторыхъ товарищей раздражали 
его и онъ почти разошелея съ ними. У него явился новый кругъ 888- 
комыхъ, изъ достаточныхъ людей, гдъ онъ давалъ уроки. Онъ тянулся 
за ними и тянүлъ къ этой жизни своихъ подрастоющихь дВтей, 60105 
рымъ богатетво казалось теперь уже окончательно лучшимъ счастьемъ 
въ жизми. Тина жизни засасывала его все больше и больше. 

Иногда Василій Афанасьевичь приходилъ въ себя, оглядывалея на 
прошлое и епрашивалъ себя: когда онъ быль счастливће, — тогда-ли, 
когда мучилея за «Рудинымъ», или теперь, когда бъжитъ отъ исЕус- 
ства и окунаетея въ жизнь... 

«Тогда ты былъ лучше, тогда ты любилъ искусство, а теперь лю · 
бишь только себя», говорилъ ему тайный голосъ, но онъ прогонялъ его 
чаще всего съ помощью водки и вина и опускался снова въ тину жизни. 

А жизнь шла своимъ чередомъ. Солнце свВтило также ярко и Ве- 
село, люди жили, попирая чужое горе и муки по непониманію, эгоизму 
или пезнанію. 

Время совершало свой неумолимый ходъ, жизнь съ быстротою моли 
неслась въ ввчность, унося съ собою навсегда и пережитыя радости, и 


страданія, оставляя незабытыми только дла, которыя дфлали люди На 
пути исканіјя истины и врасоты. 


Н. Капустина. 











Ден ТИПЫ ВЪ трагеліяхт Расина. 


(Окончаніе). 


Обращаемся къ разсмотрЬню «Федры», наибол\е ЦВЛЬНОМу, закон- 
ченному образу, созданному Расиномъ, «Федры», провозглашенной ше- 
девромъ еще современниками поэта, несмотря на происки его литера- 
турныхъ враговъ. Однако, этотъ шедевръ послужилъ и первымъ пунктомъ 
Нападенія романтиковъ на французскій классицизмъ. Противъ него въ 
началь нынЪшняго вфка (1807 г.) выступиль съ Довольно рФзкой критикой 
В. Шлегель и многія изъ его положен, усвоенныхъ нёмецкими эстети- 
Ками, повторяются донынё въ Германіи и у насъ, такъ что намъ при- 


Произведен1я Расина, Шлегель пытался умалить его значені по существу, 
сравнивая французскую «Федру» съ ея прообразомъ въ «Ипполитћ» 
Эврипида, При чемъ онъ отдавалъ већ преимущества греческому образцу 
Расина, Французеве критики прошлаго вфка, съ Вольтеромъ и Ла-Гар- 
ТОМЪ ВО глав, наоборотъ Всецђло жертвовали греческой трагедій въ 
пользу Французской ея обработки, обнаруживая при этомъ весьма плохое 
ЗНанів и еще худшее пониманіе античнаго театра. Въ этомъ отношени 


инЁніяхъ о характерВ героини, не вдумавшись въ его жизненность, въ 
его психологическую правдивость. Быть можеть имъ руководило и нђко- 
Тороев національное предубъжденіе противъ Расина, въ чемъ упрекнули 

Чегеля его французскіе оппоненты. Какъ бы то ни было, вопросъ, 
ВЫДВиНутый Шлегелемъ, 0 Взаимоотношеніяхъ греческой и французской 
Трагедій, вызвалъ ДОВОЛЬНО оживленную полемику и въ концё концовъ 
можно признать его окончательно выясненнымъ въ томъ смыслЪ, что 
МЫ достигнемъ правильной оцнки произведенія Расина, лишь отрЬшив- 
ПИСЬ отъ Воззръній античнаго театра, разсматривая «Федру», какъ са- 
Чостоятельнов Произведеніе, каковымъ оно несомнфнно представляется, 
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несмотря на заимствованіе фабулы у Эврипида и отдЪльныхъ черть у 
Сенеки. Съ наибольшей обстоятельностью это выяснилъ пр. Дешанель, 
который, разбирая общую композицію трагедіи, указалъ на постепенное 
паслоен!е перипетій во французской «Федр?», содЪйствующихъ выясненітю 
того новаго пониманія греческой героини, которое принадлежитъ лично 
Расину. Критика Дешанеля—критика, по преимуществу, формальная, съ 
точки зрЬнія архитектовики шесы. Въ такомъ же дух, хотя съ другой 
точки зрћнія, составленъ новЪйпий очеркъ о «Федръ» Брюнетьера («Гез 
ёродпеѕ ди їћёаіге Егапсаіѕ» ): онъ усматриваетъ въ данномъ произведенін 
кульминаціонный пунктъ эволющи французской трагедіи и въ то же время 
зародыши его будущато упадка. На формальныхъ достоинствахъ и не- 
достаткахъ пьесы, о которыхъ столько было писано, мы уже не будемъ 
останавливаться. Но и по существу—характеръ героини и идея пьесы 
тоже неоднократно подвергались обсужденю. Любопытнымъ фавтомъ 
представляется, что «Федра» —эта въ высшей степени житейская, м!рекая 
трагедія, стала прежде всего предметомъ спора религіозныхъ партій: 
іезурты строго осуждали піесу, янсенисты признали ее блестящимъ под- 
твержденіемъ ученія о благодати. Далђе, въ то время, какъ Николь и 
Арно считали, что «Федра» Расина ничуть не противорћчитъ добрымъ 
нравамъ, Прадонъ и Сюблиньн возмущались безнравственностью ея с0- 
дёржанія. «Воть большое счастье для нашего вка, писаль Прадонъ, 
видъть женщину, которая гоняется за сыномъ своего мужа и готова со- 
вершить кровосмфшене на глазахъ всего театра, какъ Ліогенъ искалъ 
человЪка среди уличной толпы». Сюблиньн находилъ, что характеръ 
Федры-—бЪшеный, что Раеинъ сообщилъ ей слишкомъ много страсти, 
ярости и безетыдства, что пьесу нельзя слушать безъ того отвра- 
щенія, которое внушають лишь самыя распущенныя выраежнія, заста- 
вляющія красивть скромнаго человзка. Г-жа де-Лафайеттъ переда- 
вала анекдоть-—будто Расинъ написалъ свою трагедію для того лишь, 
чтобы доказать, что хорошій поэтъ могъ бы заставить извинить вели- 
чайшія преступленія п даже возбудить къ преступнику сочувств!е. На 
отрицательныхъ сторонахъ характера Федры особенно настаивалъ Шлегель. 
Однако, другая школа критиковъ признавала въ той же трагедіи отра- 
жен!е истинно-христіанской идеи. Уже Шатобріанъ усмотрлъ въ ней 
женщиву-христіанку подъ античнымъ именемъ. Сентъ-Бевъ утверждать, 
что въ пьесь «чувствуется ученіе о благодати». По замъчанію Поль 
Менара, въ авторћ «Федры» «ощущается поэтъ-христіанинъ, по сильному 
свЪту, который онъ бросилъ въ глубину души, предавшейся стыду и 
угрызенямъ совети». На этомъ мотивћ внутренней борьбы героини 
съ охватившей ее преступной страстью основаны већ доводы въ защиту 
идейнаго содержанія Федры, при чемъ Дешанель какъ-бы подводить 
имъ итогъ въ слдующемъ общемъ заключенін своего разбора «Федры»: 
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жөні страсти самой преступной и емфлой борьбы, которую ведетъ съ 
нею несчастная женщина. роковымъ образомъ охваченная ею. Для зри- 
телей съ умомъ Возвышеннымъ страсть привлекательна лишь постольку, 
Поскольку ей противятся воля и угрызенія совђети. Иначе это уже не 
лраматическая поэзія и не романическое произведеніе, а естествознане 
или патологія. Постепенный и незамћтный путь. которымъ Федра дошла, 
вопреки своей вол, до признанія самому Ипполпту въ своемъ чуветвъ— 
представляетъ потрясающее зрфлище и дает право зрителю на сочуветвіе 


КЪ героинь пьесы. Воть борьба, которая плъняеть насъ, которая ВЫЗЫ- 
ваеть наше сострадане даже къ этой преступной женщин}: воть чему 
сдалась строгость Николя и Арно: трагедія была ими оправдана». И на- 
онецъ: «пока будетъ существовать человћпество, до тфхъ поръ всегда 
будуть потрясать души поочередныя побЪды страсти и совфсти, безза- 
вЪтная борьба, борьба кровавая, происходящая въ истерзанномъ сердпћ 
Между внутреннимъ рокомъ, замћнившимъ фатальную силу древней судьбы 
или ботовъ, и нравственной свободой, какъ бы слаба она ни была, тфмъ 
болфе достойной Счастья, что опа борется при всей своей слабости». 

Какъ же мотивироваль Расинъ этот «внутрений рокъ», эту «ро- 
Ковую силу грфха», которою онъ замфниль древнюю силу рока, по при- 
ЗНанію новъйшихъ критиковъ Фелры? Въ какихъ чертахъ изображенъ 
Характеръ геронни и какъ намђчены послЬдовательные фазисы зарожденія 
И развитјя страсти? Наконецъ, есть ли указанія въ пьесф на условія 
ВоспИтанія и среды, которыми до извЪстной степени объяснялось бы то 
направлевіе, которое приняло развитіе «роковой силы. страсти», этой въ 
СВ06мъ родф «власти ТЬМЫ», жертвой которой становитея Федра: несмотря 
на вынесенную ею внутреннюю борьбу? Вотъ вопросы, которые не были 
еще достаточно выяснены въ критическихь очеркахъ о Расин%. На раз- 
Смотрънін ихъ мы у остановимся. 

Роковая сита страсти, таинственное и непреодолимое влечене сердца, 
любовь, внезапно вспыхнувшая и всецфло порабощающая волю человћка_ 


Камъ принадлежит Созданіе фабулы, особенно ярко выразившей это 
игновенное, роковое и непоборимое дъйствіе страсти: имфю въ ВИДУ зна- 
Меннтый романт о Тристанђ и Изольдф. То своеобразное пониманіс любви, 
к0т0рое впервые нашло себ выраженіе именно въ этой кельтской поэм%, 
признается нфкоторымн изслВдователями особенностью именно кельтской 
Расы, въ отличе отъ германской и отъ народовъ древности. Не буду 
Настаивать на Этомъ мифни, ибо, каково бы ни было происхожденіе фа- 
булы, кельтскую Основу которой нельзя считать вполн$ доказанной, 
быстрый успфхь ея у већхъ народностей западной Европы, ея много- 
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численные переводы и обработки свидЪтельствують 0 томъ, что данный 
сюжетъ, данное пониман!е любви не было чуждымъ и другимъ народно- 
стямъ. Конечно, было справедливо замфчено, что любовь въ томъ особомъ 
значенія, которое ей придано вообще рьщарскими романами Круглаго 
Стола, осталась излюбленной и почти единственной темой французской 
«литературы вымысла» («Їіќегаішге дзтаріпайіоп»), но она же не ВЪ 
меньшей мр% вдохновляла и итальянскую поэзію (достаточно припомнить 
безсмертный эпизодъ о ФранческВ и Паоло въ поэм Данте, навћянный 
чтенемъ рыцарскаго романа); она вызвала къ жизни нёмецкихъ минне- 
зингеровъ съ позднЁйшими отраженіями ихъ поэзіи въ поэмахъ-операхъ 
Вагнера, переложившаго на музыку сюжеть «Тристана», какъ бы свое 
исконнее народное преданіе; она служить главнымъ фономъ и театра 
Шекспира, который тоже понималъ любовь по преимуществу, какъ мгно- 
венно-зародившуюся, роковую и непреодолимую страсть —словомъ, древне- 
кельтійское пониманіе любви, если и представлялось первоначально ра- 
совою особенностью, стало повсемЗетнымъ, обще-европейскимъ... Оно не 
исключаеть, конечно, возможности иного вида страсти — медленно зарождаю- 
щейся, развивающейся постепенво и постепенно же охватывающей все 
существо человЪка; но такого рода чувство, обусловленное въ значитель- 
ной м р» боле хладнокровнымъ темпераментомъ, привычкой къ рефлексій 
или непроясненной воспріимчивостью къ непосредственнымъ впечатлћ- 
нямъ— въ конц концовъ все же приводитъ къ воспоминаніямъ о первой 
встрЪч}, поразительно ярко запечатлъвшейся въ памяти. Говорятъ—истин- 
ная любовь мтновенна и безотчетна *): настоящая страсть даже не 
обусловлена достоинствами любимаго существа, ибо она его возвышаетъ. 
Но, становясь на такую точку зря, мы легко можемъ смъшать 
истинное чувство любви съ прихотью чувственности, признать въ 
немъ лишь проявленіе темнаго животнаго инстингта, безотчетнаго, 
какъ и већ инстинктивныя влеченія, и столь же неразумнаго, «сти 
хійнаго»... Такой элементь стилийности носомифнно присущь ВСЯ 
кой, даже самой возвышенной, одухотворенной любви, если она не 
представляется чисто головнымъ увлечешемъ. Даже сонеты Петрарки 
подеказаны порывами чувственности и отрицать ихъ равносильно отри- 
цанію человћђческой природы. Однако, есть разница въ томъ, чтобы 
признавать законныя требованія тћла, подчиняться ИНСТИНКТИВНЫМЪ 
влеченіямъ, проясняя ихъ разумомъ, —или же возводить ихъ въ предметъ 


1) Г-жа де Ла-Файеттъ даже выражала сомнъше, чтобы „страсти, постепенно равви- 
вающіяся, заслужили названія настоящихъ страстей“. Только то, что насъ сразу 
озадачиваетъ и поражаетъ, представляется, по ея мивънію, дъйствительной страстью; 
въ прочихъ случаяхъ мы имЪемъ лишь простыя привязанности, которымъ добровольно 
отдаемъ свое сердце: истинное же чувство увлекаеть насъ помимо насъ самихъ». 


(«2оуде»). 








‘Уча. 
ты. а" РА а 
У 242-9 у 0509 5 

е А В 2 м 2 гу, 
®) + Е: $ ь\ 8 ХА? ка МА А 
.= аР Т Е = 


МАРО ту 
т. те 5:9 ТР 7, 33 7: : А Ж 
ЧМЕНСКШ ТИПЫ ВЪ ТРАГЕДІЯХЪ РАсина, 99 


| 
г" 


ЧЕЧ" 2 Ы 7, 
" ‹ УТ" у 


" унизи- 
тельное для нравственнаго чувства, что-то гнетущеее личность, непрео- 
| долимое, какъ древняя идея Судьбы, къ которой народный символь о за- 
_колдованномъ, чудодћйственномъ зельф очень близокъ, по своему значенію. 
Но Расинъ въ своей обработкф Федры, какъ сказано, стушевалъ идею 
Судьбы, Упразднилъ «гнфвъ Венеры», въ рукахъ которой Федра У Эври- 
ШИДЫ являлась лишь елћпымт орудіемъ. Расинъ сдфлалъ ее болфе отвът- 
ственной и, по мнёнію нЪкоторыхъ критиковъ, боле преступной въ ея 
уВлеченіи своимъ пасынкомъ. 
° Страсти? Идея Рока все-же пр узской «ФедрЪ», 
Но выражаетъ ее служанка, старая кормилица и наперстница Федры— 
Энона, которая и является невольной причиной позора своей госпожи, 
Потворствуя ея ы любите, говоритъ Энона (д. ГУ. 
Ц. 6)—что-жь? своей судьбы не пересилишь: васт, увлекли роковые чары 
(пи сһагте Ѓаќа1). И разв это такое неслыханное у насъ чудо—какъ 
будто только васъ однихъ сломила любовь?» Слова эти очень характерны 
Именно въ устахъ сл ‘И для нея дфло представлялось именно въ 
: «приворожили» ея госпожу, роковые чары ея приковали, а 
_ оТЬ своей судьбы не уйдешь. Мы не даромъ сблизили древнюю идею 
Судьбы съ народными вфрованями о чудодЪйственномъ зельф, ИЛИ —ВЪ 
В о чарахъ, что равнозначуще, и о СудьбЪ-Долф, столь 
ш. Ошибочно лишь принимать 
_ 08а Эноны, какъ это дђлало большинство критиковъ, за выраженіе 
_ личнаго Взгляда автора, а тфмъ менће самой Федры. Послфдняя слиш. 
Омь сознаеть свою нравственную личность, слишком 
_ Чтобы подчиниться наивнымъ народнымъ воззрёямъ и на этомъ успо- 
` Коиться. Ея самооправданіе гораздо тоньше. ДЪло въ томъ, что какими 
бы загадочными ни представлялись намъ таинственныя узы симпатии, 
в. 
р 


ИТ остей, нашихъ влеченй, могущихъ принять ха- 
2ръ роковой страсти, хля нравственно-развитого человћка инстинк- 


ТИВНО влечене сердца есть прежде всего показатель типа, который 

МЪ все болђе соотвФтетвуеть по своимъ физическимъ и нравствен- 
зойствамт, того типа, образъ котораго мы смутно носимъ въ КЕ. '.. 
себ, предчувствуемъ, предугадываемъ и находимъ по ВНу- В 
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тренней интуищи сердца. Впечатл»н!е такой встрфчи вфрно передано 
въ стихь Гейне—‹з0 теті ипа йосћ во моћ] Љекапрі»: чужой, но зна- 
комый намъ образъ; знакомый, ибо онъ отвЪчаеть нашему внутрен- 
нему спросу; мы его ощущаемъ, угадываемъ и сразу поддаемся его 
обаянію... Теперь, по поводу этой «любви типа», позвольте припомнить 
одно замфчан!е Бфлинскаго: «Если каждый, говорить онъ,— можеть лю- 
бить только извћетвый идеалъ, никогда ни одинъ идеалъ не является въ 
мір въ одномъ экземплярђ, но существуетъ въ большемъ или меньшемъ 
числ видоизмЪненій и оттЬнковъ». Развивая эту мысль далће, Блинскій 
предостерегаетъ отъ излишнихъ сЪтованій и отчаянія, когда кому-нибудь 
не повезло при встрфчВ со своимъ «идеаломЪъ», утфшая соображеніемъ, 
что если не удалось въ одномъ случаз, удастся въ другом»... Не знаю, 
насколько таке доводы теоретика покажутся убвдитольными человЪку въ 
минуты аффекта—тЪмъ не менЪе, теорія «любви типа» въ общемъ вЪрна. 
Настоящая любовь одна, потому что мы можемъ любить лишь одинә идеалъ; 
но справедливо н то, что никакой «идеаль» не является въ одномъ 
экземпляр}, а существуеть въ большемъ или меньшемъ числЬ видоизм%ћ- 
неній и оттЬнковъ. Мало того, эти «видоизмфненя», эти «отТЪНКИ» 
могуть получить рЬшающее значеніе въ отношени къ личности, волло- 
щающей извЪстный типъ; они могуть нарушить и все обаяніе, ко- 
торое она на насъ производила. Хотя бы любили не только за достоинства 
но вопросъ о достоинствахъ нельзя упразднить; какъ бы чувство ни в08- 
вышало любимый предметь, прочность чувства, его устойчивость обуслов- 
лена нравственнымъ уваженемъ къ любимому существу. Прим%фните 
эти соображенія къ Федр: она вышла за мужъ за Тезея по любви, по 
взаимной склонности и Расинъ не преминулъ это отмЪтить: 
Когда соединилась (Г, сц. 3) 
Съ царемъ Тезеемъ я и гименей сватой 


Закономъ насъ связалъ, душевный мой покой 
И счастіе мое мнъ прочными казались *). 


Признанье нћсколько сдержанное, но все же Федра считала свое 
счастье упроченнымъ; Тезей отвћчалъ ея наклонностямъ, онъ былъ ея 
«типомъ», или, по выраженію Б\линскаго—ея «идеаломъ». Еще раньше 
этой сцены, Ипполитъ, перечисляя дђћянія отца, упоминаетъ тоже о томъ 
что Тезей похитилъ Федру—«въ часъ благопріятный». Характери- 
стика Тезея, изложенная Ипполитомь въ самомъ начал трагедін (1 
д., 1 явл.) имђћетъ весьма важное значеніе для освъщеня послћ- 
дующаго поведевія Федры: Тезей—прославленный герой, но въ его д0- 
блестной жизни есть «позорная половина», набрасывающая тЬнь на его 
личность: «сеіќе іпдіспе тоіќіё 4’ипе адзя ее һіѕфоіге». 


*) Цататы въ ствхахъ по переводу г. Поливанова. 
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Репутація легкомыслія Тезея настолько его Порочитъ, что даже вт, 
настоящее время, когда веў встревожены его продолжительнымъ отсут- 
СТВімъ, когда Ипполитт, рфшается пофхать его отыскивать, послђћ долгих 
и тщетныхъ розысковъ Терамена, послђдній нђеколько скептически вы- 
ражается объ его исчезновенш: кто знаетъ, можетъ быть Тезей нам%- 
ревно скрывается, увлеченный повой страстишкой, и вовсе не желалъ-бы. 
чтобы обманутая имъ жена... На этихъ словахт, Ипполитъ обрываетъ 
Терамена, но намекъ достаточно ясенъ: Федра — покинутая, обманутая 
жена, отъ легкомыслія Тезея можно всего ожидать, и какъ-бы ни сла- 
венъ онъ былъ въ своихъ ВОИНСКихЪ подвигахъ, онъ не созданъ для 
супружескаго счастья. 

Въ томъ-же смысл высказывается п Арисья. 


Хвалилась Федра тъмъ, что ей плБненъ Тезей... 
... Великая-ли честь добиться поклоненья 
Того, кто такъ готовъ всегда на увлеченье, 
Чье сердце тысячамъ другпхъ отворено, 

И овладьть душой, доступной Всъиъ равно? 


Въ такихъ чертахъ изображенъ супругъ Федры, которая, хотя когда- 
то И хвалилась тћмъ, что снискала его любовь, но вскор могла убђ- 
ДИТЬСЯ, что его сердце — доступно вефмъ. Конечно, это обстоятельство 


Ы 


съ Ипполитомъ: «Да, я люблю Тезся, я тоскую о немъ; люблю, но не 
Такнмъ, какимъ сошелъ онъ въ адь, вЪтреннымъ обожателемъ тысячи 
«предметовъ», 0п0зорившимъ ложе даже бога Смерти. Но люблю вър- 
НЫМЪ, гордымъ, даже немного ДИКИМЪ; люблю его очаровательнымъ, 
ЮНЫМЪ, увлекающимъ вс} сердца за собой, такимъ, какими изображають 
Намъ боговъ»... Въ Этомъ признанш обыкновенно усматриваютъ ловкій 
пріемъ Федры — дать Понять Ипполиту, что она его любитъ, не откры- 
Ваясь вполнђ: «Люблю такимъ, какими намъ изображають боговъ или 
Какимъ васъ Вижу», Быть можеть отчасти это такъ; но я но знаю, по- 
Чему-бы намъ не повћрить въ данномъ случа искренности словъ Федры, 
Т. 6. тому, что она дЪИствительно полюбила въ Тезећ извЕстный ТИПЪ, 
“ИДеалЪ», нө отдавая себф отчета въ отрицательныхъ свойствахъ лич- 
Кости, Которыя лишь позже узнала, И—Увы—БЪ своему великому ра- 
80чарованію? Федра продолжает: 


П ахаіб уое Ро, у0з уецх, уонге Іапсаве 
Сене поре ройеџг соІогаіё воп у1засе... 
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Въ сынф Федра узнаетъ отца, но отца —съ наилучшей стороны, на- 
дЬленнаго земи качествами, способными ее увлечь, и чуждаго недостал- 
камъ, которые охладили ея чувства къ Тезею; въ сын$, рожденномъ отъ 
другой женщины равьше, чъмъ Тезей женился на Федр. Федра могла- 
бы его законно полюбить, еслибы прежде съ нимъ встрётилась. Теперь 
любовь къ нему вспыхнула мгновенно, при первой встрћч%, при первомъ 
знакомств, когда, увы, она была уже связана брачнымъ союзомъ съ 
отцомъ и испытала его непостоянство. Это случилось задолго до настоя- 
щей катастрофы, когда они еще были въ Аеинахъ: 


Аіћепев ше шопіга шоп вирегђе еппеті — 
Је 1е тів, је гоосіз, је рд1із & зз уче. 


Охваченная мучительнымъ недугомъ, Федра ищетъ прежде всего 
спасенія въ религіи, но— «сердце молится ему». Это почти дословно вы- 
ражено: 

Бо хаіп вог 168 апќе1з ша шаіп Ъгшаії 1‘епсепв, 
Опап@ ша оосће ор\огаль 1е пот йе 1а деезве— 
Ј'айогзіѕ Нурро!уќе... 


Рековое сходство отца съ сыномъ приводило БЪ тому, что Фед- 
ра, желая сблизиться 60 СВОИМЪ супругомъ и въ преданности ему 
найти опору противъ новой, зародившейся въ ней страсти, она въ чер- 
тахъ отца, увы, находитъ лишь образъ Ипполита: 


Мев уепх 1е геітоотаіепё дапв 1ез ігвіќв де вор рёге. 


Тогда, ей осталось послЪднее средство: озлобиться на Ипполита, вся- 
чески его преслЪдовать, гнать, освободиться отъ его присутствія и от- 
даться чувству долга по отношеніи къ своему супругу, каковы-бы ни 
были его личныя свойства и недостатки. Эту борьбу Федра перенесла и 
вдали отъ Ипполита достигла временнаго успокоенія. «Я вздохнула свВо- 
бодно, говорить она Энонз: | 

Је геврігвіѕ, Оепопе; еі 4еро1в воп абзепсе 
Мев јоогз тоїпѕ аріќёз сошШаіепі йапв 1ірпосепсе. 


Ѕоотіве & шоп ёроох её сасһепь пез еппиів, 
"Юа вол #841 һушер је си! уаз 1ез тай». 


Но случай нарушилъ покой Федры и опять свель ее лицомъ КЪ лицу 
съ Ипполитомъ въ то время, когда супругъ ея гдф-то странство валъ, 
быть-можетъ, увлеченный новой привязанностью. Съ этой минуты ра- 
зыгрывается драма, начало и отдаленныя причины которой такъ искусно 
выяснены авторомъ, несмотря на ограниченіе времени дЪйствія пресло- 
вутыми 24 часами... 

Вышеуказанныя соображеня о нЪкоторомъ разочарован, постиг. 
шемъ Федру въ брак съ Тезеемъ и вћроятномъ охлажден!и ея къ Ч6- 
ловћку, лишившемуся ея уваженія, при чемъ она находить въ его сынћ 
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_  ЖЕномв типы въ ТРАГЕДІЯХЪ РАсинА. 


= 


хывающими ея преступную страст Ипполиту. Такъ, думается, самъ 
Ё авторъ долженъ былъ представлять себф (хотя-бы и безсознательно) 06- 
- равъ Федры, къ которой онъ желалъ привлечь симпатіи зрителей, не- 
“смотря на ея позорное увлечеше, или, какъ сообщала г-жа де-Ла- 
 файеттъ,—_хогћлъ возбудить къ преступнику сочуветвіе, указавъ на воз- 
_ можныя услов1я, смягчающія вину, придающія страсти боле возвышен- 
НЫЙ характеръ. 
сч Расинъ раскрылъ намъ предварительную борьбу, которую Федра пе- 
кировать животный 
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_ Ваше и неоднократно покинутой мужемъ. 

Засимъ, описаніе «кризиса», роковыхь посл дет страсти, которая 
=. Невольно, шагь за шагомъ, втягиваетъ свою жертву въ цфлый рядъ про- 
і Ступковъ, при чемъ Федра, неожиданно для себя, ослЪиленная то приз- 
рачной возможностью счастья, то ревностью, и особенно ревностью, гу- 
4 бить любимаго ею человЪфка и самое себя — все это изложено безъ вся- 
Я _ КИМЪ прикрасъ и даже съ такой откровенной правдивостью, съ такимт 
_ реализмомъ Патологическаго этюда, 
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— НО, каковы-бы ни были достоинства обще-психологическаго анализа 


_ Расина, посмотримъ теперь, въ какой мЪрф изображение чувства 
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который, однако, всего рельеф- 
характеръ Федры безусловно воз- 
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представлялось «умћъренное чувство », едва отличавшевоя == 
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отъ волокитства, но припомнимъ донесеніе префекту полищи въ 70 го- 
дахь ХҮП в. священника собора Богоматери въ Париж, который счелъ 
своимъ нравственнымъ долгомъ предупредить полицію о невфроятномъ 
количеств женщинъ изъ общества, кающихся ему на духу въ томъ, что 
они отравили своихъ мужей... Федра неумышленно служитъ причиной 
гибели Ипполита и ей, конечно, не приходила въ голову мысль изба- 


 виться отъ своего мужа путемњ убійства: слёдовательно, въ жизни ра- 


зыгрывались еще боле ужасныя трагедія, чфмъ тб, которыя изобража- 
лись на подмосткахъ театра, и такіе характеры, какъ Федра, вполн% воз- 
можны и въ придворномъ, высшемъ кругу общества. Мало того, въ из- 
вЪстнаго рода эпикуреизмВ, свойственномъ воззрЪніямъ обезпеченнаго, 
досужаго и настолько же празднаго общества, заключаются условія, бла- 


‚ гопріятствующія развитію страсти въ томъ направленіи, которое она при- 


няла у Федры. Любовь въ такомъ обществЪ служить главнымъ содержа- 
ніемъ жизни, представляется высшимъ изъ наслажденій—и Федра, пи- 
таясь исключительно чувствомъ, въ которомъ для нея заключается весь 
смыслъ жизни, требуетъ ему удовлетворенія, а при невозможности до- 


 стичь его—хочеть лишить себя жизни. На полное самопожертвованіе 


ова не способна; сознаніе преступнаго характера своей страсти, чувство 
долга —служатъь источникомъ внутренней борьбы, но, конечно, это не 
Берениса, и не Менима, не такая натура, которая нашла-бы разрЪшеніе 
своей жизненной задачи въ исполненіи долга. Въ одной «и той-же средћ 
сложились характеры Беренисы, Монимы и Федры, но представляются 
къ ней въ разныхъ отношеніяхъ: Федра ближе къ реальной жизни, и 0с0- 
бенно — къ стремленію взять отъ жизни все, что она можеть дать 
въ смыслћ наслажденій, —что составляетъ практическій кодексъ морали 
свЪтскаго общества. Какъ сказано, Федра хочетъ лишить себя жизни, 
упорно отказывается отъ пищи, предпочитая голодную смерть —невоз- 
можности удовлетворить свою страсть. Она— мать, но даже опасенія за 
судьбу дзтей съ трудомъ пробуждаютъ въ ней «искру жизни, готовую 
угаснуть» и, какъ-знать, быть можетъ возвращаютъ ее къ жизни не столь- 
ко соображенія о будущности дётей, сколько лукавое замфчане Эноны, 
что за смертью Тезея — она свободна, ея страсть становится обыкно- 
венной страстью (ипе раѕѕіоп тшеаіге). 

Это мн5ие не раздъляется французскими критиками и особенно Де- 
шанель вастаиваетъ на вполнЪ случайномъ, непреднамфренномъ иризна- 
нін Федры Ипиолиту послф того, какъ разнесся слухъ о гибели Тезея. 
Она пришла къ Ипполиту только для того, чтобы просить за сво- 
ихъ дБтей, но, при видЬ его, невольно, неожиданно для себя откры- 
лась въ своей любви. Какъ-бы то ни было, признанье сорвалось, 
и Федра уже не знаеть себі удержу: «узнай-же Федру ты и всю 





ея ярость — говорить она Ишолиту и въ пламенномъ порыв, 








долго и тщетно сдерживаемаго чувства высказывается вся, безъ 
_ утайки, безъ колебанй, не думая о томъ впечатлЪнш, которое при- 
знаніе это можеть произвести на Ипполита, вся поглощенная эгоизмомъ 

° страсти... И все-таки откровенность Федры едва-ли не лучшее ея каче- 

_ 6180; это натура избалованная, но цфльная, по-своему честная и прав- 
| вая; «ва не изъ тЬхъ, которыя, скрывая свой позоръ, «опі зи зе {ге 
пп #01ф 401 пе гоџоіќ јатаіѕ». 

Однако, несмотря на свою правдивость, Федра соглашается на ложь 
на низкую клевету противъ любимаго ею человЪка... Разсмотримъ эту 
сцену, которая вызвала столько нареканій на Расина, хотя сущность ея 
заимствована у Эврипида, и постараемся выяснить, въ какой мЪр%ђ ви- 
доизмъненія въ ней, сдфланныя Расиномъ, вызваны новыми условіями 
воспитанія и среды, въ соотношен!е съ которыми поставлена героиня 
французской трагеди. 

У `Әврипида, какъ извФетно, Федра передъ смертью низко клеве- 
щетъ на Ипполита, обвиняя его въ томъ, въ чемъ сама была по- 
вин на, желая этимъ предупредить его возможную жалобу Тезею, спасти 
свою честь и честь своихъ дЪтей, на которыхъ могъ обрушиться гићвъ 
Тезея, такъ какъ Федра сама рЪшилась покончить съ собой и, дЪЙстви- 
тельно, туть же повћсилась. Каковы бы ни были личные мотивы Федры 
въ этомъ посмертномъ, лживомъ самооправданіи—дЪйствительная-ли за- 
бота о дЪтяхъ, которыя въ сущности не могли быть отвЪтственны за 
поступокъ матери, или озлоблене противъ человзка, отвергшаго ея 
любовь (вфчная исторія жены Пентефрія и цфломудреннаго Іосифа), эта 
клевета, съ точки зрЬнія греческой миеологи, необходима для того, 
чтобы Ипполитъ потерпёлъ кару за свою гордость, за свое непочтеніе 
къ Афродитћ, богинЪ любви, которая мститъ смертному, осмћлившемуся 
противиться воль олимпійцевъ. Федра у Эврипида лишь безсознательное 
оруде мести Афродиты. Расину до этихъ отвлеченныхъ соображеній 
ить дла. Онъ пишетъ жизненную трагедію, заимствуя, правда, фабу- 
лу изъ греческой миөологін, но нисколько не усваивая себЪ и не 
считая себя обязаннымъ усвоить космогоническя воззрћнія древнихъ :). 





`) Вопросъ о томъ, какое значені придаваль самъ Эврипадъ виъшательству 
ВЫСШИХЪ СИЛЪ въ дВла людскія, требуеть оговорки. Проф. А. Ө. Зълинскій любезно 

· Указать намъ, послъ прочтен!я настоящей лекція, которую оставляемъ въ неизм%- 
невноиъ вид, что при сопоставленін греческой трагеди съ «Федрой› Расина 
французскіе критики склонны придавать чрезмърное значевіе идев Судьбы, дъЪй- 
ствительно присущей античному міросозерцанію. Но Эврипидъ самъ не въЪрилъ въ 
рёальпое существованіе олимпійцевъ, которыхъ онъ выводиль на сцену, лишь 
АВлая уступку народнымъ воззрьшяиъ. Ваглядь этоть обстоятельно развить въ 
`трудъ Валламовитцъ-Медлендорфа объ Эврипидовомъ «Ипполит%ъ», на который проф. 
Зълинскій п сосладся. Вилламовитцъ-М., дъйствительно, въ прекрасномъ разборъ 


«Ипподита» увазываеть, что дъйствуюція лица у Эврипида очерчены чрезвычайно 
3* 
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Онъ создаеть характеръ своей Федры, основываясь на ваблюденяхъ 
жизни, на знаніи человфческаго сердца, и поставилъ вопросъ—можетъ-ли 
довести ослЬпленіе страсти женщину, даже съ возвышеннымъ, ОтЕры- 
тымъ характеромъ, женщину, 10 натурз чистую и пЪльную, до такого 
низменнато поступка? Расинъ отвфтилъ утвердительно на этотъ вопросъ, 
но все дфло въ томъ, какъ она дошла до него и какъ исполнила. До- 
вести Федру до такого нравственнаго падевія могла только ревность, 
мучительная, злая ревность, которая тёмъ сильнће въ ней заговорила, 
чьмъ неожиданыђе было для нея открытіе, что у нея есть соперница. 
Какъ? Этоть юноша, пользовавшійся репутащей неприступности, ЭТОТЪ 





правдиво, аналигъ страстей основанъ на паблюденіяхъ жизни, главнымъ стимүломъ 
являются психологическіе факторы, независимо отъ ваъшняго участія, принимаемаго 
богинями (Афродитой и Діаной) въ судьбъ героевъ и героинь трагедін. Эврипидъ, 
по инзн!ю В.-М., «не могъ бы изображать людскіе характеры такъ по-людски (ег 
\ибгде діе шерзсћ1ісһеп Сһагасіеге пісі һађеп телѕзсМісћ дісЬер Кбппеп), если-бы 
онъ равдълялъ религіозныя воззрЪнія своего народа». Въ то же время — «овЪ нё 
могъ бы выводить богинь дВйствующими лицами (пъесы), если бы греки не върили 
въ нихъ». Эврипадъ, повидимому, придаваль своймъ богинямъ лишь символическое 
значев!е: онЪ служили ему образными олицетвореніями твхъ вЪчныхъ силь, которыя 
являются факторами духовной дъятедьности человъка. Самъ не въря въ резльное 
существовае этихъ олицетвореній, Эврипидъ, благодаря народнымЪ въровашямъ 
грековъ, имълъ то преимущество, что могъ воплотить идеи въ конкретные, живнен: 
ные образы, пользуясь миөаии, Оттвняя превосходство Эврипада, возвысившагося 
надъ нзивно-миеологическими върованіями свойхъ соотечественвиковъ, обращавшаго 
миеъ въ поэтический символъ, В.-М. указаль и на иЪкоторые недочеты прівмовъ 
“ворчества Эврипида при художественной обработкъ сюжета. Равсужденія въмецкаго 
озслвдователя представляются въ общемъ весьма убъдительными и мы отнюдь не 
жифли въ виду, при сравнительной оцфнк® греческой и французской трагедіи (оцъвк%, 
которой предпоелали оговорку, что прежде всего слъдуетъ судить 0 томъ и о другомъ 
произведения съ разныхъ точекъ връпія),—отрицать то обстсятельство, что Расияъ, 
упразднивъ роль богинь въ пьес, упразднивъ, такъ сказать, миоологическую 101136 
еп зсёпе трагедш, @тстранилъ или изиЪнилъ философское толкованіе сюжета, какимъ 
оно представляется у Эврипида съ точки зрћвія міровыхъ силъ, управляющихъ нё” 
шими поступками. Но врядъ-ли Расинъ могъ угадать то значеше, которое совре- 
менные изслЪдоватеди придаютъ роли богинь въ пьесъ Эврапида. Врядъ-ли онъ от 
— личныя кА автора отъ обще-греческихъ религюозныхъ воввръній я 
травилъ послЪъднія (непроизволь 

ЛИЧНЫМЪ ВЗГЛЯДЭМЪ Ш оор аан и ва ны ри 
фравцузской сценЪ не могло имЪть т 1 < се ака | 
и ае г: саноа и тахъ преимуществъ, какъ ВЪ 
маніе народный культь грековъ. Вь Е а а 
можности, удержать по отпошенін къ зна а д Исая о > ай 
которой стоялъ Расинъ, и съ которой, на ыы а о т 
опредълять его личное понаманіе н переработ Е бтн 

Сенеки у Расина нЪсколько ны — си а н 
влекло бы насъ за предълы настоящей зв а 
очеркъ Дешанеля, посвященный слачевію т Еа отс еа 

| рагедін Расина съ его источникам. 
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цвломуйренный, добродЪтельный «дикарь», котораго она, какъ.и всЪ 
другіе, считала чистымъ и непорочнымъ, этоть Ипполитъ, котораго она 
боготворила, любитъ другую женщину и любимъ ею: «лишь ко миђћ онъ 
остается равнодушнымъ! Арисія владфетъ его сердцемъ, Арис! онъ от- 
дался. О Боже!—Въ то время какъ, неумолимъ и неприступенъ, этотъ 
неблагодарный вооружался противъ меня такою гордостью, такой непо- 
колебимостью, я думала, что его сердце, недоступное любви, было оди- 
наково вооружено противъ всфхъ женщинъ: но другая поколебала его 
твердость, другая нашла пощаду передъ его жестокостью... Быть можеть, 
овъ даже мягкосердеченъ по природ и только я вызываю его отвра- 
щенье... И чтобы я, послЪ этого, стала заступаться за него!..» (ІҮ д., 5) 

Оскорбленное самолюбіе, разочарование въ «чистотћ»› своего героя, 
воспоминаніе о перенесенныхъ мукахъ и терзаніяхъ въ то время, какъ 
виновникъ ихъ наслаждался счастьемъ, наконецъ, просто ревность въ 
тБеноиъ смысл слова, та животная, инстинктивная ревность, которая 
присуща всякой страсти —вотъ что довело Федру до того изступленнаго 
ослЬпленія, въ силу котораго она своимъ молчанјемъ поддержала кле 
вету на Ипполита и привела его къ погибели. Клевету не она изобр$ла. 
Расинъ привелъ мотивы, почему онъ предпочелъ вложить ее въ уста 
Эноны, и это дало поводъ къ нареканіямъ на поэта съ точки зрБнія его 
сословныхъ предразсудковъ, соціальной несправедливости, которую, будто- 
бы, онъ допустилъ въ своей трагедіи. Вотъ слова Расина: «Я озаботился 
сдЬлать (Федру) менће отвратительною, чћмъ какою она являетоя въ 
трагедіяхъ древнихъ, гдЪ она рЪшается сама оклеветать Ипполита. Я 
полагаю, что въ клеветћ есть нБчто слишкомъ низкое и черное, чтобы 
вложить ее въ уста царицы, обладавшей къ тому же благородными и 
добродътельными наклонностями. Эта низость казалась мнЪ болће под- 
ходящей мамк%, которая могла имЪть склонности болће рабскія и однако же 
рёшается на клевету лишь для того, чтобы спасти жизнь и честь своей 
госпожи». На это Шлегель замфчаеть прежде всего, что хотя Федра 
и не сама изобрЪла клевету на Ипполита, она потворствуетъ ей и по- 
сему представляется интриганкой, которая идетъ на сдёлки съ своей 
совфетью. Дальше онъ говоритъ: «Я не останавливаюсь на этомъ 
Пріемъ куртизана взваливать већ низости, въ которыхъ можетъ пред- 
ставиться надобность въ трагеди, на дЪйствующихъ лицъ низшаго с0- 
словія,—но неужели Расинъ забылъ ту азбучную истину права и нрав- 
ственности, что каждый отвћчаетъ за поступки, которые онъ совер- 
шаетъ черезъ другихъ, какъ за свои собственные? ВФдь сказала же 
Федра Энонф: «дћлай, что хочешь, я полагаюсь на тебя». Правда, пер- 
вая мысль объ обвиненін Ипполита пришла въ голову наперсницћ 
Федры; но все ея противодћйствіе сводится къ одной фразЪ: «миъ об-- 
винить Ипполита! чтобы я осмфлилась угнетать и порочить невинность» — 

















38 СъвеРНЫЙ Въстникъ. 


фразЪ, въ которой высказывается лишь отвращеніе Федры самой про- 
изнести обвинен!е (а не отвращеніе къ самому факту). И развЪ ни во. 
что не ставятъ ту ръчь, которою она привтствуетъ Тезея, ту ръчь, 
которая настолько отвратительнће, насколько изобличаетъ большое при- 
сутствіе духа?» Одинъ изъ современныхъ вамъ русскихъ критиковъ п0- 
шелъ еще дальше: возмущаясь тъмъ, что «придворный поэтъ христіан- 
вёйшаго короля» влагаетъ въ уста рабыни то, чего онъ ве рёшился 
приписать принцесећ, —нашъ критикъ напоминает», что даже «Въ язы- 
честв® не думали о людяхъ столь низко. Аристотель, за котораго въ ми- 
нуты опасности (и всегда будто-бы неудачно) такъ любили прятаться лже- 
классики, прямо говоритъ, что честнымъ можеть быть всякій человЪкъ, 
въ томъ числћ и рабъ». Но этого, конечно, Расинъ и не сталъ бы отри- 
дать. Отнюдь не забылъ онъ и той азбучной истины, которую почелъ 
долгомъ ему напомнить Шлегель. Упреки критиковъ, нисколько не ума- 
ляя значеніе образа, созданнаго Расиномъ, содЬйствують лишь выясне- 
нію индивидуальныхъ чертъ типа, сложившагося въ опредленныхъ 
условіяхъ среды и быта. Словъ ить, и рабы бывають честиће господъ, 
и господа нравственно ниже рабовъ, но каждый;—по своему, сообразно 
особенностямъ той этики, которая имъ присуща. Расинъ былъ вполиф 
правъ, не рЪшившись велЪдъ за Әврипидомъ приписать самой ФедрВ 
клевету на Ипполита; это не соотвфтетвовало бы данному новому пони- 
манію типа, которое сложилось въ ХҮП вЪк%, въ пентрћ цивилизован- 
наго общества. «МоБеззе оЪсе», и какъ бы ни было велико нрав- 
ственное паденіе личности, подъ вліяніемъ страсти, принцесса иначе 
впадеть въ преступленіе, чЪмъ «плебейка». Расинъ руководствовался 
тЬмъ правиломъ свътскаго воспитанія, по которому женщина высшаго 
круга никогда не «лжетъ», изъ гордости не лжеть, ибо считаетъ ложь 
унизительной; но она иногда «говорить неправду», и даже обязана 
говорить неправду, въ силу условности свЪтскихъ отвошеній, по кото- 
рымъ откровенность приравнивается или невоспитанности, или глупости. 
Придумать коварную клевету она не способна; но притвориться, что она 
не разобрала хорошенько, въ чемъ дћло, говорить двусмысленныя рћчи, 
потворствуя лжи, лукавя сама съ собою, закрывая себЪ глаза сообра- 
женіями о необходимости поддержать обмавъ въ виду той или друг ой 
п%ли— сохранения чести, приличій, наконецъ, ради. дътей—на все 
это женщина высшаго круга способна. Современный намъ романисть 
утверждалъ, что, по его мићнію, женщина лжетъ только въ томъ случаз, 
когда она говорить безцфльную неправду. Къ такимъ результатамъ при- 
о пресловутыя «сопуепапсез ѕосіа1еѕ», забота о свЪтскихъ прили- 
чіяхъ, ради которыхъ съ ранняго дћЪтства обучаютъ— искусству притво-, 
ряться (1'агі де діѕѕішшег), поясняя, что: «д1ззииег п’еѕі раз шепг» 
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оно вмћнено въ обязанность, является признакомъ «воспитанности». 
Далекіе отъ того, чтобы осуждать Расина за двуслысленную р3чь, ко- 
торую онъ вложилъ въ уста Федры при встр5чВ съ Тезеемъ, мы усмат- 
риваемъ въ ней вБрное наблюденіе дЪйствительности, удачно подмъчен- 
ную, вполнф жизненную черту. Его образъ безусловно правдивый и от- 
ступленія оть Эврипида объясняются новыми условіями жизни, которыя 
_ служили непоередственнымъ источникомъ творчества поэта, несоблюденіе 
которыхъ онъ счелъ бы нарушеніемъ правды. Энонз же низменный за- 
мыседъ съ цфлью спасти свою госпожу такъ же подходилъ, какъ ея 
тоже низменныя разсужденія о томъ, что отъ своей судьбы не уйдешь. 
Отсюда вовсе не слђдуетъ, чтобы и между «рабами» не было честныхъ 
людей. Но кто же противъ этого спорилъ? Къ тому же Энона является 
воплощешемъ не того типа «женщины изъ народа», какъ служанки въ 
нзкоторыхъ комедіяхъ Мольера (особенно въ «Тартюфћ»), которыя воз- 
можны въ буржуазной средБ и до нЪкоторой степени становятся выше 
своихъ господъ въ силу природнаго здраваго смысла. Энона—иной типъ, 
хоть и обычный, возможный и, къ сожалћнію, не ръдкій типъ такъ на- 
зываемой лакейской преданности, людей, потворствующихъ всфмъ при- 
хотямъ и капризамъ своихъ господъ изъ неразумной близорукой при- 
вязанности, которая служить весьма слабымъ оправданіемъ ихъ нрав- 
ственной невмЪняемости. Очнувшись, Федра съ чувствомъ отвращенія 
вспоминаетъ, какъ она поддалась уговорамъ этихъ «подлыхъ льстецовъ— 
самый губительный даръ небеснаго гнћва, карающаго царей». 

Однако, какъ бы ни умфстною представлялась намъ поправка Расина 
въ характеристик новой Федры, согласно типу женщины изъ «высшаго 
круга»,—рБшившись «ради дЪтей» потворствовать лжи Эвоны, она, ко- 
нечно, показалась бы слишкомъ ничтожной, если бы успокоилась на 
томъ соображеніи, что вся отвфтственность интриги падаеть на ея мамку. 
Федра лишь въ первую минуту могла поддаться такому настроен!ю, могла 
сказать Энон$: «дфлай, что хочешь, я полагаюсь на тебя», лишь не вду- 
мавшись въ коварный планъ послёдней. Въ непосредственно сл$дующей 
сцен Федра приходить къ Тезею съ искреннимъ намфренемъ раскрыть 
обманъ, сознаться ему во всемъ, снять обвиненіе съ Ипполита и чисто- 
сердечно покаяться, обрекая себя на позорную, безпощадную участь... 


Но признанье застыло У вея на устахъ, когда заговорила ревность—0. 


чемъ уже было сказано. Федра потеряла всякое самообладаніе, когда 
Тезей сообщилъ ей, что Ииполить просить руки Арисіи. Какъ? Они, 
әти счастливые влюбленные, могли отдаться безупречно своимъ наклон- 
ностямъ, безмятежно наслаждаться взаимностью чувствъ! Ддя нихъ были 
вов свфтлые дни и небо покровительствовало ихъ чистой привязанности— 
между тЁмъ какъ она, эта «природой всей отверженная тварь», прята- 
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хась отъ сіянія дня, боялась взглянуть на свЪтъ, молила смерти, пи- 
таясь лишь горечью слезы И даже горю своему она нб могла въ волю 
предаваться —нужно было скрывать его, притворяться, сдерживать слезы 
и принимать личину спокойствія—и при томъ: «Нёаѕ, іп сгипе айгецх 
доп Ја ћопіе те 501+ — Јатаїѕ шоп ігіѕќе соешг п’'а гесиві]і 16 о». 
Несчаствая женщина обезумфла отъ боли и стоить На порог къ пре- 
ступленію: «такъ вЪтъ же! я не дамъ имъ счастьемъ упиваться». Въ 
этой сценћ безспорво обрисовывается съ наибольшею рельефностью все 
мастерство художника въ изображен характера Федры. Говорятъ, что 
способность сильно чувствовать является свойствомъ выдающихся натуръ 
и что страсть все искупаетъ, все оправдываетъ и, наконецъ,—знамени- 
тыя слова Спинозы: «все понять, значить все простить»... Да, но какъ 
понять и что понять? Страсть искупастъ, страсть привлекательна не сама 
по себћ, не стихійной необузданностью внушаемыхъ ею желаній, а стра- 
даніями, которыя съ ней неразлучны, и которыя нужно понять, чтобы 
«простить». Такихъ страданій не знаетъ «умћренное чувство» на нрав- 
ственной подкладкћ, или простое естественное влечен!е «уравновћшен- 
ной натуры». «Въ людяхъ страсть, когда она чрезмЪрна, не щадить ни 
славы, ни добра», поеть хоръ въ «Медећ» Эврипида, «но Киприда—всВхЪ 
богинь отраднЪй тБмъ, что мру сохранила въ любви». И Боккаччіо, 
вторя поэтамъ древности, находить, что «священная Венера обитаетъ 
среди бъдняковъ, ограниченная лишь тъмъ, что необходимо для про- 
долженія рода». Амуръ, какъ чума, гизздится во дворцахъ, «гнушаясь 
естественныхъ яствъ и простой одежды». Эта «чума» овладфла Федрой. 
Она перестала бороться и все же вызываеть безконечную къ себ жа- 
лость именно въ силу своихъ страданій. И не одни случайныя обстоя- 
тельства являются тому причиной, хотя и вызываютъ ихъ, такъ сказать, 
наружу. Источникъ ихъ глубже— въ ней самой, въ ея характер. Могла ли 
бы Федра быть счастливой, если бы већ препятствія, стоявшія между 
ею и Ипполитомъ, были отстранены, еслибы даже онъ не быль ея па- 
сынкомъ? Едва ли. Федра характерь родственный античной Сафо, а 
Ипполитъ Расина двойникъ Фаона, съ незначительными видоизмЪненіями 
типа. Какъ и Сафо, Федра питается только собственнымъ чувствомъ, 
подчиняется только личному влечевію, какъ бы поглощаеть въ свобмъ 
чувств любимаго человћка, котораго не старается понять, разгадать, 
любить для него, а не для себя. Выше было замчено, что Федра не 
изъ тЬхъ женщинъ, которыя находять разрЬшеніе своей жизненной за- 
дачи въ исполненін долга. Но она также мало способна отръшиться 
отъ себя, чтобы жить счастьемъ любимаго человћка, чтобы попытаться 
одухотворить порывы своей чувственности, довольствоваться чистой при- 
вяванностью, усыпить. если угодно — обмануть свое чувство, давъ ему 
другое направленіе. Для вея ся собственная личность всегда является 
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она готова пожертво- 

чтобы прекратить позорную интригу, —но 

° ревность останавливаетъ ее на полу-словЪ; она готова спасти Ипполита, 

но съ тВмъ, чтобы погубить Арисію... Какъ образъ этой Арисіи возвы- 
°  Шается при сравненіи его съ 


› Который слу- 
жить рельефнымъ контрастомъ характеру Федры. Напрасно французскіе 
критики ставятъ на ВИидъ лишь граціозное качество Арисін и ея трога- 


) 


старается угадать ого стремлене и вкусы, любить для него, а не для 
себя, по крайней мър№ старается себя въ этомъ үвърить: 


Не красотой евоей, которой одарила 

Природа такъ его, по слабости моей 

Онъ восхищалъь менн, не прелестью своей, 
Которую онъ самъ въ себЪ такъ презираетъ 

И даже, кажется, совсЪмъ пе заиъчаеть: 

Я высшіе Хары цЪнпть привыкла въ немъ Сд, т 


Возможно, что Арисія и не такъ была равнодушна къ внфшнимъ 

° преимуществамь Ипполита, какъ она сама себя въ томъ увфряла, но 

ОНа, Во всякомъ случаћ, отдавала предиочтеніе тому, что составляетъ 
® “Принадлежность нравственнаго существованія человћка», не столько 

° Думала о своемъ личномъ счастьи, какъ о его благополучіи и была такъ 

_ тве мъ чувств, что соглашалась на тъ или другія жертвы. 

Такое чувство, "кая любовь —побфждають; они всего болфе способны 
Вызвать взаимность и служать нанлучшимъ залогомъ счастья. И Ипно- 

_ ЖИТЬ, ДЪйствительно, Полюбилъ Арисію. Мы не поставимъ въ укоръ 

автору Францусской трагедіи, что онъ совершенно измфниль образъ гре- 
 ческаго Ипполита, образъ вполнћ ему чуждый и, быть можетъ, не доступ- 

ЖЫЙ его пониманірю, Какъ-бы ни былъ прекрасенъ самъ по себф этотъ 
2р0ческій Ипполить, ДЪветвенно-чистый, юноша «не отъ міра сего», жи- 
ЗИ исключительно духовной жизнью, презиравшій плоть и въ своемъ 
т лент подчинить ее всецђло духу впавшій въ вчный проступокъ 
-ОДӨИ, слишкомь ВОзвышающихея надъ міромъ и суетой мірскихъ вож- - 

м _ возгордивиййся, за что онъ и наказанъ тнфвною богиней О 
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па; Ипполить остается вфренъ себф, и его смерть представляется 
результатомъ вмЪшательства высшей силы; дилемму о жизненной воз- 
можности и цЪлесообразности такого типа, какъ Ипполитъ, греческій 
авторъ разръшаетъ не путемъ психологическаго анализа, а на осн?- 
вании абстрактной идеи: гибель Ипполита есть месть богини любви *). 
Расинъ имлъ, конечно, полное право отступить отъ своего образца в 
выставить Ипполита сообразно своимъ воззр%віямъ. Французскій Иппо- 
лить — обыкновенный юноша, правда цфломудренный, но не обрекшій 
себя на дёвственность, скромный и сдержанный, полный отваги и бла- 
городства, отличающійся отъ общаго типа «изнфженныхь и избалован- 
ныхъ куртизановъ» лишь отсутствемъ пошлости, пъльностью и непосред- 
ственностью натуры и нЬкоторымъ идеализмомъ въ своихъ воззръніяхъ- 
Типъ, опять-таки, вполиЪ жизненный, быть-можетъ даже не столь ръдкій, 
какъ кажется, и хотя, какъ говорятъ, навћянный Расину молодымъ прин: 
цемъ де-Конде, въ достаточной мЪрћ общечеловъческій, чтобы не служить 


- лишь копіей съ опредћленнаго историческаго лица. Что касается самой. 


казни Ипполита, то, правда, и въ трагедія Расина она не мотивиро- 
вана какими-нибудь внутренними соображеніями въ зависимости отъ его 
характеристики. Но здЬсь Ипполить является жертвой не гнзва Венеры» 
а ревности Федры; послЁдняя какъ-бы произнесла надъ нимЪ смертный 
приговоръ, когда, поддавшись чувству ревности, промедлила разоблаче- 
нівмъ клеветы Эноны и дала возможность Нептуну исполнить свое об%- 
щан!е Тезею—пор&зить того, кого онъ укажетъ. Пусть не ставятъ въ вину 
Расину чрезмфрную посизшность дъйствія въ короткій срокъ, пусть не 
говорятъ, что трагическая развязка обусловлена рядомъ случайностей, 
что Тезей долженъ былъ-бы переспросить Федру—справедливо-ли обви- 
нен!е Эноны, прежде чЪмъ произнести приговоръ надъ сыномъ и Т. И. 
Важно то, что Федра могла смолчать на разспросы Тезея, что ревность 
заглушила въ ней голосъ совфети,—этимъ она нравственно какъ-бы при- 
говорила Ипполита, была доведена до крайнихъ предћловъ эгоизма страсти, 


1) Въ данномъ случаъ замъчаніе Вилламовитцъ-Меллендорфа: «Нірро1уќоѕ иго 
118с01 410, се\у1вз, ађег ег уйге пісћ ѕіегрер, ууели ег пісћі 50 оптепвећ іс) (0- 
сепӣһаќ+ уйге» — представляется намъ неубЪдительыымъ. Именно ненужно было «сверхъ- 
человъческой добродътели›, чтобы устоять передъ любовью мачихи, противной эле- 
ментарнымъ представленіямъ о нравственности. Дальнъйшее толкованіје В.-М. ръчи 
Афродиты, смыслъ которой сводится, по его мнЪнію, къ тому, чтобы доказать, что 
аскетизмъ Ипполита нарушаетъ законы человъческой природы и, какъ таковой, 
противенъ божеству — это толкованіе, быть можетъ, и правильно, но «противоесте- 
ственность» добродътели Ипполита все-таки не вытекаетъ изъ даннаго прим%рз, 
отнюдь не подтверждающаго «глубокой истины, что не слфдуеть воздерживаться отъ 


вл і 
еченій пола», Такимъ образомъ, только по отвдеченной идећ оправдывается гибель 
Ипполита, т. е. именно—какъ месть богини любви. 
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3 затьмъ совершилась или нЪть сама казнь, и при какихъ обстоятель- 
отвахъ, это дфло второстепенной важности съ точки зрёнія характери- 
стики дБйствующихъ лицъ—-прежде всего самой Федры, которой, если- 
бы даже Ипподить быдъ спасенъ, оставалось лишь покончить съ обой, 
такъ какъ чаша ея страданій была переполнена; за симъ и Ипполита, ко- 
торый, если-бы онъ остался живымъ, то, по всей вЗроятности, женился. 
бы ча Арисіи и зажилъ-бы съ ней по добру, по здорову. 


уге'омъ. Пусть будеть такъ. Но въ ВИДУ ТОГО, что этоть Вогз-а’оепуге 
Является одновременно и шедевромъ по языку, по яркости картины, по 
сил лирическаго настроен1я, которымъ оно проникнуто, то умфстны- 
ли споры о немъ? Эпилогъ или апоевозъ Ипполита, онъ ничуть не 
нарушаеть общаго Ввпечатлћнія трагедіи, и этого достаточно, чтобы 
оправдать неизмфнное Наслажденіе, которое чтен1е его доставляетъ зри- 
телямъ или читателямъ. Безъ всякаго соми%нія Федра раскрыла-бы об- 
манъ Тезею, даже если-бы Ипполитъ остался живъ; она и приняла 


Который будетъ вЁчно ее проклинать, какъ виновницу смерти его сына. 
Она разстается съ ЖИЗНЬЮ, съ отвращеніемъ къ самой себђ, къ своему 
прошлому. Она словно оскверняла всю природу своимъ существомъ. 

Расинъ признавалъ главнымъ достоинствомъ настоящей трагеди то, 
ЧТО Въ ней добродътель выставлена съ наибольшей ясностью. «Малћй- 
шіе проступки, говоритъ овъ, здВсь навлекаютъ строгую кару; даже 
преступный помыслъ изображается здфеь такимъ жо ужаснымъ, какъ и 
Само преступлене» ит д. Какъ наивно было понято это самооправда- 


НЫМЪ доказывать несостоятельность доктрины о томъ, что въ здфшнемъ 
мірђ добродфтель торжествуеть, а порокъ наказант! Въ жизни, говорить 
ОНЪ, часто бываетъ наоборотъ,—но кто же этого не знаетъ? За симъ онъ 
доказываеть, ЧТО и Въ трагеди Расина данный тезисъ не выдержанъ— 
НО Что же изъ этого слЕдуетъ? А прежде всего то, что въ этой трагедія 
1800ражена глубокая жизненная правда, не съ точки зрънія тенденц!оз- 
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вой моральной доктрины, которой она противорзчить, а правда, соглас- 
ная съ болће широкими и болће проницательными взглядами на сущность 
человъческой природы, вфрное изображен!е которой представлено въ н}- 


‚ которомъ идейномъ освЪщеніи. Противорћчіе между приведенными словами 


Расина въ предисловіи къ «Федрћ» и самой трагедіей не должно насъ 
смущать, ибо ровно ничего не доказывает». Намъ не безинтересно знать для 
психологін творчества, что думалъ самъ Расинъ 0 свойхъ произведевіяхъ 
н какое значеніе онъ имъ придавалъ, но мы отнюдь нө обязаны счи“ 
таться съ его меБніями для оцнки его произведеній по существу. Зна- 
ченіе Федры, конечно, ни мало не опредфляется доктриной о наказуе- 
мости порока, хотя порочныя влеченія самой Федры дъйствительно при: 
водять ее къ погибели; но почему «порочныя»? Въ чемъ трагизмъ ея 
страсти? Моралисть Шлегель напоминаетъ, что добродфтельный челов къ— 
не тотъ, кто дёлаеть добро въ надеждћ на воздаяніе. Земныя наказанія 
и земныя награды служатъ приманкою лишь для тЬхъ людей, въ кото- 
рыхъ нравственное чувство еще дремлеть, или, иначе говоря, въ кото- 
рыхъ сознаніе и совфеть (Іа уоїх йе 1а сопсеіепсе) еще не пробуждены. 
Это «поученів» Расину служитъ къ наибольшей слав поэта, великая 
заслуга котораго заключается именно въ томъ, что онъ представилъ 
дЪйств!е страсти въ нравственно-развитомъ человЪк® и осудиль ее, какъ 
неразумную стихійную силу, которая перабощаетъ волю, сознание и с0- 
вфоть, приводить его къ нравственному паденію, лишая всякаго само- 
обладанія. Исходъ борьбы ослабфвшей воли съ страстью, охватившей 
Федру— предршенъ, какъ указано особенностями ея характера. Это и 
есть внутренній рокъ, замћнившій древнюю идею судьбы; такова идея 
автора, а не утилитарное пониманіе торжества добродЪтели и наказуе- 
мости порока. Но художественный образъ подлежить разнымъ толкова- 
ніямъ, если онъ реально правдивъ, разной оцЪнк, какъ и всякое явлен!е 
Жизни: кто какъ къ нему отнесется. Иные могутъ встать на точку зрћ- 
нія автора и тогда признають вмъстћ съ Николемъ и Арно, что «Федра» 
Расина служить блистательнымъ подтвержденіемъ ученія о благо- 
дати —путемъ отрицательнымъ; другіе на мето «благодати» поставятъ 
требованіе нравственнаго равновЪс!я; третьи оцфнятъ тонкую психоло- 
гію автора, и воздерживаясь отъ опредфленія значенія явленія по 0у- 
ществу, будуть любоваться мастерствомъ художника въ изображеніи 
чрезвычайно цЪльнаго и правдиваго характера; четвертыя, симпатизируя 
культу чувства ради него самого, будуть сочувствовать героинћ и пожа- 
аЪють лишь о томъ, что страсть въ Федрћ вспыхнула при столь несчастныхъ 
обстоятельствахъ. Точекъ зрћнія много, и даже идейное изображеніе 
жизненнаго явленія не можетъ и не должно ихъ предръшать. Мы огра- 
ничили нашу задачу опредёленіемъ самаго характера Фелры, и подводя 
итог выше сдЂланнымъ замћъчаніямъ, не можемъ пе припомнить словЪ 
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іне: «Расинъ былъ первымъ новымъ поэтомъ... Въ немъ среднев{ко- 
у мі осозерцаніе окончательно нарушено; въ немъ пробудились съ боль- 
шей силой новыя чувства; онъ сталъ органомъ но б : 
4 труди стали благоухать первыя фіалки нашей современной жизни»... И 
- не только, прибавим, средневћковому созерцанію наступилъ конецъ 
бъ поэзія Расина, но и античному. Его Федра-язычница, но какая бездна 
между нею и Федрой Әврипида, какая бездна между его пониманіемъ 
| самоосужденія типа и античными воззрћніями на предопред%ленія Рока 1)... 
— _ Положимъ, что древнюю идею судьбы можно сблизить и съ современ- 
ными теоріями детерминизма, но она отнюдь не согласуется съ пред- 
_ ставленіемъ о развитіи индивидуализма, какъ конечной цфли самоусовер- 
шенствованія личности. Федра Расинова Въ высшей степени индиви- 
дуальна, какъ типъ; какъ характеръ. она заключаетъ въ еебћ черты, 
Общія многимъ, возможныя во всЪ времена и во већхъ слояхъ общества. 
Какъ характеръ—это страстная женщина, съ сильнымъ темпераментомъ, 
цльная, непосредственная, ибо инстинкты въ ней чрезвычайно интен- 
сивны. Какъ типъ—это женщина высшаго круга, нравственно-развитая, 
подчиняющаяся инетинктивнымъ влеченіямъ не одной только чувствен- 
ности, но и духовной потребности (разочарованіе въ Тезе; и 
‚‚ Качества Ипполита); въ тоже время —женщина, для которой вопросъ о 
—  ЛИЧНОМЪ счастьи составляетъ главную ифль жизни, точно такъ-же, какъ 
бя относительное благородство, правдивость, честность опредфляются 
_ обязанностями, которыя она ставить по отношению къ самой себЪ, или 


к 
!) «Федра» Расина, правда, повторяетъ, въ сценъ признашя Энонъ (1.4.59) 

слова, вложенныя и Эврипидомъ въ уста его героини, о предопредьлен!и гибели ея 
Рода, по волЪ богини. Брюнетьеръ нашелъ, что въ данномъ мфетЪ у Расина слишкомъ 
МНОГО «миөологіп». Но воспоминаніл о матери и сестръ являются въ связи съ сму- 
‘щешемъ, ВЪ которомъ находится Федра, съ ея боязнью говорить о себъ и недоумз-- 

—  емъ—какъ начать свое признаніе? Она старается пріпскать себЪ оправданье въ сход 
1? НОЙ судьбъ родныхъ, припоминаеть увлеченія матери, сестры —это у нихъ въ ‹въ кро- 
Ви», или, какъ мы бы теперь сказали, —наслъдственный недугъ. Это еще не есть въра 
и въ судьбу. Повидимому и Вилламовитцъ-Меллендорфъ въ выше указанномъ трудъ не- 
Ј _ Скаоненъ придавать особаго значенія признанію самой Федры У Эврипида, что ея 
несчастье Предопредълено судьбой. Что же касается нашего замфчаня, что между 

< Обънмн героинями все-же существенная разница. то, разумЪется, это не служитъ къ 

гў умаленію значенія и правдивости обще-пешхологическаго анализа страсти у Эврипида. 
азница ВЪ самомъ типь героини, въ ея характеристикв, при чемъ и мотивы, до аЂ- 


_КОТОрой степени Оправдывающіе развит!е страсти у Расиновой Федры, и пережитая 
90 предварительная борьба и послъдующія перипет!и—сложнфе и тоньше у Расина, 
У У Эврипида. Нравственное превосходство французской Федры ХҮП въка надъ 
508 Федрой рельефно выступаетъ въ предсмертномъ покаяни героини, по- 
Вавшей н собой п своей репутащей, въ надеждЬ спасти Ипполита и если 

75, то принять на себя отвЪтственность за преступное валечене. У м6 

аоборотъ, Федра думаеть лишь о своей репутаціи, сознательно кде- 8 б 

І0лата, чтобы оградить формально свое имя отъ безславія. а 
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какъ говорится у французовъ: «роиг пе раз шапдиег & 801-шёте». Одно- 
стороннее развитіе личности, которая ставить свою цфль въ себћ, а не 
вић себя, приводить къ тому, что она теряетъ самообладаніе, когда 06 
стоятельства складываются противъ нея, обстоятельства, которыхъ она 
не въ силћ побороть, —и при невозможности осуществить свою мечту 0 
дичномъ счастьи, губитъ себя, увлекая въ своей погибели и већхъ тћЬхъ, 
которые стояли на ея пути. Въ этомъ заключается, на нашъ ВЗГЛЯДЪ, 
главный трагизмъ Федры, которая, съ другой стороны, дВйствительно 
близка намъ и по своимъ стремленіямъ, и по высотЬ своего духовнаго 
развитія, и по сознанію своего безсилія въ борьб съ плотью. Я не 
навязываю этихъ идей автору, но вывожу, какъ слЬдетвіе изъ с03- 
данныхъ имъ образовъ. Теперь, умВрьте въ характер Федры порывы 
чувственности, дайте другое направленіе ея страстному темпераменту, 
вмфето любви поставьте стремленіе къ власти, и вы получите харак- 
теръ властолюбивой женщины въ двухъ разновидностяхъ типа —Агрип- 
пину и Гоеолію, но съ той-жо основной идеей—самоосужденія личности, 
при крайнемъ и одностороннемъ развитіи индивидуализма. 

Не останавливаясь долфе на разборћ этихъ характеровъ отрицатель- 
наго типа, закончу нћсколькими общими выводами 0 зваченіи создан - 
ныхъ Расиномъ женскихъ образовъ. 

Прежде всего отдадимъ на сей разъ справедливость зам чаншю Тэна, 
съ которымъ такъ часто пришлось полемизировать. Тэнъ указалъ, что 
женщины Расина (онъ имфетъ въ виду, главнымъ образомъ, положитель- 
ный типъ) представляются равноправными съ мужчинами потому, что 
он вдумчивы (гёйёсђіеѕ), развиты въ умственномъ отношеніи, владвють 
собою, способны разобраться въ затруднительныхъ вопросахъ (& ігауегз 
ооќеѕ 105 ођѕсигіёёѕ) о томъ, что полезно и что честно, и достичь 2%6- 
лаемаго, несмотря на всЪ искушенія и страхи, что ихъ добродзтель 
такъ же, какъ и мужская добродфтель, основана на разумћ. Приравнявъ 
женщинъ мужчинамъ въ умственномъ и нравственномъ отношеній, вы- 
двинувъ на первый планъ роль женщины, Расинъ, какъ мы видЬЛи, 
представилъ одновременно и положительные характеры, въ которыхъ 
индивидуальность личности подчинена извъстнымъ идеаламъ, и отрицат 
тельные, въ которыхъ крайнее развитіе индивидуализма приводять ЕЪ 
самоосужденію типа. Агриппину и Говолю постигаетъ одинаковая участь, 
какъ и Федру, Роксану, Герміону. 

Далће, расходясь въ этомъ съ Тэномъ, мы полагаемъ, что Расивъ 
описывалъ не только отвлеченныя чувства и свойства въ отдЪльности, 
но сложныя комплексы чувствъ, которые съ полнымъ правомъ заслужи- 
вають названія характеровъ, а въ нћкоторыхъ случаяхъ характеры 


получаютъ и опредЬленность типа. Но Расинъ, дЪйствительно, стремился . 


ве къ изображенію единичныхъ, спеціальныхъ явленій жизни, а наибо- 
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ће общихъ свойствъ человъческой природы, которыя возвышаются надъ 
исторической окраской конкретнаго явленія и пріобрћтаютъ обще-чело- 
вфческое значеніе. И Расинъ достигалъ такого обобщенія характеровъ и 
чувствъ, до такой степени достигалъ, что во многихъ отношеніяхъ пред- 
варилъ выводы современной научной психологи. Не такъ давно извћетный 
французекій философъ Поль Жанэ примЗнилъ къ анализу героинь Расина 
пріемы научной критики и устанавливалъ по нимъ основные законы того, 
что имъ названо «механизмомъ страсти». Такъ посредствомъ разбора 
«Андромахи» и «Британика» Жанэ устанавливаетъ психологическе за- 
коны реакціи и «суггесивности» страсти, проводя параллель между сценою 
Нарцисса и Нерона въ «Британникћ» съ извзстной сценой между Яго 
и Отелло у Шекспира; анализъ «Беренисы», «Герміоны», «Федры» даетъ 
ему поводъ формулировать законы «флуктуаціи» страсти, т. е. какъ-бы 
ея приливовъ и отливовъ, колебаній вверхъ и внизъ, и затЬмъ наруж- 
ныхъ видоизм%неній страсти, при неизмЪнномъ основномъ карактер% ит. д. 

Я поставилъ-бы другой вопросъ: предваривъ выводы современной 
науки въ области психологи, не предупредилъ-ли еще раньше того Ра- 
синъ выводы просвћтительной философіи прошлаго вћка? Не онъ одинъ, 
конечно, но вся эта группа литературныхъ дћятөлей во Франщи въ 
60-хъ годахъ ХҮП вЪка—и Мольеръ, и Лафонтэнъ и Ла-Брюйеръ, которые 
въ равной мђър%, хоть и въ различныхъ формахъ, стремились къ уста- 
новленію общихъ, основныхъ свойствъ человЪка и воплощенію ихъ въ 
конкретныхъ образахъ? Отъ признанія общности человћческой природы— 
одинъ шагъ къ признанію общности правъ человћка, а затёмъ и къ 
провозглашенію этихъ правъ, что случилось во Франщи вћкомъ позже. 

Сощальный вопросъ быль затронуть Ла-Брюэромъ. Правда, мимо- 
ходомъ, но въ фразЪ весьма знаменательной, съ тЬмъ оттЬнкомъ горькой 
ирони, которую онъ умфлъ такъ тонко выражать: «Въ деревняхъ, писалъ 
онъ, виднћются какіе-то дикіе звЪри—самцы и самки, черные, испитые, 
заторфлые, которые копошатся въ землВ съ непреодолимымъ упорствомъ, 
У нихъ какъ будто членораздћльная ръчь; когда они поднимаются на 
ноги, они показывають челов ческая лица: и дћйствительно, это— люди. 
По ночамъ они прячутся въ берлогахъ, гдф питаются чернымъ хлЪбомъ, 
водой и кореньями; они избавляютъь другихъ людей отъ труда сЗять, 
пахать и собирать жнитво и въ награду за это сами лишены права 
вкушать тотъ хлЪбъ, который они-же посћяли». И такъ, и эти отвер- 
женныя, звћђроподобныя существа все-же люди. Съ другой стороны, еще 
Корнель сказалъ, что «Роиг отап4з дие 501еп% 1ез гоїѕ—115 300% се де 
поиѕ ѕоттеѕ». И въ другомъ мћетЬ: «Саг роиг @ хе Коташ оп еп с 
раз поз Һотте». Различіе національностей, различіе званія, сословія — 
не умаляютъ значенія общности человћческой природы, и въ данномъ 
случаћ поэзія предварила философію, потому что до нћкоторой степени, 
особенно у Расина, представлялась сама своего рода философіей, въ 
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проявленіяхъ образнаго мышленія. Вспомнимъ, что именно въ. этомъ 
упрекалъ Расина его современникъ, талантливый и вдумчивый критикъ 
Сентъ-Эвремонъ, французов! изгнанникъ, жившій въ Англіи: «Я утверж- 
даю, писалъ Сентъ-Әвремонъ по поводу трагедій Расина, что нужно было 
подчинить характеры сюжетамъ, а нө наоборотъ; что поступкамъ должно 
отдавать предпочтеніе ·передъ качествами и свойствами; что надо было 
предоставить философіи познане людей, а въ драматическомъ произ- 
веденіи изображать лишь ИХЪ поступки; наконецъ, что на спен слћ- 
дуетъ показывать үсловія жизни, а не толковать сущность человьче- 
ской природы». Замћчанія Сентъ Эвремона, быть можетъ, вполић 
справедливы съ точки зрён!я литературной критики; они даже весьма 
любопытны въ устахъ современника Расина, ибо позднёЙшая эстетиче- 
ская критика, главнымъ образомъ въ Герман, основывалась на подоб- 
ныхъ-же аргументахъ при осуждени французскаго классицизма. Но 
разв8 это умаляетъ значене театра Расина въ другомъ отношении? 
Разв% этоть недостатокъ (допустимъ даже, что это недостатокъ) пріема 
творчества не подтвеждаеть указаннато соображенія о томъ, что п093іЯ 
ХҮШ вка предварила философію послъдующаго столътія и, быть можеть, 
отчасти обусловила ее? Конечно, ни Расинъ, ни его сподвижники не 
предвидли и не могли ожидать такихъ послЬдствій, но кЬМЪ-ТО вЪрно 
было замфчено, что геній не былъ-бы геніемъ, если-бы не заключалъ 
въ себф известной доли безсознательнаго. 

Расину также ставили въ укоръ «безидейность» его театра. Въ 
отличіе отъ Корнеля, въ особенности-же отъ Шекспира и Гете, дЪйствую- 
шія лица въ трагедіяхъ Расина—просто люди, находящіеся подъ вліяніемъ 
тЪхъ или другихъ аффектовъ, но совершенно чуждые того, что называется 
«паеосомъ» къ иде». Быть можетъ это такъ, и еще Ла-Брюйэръ настаивалъ 
ва этомъ отдичительномъ признакЪ произведеній Расина, который будто бы 
изображәлъ людей такъ, какъ они есть, не лучше, не хуже, а не такими, 
какими они должны были-бы быть. Замфчаше Ла-Брюйэра принято на 
вру всёми французскими критиками и изъ него выводятъ теперь даль- 
нӧйшее слЬдствіе, объясняя, популярность Расипа въ современной демо- 
кратической Франція, объясняя какимъ образомъ аристократическій пи- 
сатель, сочинявшій свои трагедін для избранныхъ придворнаго круга— 
нын% пріобр%лъ во Франщи зваченіе народнаго поэта, въ широкомъ 
смысл этого слова. Но если героини Расина чужды «паеоса къ пдећ», 
то все-же мы видимъ ихъ непреклонными въ отстаиваніи правъ чело- 
вЪ ческой личности, Берениса позволяеть себ упрекнуть Императора 
ВЪ несправедливости Римскихъ законовъ, нарушающихъ личную свободу 
выбора; Клитемнестра громитъ безчеловћчные законы и оракулы, трет 
бующіе человъческой жертвы; даже Герміона и Роксана основываются 
въ своихъ притязаніяхъ на принципъ справедливости; Эсөирь выступаетъ 
во имя гуманности ходатаемъ за угнетенный еврейскій народь, пригово- 
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ренный къ безчеловћчной, огульной казни... Словомъ, во већхъ роляхъ 
положительнаго и отчасти отрицательнаго типа женщины у Расина 
являются поборницами добра, правды и справедливости—и будто-бы 
вопросъ о правахъ личности, 0бъ ея неприкосновенности, уже рёши- 
тельно не представляется идеей? 

——\ИРасинъ первый, какъ указано, ввелъ въ новую литературу жен- 
скіе образы въ такой роли. У насъ, двумя вфками позже, та-же заслуга 
по отношенію къ классу общества, замкнутому въ себћ, жившему особой 
и исключительно традиціонной жизнью, выпала на долю Островскаго и, 
какъ извъстно, Добролюбовъ назваалъ его Катерину въ «Грозћ» — 
‹лучемъ свЪъта въ темномъ царствћ». Европейское общество, конечно, 
уже и въ эпоху Возрожденія не было «темнымъ царствомъ». Если Мон- 
тэнь въ ХҮІ вфкВ скептически относился къ вопросу о необходимости 
высшаго образованія для женщинъ, то онъ встрЪтилъ оппонента въ диц% 
собственной дочери, написавшей трактатъ о равноправности мужчинъ и 
‘женщинъ. Въ ХҮП вёБЪ, съ развитіемъ свфтекой жизни во Франции, 
возникли литературные кружки и салоны, въ которыхъ, повидимому, 
упрочилось положеніе и роль женщины въ обществ$. Однако, къ концу 
этого блестящаго вћка расцвћта классической литературы, картина обще- 
ства нВеколько мЪняется, и отдфльные, независимые кружки мало-по- 
малу прекращають свое существованіе. Свътская жизнь утрачиваетъ 
серьезное направленіе, данное ей нфеколькими выдающимися и по уму 
и по образованю женщинами, принадлежавшими къ плеяд$ писательницъ 
ХҮП вка. И при двор и въ городскомъ обществ —господство жен- 
щинъ становится призрачнымъ, ибо отношеніе къ нимъ принимаетъ 
исключительно фривольный характеръ; уважене—замЗняется галантерей- 
ностью, которая привела къ полной распущенности нравовъ въ ХУШ 
столЪтіи. «Старый режимъ», очевидно, заключаль въ себ элементы 
разложенія, которые потомъ сказались въ болће р}Ьзкой форм$ и 
привели къ извфетному, тяжелому общественному кризису. Съ точки зрћ- 
нія этого позднЪйшаго направлен!я, которое приняло развите обще- 
ственной жизни во Франщи на рубежз ХУП и ХУШ вЪковъ, направ- 
лее, которое начало обрисовываться еще при Расинф и побудило его 
отказаться отъ театра, замкнуться въ тёеномъ кругВ семейной жизни, — 
съ этой точки зрћнія мы съ полнымъ правомъ можемъ обратить привћт- 
ствів Добролюбова и къ героинямъ театра Расина: онф именно предета- 
вляются «свћтлымъ лучемъ», озаряющимъ и прошлое европейской ци- 
вилизаціи и эру новыхъ дней въ исторіи женской самостоятельности на 
начахахъ разума, индивидуализма въ смыслћ нравственно развитой дич- 
ности, отвфтетвенной за свои поступки. | 
Ө. Батюшковъ. 
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Исполненъ міръ живой надеждой и отрадой, 
И въ звуки, и въ огни печаль облечена; 
Больничное окно озарено лампадой, 

За стђнами тюрьмы пћень узника слышна. 


Трудолюбивый день сверкающаго лЪта 
Дыханіемъ цвътовъ и лћса напоенъ, 

И ясной глубиной лазурь небесъ сотрћта, 
И веселъ звонкихъ птицъ воздушный легіонъ. 


Приходъ вечерней тьмы закатомъ пышно встръченъ 
И розсыпью міровъ сверкаетъ ночь сама 

И сердцу говоритъ, что міръ глубокъ и въченъ, 
Что кратковременна пугающая тьма... 


* * 
* 
Пусть нашъ союзъ язвятъ нөвЪжды, 
Ты съ каждымъ годомъ мић родий 
За огорченныя надежды, 
За вЪру юности твоей! 


За већ мученія, что вмъстћ 
Съ тобою мы перенесли, 

За слезы выплаканной мести 
На зло враждующей земли! 


Ича 


һу: Ты мЕћ родна за ложь святыни, 
За правду горя твоего... 
Бери-же сердце!—и отнын%, 
Какъ прежде, разбивай его!.. 


К. Фофановъ. 











Пеихологія знахаретва. 
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Вопросъ о знахарствћ не принадлежитъ къ числу «вопросовъ», вох- 
нующихъ русское общество. Имфя громадное, роковое значене въ глу- 
хихъ, заброшенныхъ деревняхъ, для безпомощнаго, темнаго народа и 
земскихъ врачей, вопросъ этотъ остается чуждымъ столицћ, привлекая 
вниманіе общества всего разъ, два въ годъ, когда на послфднихъ стра- 
ницахъ распространенныхъ газеть появляются, напечатанныя самымъ 
мелкимъ шрифтомъ, ужасающія подробности нашего русскаго суда Линча— 
убійства какой-нибудь «колдуньи», тайнымъ проискамъ которой толпа 
приписывала болЬзнь и смерть односельчанина, или-же, въ вид пикант- 
наго курьеза, приводятся заимствованные изъ м$5стной провинщальной 
печати разсказы о томъ, какъ напр. беременную женщину привязываютъ 
на веревк къ крюку, желая этимъ путемъ облегчить ея страдая. 

У насъ почему-то мало думаютъ о томъ, что доходящія до столицы 
свЪдћнія объ ужасахъ знахарства представляютъ лишь каплю въ без- 
граничномъ мор, на которое давно-бы слћдовало обратить серьезное 
вниманіе русскому обществу. Между тЪмъ, большинство не старается 
выяснять причины всероссійскаго знахарства и не считаетъ даже нуж- 
нымъ подумать о томъ, что всф обычаи, такъ сильно возмущающіе 
изысканное общество, имфютъ свою историческую подкладку, что они 
нензбъжны, какъ слфдетве цфлаго ряда неустранимыхъ при данныхъ 
условіяхъ причинъ. Наконецъ, већ эти обвиненія русскаго мужика лица- 
ми, не вникающими въ экономическія, умственныя и нравственныя 0со- 
бенности его современнаго положенія, въ высшей степени безпочвенны 
и голословны, и уже при самомъ поверхностномъ знакомствђ съ даннымъ 


Ввопросомъ мы обязательно приходимъ къ совершенно противоположному 
мнънію. 


4 * 
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Знахарство обыкновенно ставять въ прямую связь съ народнымъ 
невћжествомъ. До нЪкоторой степени это, конечно, вЪрно, но не надо 
забывать, что знахарство распространено не только въ томъ слоћ насе- 
ленія, о невЪжествћ котораго каждый считаеть себя въ прав толко- 
вать, что оно—весьма нерЗдкое явлене и среди тћхъ самыхъ людей, 
которые съ такимъ негодованіемъ бичуютъ народное невћжество. Зна- 
харство въ обоихъ случаяхъ вызывается одинаковыми причинами, его 

| психологическая сторона тождественна, разница-же—во вићшнихъ про- 
явленяхъ: знахарство въ городахъ настолько-же отличается отъ знахар- 
ства въ деревняхъ, насколько шампанское или коньякъ отличаются отъ 
деревенской водки съ примъсью сивушнаго масла. 

Въ предлагаемой стать$ мы займемся ближайшимъ разъясненіемъ 
твхь причинъ, которыя обусловливаютъ знахарство, способовъ его про- 
явленія и м$ръ, посредствомъ которыхъ слёдуетъ съ нимъ бороться. Но 
прежде всего надо опредфлить, что такое знахарство. 


Двъ вћчныхъ загадки природы: жизнь и смерть-—занимали человъче- 
єтво съ самой его колыбели. Таинственный процессъ перехода отъ ви- 
пучей дћятельности къ неподвижности, къ вфчному покою, естествен- 
во наводилъ ужасъ на окружающихъ съ тВхь самыхъ поръ, какъ 
на землђ появились живыя существа. Не отдавая себћ отчета въ проис- 
ходящемъ, нћмъя передъ зловфщей завћсой, застилающей это непости- 
жимое таинство природы, первобытный человЬкъ не могъ, однако, не за- 

мтить, что въ большинствъ случаевъ смерть наступаеть не мгновенно, 
| что ей непосредственно предшествуеть нћкоторое измћненіе въ жизнен- 
ныхъ отправленіяхъ. Замфтивъ нфсколько разъ такое измненіе, чело- 
вЪкъ сталь уже обращать на него вниманіе и, ожидая неизбфжнаго, по 
его заключен, слёдетвя, сталъ трепетать уже не только передъ самой 
смертью, но и передъ каждымъ рЪзко зам тнымъ изм нен1емъ въ отправ- 
хен1яхъ своего организма. 

>| Еще’ одинъ шагъ дальше, и у первобытнаго человћка явилась по- 
требность бороться съ таинственными измћненіями, за которыми можетъ 
послЬдовать прекращене жизни. Ҷеловћкъ не понималъ еще и не могъ, 
| конечно, уловить взаимной связи физіологическихъ явленій, а тЬмъ 60- 
Я хе постигнуть значеніе болЪзни, но врожденная любовь къ жизни побуж- 
И | дала его бороться съ неумолимой природой и вырывать намъченную жер- 
А, тву изъ когтей смерти. 

Такимъ образомъ, еще не было понятія о вдоровьћ и болћзни, но уже 
было стремлене отдалить смерть и сохранить жизнь. Какія-же средства 
могъ примЪнить человћкъ для борьбы съ неизвћстнымъ ему таинствен- 

. кымъ процессомъ? Естественно, что эти средства находятся въ твеной 
Еа Зависимости отъ общаго міровоззрћнія той иди другой эпохи. 
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Приведя въ систему всевозможныя средства, которыя та или дру- 
гая группа людей когда-либо примђъняла для лђченія различныхъ бо- 
тЬзней, мы легко замђтимъ двЪ главныя категор!и: 1) средства слове- 
сныя: заговоры, заклинанія, обращенія къ ВЫСШИМЪ существамъ и си- 
хамъ природы, и 2) средства, способныя оказать замфтное вліяніе на 
течене физическихъ и бодізненныхъ процессовъ — травы, минералы и 


и современная наука. 

Не доказанъ-ли въ настоящее время тотъ фактъ, что наряду съ л% 
карствами, существенно измЁняющими ТО или другое болћзненное явле- 
не Въ организм, стоить другой видъ цёлительнаго вмЁшательства—пси- 


нами теченія въ народной медицин%. 
Уже давно изъ среды народа выдфлились большею частью очень лов- 
Ее и корыстолюбивые люди, которые нашли удобнымъ сосредоточить въ 


азотная кислоты и т. п.). 

Большая ошибка думать, что народъ не хочеть лёчиться. Мысль о 
Возможности воздЕйствія на болёзнь уже давно сжилась съ его понятіями. 
Воя бда въ ТОМЪ, что онъ, напротивъ, хочеть и въ большинствћ случаевъ 
Яе можеть лЬчиться. Всего сильнфе знахарство развито тамъ, гд народу 
Наимен%е доступна медицинская помощь. Онъ идетъ къ разнымъ бабушкамъ 
И знахарямъ, потому что ему не къ кому идти. Живя за сто верстъ отъ 
Врача и вмфстВ съ тћуъ вращаясь ежедневно въ обществћ знахарей и 
бабушекъ, крестьяне поневолђ обращаются за совфтомъ къ этимъ послЪд- 
НИМЪ, которыхъ считаютъ опытнфе себя. Слћпая-ли вђра въ непогрфши- 


$8 
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мость своихъ странныхъ пріемовъ льчен!я, сильно дЪйствующихъ на 
воображеніе больныхъ, или же умышленный обманъ ловћрчивыхъ па- 
щентовъ, родъ элементарнаго шарлатанства, руководятъ дъйствями этихъ 
пфлителей, но фактъ остается фактомъ: больные, обращающіеся къ 
нимъ, дБйСТВИтельно, нерћдко выздоравливаютъ. Какъ объяснить эТтотЪ 
факть? Конечно, не такъ, какъ объясняеть его народъ. Но если 
мы хотимъ выяснить себ психологію знахарства, то должны стать на 
точку зрЪнія народа. Мы должны на время позабыть о томъ, что боль- 
шая часть острыхъ болћзней имфеть недолговременное теченіе, за ко- 
торымъ въ огромномъ числь случаевъ слЪдуеть выздоровленіе. Народъ смо- 
тритъ на болЪзнь иначе. Для него это—таинственное нЪчто, непріятное, 
потому что мЬшаеть работать. Обыкновенно больной ждеть нЪеколько 
дней, не пройдетъ-ли болфзнь сама, попарится въ банЪ, затЪмъ обра- 
щается къ бабушкћ или къ знахарю, при неудачВ къ другому знахарю 
и, вообще, дълаетъ, по его словамъ, «кто что нахвалить». Наконецъ, острая 
болфзнь проходить и тотъ, чье лВченье примънялось непосредственно п6- 
редъ кризисомъ болЪзни, прославляется, какъ знаменитость. Большею 
частью посл острой болЪзни остаются слЪды, постепенно усиливающиеся 
оть неправильной діэты и лћченія, но больной начинаетъ работать: это 
для него главное. Можно-ли обвинять крестьянъ за то, что они ВИДЯТЪ 
причинную связь въ нашептываніи бабы и выздоровлени больного? 
Деревенскій знахарь отведетъ больного париться въ баню, натретъ его 
какимъ-нибудь нехитро составленнымъ снадобьемъ изъ жиру, лаку и 
азотной кислоты и при этомъ будетъ нашептывать настолько беземыслен- 
ные заговоры, что онъ не при каждомъ больномъ рБшится и повторить 
ихъ велухъ—изъ Опасенія, что иной ему прямо въ глаза раземЪется. 
Вліяніе знахарей прямо пропорціонально ихъ способности поддфлываться 
подъ взгляды и настроеніе толпы. Это умЪніе примфняться ко всякимъ 
обстоятельствамъ, произвести ва каждаго именно то впечатлз не, кото- 
рое желательно, умфнів поставить дђло такъ, какъ будто они не сами 
напрашиваются на лћченіе, а уступаютъ настоятельнымъ просьбамъ боль- 
ного и его родныхъ, составляетъ общую черту всћхъ знахарей. 

Мы уже видћли, что крестьяне нерздко выздоравливаютъ отъ острыхъ 
бользней при лђченіи знахарей (правильнће сказать: несмотря на ихъ 
лъчевів) и остаются этимъ довольны. Посмотримъ теперь, при какихъ 
условіяхъ эти-же больные встрЪчаются съ врачемъ. Тотъ, кто боленъ 
острой болфзнью, конечно, за сто верстъ къ врачу не пофдеть: Ъдутъ-же 
большей частью хронически больные. И дЪйствительно, отмћчая въ прі- 
емной книг, сколько времени больны обращающіеся за медицинской 
помощью, приходится убЪдиться, что они попадаютъ къ врачу рЪдко 
ранће второго года болЪзни, часто позже трехъ лЬть, а иногда и болће, 
чЬмъ черезъ двадцать лђтъ послћ начала болЪзни '). 


1 
) Цифры эти относятся къ Курганскому округу тобольской губ. Въ земскихъ : 
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К: Воть къ врачу и приходятъ такіе больные съ запущенными до край- 
_ ности болфзнями. Врачъ прописываеть какое-нибудь лекарство, прекрасно 17. 
Е. понимая, что болфзнь не можетъ исчезнуть сразу, что для какого-бы то о, 
А. ни было улучшенія нужно продолжительное леченіе, измфнене обета- | | 
_ новки больного, діэты. Но не такъ понимаютъ врача больные. Они ждутъ АГЕ. 
столь-же быстраго облегченія въ хроническихъ болћзняхъ, къ какому и 
привыкли въ острыхъ. Сколько разъ случалось мнф наблюдать, какъ б: 
больной, страдающій десять лђтъ, возвращается черезъ два-три дня съ _ Н: 
пузырькомъ лекарства и заявляеть недовольнымъ голосомт: «отъ этого т 78 я 
°— _ НМ легче; нфть-ли другого средства?» Если болЪзнь не пройдетъ отъ | 
| нђеколькихъ пріемовъ прописаннаго лекарства, а еще пуще того, если Ам 
она ухудшится (что тоже легко можеть случиться напр. отъ усталости— № 
часто прогулка къ доктору совершается ифшкомъ), то приговоръ доктору 
°—  Подписанъ. Каждая такая неудача, очевидно зависящая не отъ врача, а 
а оть самаго характера болфзни и условій крестьянской жизни, быстро -4 
подхватываетея толпою ловкихъ и сообразительныхъ знахарей и бабу- 
Е. шекъ, и въ народф продолжаетъ врфинуть и распространяться пагубное 
миЂніе, что врачей надо избЪгать, а лечиться у знахарей. 
7 Сравниваются два несравнимыхъ обстоятельства: излеченіе острыхъ 
и хроническихъ болфзней, другими словами естественное течене из- 
Чечимыл5 и неизлечимых (при данныхь условіллљ) болъзней. 
Е при острой болфзни можеть также быстро, 
_ ПИТЬ и другой исходъ—смерть. Но, во-пер 
Г при естественномъ теченіи большинства острыхъ болфзней сравнительно 
}- невеликъ, а, во-вторых, знахарь прекрасно умћетъ объяснить и выздо- 
ровлеше и смерть. Первое онъ всецфло приписываетъ себ%, вторую объ- 
_/___#8яеть волею Бога. «Что-же я могъ сдфлать, коли Богъ здоровья не 2 
 Далъ?»› —_отвътитъ Знахарь тому, кто вздумалъ-бы упрекнуть его за смерть к 
больного. Да врядъ-ли кто и вздумаетъ упрекнуть его. При господствую- 
| — Щемъ въ народ взгляд} на причины смерти, съ нею безспорно мирятся, 
°—  Какъ съ выраженіемъ Божьей воли. «Больной горфлъ, горћлъ и померъ; 
о СИД, значить, Господь не даль!» ——говорятъ въ такихъ случаяхъ родные. 
Знахарямъ-ли не знать этого воззрфня? Знахарямъ-ли не восполь- 
Зоваться имъ? Они вообще прекрасно знають почву, на которой имъ 
_ Приходится дВйствовать, и только потому они такъ легко пожинаютъ 
° Пабды, қоторыхъ не сЪяли, и затьмъ уже съ особеннымъ стараніемъ на- 
9 _ Чинають сВять и укрЪплять въ своихъ паціентахъ то невЪжество, поль- 
З0ваться которымъ находять столь выгоднымъ. Это, опять-таки, отно- 


(2710 одинаково, какъ къ мужицкимъ, такъ и къ дворянскимъ знахарямъ. 
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Правда, 
какъ выздоровленіе, насту- 
выхъ, проценть смертности 
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ніяхъ онЪ, конечно, гораздо меньше, въ чемъ можно видъть наглядное подтвер- В 

е вышеприведенной мысли, что успъхи знахарства обратно пропорщюнальны 4 

а по правильной медицинской помощи. РЕТ” 
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ДовЪрчивые люди запускають болћзни, часто въ конець разстраиваютъ 
здоровье безсмысленнымъ и вреднымъ ‹лЬченіемъ», иногіе гибнуть, & 
на жгучій вопросъ о знахарствВ не смотрятъ съ надлежащей точки зрћ- 
нія, онъ не выдвигается на очередь, не получаетъ должнаго разрЪшенія. 

Между тамъ борьба противъ знахарства вовсе незамысловата. Мъры 
ея сводятся исключительно въ поднятію культуры, въ которой мы вообще 
такъ сильно нуждаемся. Необходимо заботиться о просвЪщеніи народа, 
о сообщеніи ему положительныхъ, точныхъ знаній, которыя дали бы здо- 
ровую пищу его пытливому уму, необходимо доставить өму правильную, 
своевременную, чуждую лишнихъ формальностей и доступную его сред- 
ствамъ медицинскую помощь. Все это такія истины, которыя могутъ 
показаться избитыми. Но такъ какъ большинство лицъ, не входящихъ 
въ близкое соприкосновеніе съ народомъ, часто забываетъ эти истины 
или же оспариваетъ ихъ, полагая даже, что знахарство можеть до нђ- 
которой степени уравновесить столь чувствительный недостатокъ меди- 
цинской помощи въ Россіи, то я считаю нелишнимъ познакомить чита- 
телей съ истиннымъ характеромъ знахарства. 

· Въ настоящей сталь» я раземотрю только психологію «мужицкаго зват 
харства», оставляя «господекое» до другого раза. Моя цпЪль-—указать, 
как!е пріемы употребляють современные знахари и какъ относится 
къ нимъ народная масса. Среди этой послёдней попадаютсятри катө- 
гори: убъжденные, равнодушные и разочарованные. Выяснен!е психо- 


хогіи этихъ трехъ категорій и составить ближайшую задачу настоящаго 
очерка. , 


П. 


Прежде, чфмъ говорить о лћчебныхъ пріемахъ знахарей, необходиме 
выяснить т понятія, которыя установились въ народћ относительно при- 
чинъ и сущности болћзней. 

Эта область до сихъ поръ еще находится почти всецћло во власт 
самаго крайняго суевћрія. Признаніе за причины болёзней разных» 
таинственныхъ силъ, которыя большею частью не имъютъ никакого отно- 
шенія къ дЪйствительности, находится въ тфеной связи съ общимъ ха“ 
рактеромъ народнаго міросозерцанія. 

ВВра въ болЬзнь отъ «порчи» имфеть ту же подкладку, какъ напр. 
вБра въ возставієе мертвецовъ изъ гробовъ. Слћиое чувство ужаса въ 
обоихъ случаяхъ одинаково парализуетъ ясность ума, въ другихъ отно- 
шеніяхъ вполиъ логичнаго. Еслибы крестьянинъ разъ убфдился, что на 
кладбишф ночью все также мертвенно спокойно, какъ и днемъ, то, ПО- 
жэлуй, онъ не сталъ бы потомъ обфгать его, дЪлая нВсколько лишних» 
версть точно также, если бы онъ замфтилъ, что, несмотря на взгладъ 
«чернаго глаза», его ребенокъ остался здоровымъ, то и это суеввріе 








Психология ЗНАХАРСТВА. 57 


скоро бы уничтожилось. Мнъ извћстенъ случай, гл одинъ интеллигент- 
НЫЙ человЪкъ, жившій въ деревнз, долго уговаривалъ крестьянъ пойти 
вмъстВ съ нимъ вечеромъ на кладбище. Они наотрћзъ отказались. Тогда 
ОНЪ пошелъ одинъ и подать имъ съ кладбища условленный знакъ. Ка- 
ковы же были результаты этой, казалось бы, очевидной провфрки? Ка- 
КОЙ выводъ слфлали крестьяне? Выводъ, крайне характерный! «Это 
ЧТо-ЖЬ! — сказали ему, —это значить, что она Васъ, господъ, не трогаетъ; 
а попробуй-ка мы ПОЙТИ, посмотрћли бы, что отъ насъ останется... »— 
«Да вы разв ходили когда-нибудь?» — ‹Куда ТУТЪ ходить?.. небось, тоже 
ЖИТЬ хочется...» 

Также точно отв$чаеть любая крестьянка: «Можетъ, господскихъ дф- 
тей колдуны и не могутъ сглазить, а наши все съ глазу болБютъ». То-же 
самое крестьяне говорили и врачамъ, когда эти поеслфдніе желали дока- 
Зать безвредность назначаемыхъ при холерђ лћкарствъ тТВМЪъ, что прини- 
Мали сами значительное Боличество ихъ... Да ты, ВЪрно, заговоренный 
Какой —говорили ОНИ, —а мы отъ него помереть можемъ». 

Словомъ, ВСВ эти суевћрія настолько крВпко держатся въ ум} народа, 
Настолько тфено соединены со вефмъ складомъ его ЖИЗНИ, что для борьбы 
бъ ними нужно еще очень многое... Бакъ, въ самомъ ДЪлЪ, опровергнуть 
70, что признается неизвестно почему, что передается отъ ПОКОлЬНЯ къ 
поколћнію, какъ нВЧчто безспорное? 


Наивно Думая, что этотъ послЪдній не въ состояніи самъ опредфлить, въ 
ЧӨМъ тутъ дфло. Мнъ пришлось видЬть многихъ ярыхъ защитниковъ порчи 
ТЈаз0мъ и словами среди больныхъ тЁми заразными болћзнями, дЁЙстви- 
тельно епроисхождене которыхъ связано съ недобродћтельными поступками. 


\ 





58 СъверНнЫый Въстникъ. 


Одинъ сифилитикъ, прійдя ко мн, вступилъ, по собственному почину, на 
скользкій путь патологіи своей болёзна. «Это у меня хомутецз», сказалъ 
онъ и, видя мое недоум%ніе, пояснилъ: « Хомутець—это называется по 
хрестьянски, когда женщины словами напакостятъ.› Не основательно-ли 
заподозрить искренность этого, на видъ горячо убћжденнаго поклонника 
«порчи», откровенно признающагося, что здЪсь надо «сһегсһег 1а їетше» 
и въ то-же время увъряющаго, что это передается «словами». Миф приш- 
лось также слышать жалобу женщины, заболЬвшей по вин своего со- 
жителя и вмЪств съ нимъ объяснявшей болЪзнь, какъ месть со стороны 
отвергнутой имъ соперницы. Въ другомъ случа я ветрЪтилъ боле откро- 
веннаго паціента изъ категорін трезвыхъ людей, равнодушныхъ къ зна- 
харству. «Съ чего-же это ты заболћлъ? спрашиваю. —А кто его знаеть — 
Все-таки, какъ ты думаешь, можетъ быть, отъ вЪтра или спортилъ кто?— 
Нтъ, возразилъ онъ, этому я ничему не вфрю и колдунамъ никакимъ 
не вђрю, вотъ я и съ семьей поссорился, потому отецъ говорить мв%, 
«тебя, молъ, колдуны испортили». А я ему: ‹пускай— говорю колдуны, 
а только я имъ не вЁрю. А самъ-то я знаю отчего... ну, ВОТЪ и забо- 
лћло»__«А ты имъ этого не говорилъ?» —«Н%тъ, зачъмъ». 

Многіе, конечно, върятъ въ глазъ простодушно и искренно. НЪкото- 
рые даже боятся сглазить сами себя. Чувствуя, что болфзнь начинаетъ 
проходить, многіе этого не скажутъ, ч%мъ нерћдко затрудвяють врачей 
въ распознаваніи и лЬченіи болЪзней. Имъ кажется, что стоитъ отвЪтить: 
«да, мић легче», какъ болфзнь вдругъ измЪнить свое благопріятное т6- 
ченіе. И приходится переспрашивать много разъ объ ощущеніяхъ боль- 
ного, пока, наконецъ, онъ осторожно не признается, что ровно «пополь- 
жае» становится. Одинъ больной, находившійся въ посль-операціонвомъЪ 
період (посл удалевія раковаго новообразованія), на мое зам чаше, 
что у него вышла красивая губа, упрекнулъ меня; «что это вы хвалите, 
ужь не изурочьте меня, ради Бога!» —Впрочемъ, разв въ столицахъ не 
приходится слышать такихъ разговоровъ:« Ну, что, какъ ваши зубы? »— 
«Мегеї, стало легче... тьфу, тьфу... не сглазить, сухо дерево, завтра 
пятница»... Однимъ изъ самыхъ страшныхъ проявленій порчи считается 
«скуда». ПовЪр!е о скудь представляеть собой попытку придать порч% 
боле опредъленный характеръ, олицетворить эту лослёднюю въ такой 
осязательной форм%, что всякое сомвЪніе становится почти невозмож- 
нымъ. Это, въ сущности, —общее многимъ народамъ повърье о порч% п0- 
средствомъ пропусканя въ трло человћка змћи, лягушки или какого-то 
особеннаго существа, обладающаго свовобразными жизненными отправ- 
леніями, одно смутное представленіе о которыхъ заставляетъ содрогаться 
и не очень легковћрнаго крестьянина. Мн приходилось слышать отры- 
вочные намеки о скудЪ отъ многихъ больныхъ, но никакія разсужденія 
о ней не могутъ дать болће яркаго представленія, какъ нижеслЬдующее. 
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краткое описаве одного вилённаго мною случая. Крестьянка, 53 лфть, 
$ больна второй ГОДЪ: злокачественное новообразованіе желудка, начавшее 
° за послёднее время быстро рости и сильно истощаль больную. Изъ раз- 
_ спроеовъ оказывается, чта въ ней раньше была скуда. Появилась эта 
_ Окуда, когда ей было 13 лЪтъ, и явилась, такъ сказать, по ошибкф. 
Она была дружкой на свадьбъ> — разсказывала ея сестра, — «такъ 
—  деверь другой дружки хотёлъ ее изурочить, а скуда-то возьми, да и войди 
въ нее». 
ы  ЗдЬь, на общемъ фонф любви къ таинственному, чудесному, вырисо- 
3 _ вываются отдфльныя черточки, весьма характерныя для патологій на- 
рода. Во-первыхъ, эта скуда, эта страшная порча, повидимому, состоитъ 
ГОТОВОЙ къ услугамъ важдаго, кто пожелалъ-бы воспользоваться ею ДЛЯ 
своихъ коварныхъ цфлей: каждый можетъ испортить, кого хочетъ, и за- 
ставить его «скудаться»>, такъ-же вЪрно, какъ отравить или застрълить. 
Не кроется-ли основа этого вћкового преданія о скудЪ вт, томъ, что 
иЗкогда удобно было расправляться съ непріятными людьми, подавая 
имъ смертоносное зелье? Во-вторыхъ, эта самая скуда можетъ попасть 
Не туда, куда ей надлежало-бы отправиться. Врядъ-ли это есть созна- 
тельное предпочтеніе той или другой особы со стороны таинственной 
‘куды, скорфе это вполнф понятный фактъ, что, въ случай какой-нибудь 
стаканъ питья отравленъ, то погибнетъ не тотъ, кому онъ предназна- 
ЧенЪ, а тотъ, кто его выпьетљ. Такое толкованіе прекрасно вяжется съ 
Высказаннымъ нами предположеніемъ и подтверждается дальнфИшимъ 
разсказомљъ окружающихъ больную ЛИЦЪ. — < Почему-же вы знаете, —спро- 
СИЛЪ я,— что именно этотъ деверь ее изурочилъ? > — «А онъ самъ, какъ 
Умиралъ, сознался, что не ее хотфлъ изурочить, что по ошибк\ такъ 
_— вышло». Еели-бы своевременно производили разслђдованіе во већхъ 
_ 02учаяхъ, гдф извћстная обостренность отношеній сопровождается пред- 
_ 20женівмъ чарки съ напиткомъ и внезапнымъ заболђваніемъ согласив- 
° Шшагося «Попров%дать», то мы не сомнЪфваемся, что скуда оказалась-бы 
с Просто какимъ-нибудь грубымъ, доступнымъ крестьянамъ, ядомъ. Если 
— Э10ТЬ деверь счелт, нужнымъ покаяться передъ смертью, что хотфлъ 
портить на свадьбу другую дружку, а заболфла эта, то въ этомъ стрем- 
леніп искупить гръхъ надо видфть, что онъ чувствовалъ за собой вину, 
я РЕ что, вћроятно, Не въ одномъ «словћ» или «глазћ» заключалось его же- 
_ Тане испортить непріятную ему невестку. 
- б; Но оставимъ предположеніе и перейдемъ къ фактамъ, насколько 
Можно считать фактомъ разсказъ близкихъ къ больной лиць: 
«И воть эта-то скуда и жила въ ней почти 40 лЪтъ. Ее и изъ ума · 
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19810, такъ что и на цћпи приходилось держать, и тихая такая ухо- 
\ она далеко въ боръ и никому слова не говорила... Словомъ, скуда 
ХӘ что ни есть настоящая». | 
АКК | 2. 
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Хо сихъ поръ разсказъ можеть имЬть хоть н»которое право на д0- 
стовфрность, но то, что идетъ дальше, уже безусловно невВроятно. 

‹Какъ-то разъ уходили мы всей семьей на поминки, а она и в3мо- 
лилась: «сестра ты моя милая, нө привязывай ты меня на пфпь, дай 
я такъ побуду».—А мић и жаль ее стало, прибавила разсказчица, — Я 
не привязывала я ее, а сказала закрыться изнутри, и ушли мы а 
Прихожу домой, а она ровно здоровая стала. Что съ тобой, сестрица?» 
спрашиваю. А она мић: ‹маслица лампаднаго я напилась, говорить, такъ 
воть скуда и вышла изъ меня». 

Я разспрашивалъ объ этомъ обстоятельств и самое больную. 

—щ Вышла такая черная... только мертвая она была... з то прежде 
шевелилась: и сюда, и туда подкатится, да воть теперь, каБЪ твои капли 
принимаю (Гофманскія), такъ ровно чувствую, что онћ туда разливаются, 
тдВ скуда была. 

Надо замћтить, что выходъ скуды случился незадолго до того вре- 
мени, какъ больная начала ощущать страдая Въ желудкЬ и что М0- 
жеть быть со рвотой у нея вышла запекшаяся кровь или вообще какая- 
либо темная масса, послужившая основаніемъ для дальнёйшихъ фанта- 
стичесқихъ измышленій. | 

— На что-же она похожа была, какой величины? спрашиваю. 

Она показала: величиной съ чайное блюдечко. —‹И пять лапъ у нея 
было», съ таинственнымъ ужасомъ прибавила больная. 

— Куда-же она дВдась? 

— Да вынесла я ее во дворъ, а тамъ собака подхватила и унесла өе. 

Надо замфтить, что при томъ ужасћ, ковкой должна была-бы испы- 
тать больная, она-бы, конечно, не рЬшилась взять «скуду» ВЪ руки и 
вынести во дворъ. «Видишь: ее надо-бы въ банку посадить», добавила 
она, очевидно отвфчая на мои невысказанныя соми%нія,—да никого дома 
не было, кромћ меня». 


— Да тебЪ, голубушка, все это привидћлось, — попробовалъ я разув%- 
рить ее. 

— Ну, воть еще: своими глазами я видВла, какъ тебя теперь! 

— Изъ устовъ она вышла— прибавила сестра—потому говорять: коли 
черезъ уста истрачено, то изъ устовъ и выйдеть. 

— Значитъ, ее черезъ уста испортили? 

— Ну, да! стало быть на свадьбЪ! 

— А съ собакой что сдћлалось? 

— А собака съ того днп безъ вћсти пропала». 

Послћдовательность, съ которой ведутся подобные разсказы, поистин% 
изумительна. И она еще болће доказываеть, что народъ имЪълъ какія-т9 
фактическія основанія заподозрить возможность быстрой порчи ‚ одног®.. 


. 


другимъ, т. ө. умышленнаго отравленія. Но, конечно, за. скуду сходять: 
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и Многія невинныя заболћванія, — напримфръ, катарры желудка, кишекъ, 
сопровождающіеся вздутіемъ и урчаніемъ живота (въ животћ «ворчитъ»), 
Одна изъ такихъ больныхъ описывала мнф свое состояніе въ слћдую- 
ЩИХЪ словахъ: «Во мнђ скуда... въ брюх%; она реветъ, ичетъ, клыкчеть 
и кто его знаетъ, гдђ она: то въ голову, то въ ноги опустится и все 
реветь, клыкчетъ›. Другів называют, скудой всякую особенно, женскую 
болђзнь, но это нисколько не умаляетъ важнаго значенія скуды въ тђе- 
номъ смысл%, а указываеть лишь на неясность медицинскихъ опредЂле- 
ній народа и на его наклонность объяснять разнообразныя явлен!я ОДНОЙ 
общей причиной. 

Вообще, взгляды народа на причины болфзней представляютъ весьма 
большой интересъ. Интересно, наприм., какъ преломилось въ призив 
народнаго міровоззрћнія ученіе о заразительности болЁзней. Во первыхъ, 
Такія ясно-заразительныя болћзни, какъ сыпной тифъ, сифилисъ и дру- 
мя не признаются заразительными, хотя бы переболли одинъ за дру- 
ГИМЪ ВСВ жители деревни. Зато больные ракомъ, особенно: ракомъ губы, 
не принимаются Никуда на работы, какъ могущіе заразить другихъ. 
Правда, Видъ раковой опухоли на губ возбуждаетъ отвращеніе, стало 
быть, у смотрящаго является мысль о томъ, какъ бы самому не забо- 
ть, а потому ракъ губы считается болђзнью заразительной. Пред- 


съ тђмъ же суевћрнымъ взглядомъ на порчу. Воть, напр., разсказъ 
ОДНОЙ больной, страдавшей нагноеніемъ на пальць. «Я грязное бфлье 
стирала, да, върно, отъ него и заболфла. Видишь, приходилъ кто-то и 
Говорить: «ты грязное стираешь, какъ бы не заболћть». А я подумала 
00ъ этомъ, воть и забол$ла». Таве разсказы приходится слышать не- 
рёдко, и на основаніи ихъ можно заключить, что еслибы прохожій не 
СКазалъ, а она не подумала-бы о сказанномъ, то никакой болёзни не 
было-бы, значить, если-бы онъ не посмотрћлъ, а отвернулся-бы отъ сти- 
равшей, то она была-бы здорова. Чтобы дать нфкоторое понятіе объ 
Изобрћтательности крестьянъ относительно причинъ болёзни, приведу 
еще нЁсколько разсказовъ, слышанныхъ мною лично. 

Лихорадка тоже часто приписывается тому, что «вышелъ на работу, 
да посмотрћлъ на Воду, воть она и прикинулась». Одна больная объ- 
ченяла происхождеще своей женской болдЁзни такъ: «вВтромъ шли мы 
10 улиц, и Вдругъ меня подхватило: ни шагнуть стало, ни двинуться, и 
Какъ на бфлье идти, доспћется одувное брюхо». Больная съ сифилити- 
Ҹескимъ пораженемъ костей правой ноги разсказываетъ слВдующее: 
<10-4и-бы отъ трости бокъ заболёлъ (на трость я опираюсь), то-ли на- 
Тянуло (я глотала порошекъ оть ушей)». Другая съ сильной головной 
болью и глухотой говорять миъ: «Посл маленькаго у меня нарывъ 
быт — золотуха (20 лЬть тому назадъ!), а прошлый годъ лихорадка маяла, 
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и я хину принимала. Такъ не хина-ли ветрћтилась съ золотухой?» По- 
пытка увфрить ее въ неосновательности ея предположеній не удается, 
но, наконець, слегка сбитая съ позищи, она находить новую причину 
своей болёзни: «со мной зимами кашель живет», такъ можеть не от- 
того-ли я голову свою раскашляла». Вообще, понятіе о ветрвчћ лЬкаретвъ 
съ бользнью и о выходћ послъдней наружу подъ вліяніемъ непріятнаго 
ей лћкарства пустило очень глубокіе корни въ умћ народа. Больная съ 
сильнымъ страданіемъ слизистой оболочки вЪкъ разсказывала, что «одна- 
жды случайно напилась смородины, и у нея вдругъ началась течь изъ 
уха»; ее увћрили, что это золотуха не взлюбила смородины. 

— Видишь-ли, говорила другая больная, у меня сначала ребенокъ 
ослЬпъ посл оспы, а я поплакала тогда о немъ, такъ и сама осхЬпла. 
Другой больной увърялъ меня, что у него глаза заболъли съ ТЁХЪ 
поръ, какъ ноколько лЬть тому назадъ онъ смотрълъ на солнечное 
затменіе. 

— «А у другихъ ни у кого не заболфли? спросилъ я.—Ты въдь не 
одинъ емотрълъ?» —«Нфть, у другихъ не болфли, у меня одного». --Й 
все-таки нельзя было убфдить его въ отсутетвін причинной связи.—«СЪ 
чего же тогда я забол%лъ?» спрашивають они въ такихъ случаяхъ И 
очень обижаются, когда имъ скажешь: «да отъ другого чего-нибудь», 
потому что думаютъ, что у нихъ предполагаешь другую болћзнь, по ИХЪ 
мяћнію—дурную. 

Настолько же неясно и темно опредћленів болЪзней звахарями. И 
какъ ловко умћютъ они маскировать свое невъжество, какими хитрыми 
названіями затемняють 0тсутствіє самыхъ простыхъ познай. И какъ 
вЪрить имъ народъ, какъ преклоняется передъ ихъ кажущимся превос- 
ходствомъ, какъ вознаграждаеть ихъ поистинћ изумительную изобр$та- 
тельность! “ 

ЗдЬсь является одинъ изъ самыхъ важныхъ вопросовъ, какъ И чЪМЪ 
поддерживается въ народъ убъжденіе въ умћніи знахарей и бабушекъ 
опредълять бол№зни. Посмотримъ прежде всего, камя болЪзни ветрћ- 
чаются у крестьянъ. Въ этомъ отношеніи наблюдаются удивительная 
правильность и постоянство. Чаще всего обращаются съ застарзлыми 
болЪзнями желудочно-кишечнаго канала, глазъ и съ заразными забол- 
ваніями, если больной живетъ недалеко отъ врача. Болфзненныя изм%- 
ненія глазъ замЪтны каждому: «видишь, бћльмо настрочало», говорять 
сами больные. Заразныя бодЪзни часто связаны съ высыпью и лихора“ 
дочными явленіями, а потому тоже обращаютъ на себя вниман!е каж- 
даго непосвященнаго; этими видимыми измЬненіями считаютъ возмож 
нымь объяснить и причину, н весь ходъ болъзни. Что же касается До 


болЪзней внутреннихъ органовъ, наприм. желудочно-кишечнаго канала, 


здВсь дфло гораздо сложн%ће. 
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® Популярность знахаря всецфло зависить отъ того, 
(онъ съумђетъ примфнить къ каждо 
на прим. оть фельдшеровъ. Если зн 


Онъ долженъ прямо говорить —одно 





Насколько ловко 
му словечко, слышанное гдћ-нибудь, 
ахарь задумается, его дфло пропало. >. 
МУ: «у тебя грыжа», другому: «у тебя и. 
° блисты», и только тогда ему, будуть вЪрить. мех 
> Разъ пущенныя въ народъ, эти словечки передаются изъ устъ уста, в". 
° Причемъ подъ каждымъ изъ нихъ понимается все, что угодно. Эти | 
_ слова, какъ болђе «ученыя», болђе замысловатыя, часто вытфеняютъ 
° Чисто. народныя выраженія, но какъ т, такъ и другія одинаково 3 
° Мало выражаютъ что-бы то ни бызо. Само собой разумћется, что раз- 19) 
ные знахари и бабушки опредфляютъ болфзни совершенно различно, и 
эти разногласія не могутъ не обращать на себя вниманія больныхъ. 
Обыкновенно приходящіе къ врачу, и, стало быть, въ большинствф слу- 


С Чаевъ разочарованные въ знахаряхъ, жалуются на эти разногласія въ 19 
С—_ слВдующихъ выраженяхъ. 


— Одна больная явилась ко мнћ 
Г жалуясь на сильныя боли въ нижне 
Е _` — .«Что-же тебћ говорили баб 
Е. "ажасно, кто говоритъ родимець, 
_  Тебъ ходить, а кто говорить коло 
° браться въ этой путаницћ. Родиме 
С комъ смыслу слова; колобья—это к 












черезъ пять недфль послЪ родовъ, 
Й части живота. 
ушки?» — «Да кто ихъ разберетъ: кто 
кто говоритъ розсыйно худобище то : 02 
бъл вә брюшенькњ». Пробуешь разо- нра 
Иә — это судороги въ самомъ широ- ит 
омки, значить все, что угодно. «Что- 
же такое «пакасно»?>—спрашиваю.—‹А это значитъ—вродћ колдуна кто 
—  Посмотрёль и Испортилъ.»—«А разсыпно 2удобище?» —«А значить по 4 
тау всему ходить худобище». у 
Также трудно понять и другія опредђленія бабушекъ и знахарей. 
Въ болфе просвщенныхъ мЬстахъ привились кое какія чисто-медицин- 5 
скія выраженія, которыя, конечно, представляють лишь смутный отго- - 05 | 
Е, Л0с0къ проникшихъ сверху отдфльныхъ, Никому непонятныхъ терминовъ. 5} Я 
Д Въ Лужскомъ УЪздВ мнЪ пришлось напр. слышать такую жалобу: «невры, В - 
Какъ суровая нитка, отъ легкихъ оторвались». Или: «внутренность — 
_ Позвольте объяснить—тянетъ къ хребетной кости». Вообще, даже опи- 
Е: саня собственныхъ ощущенй бывають у крестьянъ до того безтолковы, Е. 
И то даже лицамъ, получившимъ медицинское образован!е, надо имфть 78 
° Много опыта, чтобы разобраться въ нихъ. «У меня къ сердцу приступ- х6 
Г 1енье, ПОДЪ ложечкой давленье, да прозвонокъ распоясался». Что же у “= 
г тебя находили бабушки? — «Да кто говоритъ: родимецъ, а кто говоритъ 
_ Грыжа». Опредфлен!е: катарръ желудка. 
| Чаще всего, при вевхъ внутреннихъ болфзняхъ, послћ описанія, чго 
«на нутрћ Вроспаленіе сбивалось», прибавляютъ: «опять на грыжу кла- 
Е" .—9то же отчего? — «Да такъ замђчали, что грыжа, потому вор- 
ТЬ и ходить, надуется: сюда пройдетъ, туда». ТВ же самые признаки 
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другой разъ объясняются «блистами», тћмъ, что «съ пупа сорвано» или 
«сердцевой пупъ крянулся» (въ основ этого послЬдняго взгляда могуть 
лежать дБйствительныя наблюденія, что больной надорвался и заболћлъ). 

СдЪлавъ этотъ краткій очеркъ господствующихъ въ средћ знахарей 
взглядовъ на причины и сущность бользней, перехожу теперь къ глав- 
ному предмету статьи, къ л8ченю болФзней, и разсмотрю сперва лћченіе 
суевћрвое, затЬмъ лъченіе продуктами одного изъ трехъ царствъ природы. 


А. Хозивскій. 














Выигрышъ въ лотерею. 


Разсказъ Матильлы Серао. Съ итальянскаго. 


Въ семь часовъ утра въ замк двери осторожно повернулея ключъ. 
и Томмазина, прислуга, поднявъ ведро воды и корзину съ углями, по- 
ставленныя ею, чтобы немного отдохнуть и отомкнуть дверь, толкнула 
ее колфномъ и бокомъ вошла Въ квартиру. Это была высокая и очень 
худощавая женщина съ моложавымъ и смуглымъ лицомъ; ея слабая и 
бо1$зненная фигура, на которой юбка изъ темнаго ситца и бфлая ки- 
сейная рубашка висфли, какъ на вфшалкЪ, поражала своимъ большимъ 
животомъ, приподнимавшимъ спереди юбку и прикрытымъ голубымъ 
тиковымъ передникомъ. Войдя въ темную маленькую кухню, Томмазина 
опять поставила на полъ свою ношу и присфла отдохнуть. Каждое утро 
она приходила сюда на площадь Запіа Маша деј Аіпіо, выходя изъ 
Дому заран%ће, такъ какъ было довольно далеко, да и шла она медленно, 
велдствіе своего состоянія; чтобы не подниматься лишній разъ по 
1ђетницњ, она, по дорог, покупала уголь и нацфживала на дворћ изъ 
колодца ведро воды. Въ это утро субботы, какъ и всегда, она смела съ 
углей пепелъ, чтобы найти зажженный уголекъ, который она нарочно 
оставляла съ вечера и, сказав. «Боже благослови!» —фраза, безъ кото- 
рой ни одна Неаполитанская крестьянка не примется за работу — стала 
раздувать ихъ, по временамъ останавливаясь, потому что отъ угольнаго 
Газа у ней кружилась толова и она чувствовала дурноту. Когда угли 
Разгорћлиеь, она поставила на нихъ кофейникъ, прибавивъ въ него 
гущи, оставшейся отъ вчерашняго дня, вынула изъ угольной корзины 
яйцо, завернутое въ бумагу, и разбивъ его, стала растирать въ стаканћ 
СЪ мелкимъ сахаромъ, стараясь шумфть поменьше, чтобы не разбудить 


Е въ квартир. Но хозяева, очевидно, проснулись: въ одной 
н. 8. Отд, І, 5 
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изъ двухъ комнатъ, составлявшихъ квартиру, послышался продолжитель- 
ный кашель, сопровождавшійся глубокимъ вздохомъ. Продолжая сбивать 
въ стакан» яйцо, Томмазина прошла чрезъ комнату. изображавшую го- 
стиную и, виветЬ съ тЬмъ, столовую и вошла въ спальню. 

— Здравствуйте, господа: сказала она, открывая ставни и обернув- 
шись къ широкой постели. 

— Здравствуй, Томмазина: отвётилъ нЬсколько хриплый голосъ.— 
Который часъ? 

__ Должно-быть, половина восьмого. 

— Однако, поздно! замтихъ тотъ же голосъ, и говорившая припод- 
нялась на постели, собираясь вставать; ея длинныя, бђлокурыя қосы СЪ 
просфдью упали ей на грудь. 

Это была особа лЬтъ сорока, съ правильнымъ профилемъ и съ темно- 
сърыми кроткими глазами; руки ея были такъ бЬлы и тонки, какъ ў 
молодой дБвушки. 

-— Катерина, Катерина! закричала она, обращаясь къ дЪвочкё, спав- 
шей рядомъ съ ней; но та даже не тронулась; съ головой, откинутой 
назадъ, съ косами, разбросанными по подушкћ, она спала такъ сладко, 
что матери стало жаль будить ее. 

— Бдная дЬвочка! сказала она, вздохнувъ. 

Томмазина, облокотившись на кровать, гляджла на спавшую Кате- 
рину, 14-ти-дфтнюю дЪвочку, съ черными густыми бровями и вздерну- 
тЫМЪ НОСОМЪ. 

— Отчего вы называете ее бъдной? Она, слава Богу, счастлива! 

_ Я бы хотђла, чтобы она дольше спала, чтобы ей не нужно было 
ходить въ школу, сказала мать, начиная одъваться. 

— Она ходить въ школу и научается тамъ добродфтели, сентенціозно 
замфтила Томмазина: —если-бы я умфла читать, то не была-бы прислугой. 

Синьора, стоявшая передъ зеркаломъ и расчесывавшая свои рос- 
кошные волосы, меланхолически покачала головой. 

— Однако, этоть вчерашній фосфоръ мн повредилъ, сказала она 
вполголоса, принимаясь снова кашлять. 

— И не принесъ никакой пользы, возразила Томмазина, переставъ 
сбивать яйцо, которое уже превратилось въ бъловатый кремъ. 

Ихъ квартирка, находившаяся въ дом одного изъ старыхъ неапо- 
танспихъ кварталовъ, кишћла тараканами, которые ползали по полу и 
стнанъ кухни и гостиной въ такомъ количеств, что мать и дочь счи- 
тали ноудобнымъ приглашать кого-нибудь къ себђ, а по вечерамъ, не 
обращая вниманія на погоду и на усталость, должны были уходить 1у- 
лять. Чтобы вывести таракановъ, Томмазин посовътовали намазать 


листья римского салата фосфорной мазью и разложить по комнатамъ, но 
благопріятнаго результата отъ этого не получилось. 
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— И отчего это они такъ развелись? Я, кажется, все держу въ чи- 
стотБ, проворчала Томмазина, пробираясь между стВной и постелью, 
чтобы разбудить дђћвочку. 

Квартира была такъ бЪдно меблирована, что очень легко было дер- 
жать ее въ чистотћ: спальня почти вся была занята большой желЪзной 
кроватью изъ самыхъ дешевыхъ, кром% того, въ ней стоялъ крошечный 
туалетъ изъ крашеннаго орфха, вЪшалка, пара стульевъ и сундукъ. Ме- 
бель гостиной состояла изъ дивана, такъ-называемаго генуэзскаго, сдћ- 
ланнаго изъ желЁза и волоса, изъ котораго можно сложить кровать, 
покрытаго чехломъ изъ кретона, вылинявшаго отъ частаго мытья, изъ 
четырехъ жесткихъ стульевъ стариннаго фасона, двухъ полокъ для книгъ 
и круглаго стола съ мраморной доской — единственной роскошной 
вещи въ домЪ. Его очень берегли и, несмотря на то, что на немъ 
обЪдали, писали и работали, онъ былъ чистъ и блестящъ; это была гор- 
дость матери и дочери. И больше ничего; не было ни креселъ, ни ков- 
ровъ, ни занавЪсей: голые кирпичи на полу и голыя окна. ДЪвочка 
противилась ТоммазинЪ, заставлявшей ее вставать; она отворачивалась 
отъ нее на другую сторону, жаловалась, лто еще не выспалась и звала 
на помощь мать. 

— Вставай, вставай, малютка, говорила ласково мать, какъ будто 
обращаясь къ четырехлЪтнему ребенку. Катерина увЪряла, что ей вста- 
вать не надо, такъ какъ сегодня воскресенье, на что Томмазина ей воз- 
ражала, что она ошибается, потому что сегодня всего только суббота. 
И Томмазина, любя своихъ хозяевъ, какъ родныхъ, см5ясь и сердясь, 
заставила дфвочку одфться, обфщая, что завтра ее не разбудитъ раньше 
десяти часовъ и дасть ей даже по случаю праздника къ кофе сбитое 
яйцо. Синьора, обязанная говорить цфлый день, давая уроки француз- 
скаго и англійскаго языковъ, позволяла себЪ эту роскошь, стоившую 
всего три сольда и замЗнявшую для нея завтракъ; она сидфла и смо- 
трла на Томмазину, одёвавшую дфвочку, которая сильно выросла, и 
плотная и изящная фигура которой еле помЪщалась въ ея коричневомъ 
шерстяномъ, протертомъ на локтяхъ и сдфлавшимся ей короткимъ и 
узкимъ, платьЪ; она оглядывала себя съ отчаяніемъ, считая себя не- 
счастною и не замфчая, что мать ея терпћливо носила въ мађћ свое тя- 
желое зимнее шерстяное платье. 

— Ты все рвешь, малютка, —сказала она кротко. 

— Все рвется, мама, что-же мнЪ дфлать? Ты вЪдь обфщала мнЪ но- 
вое платье къ экзаменамъ? 

— Конечно, конечно, — пробормотала синьора съ неопредфленной 
улыбкой. 

— А это платье отдадимъ ТоммазинЪ для ея ребенка, — сказала 
дъвочка. 
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Приелуга отвернулась, поблфди$ въ; когда ей говорили о ея ребенк$, 
который долженъ былъ скоро родиться н для котораго у нея не было 
ни пеленки, ея сердце сжималось отъ жалости и ‘любви къ своему ма- 
люткћ. Ова взглянула на синьору и 0бЪ матери поняли другъ друга. _ 

Катерина, надфвъ очки, ходила, напфвая, по комнатамъ и собирала 
свои книги и тетради. Она весело выпила свою чашку чернаго кофе 
съ булочкой въ одинъ сольдъ въ то время, какъ мать ея пила свой 
кофе съ яйцомъ, заставляя Катерину по временамъ отпивать изъ своей 
чашки, мучаясь, что позволяетъ себф роскошь, въ которой не прини-. 
маетъ участя ея дочь. 

Напоивъ господъ, Томмазина вернулась въ кухню и налила себЪ 
остатки кофе въ стаканъ, такъ какъ чашекъ было двЪ во всемъ дом%. 
Синьора въ шляпкъ вышла въ кухню и стала вполголоса просить Том- 
мазину, чтобы она, по возможности, сегодня истратила поменьше, по- 
тому что она можеть ей дать на расходы всего три лиры, на что та 
не отвЪчала, соображая и глядя на монету, положенную синьорой ей 
на ладонь. , 

— Хватитъ?—спросила она, наконецъ, съ безпокойствомъ. 

— Постараюсь, чтобы хватило, — отвчала Томмазина. 

Катерина, надвая шляпу, кричала изъ другой комнаты: 

— Томмазина, купи мв абрикосовъ' 

— Хорошо, синьора. 

— Томмазина, купи мнё крючекъ для вязанья и четверть фунта 
бЪлой бумаги. 

— Хорошо, синьора. 

— Томмазина, купи миё полъ-метра резинки для шляпы, старая 
больше не держится. 

— Хорошо. , 

— Ну, иди-же, малютка, —сказала синьора, отворяя дверь. 

— Ты ми принесешь сегодня вс эти вещи? 

— НепремЪнно, идите, —Мадонна васъ благослови. 

ДЪвочка одной рукой держала кое-какъ книги, тетради и коробку 
съ карандашами для рисованья, а другой— взяла подъ-ручку мать. 

— Мама, да ты меня совефиъ несешь, —сказала она, сходя съ 
лЬстницЫ. 

— А ты зато меня поддерживаешь, двочка, —отвфчала мать. 

Оставшись одна, прежде чёмъ идти на рынокъ, Томмазина стала 
убирать комнаты; снявъ простыни и подушки, она, какъ это дфлають 
въ Неаполь, свернула тюфяки и оставила ихъ такъ до полдня, чтобы 
ови провътрились. Стряхивая простыни, она замфтила, что на полъ 
упада какая-то маленькая бумажка, и подумала, что это обертка отъ 
пастилокъ кодеина, который синьора принимала ночью во время силь- 
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подняла ее, чтобы спрятать и отдать ее потомъ синьор, 
такъ какъ она читать не умЪла и не могла Судить, 


нужная эта бумажка 
или нЪтъ, она увидфла, что на ней крупно и отчетливо были написаны 


три номера, —цифры она знала—три, сорокъ два и восемьдесятъ четыре. 
«Это +егпо», подумала она, прочитавъ, и положила бумажку въ кар- 
манъ своего тиковаго передника, разсчитывая, идя за покупками, взять 
на эти номера билетъ въ лотерею, потому что они, вфроятно, попали ей 
по милости Божей. Но какимъ образомъ эта бумажка очутилась въ по- 
стели у синьоры? Это не быль конвертъ, ни визитная карточка, а 
именно на бумажкъ написанные номера для лотереи. Она старалась 
объяснить себф, какимъ образомъ синьора достала эти номера. Должно- 
быть, какой-нибудь священникъ или монахъ, или какая-нибудь добрая 
душа дала ихъ вчера синьорЪ, или она сама, потому что она совефмъ 
святая, случайно ихъ придумала. Въ НеаполБ есть такое обыкновеніе, 
что если кто не увфренъ, стоитъ-ли брать билетъ на задуманные но- 
мера, тотъ пишетъ ихъ на бумажкЪ и кладеть на ночь подъ подушку, 
и, если увидитъ ихъ во снЪ, то стоить брать на нихъ билетъ, если-же 
НЪтЪ, то не стоить тратить на нихъ и двухъ сольдовъ. Такъ, должно быть, 
и сдЗлала синьора, и, навЪрно, видфла ихъ во снЪ, потому что она на- 
стоящий ангелъ, —значитъ, можно на нихъ брать билетъ. «Можетъ 
- быть, синьора, —думала она, —дала мнф на расходы всего три лиры, 
чтобы у ней осталось больше денегь на билетъ, такъ пусть-же благосло- 
вить ее и поможетъ ей Мадонна, а также и мн». Убравъ комнаты. она 
пошла за провизіей, захвативъ съ собою чистую тряпочку, чтобы завер- 
нуть ее, такъ какъ корзина для провизш, свидфтельница лучшихъ вре- 
менъ, когда покупались вуры и доромя рыбы, не была больше годна 
къ употребленію. На ллощадкъ лфетницы сосфдка, которая была, вмЪстБ 
съ тЬмъ, и хозяйкой этого стараго дома, донна Луиза Джакинанджело 
0 своей прислугой Кончетеллой торговали помидоры у зеленщика, ко- 
тораго онф позвали съ улицы. Онъ расположился на лестниц съ двумя 
широкими корзинами, наполненными помидорами, и, стоя на колёняхъ 
около нихъ, въшалъ помидоры, которые стоявшая подлф него Кончетелла 
сбрасывала съ вЪеовъ, когда они были черезчуръ маленькіе или пере- 
зрёлые, и замфняла нхъ лучшими. Торговецъ протестовалъ и отклады- 
Валъ въ сторону ВЪсы, не желая продавать, если она будетъ продолжать 


такъ дфлать. 


Донна Луиза стояла спокойно на порог своей квартиры, вставляя, 


е слово; она была очень дурна собою, но 
шей и одфта въ капотъ изъ русекаго по-. 


‘За, что считалось большой роскошью въ этомъ старомъ дом%. Не- 
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мейства: ничћмъ не занятая, она совалась всюду, надофдая мужу, сы- 
новьямъ, прислугЪ и поставщикамъ своей мелочностью, входя во все, 
даже въ такія дЪла, которыя ее вовсе не касались, распрашивая, кто 
какъ живетъ, кто что дЪлаетъ, такъ что даже люди, которыхъ она лю- 
била и которымъ помогала, находили 66е самой надоздливой 0606б0й- 
Самымъ большимъ развлеченемъ для нея было позвать къ себЪ на 
1Ъетницу разносчика и по часамъ торговаться съ нимъ о цзн$ килограмма, 
персиковъ или чего другого. 

— Здравствуй, Томмазина, —отвфтила донна Луиза на поклонъ женщи- 
зы—Какь поживаешь? Ъшь-ли супъ изъ огуречной травы, какъ я тебі 
совфтовала? 

— Бждияки Фдять, что придется, синьора, вЪдь для этого нужны 
деньги. По чемъ, милый человБкъ, помидоры? 

— Четыре сольда килограмъ. 

— Боже, милосердый! У кого ты это видъль теперь эти четыре 
сольда? Теперь конецъ мая, такъ что ты скоро будешь ихъ отдавать по 
одному сольду килограмъ. 

— Ну, тогда я больше не буду торговцемъ и сдфлаюсь синьоромъ,— 
сказалъ шутливо зеленщикъ. 

— Если ты отдашь ихъ ме за одинъ сольдъ, то я дамъ тебЪ номера 
для лотереи. 

Продавецъ поднялъ голову, Кончетелла встала съ колЬңъ и донна 
Луиза вытянула шею, какъ-бы приготовляясь слушать интересное. 

— Тебћ ихъ даль монахъ?—сиросила она у Томмазины. 

— Нать, это, навЪрно, даль духовникъ,—замфтила Кончетелла. 

— Красивыя женщины всегда найдутъ кого-нибудь, кто имъ дастъ 
номера, —сказалъ, смъясь, торговець. 

— Не все-ли вамъ равно, кто мн ихъ далъ, монахъ или духовникъ, 
а только я вамъ говорю, если кто хочеть выиграть навърно, долженъ 
поставить 3, 42 и 84; номера эти выйдуть непремфнно, и государство 
обанкротится. 

— Какъ ихъ нужно поставить?—спросила донна Луиза. 

— Какъ угодно, синьора, но это не для васъ, а для такихъ бъд- 
ныхъ, какъ мы. Ну, что-же, уступишь ты миь помидоры или нътъ? 

— Уступлю, только смотри, если завтра не выиграю, то приду къ 
тебЪ за остальными деньгами. | 

— Завтра мы всЪф пофдемъ въ каретф,—сказала Томмазина, полу- 
смфясь, полусерьезно, принимая помидоры, свЪшанные торговцемъ, кото- 
рый, поставивъ на голову корзины, сталъ тяжело спускаться съ лВетницы. 

— Послушай, Томмазина, сказала донна Луиза, — воть тебЪ шесть 
сольдовъ, чтобы сварить супъ изъ огуречной травы; ить, лучше я теб 
не дамъ ихъ, а то ты, пожалуй, истратишь ихъ на что-нибудь другое, 
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а ты лучше зайди ко мић сегодня въ три часа и найдешь твой супъ 
готовымъ и съБшь его при мн, иначе я не буду довольна. 

— Богъ вамъ за это заплатить, синьора, —сказала Томмазина, спу- 
скаясь съ лБетницы, Думая, что ей было-бы лучше получить эти шесть 

» солъдовъ въ руки, между тђмъ какъ донна Луиза и Кончетелла продол- 
жали болтать на площадкћ лБетницы о предстоящей лотере%ъ. Въ воро- 
тахъ Джельзомина разговаривала съ Маріанджелой, горничной маркизы 
Каземарте, жившей въ первомъ этаж; маркиза составляла аристократію 
этого дома, имла свой экипажъ, и изръдка ее можно было встрћътить, 
одЪтую въ шелкъ, съ бурбонскимъ носомъ на длинномъ н худомъ лиц, 
распространяющую запахъ јосКеу-сІаћ”а. Джельзомина, дочь приврат- 
ника сосЪдняго дома, красивая дЪвушка, одфтая въ платье изъ легкой 
бумажной матери, въ стоптанныхъ башмакахъ, въ красныхъ полиня- 
тыхъ чулкахъ и съ напудреннымъ лицомъ, болтая, вязала крючкомъ 
изъ бумаги звзды, которыя потомъ соединяла между собою и въ такомъ 
видЬ продавала невЬстамъ, такъ какъ тагія кружевныя одфяла на ро- 
Зовой или голубой подкладкЪ считались тогда необходимою принадлеж- 
ностью новобрачной. 

— Ты идешь на рынокъ? спросила Томмазину Мар!анджела, наряд- 
ная горничная въ шляпф. 

— Конечно, а ты куда идешь? 

— Видишь-ли, Джельзомина собирается замужъ, да не ршила, кого 
ей выбрать: синьора-ли Джованни Каччіопполи или ученика Риджилло, 
парикмахера, такъ я вотъ и совБтую ей выйти за послћдняго, а ни- 
коимъ образомъ не за синьора, отъ нихъ только одно горе. 

— Отчего-же такъ? 

— Оттого, что У васъ дома дфлается такое, что я и маркиза про- 
сто потеряли голову; если бы не я, то маркиза навфрно бросилась 
бы въ колодезь. Если маркизъ возвращается домой на зарћ, то этому 
еще надо радоваться, такъ какъ обыкновенно онъ не показывается 
дома по нфскодько дней и, Богъ знаетъ, гд тратить ве свои деньги, 
оставляя бфдную маркизу буквально безъ гроша. Молодой маркизъ часто 
обращаетея къ матери съ просьбою одолжить ему франковъ пятьсотъ, 
Не зная, конечно, объ ея стБененныхъ обстоятельствахъ. Если она ска- 
Жетъ что-нибудь объ этомъ маркизу, то ничего не услышитъ оть него, 
кром проклят. Что же остается дБлать посл этого? Только продавать 
Да закладывать. Хотите посмотрћть? 

Сказавъ это, она потянула Томмазину и Джельзомину въ болфе 
Укромное мЪето, оглядЪлась кругомъ, достала изъ кармана красный ко- 
Жанный футляръ и открыла его: на бЪломъ бархатЬ лежала большая 
брошь, въ форм подковы, изъ брильянтовъ и рубиновъ, блестћвшихъ 
ВЪ полутьм воротъ. 
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— Какая прелесть! вскричали 0бЪ собесЪдницы. 

— А вы думаете, что у меня не сжимается сердце при мысли нести 
эту вещь въ ломбардъ, да и разв эту одну! Это было бы еще полгоря. 
Мы уже заложили солитеры принцессы-бабушки, жемчужное ожерелье. 
подаренное намъ теткой Клотильдой, которая потомъ постриглась въ мо- | 
нахини, и три браслета. Къ счастью, теперь лћто, и этихъ вещей не 
придется надфвать, но понадобятся тысячи, чтобы выкупить все нынЬш- 
ней зимой. 

— У всякаго свое горе! сказала Томмазина, собираясь уходить. 

— Нужно бы выйграть, замЪтила Джельзомина, глядя на улицу, не 
идетъ-ли синьоръ Джіованни Каччюпполи или не показался-ли въ две- 
ряхъ приказчикъ парикмахеръ. 

— А кто теб дастъ номера? спросила Маріанджела. 

— Я воть ужь восемь лЬть ставлю на 6 и 22; всЪ дожидаются этого 
амбо; если оно выйдетъ, то государству придется заплатить сотни. 

— Ая всегда ставлю 64, сказала Джельзомина, продолжая вязать, — 
но нужно поставить много денегъ, чтобы что-нибудь выиграть на одинъ 
номеръ. 

— Мон номера: 3, 42 и 84, сказала Томмазина, уходя. Джельзо- 
мина тоже оставила Маріанджелу, потому что на углу, гдЪ стоить чи- 
стильщикъ сапогъ, показался Федериго, ученикъ парикмахера. Маленькій, & 
съ англійскимъ проборомъ и съ волосами, слегка завитыми на концахъ- 
одфтый въ бфлоснфжную рубашку съ откиднымъ воротникомъ, въ чер- 
ную жакетку и съ краснымъ шелковымъ галстукомъ, Федериго был 
идеаломъ Джельзомины Санторо. Конечно, Джованни Каччіопполи былъ 
синьоръ, т.-е. служилъ у адвоката, но ему было уже сорокъ лћтъ и на- 
ружность у него была такая, какъ будто онъ только что вышелъ изъ 
больницы, такъ что Джельзомина предпочитала Федериго, парикмахера, 
который, чтобы быть интереенфе, напускаль на себя небрежный видъ, Д 
разыгрывая мстнаго Донъ-Жуана, какъ всЪ молодые люди его спе- 
ціальности, и не прочъ былъ, чтобы порисоваться, остановиться побол- 
тать на углу улицы или у дверей лавки. Федериго поставилъ ногу на 
ящикъ хромаго чистильщика, чтобы тотъ вычистилъ ему ботинки, и сталъ 
глядфть на приближавшуюся медленно къ нему и продолжавшую вязать 


Джельзомину, которая дергала черезъ локоть нитку клубка, лежавшаго у 
ней въ карман$. 


. — Наше вамъ почтеніе! сказалъ Федериго. 
— Здравствуйте, отвфчала Джельзомина. 


— Свчей, свЪчей, кому надо свЪчей! закричахъ чистильщикъ, ста- 
рательно продолжая чистить ботинку. 


— О, дядюшка Доменико, не будьте злымъ, вокричала Джель- 
зомина. 
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— А что вы сдфлали, синьора Джельзомина, съ вашимъ адвокатоиъ? 
спросидъ иронически Федериго, зажигая окурокъ сигары. 

— У меня нътъ адвокатовъ, отвЪчала она сердито, — когда у меня 
бываеть съ кЪмъ-нибудь ссора, то я защищаюсь сама. 

— Браво, синьора Джельзомина, вы очень остроумны, но я говорю 
‘О-ешыырь Каччіопполн, котораго вы знаете. | 

— Да, я съ нимъ знакома, но ничего про него не знаю; онъ, вћ- 
роятно, умеръ. 

— Не говорите такъ, онъ, вфдь, хочетъ на васъ жениться? 

— Конечно, но у меня другія мысли. 

— Нельзя ли узнать какія именно, синьора Джельзомина? | 

— Что вамъ до нихъ за дЪло! 

— СвЪчей!' св чей!'—кричалъ хромой носильщикъ. 

— Синьора Джельзомина, если я выиграю въ &0терею, то мы что- 
нибудь устроимъ съ вами вмёстф,—сказалъ Федериго серьезно. 

— Отчего бы намъ не взять сегодня билеть на терно Томмазины, 
прислуги синьоры француженки? 

— Какое это терно?—спросиль дядя Доменико, поднимаясь съ земля 
съ такой скоростью, какую только позволяло его уродство. 

— 3, 42 и 84, — отвфчала Джельзомина. 


— Это терно не выйдетъ, ни за что не выйдетъ, —рЪшительно ска- 
залъ онъ. 


— Отчего не выйдетъ2—спросилъ Федериго. 


— Во-первыхъ, потому что монахъ изъ Заща Мага 41 Моуа гово- 
рилъ во время проповћди, что монастырь н церковь полны мышами, 
такъ значитъ выйдетъ навЪрно номеръ 11, означающій мышей; во-вто- 
рыхъ, по нъкоторымъ моимъ соображеніямъ должно выйти 69, и, нако- 
нецъ, въ-третьихъ, можетъ-быть, или вЪрнће—не можетъ-быть, а непре- 
мънно, долженъ повториться номеръ прошлой нед$ли, 19. 

При этомъ, открывъ ящикъ, гдЬ онъ хранилъ ваксу и щетки, дядя 
Доменико досталъ какіе-то листочки, грязные и истрепанные: это были 
кабалистическіе журналы, куски бумаги въ форм% сердецъ, на которыхъ 
столбцы номеровъ перемъшивались съ буквами; надфвъ очки, овъ лихо- 
радочно перелистывалъ эти грязные листочки, ворча себф подъ носъ: 
«не выйдетъ! это терно ни за что не выйдетъ. Да и кто далъ эти но- 
мера? Монахъ или кабалистъ? Или тотъ, кому. покровительствуютъ до- 
брые духи? Ничего подобнаго нЪть; неизвфстно, откуда они взялись, и 
потому не выйдутъ». 

— Ну, такъ что же такое, дядя Доменико, все-таки, можно попро- 


бовать. Есть у васъ пять сольдовъ, Федериго? Поставимъ вићстЬ полъ- 
франка. 
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— Съ удовольствіемъ, не хотите ли, чтобы я заплатить за васъ?— 
спросилъ тотъ галантно. 

— Извините, —отвЪчала гордо дфвушка,—это ужъ мое дфло. Если вы 
внесете веБ деньги, то мы не выиграемъ. Согласны ли вы, чтобы я 
взяла билетъ и чтобы онъ остался у меня? 

— Онъ будетъ въ хорошихъ рукахъ,—отвЪчалъ влюбленный. 

И ови разстались: онъ пошелъ въ свою лавку, ГДЪ собралось уже 
много народу, а она — брать билетъ въ лотерею. Дядя Доменико стоялъ 
углубленный въ свои листки, улыбаясь и покачивая головой, пока не 
увидЪлъ ногу въ сапог, поставленную на его ящикъ для чистки, при- 
надлежавшую судь Сканьямильо, маленькому и горбатому человћку, въ 
черномъ суконномъ плащь и въ соломенной шляп съ черной лентой 
вокругъ. Онъ топалъ въ нетерпъніи своей маленькой ножкой. 

— Прошу извиненія, ваше сіятельство, —сказалъ сконфужевно чи- 
СТИЛЬЩИКЪ, —Я КЪ вашимъ услугам. 

Онъ живо обмелъ щеткой ящикъ и сдунулъ пыль съ маленькаго са- 
пога судьи. 

— Всегда номера, Доменико, —сказалъ строго судья. 

— Что прикажете дЪлать, ваше сіятельство, ужъ у меня такая страсть. 

— Это порокъ, Доменико. 

— Въ такомъ случа%, зачмъ его поддерживаетъ государство? А что 
я длаю дурного, беря билеты въ лотерею? У. меня нфть ни жены, ни 
дЪтей, миф довольно того, что я зарабатываю, а если и недовольно, то 
я ни у кого ничего не прошу. РазвЪ я пьянствую, осуждаю ближнихъ, 
убиваю или краду? 

— Это порокъ,—повторялъ судья. 

Е Извините, ваше сіятельство, но вы въ этомъ случа$ ошибаетесь. 
Въдь деньги, которыя я трачу на билеты, не чужія, а мои, развЪ я не 
могу ими распорядиться, какъ миъ вздумается? 

— Что-бы ты сдЪлалъ, еслибы выигралъ? 

— Накормилъ и напоилъ бы вефхъ соседей, —отвЪтилъ Доменико. 

— А на остальныя набралъ бы билетовъ? 

— Конечно,—сказалъ тотъ съ покорностью судьбћ. 

— Давно ты берешь билеты, Доменико? 

— Съ восьми лфть; ваше сіятельство, стало-быть уже пятьдесятъ лфтЪ. 

— А сколько разъ выигрывалъ? 

— Всего два раза: одинъ разъ пятьдесять шастровъ, а во второй 
пятнадцать лиръ. 

— И ничего больше? 

— РЬшительно ничего. 


— Видишь, какъ мало вЪроятности выиграть и какъ много государ- 
ство получаетъ отъ васъ выгоды. 
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— Да, но только не тогда, когда имћетъ дфло съ такими людьми. 
какъ мы. Въ Неаполћ, ваше сіятельство, живутъ люди ученые, матема- 
тики, святые отцы, которымъ извЪетны настоящіе номера. 

— Что же, они пользуются своимъ знаніемъ? 

— Кто пользуется, а кто нћътъ,—-отвћчалъ загадочно чистильщикъ. 
— И выйгрываютъ? 

— Случается. Иногда они знають номера, но Господь ослЪпяяетъ 
ихъ и они берутъ номера неподходящіе, иногда—не умфють ихъ себЪ 
хорошенько истолковать, а въ другой разъ и не хватаеть вЪры. Номера, 
которые должны выйти, я· чувствую-——просто обоняньемъ; несколько ми- 
нутъ назадъ сюда приходила Джельзомина, что вяжетъ одЪяла, н гово- 
рила, что она сегодня ставитъ на 3, 42 и 84, а я готовъ умереть, если 
выйдетъ хоть одинъ изъ нихъ. Я старался ее разубЪдить, но это было 
напрасно. 

— А ты на какіе же ставишь? 

— Воть на эти,—и онъ показалъ цлый столбецъ въ 2, 3, 4 и даже 
до 7 номеровъ. 

Судья покачалъ головой, заплатилъ одинъ сольдъ за чистку и задум- 
чиво пошелъ по направленію къ суду; онъ думаль о своихъ пятерыхъ 
дЪтяхъ,, изъ которыхъ четверо, двушки, были маленькія, болёзненныя 
и неврасивыя, не имфвшя никакой надежды выйти замужъ. ОнЪ ис- 
полняли дома всю черную работу и, несмотря на то, что дБлали все- 
возможныя усилія, чтобы жить экономно, были такъ бЪдно одёты, что 
отецъ стыдился брать ихъ съ собой гулять. Онъ съ удовольствіемъ от- 
далъ-бы ихъ—кого въ нормальную школу, кого на телеграфъ, но какъ 
обойтись безъ нихъ дома и на что содержать ихъ въ школЪ? Онћ были 
такъ безобразны, что даже отецъ не заблуждался на ихъ счетъ. Онъ 
нащупалъ у себя въ карманф дв лиры, которыя каждый день бралъ съ 
собою на всякій случай, но никогда не тратилъ, во всемъ себя стЬсняя 
и позволяя себ только покупать черезъ день нюхательнаго табаку на 
два сольда. Какъ это ему пришло въ голову жениться, будучи помощ- 
викомъ мирового судьи въ Фрозолонф? Амалія, какъ и ея дочери не 
имфвшая приданаго, вышла за него, несмотря на его уродливость. «И 
мои дочери вышли бы за глухонЁмого, хромого или что-нибудь въ этомъ 
родф», подумалъ про себя судья.—Если бы его сдБлали вице-президен- 
томъ, онъ могъ бы отдать своихъ дочерей куда-нибудь поучиться, чтобы 
онф могли сами, по крайней мЪрЪ, зарабатывать себф хлћбъ. Онъ направ- 
лялся въ судъ въ мрачномъ настроени духа и, вифсто того, чтобы 
свернуть на улицу Пиньятелли, гдћ овъ ежедневно встрфчался съ однимъ 
изъ своихъ коллегъ, съ которымъ и доходилъ до суда, окъ продолжалъ 
путь прямо, такъ что пришелъ на службу на полчаса позже, чего съ 
нимъ прежде никогда не случалось. 
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Между публикой, которую Федериго засталъ, вернувшись въ парик- 
махерскую, шель оживленный разговоръ, подобающій суббот: говорили 
о томъ, кто беретъ билеты, на какіе номера и проч., и Федерито, съ 
словоохотливостью, свойственною неаполитанцамъ, повторялъ всћмъ: 

— Если сегодня случится то, что я думаю, господа, вы меня здсь 
больше не увидите. | 

— А что-же именно должно случиться? спрашивалъ кдіентъ, покры- 
тый бЪлой мыльной пЬной. 

— Я должевъ выиграть терно. 

— Какое терно? 

— 3, 42 и 84. 

— Вто тебЪ его далъ? 

— Моя невеста, если мы выиграемъ, то поженимся. 

И кліентъ, скептически относившійся къ лотере$. задумывался, пока 
Федериго чистилъ ему платье щеткой. 

Идя брать билетъ, Джельзомина зашла въ лавку своего двоюроднаго бра- 
та, Пеппино Ашіоне, который дћлалъ статуи святыхъ. Всю его маленькую 
лавочку занимали пять или шесть статуй святыхъ, въ человческій рость. 
Собственно говоря, Пеппино дфлалъ имъ изъ гипса только головы, руки и 
ноги, которыя слегка разрисовывалъ, но онъ считался первымъ мастероиъ 
въ этомъ кварталћ, издавна славившимся своимъ искусствомъ дфлать свя- 
тыхъ. Когда было нужно, онъ разрисовывалъ имъ также одежды по де- 
реву красками: голубая одежда Непорочной Дъвы покрывалась золотыми 
и серебряными звъздами, св. Іосифа онъ наряжалъ въ сфрую хламиду и 
голубой плащь и т. д. Но, сказать по правд, онъ, какъ и вс неапо- 
литанцы, предпочиталъ статуи, дЪйствительно, одфтыя въ шерстяныя и 
шелковыя матери,—въ настоящей хламидф, вышитой или простроченной 
к опоясанной настоящимъ шнуркомъ. Но гдћ искусство Пеппино Ашіоне 
достигало кульминаціоннаго пункта, такъ это въ изображеніи распятаго 
Христа, со слЪдами слезъ и крови на лиц и зіяющей раной на боку. 
Никто, ршительно никто, не умћлъ сдфлать Ессе Ното болће раздира- 
тельнымъ, чЪмъ онъ. И онъ могь бы зарабатывать большія деньги, 
если бы не сильная анемія, которой онъ страдалъ и отъ которой не 
могъ, конечно, поправиться, оставаясь цћлыми днями въ своей малень- 
кой лавочкф, воздухъ которой былъ пропитанъ запахами красокъ. Онъ 
былъ такъ слабъ, что оставался по цћлымъ часамъ передъ торжествую- 
щимъ Михаиломъ Архангеломъ, не будучи въ состояніи поднять руку, что- 
бы положить хоть немного золота на кирасу этого побфдителя Вельзевула. 
Онъ оглядывалъ тусклымъ взглядомъ своихъ святыхъ, которыхъ приносили 
къ нему отъ скульптора грубыми, а уносили разрисованными, наряд- 
ными, съ голубыми глазами, обращенными къ небу, съ руками, сло- 
женными для молитвы: св. Филомену, державшую въ рукВ стрЪлу, по- 
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жую. а перо, О НИЕ св. а со своей збой соба- 
:0Й, св. Біаджіо, собирающагося благословлять и одћтаго епископомъ, и 
в съ открытой книгой въ рукахъ и со ев. Духомъ, въ ВИДБ о 
мени, на головЪ. Около Пеппино, на столикЪ, межлу красками, сто- А, 
дъ котелокъ изъ красной глины съ макаронами, приправленными п0- = — 
_ мидорами, и вино, налитое въ флягу изъ зеленаго стекла и заткнутое 73 
_ евернутымъ винограднымъ листомъ, но онъ не дотрогивался ни до того, 
78 ни до другого. Когда Джельзомина вошла въ лавку, онъ плелъ вЪнокъ 
® изъ искусственныхъ розъ для бълокурой Мадонны ди-Салетта, съ розо- 
— .Выми руками, на которыя ниспадали широкія рукава бФлой шерстяной 
одежды. 
— Пеппино, одолжи мнЪ пять сольдовъ? 
—- Они нужны теб для покупки бумаги на одћяло... 
— Нёть, они миф нужны для лотереи. 
— А навфрно-ли выдутъ эти номера? спросилъ флегматично Пеппино. 2 
— Будемъ надЪяться! Если я выиграю, то выйду замужъ за Феде- | 
риго, ученика парикмахера Риджилло. Не хочешь ли ты поставить ва 
эти номера? 
— Воть, поставь за меня лиру, но только на одно терно, такъ какъ 
меня совсфмъ не интересуеть выиграть амбо въ пятнадцать франковъ. 
С — Что ты сдЬлаешь, Пеппи, если выиграешь? 
— Если выиграю? закрою лавочку и поселюсь въ м%стечкі, назы- 
ваемомъ Пульяно, которое расположено на горф Сомма, около Резины. 
Тамъ огонь въ землЪ и солнце надъ головой; я буду пить свзжее мо- 
локо, хорошее вино и говяжій бульонъ, много гулять, и черезъ полгода 
такъ поправлюсь, что вы меня не узнаете. 
— И больше не будешь дћлать святыхъ? | 
— Если миф посчастливится выиграть, то я сдВлаю Скорбящую Божью | 
Матерь, да такую, какой никто не видывалъ, и подарю се церкви въ | 
Пульяно. Ея одежда будетъ сдЁлана изъ толстой черной шелковой ма- 
терін и вышита золотомъ, плащъ, который будетъ такого-же цвЪта, дол- 
женъ быть роскошнымъ, и въ рукахъ она будеть держать настоящій | 
батистовый платокъ съ широкими кружевами. Корона, которая у ней 
бываетъ на голов, должна быть серебряная, вызозоченая, семь стр®лъ, 
воткнутыя въ сердце—такія же. И изъ всЬхъ окрестностей и даже изъ 
Неаполя станутъ приходить въ церковь Пульяно, чтобы помолиться пре- 
красной Скорбящей Мадонн%. 
— Отчего-же ты хочешь, Пеппино, сдЪлать именно скорбящую Божью 
Матерь, а не другую? Т) 
— Потому, что эта лучшая, отвфтилъ онъ съ глубокимъ убфждешемъ. 
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П. 


Когда пробило пять часовъ, на колокольнћЪ Санта Марія дель Аіуто 
начался звонъ къ вечернЪ, которая здЪсь шла каждую среду и субботу 
въ честь Божей Матери, но жители этого прихода какъ-будто и не слы- 
хали этого благовста: вместо обычнаго въ это время движеня, на пло- 
щади царила тишина, нарушаемая отъ времени до времени профздомъ 
пустой кареты съ соннымъ кучеромъ. Никто не показывался ни у оконъ, 
ставни которыхъ были еще закрыты, ни на порогахъ лавокъ: већ. 60- 
ялись жаркаго майскаго солнца. У воротъ дома Джакинанджело не было 
Розы, привратницы, и на стулЪ, гдЬ она всегда сидфла, рядомъ съ го- 
лубымъ бумажнымъ, только что начатымъ чулкомъ, спаль маленькій 
сБрый котенокъ. Федериго, ученикъ парикмахера, вышелъ на минуту изъ 
завки, полихъ изъ кувшина около порога раскалившійся асфальтъ и 
снова исчезъ за дверью. Въ 4!/? часа дядя Доменико, чистильщикъ, 
собралъ свои щетки и ваксу, спряталъ ихъ въ ящикъ, который съ 
трудомъ взвалилъ за спину, и поплелся домой. 

Въ дом Джакинанджело царила полићйшая тишина; утромъ Маріанд- 
жела, горничная маркизы Казамарте, вышла тихонько изъ квартиры, 
осторожно притворивъ дверь, какъ-бы боясь быть услышанной, и какъ 
стр%ла, скользнула по лФстницф. Немного погодя, чрезъ полуоткрытую 
дверь послышались спорившіе голоса, наконецъ она была ЕЗМЪ-то СЪ 
сердцемъ захлопнута и въ первомъ этажћ все замолкло. 

Во второмъ этаж жилъ судья Сканьямильо, отдавая часть своей квар- 
тиры въ наймы комиссіонерской конторћ, которая, очевидно, не дћЬлала 
никакихь дЬлъ, такъ какъ тамъ никогда не было публики. ДЪВицЫы 
Сканъямильо чувствовали себя на столько несчастными всльдствіе неу- 
давшейся жизни, что жили, какъ кроты, ръдко показываясь на свЪтъ 
Божій, относясь ко всфмъ недовърчиво и опрашивая нћсколько разъ 
прежде, чёмъ открыть дверь, какъ будто берегли какое-нибудь сокро- 
Вище; никто къ нимъ не приходилъ и он никуда не выходили, зазы- 
вая торговцевъ къ себћ на лВстницу въ 6 ч. утра, чтобы купить про- 
визію пока вс еще спали. Несмотря на то, что было уже пять часовъ 
н приближалось время, когда маленькій судья возвращался домой 06%- 
дать, ни одного звука не выходило изъ герметически запертой двери. 

Сама хозяйка дома, донна Луиза Джакинанджело, жившая въ третьемъ 
этажћ, тамъ-же гдЪ и синьора, называемая француженкой, пообъдавъ въ 
три часа и изрядно надофвъ домашнимъ и прислугъ, легла спать, прика- 
завъ разбудить себя черезъ часъ, говоря, что у нея много дфла; но 
такъ какъ дЪлать ей было рЬшительно нечего, то, когда ее будили, 
она поворачивалась на другой бокъ и засыпала слаще прежнято. 
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Въ квартир синьоры француженки была только одна Томмазина. 
которая раза три, задыхаясь, спускалась и поднималась по лфетниц%. 
ворча на свою память и все-таки забывая каждый разъ купить что- 
нибудь. Пока на одной сторонф плиты кипфлъ сокъ изъ помидоровъ для 
макаронъ, на другой — варились кусочки тета въ форм кружочковъ, 
зв®здочекъ и пр., вмфет} съ крупною фасолью, приправленные саломъ, 
перцемъ и петрушкой; на столу лежала половина тыквы. Этотъ супъ и 
тыква должны были служить обБдомъ Томмазині и ея мужу Франческо, 
бывшему городовымъ. Около часу кто-то постучать въ дверь и когда 
она өе открыла, то это оказался Франческо въ форм%, со шляпой, нз- 
ДВИНутой на глаза. 

— Войди, —сказала она, видя, что онъ колеблется. 

Онъ выступалъ съ привычною полицейскому осторожностью, не дфлая 


" 


На казарму и начальство. Войдя въ кухню, онъ снялъ беретъ, огляды- 
Ваясь гдф-бы можно было его положить, и пока Томмазина выливала 
СУПЪ изъ котла въ широкую глиняную чашку, положивъ туда болыше 
куски хлћба, онъ провелъ рукой по волосамъ и началъ разсказывать, 
какъ провелъ время до объда. Онъ вернулся домой въ половин седь- 
Мого, усталый до смерти, намреваясь проспать до обћда. Да, какъ-бы 
не такъ! Пришла тетка, Фортуната, та самая, которая даетъ деньги въ 
рость и торгуетъ бёльемъ и платьемъ, требуя уплаты каждую субботу 
съ громадными процентами, которые разоряли должника и не позро- 
ляли ему больше поправиться; она кричала и скандалила и общалась 
вернуться завтра въ квартиру госпожи, потому что уже три недЪли они 
ей ничего не платять. 

— Отчего ты сегодня ничего не заплатила теткћ Фортунатћ? — 
спросить Франческо, съ жадностью съфдая куски хлЬба, размоченнаго 


— Потому что У меня ничего вЪтъ, —отвВчала сухо его жена, по- 
жимая плечами. 

Онъ покачалъ ГОЛОВОЙ, какъ будто хотёлъ сказать, что это не ува- 
жительная причина; онъ дЬлалъ видъ, что его, какъ человћка занятаго, 
состоящаго на государственной служб, не могутъ интересовать домаш- 
нія дрязги и. въ то время, когда у него въ карман% всегда были лиш- 
нія деньги, чтобы угостить товарища сигарой или стаканомъ вина, онъ 
позволялъ своей болзненной и беременной женЪ надрываться на ра- 
боть, Пока ОБЪ ПИЛЪ ВИНО изъ тонкой стеклянной бутылки, обвитой 
СОЛОМОЙ, онъ разсказалъ Томмазин%, что приходилъ ея братъ камень- 
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щикъ, вылежавшій три недћли въ больницф по случаю бывшаго у него 
тифа; теперь онъ рЬшилъ вернуться въ деревню, такъ какъ пока ра- 
ботать ве можеть изъ-за слабости и головокруженй, которыя у него 
еще остались, и приходилъ проститься съ сестрой. 

— Счастливый! — сказала Томмазина, —если-бы и я могла вернуться 
домой! 

— Свобода по всей линіи,—сказалъ торжественно Франческо. 

Она посмотрћла на него съ презрніемъ, такъ какъ не могла про- 
стить ему обмана: онъ заключилъ съ ней только церковный бракъ, на 
томъ, будто-бы, основан, что полицейскіе чины не имфють права же- 
ниться, общая выдти въ отставку, чтобы на ея неболышя сбереженя, 
600 или 700 франковъ, которые она накопила, будучи еще дфвушкой, 
завести какую нибудь торговлю. но вмЪсто того они сначала проћли эти 
сбереженія, а потомъ дфло дошло и ло вещей, которыя пошли въ закладъ. 
Онъ-же оставался на своемъ мЪфетЪ, продолжая увЪрять, что недоволенъ 
службой и что ищетъ чего-нибудь лучшаго. Томмазину увЪряли, что въ 
одинъ прекрасный день онъ ее бросить. 

— Н®ть-ли у тебя франка?—спросилъ Франческо, вставая и затя- 
гивая кушакъ. | 

— Н$ть,—отвЪчала его жена, пожавъ плечами. 

— Что ты дБлаешь съ твоими деньгами, удивляюсь! 

Она посмотрћла на него со злостью, возмущенная, какъ онъ смћетъ 
спрашивать о деньгахъ, когда, не даетъ ничего въ домъ и желаеть быть 
сытымъ, но онъ съ большимъ достоинствомъ отдалъ ей честь по воен- 
ному и, повернувшись на лЪво-кругомъ, вышелъ изъ кухни, объявивъ, 
что идетъ на дежурство и вернется домой не раньше 11 часэвъ вечера, 
такъ что если онъ понадобится, то его можно найти на посту у церкви 
св. Карла. Оставшись одна, она задумалась надъ своей горькой долей, 
но векорћ опять принялась за работу, торопясь приготовить объдъ къ 
приходу хозяекъ. Наконецъ, все было готово и она, измучившись, сфла 
на стулъ въ углу гостинной, читая молитву, но мало по малу склонила 
голову на грудь и сладко заснула. 

Уже былъ шестой часъ, когда Кармин!елло, мальчикь лВть восьми, 
служившій при конюшнВ маркизы Казамарте, выбфжалъ стремглавъ изъ 
дому и побфжалъ на площадь Мадонны дель-Аіуто, такъ что цокколи 
(деревянные башмаки безъ пятокъ) его стучали на всю улицу. Минуть 
черезъ десять онъ уже прибфжаль назадъ и вставъ на углу, закричалъ, 
нарушая послћобћденную тишину: 

— Вышли слЬдующіе номера: 12, 3, 90, 42, 84. 

Точно по волшебству всюду произошло движен!е. Донна Софія, жена 
парикмахера, первая открыла окно и спросила: 

— Карминіә, что вышло? 
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И мальчикъ, вставъ на носки, откинувъ назадъ голову и выпятивъ 
грудь, прокричалъ что было силъ: 12, 3, 90, 42 и 84. 

Тогда већ дома оживились, већ окна открылись, лавочницы показа- 
лись на порогахъ своихъ лавокъ, а жены привратниковъ въ бфлыхь ка- 
хенкоровыхъ юбкахъ и кофтахъ, съ туфлями на ногахъ, появились у 
воротъ, съ любопытствомъ поднявъ голову и подбоченясь. Изъ окна, на- 
ходившагося надъ воротами, выглянула заспанная Джельзомина Санторо 
и закричала: 

— Кармин!е, повтори еще разъ, какіе номера вышли! 

Карминіелло, каждую субботу ходившій узнавать вышедшіе въ 10- 
терею номера, съ разстановкой и выговаривая отчетливо, еще разъ по- 
вторилъ номера и, исполнивъ свою роль глашатая, вбЪжалъ въ домъ 
Риччіарди, чтобы дочистить карету маркизы Каземарте. 

Въ эту минуту на углу улицы показалась синьора француженка подъ 
руку съ дочкой. ОбЪ казались усталыми: мать задумчиво волочила свой 
бфдный простой зантикъ, а дочь держала кое-какъ книги, тетради и пе- 
налъ, такъ что, казалось, они сейчасъ разсыпятся; ея матроссый ворот- 
никъ съЁхалъ на сторону, а шляпа была на затылкЪ. ОнЪ -медленно 
поднялись на лестницу, изрЬдко перебрасываясь словомъ, и долго сту- 
пали въ дверь, пока Томмазина, уснувшая глубокимъ сномъ, не просну- 
лась и не открыла дверь, совсЪмъ ИВ и съ заспанным^ 
ХИЦОМЪ. 

Мать и дочь въ молчаніи сли обЪдать за круглый столъ въ такъ 
называемой гостинной и Томмазина живо имъ прислуживала. 

Въ домЪ Джакинанджело было слышно большое движеніе, а на пло- 
щади стоялъ шумъ и говоръ, но синьора и ея дочь такъ привыкли къ 
оживленію Неаполя, что не обращали больше на него вниманія. ОнЪ 
пообъдали и мать стала разсказывать о томъ, какъ прошли ея уроки, о 
капризахъ ученицъ, о требованіяхъ матерей и грубостяхъ прислуги, дочь, 
въ свою очередь, говорила о грубомъ обращеніи профессора арифметики 
и о приторномъ —профессора литературы. Она мечтала о томъ, что скоро 
наступитъ іюль мћсяцъ, а съ нимъ и каникулы, можно будеть спать 
сколько угодно, читать только романы и гулять вволю; болтая такимъ 
образомъ, она не замћчала, что мать ея блфднфла при мысли объ іюлф, 
потому что лћтомъ она лишалась десяти или двфнадцати уроковъ, ‘ко- 
торые были ея единственнымъ рессурсомъ. Зима, правда, была страшно 
вредна для ея больной груди, но за то можно было заработать деньги, 
а тЬто ужасно со своей бъдностью. «Какъ прожить это страшное время?» 
думала синьора, повћсивъ голову. 

— Синьора, нЪтъ-ли у васъ трехъ сольдовъ?—спросила Томмазина,— 
У насъ нЪтъ кофе, нужно купить. 


— Вотъ они,-—сказала синьора, достафая нхъ изъ кармана. 
Отд, 8. Кн. Г. 6 
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Только что Томмазина вышла, закрывъ за собою дверь на ключь, 
какъ кто-то постучалъ. 

— Кто тамъ?— спросила Катерина. 

— Это я, Кончетелла. 

Вошла прислуга донны Луизы Джакинанджело. 

— Моя госпожа вамъ кланяется и очень благодарить за подаровъ, 
который вы ей сдфлали сегодня утромъ, черезъ Томмазину. 

— Я?— спросила удивленно синьора. 

— Она хотЬла-бы знать, если позволите, сколько вы выиграли и 
если много, то останетесь-ли жить на этой квартирф, такъ какъ, если вы 
не думаете оставаться, то сейчасъ-же нужно вывфсить объявленіе, чте 
квартира сдается, потому что теперь еще можно сдать квартиру. 

Мать и дочь глядфли другъ на друга, ничего не понимая. 

— Кончетелла, объяснись хорошенько, мама тебя не понимаетъ. 

— Я говорю о т8хъ трехъ номерахъ, которые Томмазина нашла се- 
годня утромъ подъ вашей подушкой, и которые она дала тоже и намъ. 

— Разв$ они вышли? —спросила синьора, поблёдифвъ, какъ мыль- 
ная пЪна. 

— Будто вы этого не знаете? —отвЬчала Кончетелла, смћясь. 

— Право, я не знала, что они вышли. 

— Одинъ за другимъ, синьора; просто прелесть смотрћть, какъ они 
стоять на табличкВ. Такъ какой отвЪтъ прикажете дать моей хозяйкћ? 

— Передай донн Луиз, что я не брала билета въ лотерею и ни- 
чего не выйграла, —еротко отвћтила синьора. 

— Іисусъ!—вскричала Кончетелла, —это, что называется, счастье, 
брошенное въ море! Какъ это вы не взяли? 

— Я забыла, —отвътила синьора. 

— Какъ это можно забыть номера?— спросила наивно Кончетелла. с 

— Все случается,—прошептала синьора. 

— А Томмазины нфтъ дома? Неужели и она не взяла билета? 

— Она пошла купить кофе, но будемъ надћяться, что она взяла би- 
летъ и выиграла, б$дняжка, большую сумму, прибавила синьора. 

— Значитъ, я должна сказать, что вы остаетесь. ДЪло въ томъ, что 
донна Луиза, выигравъ, пожалуй, захочеть имЪть весь домъ въ своемъ 
распоряжении. 

— Сколько она выиграла? — спросила синьора, дфлая надъ собой 
усиліе. 

— Сто тысячъ лиръ. 

— А ты? 

— Дв тысячи. У меня не было ленегъ, чтобы поставить больше. 


— Хорошо, — сказала съ трудомъ синьора, —скажи доннЪ Луиз%, если 
ей понадобится моя квартира, то я переду. 
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— Слушаю. Боже, какъ это можно забыть номера, я-бы просто умерла 
еъ горя, если-бы со мной случилось что-нибудь подобное. 

Ж она вышла, закрывъ за собою дверь. ДЪвочка, не произнесшая 
до сихъ поръ ни одного слова, взглянула на мать, и, увидђвъ ее блЪд- 
ной и разстроенной, вскрикнула и бросилась къ ней на шею. 

— О, мама, мама... 

Прижавъ голову дочки къ своей груди и цфлуя ея волосы, мать 
горько и безшумно зарыдала. ДЪвочка, задыхаясь въ этихъ объятіяхъ, 
попробовала было раза два приподнять голову, но каждый разъ мать 
сжимала ее сильнфе, какъ будто-бы голова ея дочери, покоясь на ея 
груди, мћшала ея духу покинуть т$ло. Два раза постучали въ дверь. 

— Открой дверь, — сказала синьора дочери, освобождая ее и повер- 
тываясь дицомъ къ стн, чтобы вошедшій не могъ замћтить слЬдовъ слезъ. 

— Извините, здЪсь Томмазина?—спросила Маріанджела, входя. 

— Нтъ, она пошла купить кофе, —отвћтила машинально дфвочка. 

— Я хотђла ее видфть, чтобы передать ей что-то. Мы, т. е. маркизъ, 
маркиза съ сыномъ и я, уђзжаемъ сегодня въ Парижъ. Кто подумалъ-бы 
это часъ тому назадъ! Но, вфдь, часто себћ и представить нельзя, что 
можетъ случиться. Сегодня утромъ относили вещи въ закладъ, а вече- 
ромъ ућзжаемъ въ Парижъ въ спальномъ вагон%. 

— Вы также выиграли? —спросила синьора измфнившимся голосомъ. 

— Да, собственно говоря, выиграла я, а не маркиза. Когда она 
меня послала сегодня утромъ въ ломбардъ, чтобы заложить ея брошь, 
то я на дворф встрътила Томмазину, давшую мн} номера, которые такъ 
засвзли у меня въ головЪ, что я не могла думать ни о чемъ другомъ. 
Миф очень долго пришлось ждать въ ломбарді, такъ какъ въ субботу 
вс несуть въ закладъ все, что могутъ, чтобы взять билетъ въ лотерею. 
Я получила за брошь очень мало, потому что чиновники, видя большую 
толпу, уменьшаютъ ссуду. Что было дфлать? Я знала, что маркизћ нужно 
въ два раза больше того, чъмъ мнф дали, тогда я придумала заложить 
также и квитанцію, такъ что, получивъ еще 70 лиръ, я могла отдВлить 
двадцать лиръ для синьоры и двЪ лиры для себя, на которыя и взяла 
билеты. УвидЬвъ такъ мало денегъ, синьора заплакала, и, когда пришель 
ея мужъ, между ними произошла страшная сцена. Что за зв$ри эти 
мужья! Когда я сообщила маркизъ о выигрыш%, она сейчасъ-же разска- 
зала все сыну, вмЪстЬ съ которымъ и придумала Ъхать путешествовать, 
отчего пришлось разсказать и маркизу, который, къ несчастью, хозяинъ 
въ домћ, и безъ него нельзя уфхать. Однако, довольно; извините,.что я 
задерживаю васъ болтовней, но я пришла, чтобы отдать эти сто лиръ 
Томмазин%ћ: 75 лиръ отъ моей хозяйки и 25 лиръ отъ меня, и, по спра- 
ведливости, она ихъ вподнЪ заслуживаетъ. Не передадите-ли вы ей эти 
деньги, когда она придетъ? 
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— Хорошо, — сказала дфвочка, какъ во снф. 

— МӯБ интересно было-бы знать, какъ маркиза выкупить свои 
брилліанты,—продолжала Мар!анджела, уходя, она разсказала о выигрыш 
мужу, этому мошеннику, который заберетъ себф вс деньги и ничего не 
оставить ей на выкупъ. Миф-бы не хотЬлось больше носить вещи въ 
закладъ. До свиданья, господа. 

— Прощайте. 

Дочь сЪла рядомъ съ матерью, но разговоръ не клеился. 

— Отчего это не возвращается Томмазина?— сказала Катерина. 

— ТебЪ хочется кофе, малютка? 

— Нъть, миф хочется знать, отчего она не идетъ. 

— Ее, навЬрно, задержали на улиц, разсказывая про выигрышъ. 

Снова постучали въ дверь. 

— Вотъ, можеть быть, она!—воекликнула дЪвочка. 

— Н»ъть, у ней взять съ собой ключъ. 


Когда дфвочка открыла дверь, на порог оказалась Джельзомина 
Санторо, привратница дома Риччіарди, съ большимъ сверткомъ въ ру- 
кахъ; увидфвъ дфвочку, она сконфузилась и остановизась. 


— Извините, инф нужно Томмазину,— сказала она, покраснЪвъ. 


— Она ушла уже часа полтора тому назадъ за покупками. Разв вы 
ее не видфли?—спросила Катерина. 


— Я ее не видала, синьорина, иначе не пришла-бы искать ее сюда. 
Она, вЪроятно, вышла изъ дому, пока я была въ лавк% у моего жениха 


Федериго. Теперь мы поженимся,—прибавила она весело, продолжая 
стоять на порог$. 


— Благодаря выигрышу, неправда-ли?— сказала синьора, ласково. 

— Конечно! Представьте себЪ, что дядя Доменико, чистильщикъ са- 
погъ, не совфтовалъ намъ ставить на эти номера, мн и Федериго, вЪдь 
онъ помфшанъ на номерахъ, бЪдняга. Я взяла билетъ на пять сольди, 
данныя мић взаймы моимъ кузеномъ, Пеппино, который дфлаетъ статуи 
святыхъ и самъ пропитанъ святостью; теперь онъ, по случаю выигрыша, 
возвращается въ деревню для поправленія здоровья. Намъ не отдали 
сегодня нашего выигрыша, потому что въ банкћ не было больше денегъ,— 
такъ много народу выиграло—и велфли придти въ понедфльникъ. Это 
ничего, мы получимъ въ понедфльникъ, банкъ не сбБжитъ. Но гдБ-же 
Томмазина?— сказала Джельзомина, кладя свертокъ на стуль около 
двери. 

— Что это такое? —спросила Катерина. 


— Это вязанное одфяло, которое мн№ заказала Наннина, огородница, 
къ своей свадьбъ; теперь, пускай она вяжетъ его сама, мић нужно дћ- 
дать для себя самой, а Томмазинф, ожидающей ребенка, оно очень 
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пригодится, да, кром% того, я не Могла сегодня подарить ей ничего дру- 
гого, потому что не получила выигрыша. До свиданья, синьоры. 

На лћетниць послышался разговоръ и Катерина, съ нетерп$ емъ 
ожидавшая возвращенія Томмазины, заглянула черезъ перила внизъ. 
То былъ горбатый судья Сканьямильо, отправлявшійся гулять со всфмъ 
своимъ семействомъ и ветрётивцийся съ дядеи Доменико, который под- 
нимался по лфетницф, 

— Ну, что-же, выиграли вы?—спросилъ его шутливо судья, никогда 
ВЪ жизни не шутившій. Сколько именно, можно узнать? 

— Ничего, ваше сіятельство, ничего; я вЪренъ моимъ идеямъ, вВренъ 
Тому, что говорять люди ученые, математики, которыхъ просвћтилъ 
самъ Богъ. 


— Однако, эти три номера вышли, —сказалъ, смфясь, никогда не 
смЗявшИЙся судья. 


— Случайно, совершенно случайно, —отвфтилъ философски хромой, 
пропуская это уродливое семейство и поднимаясь въ третій этаж». 

— Мн$-бы нужно было Томмазину,—сказалъ дядя Доменико Катерин. 

— Мы өе ждемъ уже давно, —отвћчала дћвочка печально.—Вфроятно 
она пошла получать свой выигрышъ. 

— Я не думаю, что-бы она брала билетъ, —сказалъ таинственно 
старикъ. 

— Почему? 

— Потому что кто такъ хорошо знаетъ, какіе номера выиграютъ, 
тоть, значить, просвЪщенъ Богомъ, а такіе люди не берутъ билетовъ 
въ лотерею. 


— Эти номера принадлежали моей мамЪ,— замфтила наивно дЬвочка. 

— Которая, конечно, и не брала билета, —сказалъ съ тріумфомъ 
хромой.—Ваша мама добрый духъ, который приносить счастье другимъ; 
попросите, чтобъ она вспомнила дядю Доменико въ будущую субботу: 
я, вЗдь, тоже христіанинъ и бЪдняга. 

ДЪвочка, грустная, вошла въ квартиру, а старикъ сталь спускаться 
по лћстницф. 

— Сколько народу вынграло!— сказала синьора. 

— Выиграли вс, всЪ!— вскричала дЪвочка съ отчаяніемъ. ` 

О6бЪ замолчали. Смеркалось. На лестниц продолжали хлопать дверями, 
а на площади все не умолкалъ говоръ и шумъ, только въ квартирк® 
третьяго этажа была мертвая тишина. Синьора своей бфлой и тонкой 
рукой машинально гладила густые волосы дочки. 

— Мама, стало темно, зажжемъ лампу. 

Он пошли въ кухню, взяли тамъ маленькую керосиновую лампу и 
принесли ее въ гостинную; со стола еще не было убрано и синьора 
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собрала грязныя тарелки и скатерть, и отнесла все въ кухню, а посре- 
дин стола поставила зажженную лампу. | 

— Развё теб не надо сегодня готовить уроковъ? — спросила мать 
‚ дочку, садясь на генуэзскій диванъ. 

— Вдь, завтра воскресенье! 

— Воскресенье? — повторила машинально синьора. 

Въ кухи раздался небольшой шорохъ, какъ будто кто-то искалъ клю- 
чемъ отверстіе замка, въ которое наконецъ и попалъ. 

— А, вотъ и Томмазина! —воскликнула двочка. 

Это была не Томмазина, а ея мужъ Франческо, городовой, съ ма- 
левькимъ сверточкомъ въ рукахъ. Онъ остановился, снялъ беретъ, обдер- 
нулъ шинель, подтянулъ кушакъ и сказалъ съ достоинствомъ: 

— Добрый вечеръ, господа! 

— Здравствуйте, Франческо, что съ Томмазиной?—спросила синьора. 

— Я къ вашимъ услугамъ. Я былъ на дежурств у церкви св. Карла, 
предварительно закусивъ здфеь, потому что то, чћмъ насъ кормить госу- 
дарство, по истинз, порядочная гадость, —какъ вдругъ увидёлъ, что на углу 
улицы« Бронзовыхъ лошадей» собралась толпа. Какъ ми повелфваетъ долгъ 
я подбфжалъ туда съ моимъ товарищемъ, чтобъ разогнать толпу, и что-же 
я увидБлъ, синьора? Моя жена лежить на земл%, мучается родами и кри- 
читъ, какъ сумасшедшая. Эти вещи можно разсказывать при барышнф, 
потому что это дъло естественное. Купивъ, по вашему приказанію, на 
три сольди кофе, она уже собиралась возвратиться домой,—разсказывала 
она миь между болями, —какъ услышала о выигрыш и, обрадовавшись, 
побфжала къ моему посту, чтобъ разсказать мнЪ прятную новость, но 
по дорог, отчасти отъ волненія, отчасти отъ скорой ходьбы или, мо- 
жетъ быть, и оттого, что пришло время, она почувствовала боли. Я 
долженъ былъ взять карету, чтобы доставить ее куда сл$дуеть; ЕЪ 
счастью, я имфлъ право оставить свой постъ, потому что мы обязаны 
сопровождать въ больницу заболфвшихъ на улицф. 

— Вы ее свезли домой? 

—щ Прошу извинить. Кто-бы могъ дома ухаживать за ней? Я дол- 
женъ дежурить каждый день, и Богъ вћдаетъ, насколько отвфтственна моя 
должность, такъ что я свезъ ее въ больницу... 

—- ББдная Томмазина!—вскричала дЪвочка. 

_ — „за шату. Тамъ есть доктора, хирурги, лекарства, акушерки, 
оульонъ, а также пеленки для дфтей, которыя родятся. Напрасно такъ 
дурно думають о больницахъ, это совершенно невфрный взглядъ. Она 
не была недовольна тфмъ, что я ее туда отвезъ, кричала только. да вздь 
всЬ женщины кричать во время родовъ. Мы еще не получили нашего 
выигрыша, но получимъ его. въ понедфльникъ. | 

— Сколько она выиграла? —спросила ласково синьора. 
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— Мало, —отвЪтилъ тотъ, презрительно выпятивъ губу. —-Она поста- 
вила всего шесть сольди, такъ что выиграла 1,500 франковъ. Женщина 
всегда останется женщиной. Если-бы она, нашедши номера, пришла ко 
миъ и разсказала-бы мнЪ все, тогда-бы можно было обдЪлать дфло по 
мужски, а не по женски. Что можно сдфлать съ этими деньгами? Я не 
могу выдти въ отставку, потому что съ этой суммой нельзя ничего пред- 
принять. Что это, право, дђлала Томмазина со своими деньгами? Что 
подъявечнь, женщина всегда останется женщиной! 

— Какь она себя чувствуетъ теперь?— спросила синьора съ участемъ. 

— Конечно, несовсфмъ хорошо, что и говорить, очень слаба, вдь 
это первый ребенокъ, но за ней хорошій уходъ. Все-таки она, несмотря 
на боли, не забыла дать мнф этоть кофе и ключъ, чтобы я снесъ все 
это вамъ и просила сказать, что она очень довольна, что вы теперь 
разбогат$ли и перемЪните образъ жизни; чувствуя, что теперь больше 
недостойна служить у васъ. она просить не забывать ее и помолиться за 
нее. Что подфлаеть, синьоры! Когда женщина находится въ этомъ по- 
ложени, ей всегда кажется, что она умираетъ. 

Катерина хотфла крикнуть, что онЪ не разбогатЬли, что онЪ все 
тБ-же и по прежнему любятъ Томмазину, но мать жестомъ велфла ей 
молчать. 

‚— Франческо, скажите ей, что мы ее любимъ по прежнему, каково- 
бы ни было наше положене. Когда вы ее увидите? 

— Сегодня вечеромъ, не правда-ли?—спросила Катерина. 

— Больничныя правила не позволяють, нужно исполнять правила. 
Вћроятно, завтра. 

— БЪдняжка! Отдайте ей эти сто лиръ, которыя ей посылаетъ мар- 
киза Каземарте, и это одфяло отъ Джельзомины Санторо. Я... не могу 
пока ничего дать, прибавила, запинаясь, синьора. отворачивая лицо 
въ сторону. 

— Все равно, —сказалъ Франческо съ видомъ полнфйшаго безко- 
рыстія, —можно потом. 

— Я приду навЪстить ее въ больницу. 

— Воть кофе, —сказалъ Франческо, подавая сверточекъ. — Прощайте, 
синьоры. 

Онъ надфль осторожно беретъ, взяль одћяло и 100-франковый би- 
летъ и вышелъ. Мать и дочь остались вдвоемъ. Двочка стояла задумав- 
шись о томъ, что онф остались безъ прислуги и безъ денегь, и что, 
можеть быть, имъ придется выфхать изъ этой квартиры, мать-же, поло- 
живъ руки на колЪни, закрыла глаза, какъ-бы собираясь спать. 

— Мама,— сказала дфвочка, садясь рядомъ. 

— Что, малютка? 

— Скажи мнБ одну вещь? 
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— Что именно? 

— Ты въ самомъ-дЪлЬ забыла взять билетъ въ лотерею? 

— Забыла — отвфтила чуть слышно синьора. 

— Мама, ты никогда не лжешь, скажи, ты забыла или у тебя не 
было денегъ? 

— У меня не было денегъ. 

— Какъ не было? Когда я попросила у тебя одну лиру, чтобы ку- 
пить бумаги для рисунковъ, ты мнф дала ее? 

Мать не отвЪчала. 

— Она была у тебя послёдняя? Мама, скажи правду, ты мн отдала 
все, что у тебя было? 

Мать не сказала ни слова, не сдфлала ни жеста, но дфвочка поняла 
все и съ отчаяніемъ бросилась къ ногамъ матери, спрятавъ лицо въ ея 
колЪняхъ. 

— Прости, мама, прости! — повторяла она, рыдая. 


— Малютка, моя дорогая малютка,-— говорила мать, нЬжно гладя ее 
по голов%. 
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І. 
Наука любви. 


Месеәръ Фабриціо, одинъ изъ самыхъ ученыхъ профессоровъ Бо- 
лонскаго университета, читалъ Далевтику, въ которой онъ обладалъ 
СТОЛЬ ДИВНЫМЪ искусствомъ, что его называли «Царемъ силлогизмовъ». 
Но не одна діалектика, а весь кругь человВческихъ знаній, НТУ и 
Чиа, былъ у мессэра Фабрицю, какъ на ладони. И замъчательн%ће 
Всего то, что ученый мужъ не только въ предметахъь важныхъ, но и 
ПО поводу самыхъ ничтожныхъ житейскихъ мелочей обнаруживалъ 
бездну своей премудрости. Студенты разсказывали, что однажды, когда 
ему надо было поставить на письмћ 2дресъ: въ Падую, на Винную 
площадь, въ аптеку Луны, — мессоръ Фабриціо по разсћянности написалъ: 
пеПа еа Апёепогеа, іп 311 го 4; Ваесо, аШаготаига деа Пед 
те т. е., въ городъ Антенора, на форумъ Вакха, въ ароматарію 
Богини Трехликой. Письмо не дошло, но послужило къ ученой слав 
мессәра Фабриціо. Такъ много и прекрасно говорилъ онъ на язык 
Туллия, что отчасти забылъ языкъ своей матери, чВмъ не сокрушалея, 
ибо находишь его ниже своего достоинства, и будучи въ дурномъ рас- 
положени духа, выражалъ мине, что Божественная комедія Данта 
ВЪ НЫНЪШНіЙ вБкъ истиннаго цицероновскаго краснорёч!я пригодна 
разв къ тому, чтобы служить оберточной бумагой въ колбасныхъ 
лавкахъ. Зато, когда мессәръ Фабриціо объяснялъ, какъ ДОЛЖНО Писать 
1080 С07зитріцт—-съ р или безъ р,—передъ очами изумленныхъ 
слушателей открывался такой кладезь учености, что самые легкомы- 


ленные и невжественные люди чувствовали трепетъь благоговЪйнаго 
ужаса, 
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Мессәръ Фабрищо быль малъ, хилъ и слабъ, такъ Бакъ тЬло его 
было истощено непрерывными и чрезмёрными занятіями, но лицо имълЪ 
важное и строгое, взоръ глубокомысленный, брови густыя и нахмуренныя, 
походку величественную и медленную, и никто не умћлъ съ большимъ 
достоннетвомъ носить малиновую профессорскую пелерину, подбитую за- 
ячьимъ мёхомъ и громадную шляпу, похожую на тотъ вкусный пирогъ 
съ вареньемъ, который хозяйки пекутъ дётямъ наканун% Иванова дна. 

Въ это время въ Болонскомъ университетъ изучали одинъ канони- 
ческое, другой гражданское право двое знатныхъ и богатыхъ молодыхъ 
людей изъ Рима, принадлежавиие къ благородному дому Савелли, за- 
кадычные друзья и пріятели. Одного звали Буччіоло, другого Пьетро 
Паоло. И такъ какъ веБвмъ извфетно, что каноническое право по 
объему меньше граждансваго, то Буччіоло, изучавшій церковное право, 
кончилъ свои занятія ранфе, чёмъ Пьетро Паоло. СдВлавшиеь ли- 
центатомъ, рёшиль онъ вернуться домой и такъ сказалъ своему 
товарищу: 

— Любезный Пьетро, я имЪю лицентіатъ и намфренъ возвратиться 
на родину. 

Пьетро возразилъ: | 

— Прошу тебя, не покидай меня здЪсь на чужбинћ одного. Пе- 
режди эту зиму. Къ венф я кончу, и мы можемъ Фхать вмЪстЪ. А. 
пока, чтобы не терять времени, выбери себф какую нибудь науку по 
сердцу и займись. 

Буччіоло согласился, обфщалъ подождать друга, пошелъ къ своему 
профессору, мессэру Фабриціо и молвилъ такъ: 

— Я рЬшилъ обождать моего двоюроднаго брата и прошу асъ, 
маэстро, тёмъ временемъ преподать миь какую-нибудь еще другую 
прекрасную науку. | 
“ — Хорошо, —отвётиль мавстро,—выберя себъ, какую пожелаешь, 
я охотно съ тобою займусь. 

Тогда Буччіоло сказаль: 

— Маэстро, ежели будеть на то соглайе вашей милости, я же- 
лалъ-бы изучить науку любви. 

Месеәръ Фабрипіо, услышавь такую просьбу, нахмурилъ брови, ‹- 
бираясь такъ намылить голову дерзекому мальчише, чтобы у него 
навсегда прошла охота шутить съ профессорами; но взглянувъ на Буч- 
чіоло, онъ увидфль столь нёжное и розовое лицо, столь простодушный 
и довфрчивый взоръ, такую скромную и почтительную улыбку, что 
латинское ругательство замерло на его губахъ, ему вспомнилось что-то. 
старое, пріятное и веселое, не относившеея ни къ силлогизмамъ, НИ 
къ грамматикЪ Присціана а Доната, онъ тоже улыбнулея и отеЪТИлЪ 
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— Отлично. Ты не могъ-бы выбрать науку, которая была-бы миф 
боле по сердцу. И такъ ступай въ слёдующее воскресенье въ цер- 
ковь мӣйноритовъ, къ заутрен, когда туда собираются женщины 
во всего города, и поищи, не найдешь-ли такой, которая тебф понра- 
витея. Если найдешь, — слфдуй за ней издалека, пока не узнаешь, 
тдБ она живетъ, — потомъ возвращайся ко мнз. Вотъ тебъ первый 
урокъ, исполни его .въ точности. 

Юұтчіоло сдфлалаъ такъ, какъ научилъ его маэстро. Пошелъ въ 
церковь и еталъ внимательно разематривать лица женщинъ, которыхъ 
туда собралось немало. Болће всвхъ понравилась ему одна дама, 
одаренная лукавою и н%жною прелестью. Когда она вышла изъ церкви, 
Буччіоло послЪдовалъ за нею, замътилъ домъ, въ которомъ она жила, 
изъ чего дама заключила, что студентъ намфренъ ухаживать за нею. 

Потомъ вернулея къ маэстро и сказалъ: 

— Я исполнилъ первый урокъ и нашелъ даму, которая ми нравится. 

Мессэру Фабриціо вее это казалось презабавнымъ, ибо въ тайнъ онъ 
подемЗивалея надъ простодушнымъ Буччіоло и наукою, которой онъ 
желалъ учиться. 

Съ видомъ важнымъ и глубокомысленнымъ молвилъ онъ: 

— Теперь слВдуетъ тебъ раза два или три въ теченіи дня прой- 
тись передъ өя окнами, только держи себя скромно и прилично. Смотри 
на нее украдкою такъ, чтобы никто не замтилъ, и только дама могла 
понять, что ты въ нее влюбленъ. Потомъ возвращайся ко миз. Это 
второй урокъ. 

Буччіоло простился съ учителемъ, пошелъ на улицу, гдъ жила его 
возлюбленная, и началъ прохаживаться передъ домомъ, соблюдая благо- 
разумную осторожность, но все-же такъ чтобы она могла замтить, что 
онъ дълаетъ это ради нея. Дама увидфла его, Буччіоло несколько разъ 
поклонился ей съ изысканною ввжливостью, она отвћтила ему покл0- 
номъ, изъ чего онъ заключиль, что она къ нему благосвлонна. Тотчасъ 
же пошелъ онъ и сообщилъ объ этомъ учителю, который, выслушавъ 
его, сказалъ: 

— Прекрасно. Я тобою доволенъ. До сихъ поръ все идетъ, какъ по 
маслу. Теперь ты долженъ ей подослать одну изъ уличныхъ раз- 
нощицъ, которыя торгуютъ въ БолоньВ кружевомъ, кошельками, 
лентами и другимъ моднымъ товаромъ. Вели передать своей дам%, 
что ты во веемъ, чего-бы она ни пожелала, готовъ өй служить, что 
никого на земл не любишь боле, чЬмъ ее, и что отнынф ты 
намфренъ быть ей взрнымъ рабомъ. Подожди отвъта, потомъ возвра- 
щайся во мић: я научу тебя, что слёдуеть дфлать далће. 

Буччіоло пошелъ, не тратя времени, отыскалъ услужливую старую 
женщину, весьма опытную въ дЪлахъ подобнаго рода, и молвилъ: 
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— Вы можете оказать мив большую услугу. Я заплачу тавъ, 
что вы останетесь довольны. 

Разнощица отввчала: 

— Я сдёлаю все, что вамъ угодно, ибо живу трудами руБЪ моихъ, 
какъ честная женщина. 

Тогда Буччіоло далъ ей два флорина и сказалъ: 

— Прошу васъ, сходите на улицу Маскарелла, гдВ  живетъ мо- 
лодая женщина по имени мадонна Джованна, въ которую я влюбленъ. 
Передайте өй, что я —вврный рабъ ея и готовь исполнить в6яБ0е ея 
желаніе. Выразите все это самыми Езжными и ув%тливыми словами, 
какія съумФете придумать. 

Старуха отвЪтила: | 

— Ужь знаю, знаю. Оъ помощью Господа Бога и пресвятой 
Мари Д%вы мы такъ обдБлаемъ это дъльце, что вы будете довольны, 
еще другой разъ придете ко ми. Главное— выбрать подходящее время, 
а ужь объ этомъ предоставьте мн позаботиться. 

— Ступайте-же, —молвилъ Буччіоло, —я подожду зд%еь. 

Разнощица отправилась съ корзиною товара на улицу Маскарелла, 
үвидфла мадонну Джіованну, сидъвшувю у двери, поздоровалась и 
сказала: 

— Мадонна, не приглянется-ли вамъ что-нибудь изъ моего товара. 
Берите смло все, что понравится. 

Старуха подсъла къ ней и начала показывать ленты, кисею, к0- 
шельки, пояса, ножницы, зеркала и тому подобныя вещи. Д,жіованна 
долго разсматривала, наконецъ понравилея ей одинъ кошелекъ, и она 
сказала: 

— Еели-бы у меня были деньги, я охотно купила-бы этотъ во- 
шелеБъ. 

Старуха возразила: 


— Мадонна, стоитъ-ли заботиться 0 такахъ пустякахъ. Говорю 
вамъ, берите изъ моего хлама вее, что понравится. Миф уже заплочено. 

Дама удивилась и желая объяснить любезность старухи, спросила: 

— Что вы хотите сказать, добрая женщина Что значатъ эти 
слова? 

Тогда разнощица повела свою рВчь тихимъ голосомъ: 

— Оейчасъ я вамъ вее объясню, мадонна. Одинъ юноша, по 
имени Буччіоло послалъ меня къ вамъ. Онъ любитъ васъ и пре- 
данъ вамъ всею душою. Н%Ътъ, говоритъ, на евътв такого труднаго 
и опаснаго дёла, котораго бы я не предпринялъ съ радостью, чтобы 
заслужить любовь моей дамы. Господь Богъ, говорить, не могъ-бы 
овазать миъ большей милости, чмъ —если-бы ей угодно, было повелвть 
мив что-нибудь. А самъ такъ и плачетъ, заливается, кавъ СВВЧА 
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таеть отъ любви къ вамъ. Да не услышитъ въ смертный часъ мо- 
литвы моей Царица Небесная, да разразитъь меня громъ на этомъ 
мБетБ, ежели я въ чемъ-нибудь солгала и когда-либо въ моей жизни 
видёла боле прекраснаго и благороднаго юношу! 

Когда Джованна услышала эти слова, лицо ея вепыхнуло. 

— О если бы только языкъ мой не удерживала скромность, я 
отвфтила бы тебъ такъ, какъ ты этого заслуживаешь, старая вЪдьма! 
Сифешь-ли ты съ такимъ предложенівмъ являться къ честной женщинћ! 
Да накажетъ тебя Господь! 

И молвивъ тавъ, вынула изъ петель двери деревянный шестъ, слу- 
хившій запоромъ, и хотфла ее ударить. 

Старуха забрала въ охапку свой товаръ, убёжала, и не прежде 
почувствовала себя въ безопасности, чћмъ вернулась къ Буччіоло. 

— Ну что, какъў—епросилъ онь, увидвъ ее. 

— Да что, плохо, свтъ мой, такъ плохо, что хуже нельзя. Ни- 
когда еще во всю мою жизнь не терпъла я этакого срама. Еслибы 
поскорће не утекла, пришлось-бы старымъ костямъ моимъ отвздать палки. 
Не знаю, какъ вы, мессэръ Буччіоло, но что до меня, то ни за какія 
деньги я больше къ ней не пойду, да и вамъ не совътую. 

Буччіоло весьма огорчился, немедленно пошелъ къ своему учителю 
и повздаль ему все, что случилось. 

Мессәръ Фабриціо утЬшилъ его и сказалъ: 

— Успокойся, Буччіоло, Ни одно дерево не валится съ перваго 
удара. Пройдись-ка еще разъ подъ ея окнами, увидимъ, какое лицо она 
сдЪлаетъ. Потомъ опять приходи ко мн%. 

Буччіоло собрался и пошелъ къ дому своей возлюбленной. Только 
что она его увидфла, какъ позвала служанку и приказала: 

— Улива, ступай, видишь, за этимъ юношей, и скажи отъ 
моего имени, чтобы онъ непремЪнно приходилъ ко миъ сегодня 
вечером. 

Улива подошла въ нему и молвила: 

— Мессэре, мадонна Джованна очень проситъ васъ пожаловать къ 
ней сегодня вечеромъ, такъ-какъ она желаетъ съ вами говорить. 

Буччіоло не зналъ, что подумать. Тёмъ не менће отвЪътилъ: 

— Хорошо. Передай твоей госпожз, что я съ радостью приду. 

Затмъ поскорће вернулся къ Фабриціо. Профессоръ то-же удивился 
и спросилъ: 

— На какой улиц живетъ твоя дама? 

— На улиц8 Маскарелла. 

— А кавъ имя служанки? 

— Не знаю. Она такая высокая, худая, черная, хромаетъ на 18- 
вую ногу... 














94 СъвЕРНЫЙ Въстникъ 


— Вланусь Геркулесомъ, — Улива! пролепеталъ веб подъ носъ про- 
фессоръ, краснзя, ЕаЕЪ раЕЪ. 

— Что вы хотфли сказать, маэстро? —сепросилъ Буччоло. 

Мессәру Фабриціо казалось, что поль уходить у него изъ подъ 
ногь и лицо Буччіоло двоитея. Не чувствуя достаточно силы, чтобы 
перенести послъдній ударъ и боясь, чтобы Буччіодо не назвалъ ему 
мадонны Джованны, его собстненной жены, онъ не рёшилея спросить 
имени дамы. Въ течени зимнихь м%Веяцевъ, профессоръ ночевать въ 
здани университета, чтобы имть возможность читать лекщи студентамъ 
я въ ночные часы, такъ-что мадонна Джіованна оставалась въ дом 
одна со служанкой. 

— Ты пойдешь на свиданіе, Буччіолої 

— Конечно. 

— Прошу тебя, зайди ко мн и скажи, когда соберешься. 

Буччіоло молвилъ: — Хорошо! —и удалился. Маэстро заключилъ по его 
виду и словамъ, что онъ ничего не подозръваетъ. 

— Я не желаю, подумать мессэръ Фабриціо, —чтобы онъ учился 
этой наукђ на мой счетъ. | 

Вечеромъ пришелъ Буччіоло. 

— Маәстро, меф пора. | 

— Ступай и будь осторожен. \ 

— О, вы можете на меня положиться. | 

На груди имфлъ онъ толстый панцырь, острый мечъ подъ мыш- 
кой и длинный кинжалъ при бедръ, словомъ принять већ предосто- 
рожности. Когда онъ вышелъ, месеэръ Фабриціо послЬдовалъ за ним», 
тихонько, такъ, что Буччіоло не замтилъ. Онъ подошелъ въ двери 
своей дамы и только-что постучался, она отперла и впустила его. Про- 
фессоръ, уб%дившись собственными глазами, что возлюбленная Буч- 
чіоло —мадонна Джованна, его жена, пришелъ въ неописанную ярость. 

_ — Еланусь Минервою, теперь уже нВтъ никакого сомиънія, Что 
онъ учитея на мой счетъ. 

Мессәръ Фабриціо побъжалъ назадъ въ здане университета, взяль 
мечъ, кинжалъ и вернулся на улицу Маскарелла, намВреваясь захва- 
тить враеплохъ Буччіоло. Подойдя къ двери своего дома, началъ онъ 
стучаться. А мадонна Джіованна тёмъ временемъ сидфла с0 своимъ В03- 
любленнымъ -у очага и, услышавъ стувъ, догадалась, что это мессэръ. 
Фабриціо, взяла Буччіоло за руку, повела въ сосвднЮюю комнату и 
спрятала подъ грудою мокраго бёлья, лежавшаго на столь у окна. По- 
томъ побВжала еъ двери и спросила: вто тамъ? 

Мазетро кричалъ: 

— Отопри, отопри-же, негодная! 

м... Дайованна отперла и увидъвъ профессора вооруженным, воскликнула: .... 
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— Ай! Ай! Что это значить, мессэръ Фабриціо? 

Онъ не унимался и вопилъ еще громче: 

— Клянусь Аполлономъ, я знаю, кто въ моемъ дом! 

— 0, я несчастная, — воскликнула Джіованна, —что вы говорите? 
Въ своемъ-ли вы ум? Обыщите весь домъ и если кого-нибудь найдете, 
пусть меня четвертуютъ. Какой стыдъ, какой стыдъ, Боже мой! Отоитъ 
быть взрной женой. Разепросите соседей, они могутъ кое-что разеказать 


`0 моей сжремности и добродътели. Еще недавно сюда приходила ста. 


руха... Но зачёмъ говоритьЗ.. Ежели вамъ померещилось недоброе, огра- 
дите себя крестомъ и молитвой отъ навождевія Лукаваго, который ищетъ 
погубить вашу душу. м 

Маэстро велълъ зажечь свзчу и началъ искать въ погребъ между 
бочками, потомъ вошелъ въ комнаты, обтариль ихъ, посмотрвлъ подъ 
кроватью, прокололъ мечемъ соломенный матрацъ въ различныхъ м%ћ- 
стахъ, словомъ не оставилъ въ дом мышиной норы не обыеванной, 
но Буччіоло не нашелъ. Мадонна Джованна ходила за нимъ со св$- 
чөй въ рукахъ и повторяла: 

— Дорогой маәстро, опомнитесь, сотворите-же крестное знаменіе, 
ибо теперь я вижу ясно, что врагъ Божій искушаетъ васъ и вамъ по- 
мерещилось такое, что стыдно сказать: знайте, что если-бы хоть одинъ 
волосъ на головё моей пожелалъ чего-нибудь подобнаго, —то я на- 
ложила-бы на себя руки. Маэстро, заклинаю васъ именемъ Бога, не 
поддавайтесь навожденю Лукаваго! 

Не находя Буччіоло и слыша непрестанныя увёщан!я супруги, мес- 
сәръ Фабриціо почти повёрилъ ей, задулъ свчу и вернулся въ школу. 

А мадонна Джіованна тотчасъ · заперла дверь наз: адвижку, 
вытащила возлюбленнаго изъ подъ бВлья, развела ярый огонь въ 
очагв, на которомъ зажарила молочнаго поросенка, и принесла изъ по- 
греба различныхь винъ. Они стали пить, Феть, веселиться, и во вза- 
имныхь ласкахъ провели ночь. Когда-же наступило утро, Буччіоло 
сказалъ: 

— Мадонна, я долженъ проститься съ вами. Не будетъ-ли вашей 
милости угодно привазать миъ что-нибудь? 

— О да, —молвила она, обнимая и цёлуя его съ нЪжнОсТЬЮ, — 
моей милости угодно, чтобы ты пришелъ ко миъ сегодня вечеромъ. 

Буччіоло объщалъ придти, вернулся въ школу и молвилъ учителю: 

— Я нифю иъчто разеказать, что васъ позабавитъ. 

— Говори. Я слушаю. 

— Вчера вечеромъ, —произнесъ Бучч!ло,— когда я былъ въ дом 
моей возлюбленной, вдругъ приходитъ мужъ, обыскиваетъ весь домъ и 
ничего не находитъ. Она спрятала меня подъ кучей мокраго бълья и 
такъ ловко умла обойти его, что глупый повёриль и ушелъ. А 
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мы ‘остались съ нею наедив%, поужинали молочнымъ поросенкомъ, от- 
вБдәли множества тонкихъ винъ и могу васъ увЪрить, маэстро, что 
намъ было превесело и что эта наука любви кажется мив самой лю- 
безной и забавной изъ вевхъ наукъ, такъ что по моему разумнію ни- 
какая другая не можеть съ нею сравнаться. Право я ужь и не знаю, 
какъ васъ благодарить, дорогой учитель!.. А теперь, съ вашего позво- 
дения, я пойду немного отдохнуть, такъ-какъ я мало спаль 97у ночь 
и обфщаль сегодня вечеромъ придти къ ней опять. 
Мессэръ Фабриц!о молвилъ: 
— Когда соберешься, зайди ко миъ и скажи. 
— Съ удовольствіемъ, —отвътилъ Буччіоло и пошеть спать. 
Профессоръ былъ вн себя отъ ярости; пробовалъ читать лекцію, 
но вместо свллогизмовъ у него выходили такія глупости, что онъ п00Е0- 
рће сошелъ съ каеедры, еказавшись больнымъ. Сердце его пожирала рев- 
ность, и весь день онъ мечталъ о томъ, какъ поймаетъ Буччіоло и на- 
кожеть его. У стараго ландекнехта, имъвшаго оружейную лавочку въ 
сосднемъ переулк%, взялъ онъ на прокатъ заржавленный панцырь и д0" 
потопный шлемъ съ забраломъ. Когда наступилъ вечеръ, къ мессэру Фа- 
бриціо пришелъ беззаботный Буччіоло и объявил»: 
— Я иду. 
— Ступай, ступай,-—-возразилъ маэстро, —да не забудь придти ко 
миъ завтра утромъ, разсказать, что съ тобою случитса. 
— Не безпокойтесь, приду, —молвилъ Буччіоло и отправился КЪ 
дам%. 
А маэстро, тёмъ временемъ, надъвъ панцырь и шлемъ, пошелъ 38 
нимъ почти по пятамъ, намфреваяеь схватить его у дверей дома. 
Но Джіованна ожидала возлюбленнаго, поспъшно впустила его и 31 
перла дверь. Тотчасъ-же затЬмъ пришелъ маэстро и началь бушевать. 
Тогда Джіованна потушила свЪчу, стала передъ своимъ возлюбленнымъ, 
заслонивъ его собою, отперла дверь и одной. рукой обняла мужа, между 
тъмъ акъ другой выпроводила Буччіоло такъ ловко и быстро, что ма- 
эстро ничего не замътилъ, —и принялась кричать: 

— Помогите! Помогите! Маэстро сошелъ съ ума! 

И она крЪпко обнимала его, не выпуская. Буччіоло не узналъ меС- 
сэра Фабриціо, такъ какъ не могъ видЪть лица его, спрятаннаго забра- 
ломъ. (ода сбъжались на шумъ и видя профессора вооруженнымъ въ 
несвойственный ему панцырь и шлемъ, слыша, какъ супруга его Ери- 
чала:— «Держите его, онъ помёшалея отъ чрезмрныхъ ученыхь 32^ 
нятій! » —повВрили и рЬшили, что мессэръ Фабриціо но въ своемъ умВ. 

Собол8знуя, приступили они къ нему. 
| _— Ахъ, маэстро, маэстро, что это такое съ вами приключилось. 
ды. Ложитесь-ка скорће въ постель, да отдохните какъ слёдуеть и впредь 
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не утомляйте мозга чрезмрными трудами. Хотя мы люди неученые, н) 
совЪтуемъ вамъ отъ добраго сердца: право-же, успокойтесь, маэстро. 

— Да какъ-же миъ успокоиться, — вопилъ месеэръ Фабриціо, — 
когда я видБлъ собетвенными глазами, какъ эта негодная впустила въ 
домъ`· любовника. г. 

— Любовника!- воскликнула мадонна Джювелла, —0, я несчастная! 
Да епросите-же этихъ добрыхь людей, случалось-ли имъ прим%чать, 
чтобы я въ чемъ-нибудь провинилаеь передъ вами! 

Тогда вез мужчины и женщины отвВтили въ одинъ голосъ: 

— Маэстро, выбросите изъ головы этотъ вздоръ, —ибо не было и 
не будетъ на свЪтЬ женщины болве скромной и доброд'Втельной, чъмъ 
ваша супруга. Что другое, а ужь это мы знаемъ достовћрно. 

— Ничего вы не знаете! —кричалт, маэстро, —я говорю вамъ, что 
собственными глазами видфлъ любовника, и знаю, что онъ теперь въ 
моемъ дом. 7 

Въ это время подоспъли двое братьевъ мадонны Дамованны. Уви- 
дЪвъ ихъ, она заплакала еще сильнће и сказала: 

— Милые братья, мой мужъ сошелъ съ ума и хочетъ убить меня. 
Онъ говоритъ, что я впустила къ себ въ домъ любовника, —какъ вамъ 
это нравитея? Вы вЪдь знаете, что я не такая женщина и не такъ я 
воспитана, чтобы терпЪть подобныя оскорбленія. | 

Тогда братья сказали: - 

— Мы удивляемея, что вы смете называть нашу сестру негодною 
женщиной, Сколько лётъ жили вы съ нею въ добромъ согласінў Что-. 
же такое сегодня приключилось, и за что вы на нее въ такой ярости? 

— Я видБлъ любовника, —твердилъ мессэръ Фабриціо, —я видфлъ 
его собственными глазами! 

— Хорошо, —возразили братья, — поищемъ. И если найдемъ, на- 
кажемъ ее такъ, что вы останетесь довольны. 

Одинъ изъ нихъ отозвалъ сестру въ сторону и спросилъ: 

— Скажи правду, есть-ли въ дом мужчина? 

— Что ты говоришь, — воскликнула мадонна Джованна, — КаЕъ 
теб не стыдно спрашивать объ этомъ. Избави меня Боже отъ такого 
позора. Я согласилась-бы лучше тысячи разъ умереть, чЁмЪъ сд%лать, 
или даже подумать что-либо подобное. · 

Әти слова вполн® успокоили братьевъ и визстВ съ мессоромъ Фабри- 
ціо качали они обыскивать домъ. Маэстро увидъвъ кучу Олья, ри- 
нулея на нее и сталъ колоть мечемъ съ такою яростью, какъ будто 
это былъ самъ Буччіоло, ибо думалъ, что онъ спрятанъ въ бъльђ. 

— Ну вотъ, видите, —веплеснула руками Джованна, — не тово- 
рила-ли я вамъ, что онъ рехвулся? Развъ это не явное сумашестве— 


портить собетвенное добро, которое не сдфлало ему никакого вреда? 
Ев. 8. Отд. І. 7 
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Братья обыскали домъ, ничего не нашли и убВдились, что маэстро 
въ самомъ дфлв не въ своемъ ум%. Одинъ произнесъ: 

— Онъ помВшалея. 

Другой прибавилъ: 

— Маэстро, дорогой маэстро, согласитесь, что вы были очень не- 
правы, называя нашу сестру негодною женщиной. 

Услышавъ это, профессоръ пришелъ въ изетупленіе, ибо не’ могъ 
сомн®ваться въ томъ, что видфль собственными глазами, —и началъь 
осыпать ихъ жестокою бранью, при чемъ все время держалъ въ руЕВ 
обнаженный мечъ. Тогда они напали на него, схватили, обезоружили, 
связали по рукамъ и ногамъ, оставили такъ на вею ночь, а сами съ 
сестрою пошли спать. Утромъ позвали врача: онъ прописалъ макотуру, 
велёлъ положить на голову больному ледяныя примочки, сдБлалъ крово- 
пусканіе и посовћтовалъ, чтобы никто съ нимъ не говорить, не отвћ- 
чалъ на его вопросы, и чтобы его держали на діэтћ, пока ему не 
станетъ лучше. Все это было точно исполнено. 

Въ БолоньВ распространился горестный слухъ, что мессэръ Фабриціо, 
знаменитый докторъ діалектики, «царь силогизмовъ», сошелъ съ ума. 
Ве принимали въ немъ участіе. Студенты говорили между с0б0ю: 

— А вдь я еще вчера замЗтихлъ, что маэстро какъ будто не въ 
себъ. Помните, онъ не могъ дочитать намъ лекціи, да и лицо у него 
было странное. 

Многіе въ тайиЪ злорадетвовали: 

— Воть, къ чему приводить людей излишняя ученость. Того и 
гляди—лукавый попутаетъ. | 

Студенты рёшили навфетить больного профессора. Буччіоло, ничего 
не зная, пришелъ въ увиверситетъ, чтобы разсказать месеэру Фабриціо 
свои новыя приключенія. Но здВеь сообщили ему, что маэстро сошелъ 
съ ума. Буччіоло удивился, весьма былъ огорченъ и вмВстъ съ товари- 
щами пошелъ навестить больного. Когда-же увидълъ, куда они 
идутъ и въ чей домъ, недоумъвію, потомъ ужасу его не было предвла, 
такъ-что, понявъ все, онъ едва не потерялъ сознанія. Но изъ страха, 
чтобы никто не замфтиль его смущенія, вошель съ товарищами въ 
домъ и увидвлъ мессэра Фабриціо на постели, обложеннаго ледяными 
примочками, связаннаго и блфднаго. Студенты стали поочередно подхо- 
дить къ профессору и выражать ему үчастіе и соболёзноване. Богда 
очередь дошла до Буччіоло, онъ приблизился къ мессэру Фабриціо и 
сказалъ: 

— Дорогой учитель, я люблю и почитаю васъ, какъ родного 
отца, —а потому, если могу едфлать вамъ что-нибудь угодное, прика-. 
зывайте мн, какъ сыну. 


Маэстро, видя его сердечное раскаяніе, добродушно молвилъ въ отвЪтъ: 








Двз новеллы ХҮ ВЬКА. 99 


— Буччіоло, Буччіоло, ступай съ Богомъ! Довольно ты на мой 
счетъ поучилея, хотя сказать правду, и меня кое-чему научилъ. 

Тогда мадонна Джованна поспёшно прибавила: 

— Не обращайте вниманія на его слова: онъ бредатъ. 

А Буччіоло поскорће ушелъ, отыскалъ Пьетро Паоло и молвилъ: 

— Брать, будь счастливъ. Я столькому здЪсь научился, что у 
меня прошла охота учиться болће. 

Съ этими словами онъ покинулъ друга, тотчасъ собралея въ путь и 
благополучно пріћхалъ въ Римъ. 


П. 
Любовь сильнЂе смерти. 


Флорентинекіе граждане стараго рода Альмьери съ незапаматныхъ 
временъ принадлежаля еъ двумъ благороднымъ цехамъ, —одни чтили 
покровителя мясниковъ св. Антонія, другіе имли на своемъ гонфалон® 
изображеніе овцы и занимались шерстянымъ промысломъ. Подобно пред- 
Камъ, въ этимъ цехамъ принадлежали братья Джованни и Маттео 
Альмьери. Джованни торговалъ мясомъ на Старомъ РынкЪ — Мегеаёо 
Үвсео, У Маттео были шерстобойныя мельницы внизъ по теченію Арно. 
Покупатели охотно заходили въ мясную лавку Джіованни не только 
потому, что здесь можно было найти свЪжіе окорока, нжныхъ 
молочныхъ телатъ и жирныхъ гусей, но и потому, что хозяина любили 
за веселый иравъ и за острый языкъ. Никто не умёлъ перекинуться 
такою‘ мЪткою шуткой со случайнымъ прохожимъ, сосБдомъ или поку- 
Пателемъ, какъ мясникъ А льмьери, никто не говорилъ съ такою ево- 
бодою о вевхъ дВлахъ подлуннаго міра, —дипломатическихъ ошибкахъ 
флорентинской республики, намВреніяхъ турецкаго султана, проискахъ 
французекаго короля и о неожиданной, повидимому безпричинной бере- 
менности благочестивой сосФдки-вдовы, которая въ послЪднее время слиш- 
5омъ часто повадилаеь Вздить въ монастырь въ достойнымъ братьямъ 
чертозіанцамъ. Впрочемъ р®дко кто обижалея на шутки мясника, и 
онъ приводилъ въ свое оправданіе старинную пословицу: шуткой доб- 
рый сосЪдъ не порочитея, а языкъ на шутећ вакъ бритва точитея. 

Не таковъ быль братъ Маттео, шерстобой, человъеъ себ на ум%. 
Ласковый, всегда немного угрюмый и молчаливый, велъ онъ дла 
«вои лучше, чБмъ безпечный и добродушный Джіованни, и каж: 
дый годъ два корабля Маттео, нагруженные шерстяными товарами, от- 
правлялись изъ Ливорнекой гавани въ Константинополь. замыслы имълъ 
онъ высокіе и честолюбивые, смотрълъ на торговлю, какъ на путь въ 
Должностямъ государственнымъ, всю жизнь льнулъ въ аристовратамъ, — 

тё 
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«жирнөму народу» —р0ро]о 5та$30, какъ ихъ называли во Флоренціи, и 
питалъ надежду возвысить родъ Альмьери, быть можеть, предать его 
има крыламъ беземертной молвы. Часто убъждалъ Маттео младшаго 
брата бросить мясную торговлю, какъ недостаточно для нихъ почет- 
ную, и присоединить свои деньги къ его, Маттео, собственному 000- 
роту. Но Джіованни не соглашался, и хотя уважать и ЦВНИЛЪ «тИ- 
хоню» брата за умъ, — втайнф побаивался его и если не говорилъ, 
то думаль: «мягко стелетъ, да жестко спать». 

Однажды въ жаркій день, воротившиеь изъ лавки усталый, плотно 
по своему обыкновенію поужинавъ и напившись холоднаго греческаго 
вина, Джіованни почувствовалъ себя дурно, слегъ и съ нимъ сдВлался 
ударъ, который былъ тёмъ опаснЪе, что мясникъ имЪлъ тучное тВло- 
сложеніе и короткую шею. Въ ту-же ночь онъ отдаль душу Богу, 
не успфвъ пріобщиться св. Тайнъ и составить духовное завёщание. 
Вдова, мона Урсула, женщина скромная, добродЪтельная, но недалекаго 
ума, довБрила торговыя дЪла мужа брату Маттео, умввшему ее обойти 
вкрадчивыми и тихими рВчами. Онъ убфдиль простодушную женщину 
въ томъ, что покойный, благодаря легкомыслію, оставилъ свои счетныя 
кнаги въ безпорядк%, умеръ ваканунъ раззоренія и что необходимо, 
вели она желаетъ спасти остатокъ имущества, прекратить торговлю я 
закрыть мясную лавку на Мегсаіо Уөсеіо. Злые языки утверждали, 
что этотъ «продувной тихоня» Маттео безбожно обманулъ вдову, чтобы, 
согласно своему давнему желанію, отвести всю воду изъ торговаго 060- 
рота Джіованни на колеса шеретобойныхъ мельницъ. Какъ-бы то ни 
было, но съ этого времени дзла Маттео сильно пошли въ гору и 0нъ 
сталъ отправлять ежегодно изъ Ливорно въ Конеттантинополь уже не 
два, а цвлыхъ пять или шесть кораблей, нагруженныхъ превосходною 
тосканскою шерстью. Черезъ нфеколько лћтъ ему обфщали выгодное и 
почетное мфето знаменоносца Льняного’ Цеха, — именитаго флорентинскаго 
Аг і Тапа, Вдов® брата великодушно выдавалъ онъ небольшое еже- 
месячное вепомоществованіе, такъ-что мон Урсул8 приходилось жить 
во многомъ себ отказывая и терпя лишенія, тъмъ болће, что на ру- 
кахъ ея осталось единственное и нћжно-любимое дитя, молодая дочь, по 
имени Джиневра, —а въ тв времена во Флоренцін такихъ жениховъ, ко- 
торые не зарились-бы на приданое, было столь-же мало, какъ и теперь. 
Но благочестивая мона Урсула не падала духомъ, усердно молилась 
вефмъ святымъ Божьимъ угодникамъ, въ особенности-же св. Антонію, 
неустанкому и горячему заступнику мясниковъ, какъ въ сей жизни, такъЪ 
и въ будущей, и питала надежду, что Господь, защитникъ вдовъ и си- 
ротъ, пошлетъ ея дочери бевприданницъ добраго и достойнаго мужа, и 
она имла тЬмъ больше права разечитывать на это, что Джиневра от- 
личалась ръдкою красотою. | 
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Трудно было пов рить, чтобы у этого толетаго и неувлюжаго ба- 
лагура Джованни могла родиться дочь, одаренная такою ЕЗЕНОЮ пре- 
лестью. 

Джиневра всегда одфвалась въ Простыя темныя ткани, но сквозь 
вырёзъ на груди ея видифлась въ мелкихь сборқахъ рубашка тонкаго 
“Рренскаго» полотна и вокругъ ея прелестной шеи немного худощавой и 
ДЛИННОЙ, какъ у вефхъ флорентинскихъ дввушекъ, обвивалаеь жемчуж- 
ная нить, на которой висфла древняя камея изъ хризолита съ изобра- 
женіемъ кентавра. (Овтлые блёдно-золотистые волосы были покрыты 
кисвей, опускавшейся до середины лба, такою прозрачною, что можно 
было сквозь нее различить красивую прическу, состоявшую изъ множе- 
ства тонко и тщательно заплетенныхт косичекъ, сложенныхь кругооб- 
разно или узорами, подобными то листьямъ винограда, то листьямъ па- 
поротника, БлЬдное и кротвое лицо Джиневры было похоже на лицо той 
Мадонны, написанной Филиппино Липи для флорентинекой Бад, 
Непорочной ДЪвы, которая является въ пустын® св. Бернарду и нёж- 
ными, блБдными, какъ воскъ церковныхъ свзчей, длинными пальцами 
перевертываетъ листы его книги. Въ двтекихъ ГУбахъ, въ спокойномъ, 
печальномъ взор, въ высоко поднятыхъ, едва очерченныхь бровяхъ 
Джиневры было выраженіе той-же непроницаемой для зла, безконечной 
невинности. И хотя оть нея вЪяло утреннимъ холодомъ и свфжестью 
монастырекой лилін, вея она казалась непрочною, недолговЬчною, елиш- 
Комъ тонкою и хрупкою, какъ-бы несозданной для жизни. Когда по 
улицамъ Флоренцін дочь мясника Альмьери шла въ церковь, скромная, 
тихая, съ опущенными глазами, съ молитвенникомъ въ рукахъ, —весе- 
лые юноши, еп шивиие на пиръ: или охоту, останавливали коней, лица 
дВлались серьезными, Шутки и смёхъ умолкали и почтительными взо- 
рами долго провожали они прекрасную Джиневру. 


Дяди Маттео, слыша похвалы добродБтелямъ своей племянницы, 


вознамърилея выдать ее замужъ за человвка не первой молодости, но 
вевми уважаемаго, имфвшаго Связи съ тогдашними правителями города — 
Альбицци, одного изъ секретарей флорентинской республики, мессэра 
Франческо дельи Аголанти. Это былъ Великій знатокъ латинекаго Языка, 
излагавиий қанцелярскія донесенія и бумаги торжественным елогомъ 


Тита Ливія и Саллюетія, — нрава несколько суроваго и нелюдимаго, но. 


зато безукоризненно честнаго, напоминавшій древняго римлянина: у 
него и лицо было похоже на лицо сенатора временъ республики и одф- 
ваться онъ умЪлъ въ длинное, со многими складками платье флорен- 
ТИНСКИХЪ ЧИНОВНИКОВЪ ИЗЪ темно-краснаго сукна, акъ въ настоящую 
римскую тогу. Онъ такъ страстно любилъ древнюю литературу, что, 
когда въ "Тосканћ распространилась мода на греческій языкъ и въ 
$440 — тогдашнемъ Университет —сталъ „объяснять грамматику прЁзз- 
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жій изъ Константинополя ученый византіецъ Эммануялъ Хризолорасъ, 
то мессэръ Аголанти не постыдилея, несмотря на свой почтенный воз- 
растъ, уже будучи секретаремъ флорентинской республики, сВеть радомъ 
съ мальчиками на школьную скамью и начать съ азбуки изученіе гре- 
ческого языка, въ которомъ черезъ несколько тВтЪ достигь не малыхъ 
знаній, такъ-что читалъ въ подлинник и Органонъ Аристотеля, и діа- 
логи Платова. Словомъ, лучшей и болъе выгодной родни не могъ себ 
предетавить хитрый шерстобой съ честолюбимыми замыслами. Маттео 
обвщалъ дать за своей племянницей хорошее приданое подъ условіемъ, 
чтобы мессэръ Аголанти соединилъ свое имя и гербъ съ именемъ и 
гербомъ А льмьери. 

Наперекоръ, однако, веЪмъ этимъ многочисленнымь и явнымъ до- 
стоинетвамъ жениха своего, Джиневра долго противилась намЗренямъ 
дяди, и свадьбу откладывали еъ года на годъ. Когда-же Маттео потре- 
бовалъ скораго и рёшительнаго отвфта, она объявила что у нея есть 
другой женихъ, болъе любезный ея сердцу, и къ немалому изумленію, 
даже испугу благочестивой моны Урсулы, назвала ей имя мессера Анто- 
ніо де Рондинелли. Это былъ молодой и довольно бЪдный скульпторъ, 
державшій свою «боттегу» или мастерскую съ немногими учениками въ 
одномъ изъ тёеныхъ переулковъ, недалеко отъ Роше Уве. Антоніо 
познакомилея съ Джиневрой въ домф ея собственной матери: нЪеколько 
мБеяцевъ назадъ попросилъ онъ позволенія вылфпить изъ воска 
голову молодой двушки, желая воспользоваться красотою Джиневры, 
знаменитою среди флорентинскихъ ваятелей и художниковъ, для бюста 
св. великомученицы Варвары, который былъ ему заказанъ богатымъ мо- 
настыремъ въ окрестноетяхь города. Мона Урсула не могла отказать 
ваятелю въ столь благочестивомъ дфлВ, и во время работы художнивъ 
полюбилъ свой прекрасный образецъ, какъ нЪкогда Пигмаліонъ Галатею. 
ЗатЬмъ вотр®чалиеь они на городевихь праздникахь и зимнихъ поси- 
дЪлкахъ, куда хозяева всегда были рады пригласить Джиневру, ибо она 
могла служить украшеніемъ веякаго праздника. 

Когда мона Урсула, робко и вфжливо извиняясь, попробовала ©о- 
общить дядъ Маттео, что у Джиневры есть другой женихъ, любез- 
ный ея сердцу, и назвала мессэра Антонію де Рондинелли, шерстобой, 
хотя въ тайнъ сильно разгизвалея, принялъ смиренный и ласковый 
видъ и обращаясь къ монъ УрсулЪ, такъ повелъ свою рвчь тихимъ 
голосомъ: 

— Мадонна, если-бы собственными ушами не слышалъ я того, что вы 
мн только что изволили сказать, — никогда не повфрилъ-бы я, чтобы 
такая добродфтельная и благоразумная женщина обратила какое-либо 


_ внимане на легкомысленную прихоть неонытнаго ребенка. Не знаю, какъ 
. пхперь, в НО ВЪ м0 Ворена молодыа дфвушки и заикнуться не сии 0 й, 
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бор жениха, покорствуя во всемъ волВ отца или попечителя. По- 
думайте, въ самомъ дБлЪ, Ето такой этотъ мессәръ Антоніо, вото- 
раго племянница моя почтила своимъ выборомъ? Неужели вамъ неизвъстно, 
что скульпторами, живописцами, поэтами, актерами и уличными извцами 
дВлаютеся люди, которымъ ничего лучшаго не остается и которые не 
умВютъ заняться никакимъ, боле почетнымъ и выгоднымъ промысломъ. 
Это народъ, —самый легкомысленный и ненадежный, какой только можно 
ъстрётить на бёломъ свЪтЪ: пьяницы, распутники, лЬнтяи, безбожники, 
сквернословы, расточители своего собетвеннаго и чужого имущества. 
Что-же касается мессэра Антоніо, конечно вы должны были слышать о 
немъ то, что всЪ во Флоренціи говорятъ и что миъ известно не менће, 
чЪмъ кому-либо другому, а потому только напомню вамъ объ одномъ 
обыча этого юноши,-—-о круглой корзинВ, которая виситъ у него въ 
мастерской на шнуркЪ, перекинутомъ черезъ блокъ, такъ что одинъ 
конецъ веревки привязанъ къ корзин, другой къ желЪзному гвоздю, 
вбитому въ стёну. Въ эту корзину Антоніо бросаетъ, не считая, воз 
деньги, какія заработаетъ. И каждый, кто пожелаетъ, будь то ученикъ, 
или знакомый, можеть придти, опустить корзину на блок%, не спраши- 
вая хозяина, взять столько, сколько нужно —мВдЕыхъ, серебряныхъ или 
золотыхъ монетъ. Не думаете-ли вы, мадонна, что я довВрю мои 
деньги, приданое, обфщанное вашей дочери, такому безумцуї Но это 
еще не все: извћетно-ли вамъ, что мессэръ Антоніо питаетъ въ мыс- 
ляхъ своихъ гнусное, посфанное дьяволомъ безбожів эпикурейской фи- 
лософія, не ходитъ въ церковь, емфется надъ святыми таинствами и 
не вЬритъ въ Бога? Добрые люди разеказываютъ, что онъ болће 
поклоняется мраморнымъ обломкамъ мерзостныхъ языческихъ идоловъ, 
соблазнительныхъ боговъ и богинь, которыхъ нынче стали откапывать 
изъ подъ земли, нежели благодатнымъ мощамъ и чудотворнымъ иконамъ 
святыхъ Божьихъ угодниковъ. Также слышалъ я и отъ другихъ людей, 
достойныхъ неменьшаго довврія, что въ своей боттегв по ночамъ вм%- 
ст еъ учениками разеВкаетъь онъ человћческіе трупы, купленные за 
немалую цфну у больничныхь сторожей, для того, чтобы, какъ онъ 
говоритъ, изучать анатомію, строеніе человВческаго тВла, нервы и му- 
скулы, и такимъ образомъ, усовершенствоваться въ своемъ искусетв%, 
а на самомъ дЪлЬ для того, полагаю, чтобы угодить помощнику и совът- 
нику своему, исконному врагу нашего спасенія, дьяволу, который на- 
ставляетъ его въ искусств черной мати. Ибо ужь, конечно, не какими 
либо иными средствами, а только чарами, колдоветвомъ и бЪеовекимъ 
навожденіемъ, овлад®лъ этотъ еретикъ сердцемъ вашей невинной дочери. 

Такими и подобными р®чами дадя Маттео устрашилъ мону Урсулу 
и убЪдилъ ее во всемъ, въ чемъ ему было угодно. Когда мать объявила 
Джиневрф, что дядя, въ случа рёшительнаго отказа ея выдти замужъ 








104 СъвЕРНЫЙ Въстникъ. 


за мессора Франческо дельи А голанти, —отниметъ у нихъ ежемесячное 
содержаніе и такимъ образовъ ей, мон Урсул%, на старости лЪтъ гро- 
зитъ нищета, —-молодая дфвушка, полная несказаннаго торя, покори- 
лась своей участи и выразила согласів исполнить волю дяди. 

Въ этотъ годъ Флоренцію постигло великое бВдетвіе, предеказанное 
многими астрологами на томъ основанін, что въ небесном знакћ Скор- 
шона Оатуриъ чрезмрно приблизился къ Мареу. Н%которые куы, 
пріВхавшіе съ Востока въ большихъ тюкахъ драгоцънныхъ индЪйскихъ 
ковровъ, привезли чумную заразу. Устроено было торжественное церков- 
ное шествів по улицамъ съ изшемъ жалобныхъ зегеге, съ чудо- 
творнымъ образомь Богоматери Импрунеты, предносимой клиромъ 
архіепископу. Стали издавать законы, воспрещавшіе свалку нечис- 
тотъ въ городской чертв, зараженіе водъ Арно разлагающимися 
отбросами кожевекыхъ заводовъ и скотобоенъ, принимать мъры для 
отд®ленія больныхь отъ здоровыхъ. Подъ страхомъ денежной пени, 
тюремнаго заключенія, въ ифкоторыхъ случаяхъ и смертной казни за- 
прещено было оставлять въ домахъ —умершихъ въ теченін дня— до 
заката, —въ теченійн ночи—до восхода солнечнаго, хотя-бы родетвея- 
ники утверждали, что смерть произошла не отъ чумы, а отъ вакой- 
либо другой болфзни. Городъ обходили дозоромъ особые надемотрщики, 
имвшіе право во веякое время дня и ночи стучаться въ двери, спра- 
шивать, нЪтъ-ли больныхъ или мертвыхъ, производить обыски. Веюду 
появлялись проемоленныя страшныя дроги, въ дыму факеловъ, въ сопро- 
вождении . молчаливыхъ людей въ маскахъ и черныхъ одеждахъ, про- 
Питанныхъ дегтемъ, съ длинными крюками, которыми они издалека, 
чтобы не заразиться, хватали чумные трупы, подымали и сваливали но 
дроги. Ходили елухи, чт) эти люди, которыхъ народъ называлъ «чер- 
ными дьяволами», забирали не только мертвыхъ, но и умирающихъ,. 
для того, чтобы лишній разъ не возвращаться на то-же мето. Зараза, . 
начавшаяся въ конц лёта, продолжалась до поздней осени и зимніе 
холода, наетупившів въ тотъ годъ очень рано, не прекратили ее. Вотъ 
почему т изъ достаточныхъ людей, которые не связаны были. 
важными дВлами, спфшили покинуть Флорендію, удаляясь въ заго- 
родныя виллы, гдф воздухь быль чище и здоров%е. 

Дядя Маттео, боясь всевозможныхъ случайностей и не разечитывая 
на долгую покорность племянницы, торопилъ свадьбу подъ тъмъ пред- 
логомъ, что мон Урсулъ съ дочерью елћдуетъ поскорће уфхать изъ 
города, а мессэръ Франческо дельи Аголанти предлагаетъ увезти Джи- 
невру вм%стЪ съ өя матерью, взявъ отпускъ тотчасъ. же послё свадьбы, 
въ свою прелестную, загородую виллу на склонахь Монте Альбано. 

Такъ желалъ мессоръ Маттео, такъ и было рёшено. Свадьбу назна- 
чили черезъ нъеколько дней, и скромно, безъ всякой пьниноети, какъ 


=. 
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прилично было въ етоль печальныя времена, совершили обрядъ. Подъ 
въицомъ Джиневра стояла блдная, какъ полотно, и лицо ея выра- 
жало страшное мертвенное спокойствіе. Но дядя надВялся, что эти 
дъвичьи прихоти какъ рукой сниметь послв свадьбы, и что мессэръ 
Франческо съумЗетъ заслужить любовь молодой жены. Надеждамъ его 
не суждено было оправдаться: когда новобрачная, выйдя изъ Церкви, 
вступила ВЪ домъ своего мужа, съ нею сдЪлалось дурно и она упала 
замертво. Сначала подумали, что Джиневра въ глубокомъ обморок%, 
стали приводить ее въ чувство, но глаза не открывались, дыханіе 
ослабЪвало, кожа на лицв п на всемъ тлф покрылась смертельною 
ОлВдностью, члены похолод®ли и когда, нфеколько Часовъ спустя, по- 
звали докторовъ (въ то время ихт звали неохотно, опасаясь, чтобы не 
распространился слухъ, что въ дом зараза), они приложили зеркало 
къ бездыханнымъ губамъ Джиневры, и на немъ не могли замфтить 
влажнаго елда отъ дыханія, то всф, пораженные невыразимою скорбью 
и состраданіемъ, убвдилиеь въ ТОМЪ, ЧТО Это—не мнимая, а настоя. 
Щая емерть. Сосъди говорили, что Богъ наказываетъ А льмьери за то, 
что они съиграли свадьбу въ такое непозволительное время ‘и что мо- 
тодая жена мессора Франческо, только что изъ церкви, послЬ вЗичания, 
заболёла чумою и умерла. Слухи эти могли распространяться тъмъ 
Легче, что родетвенники двушки, опасаясь посфщеня « черныхъ дья- 
ВОЛОВЪ», до Посл дней минуты скрывали 0тъ веђхъ обморокъ и смерть 
Джиневры. Но къ вечеру пришли надемотрщаки, Боторымъ сосфди не 
преминули донести обо всемъ, что происходило въ домв Альмьери, и 
стали требовать, чтобы родственники выдали тло Джиневры или 
немедленно его похоронили: КОГДа-жө, посл долгихъ переговоровъ, имъ 
Дали хорошую взятку, они согласились, чтобы тВло усопшей оставалось 
въ дом мессэра Франческо никайъ не. доле, чБмъ до вечера слВдуЮ- 
Щаго дня. 

Впрочемъ, въ смерти Джиневры никто изъ родныхъ уже не сом- 
ЕЗвалея, кром ея старой няни, на которую не обращали вниманія, 
Полагая, что она выжила изъ ума и заговариваетея. Старуха съ жа- 
лобными причитаніями молила не хоронить умершей, увВряя, что 
доктора ошибаются, что Джиневра не Умерла, а спитъ, и утвер- 
Дала, что прикладывая руву въ сердцу своей голубки она « ЧуетЪ, 
КЗЕЪ оно бьется слабо, слабо, слабће чВиъ крыло ночной бабочки». 

Прошелъ день, и Тақъ какъ молодая дЪвушка не подавала 
признаковь жизни, ее одфли въ саванъ, положили въ гробъ и отнесли 
въ соборную церковь Санта Репарата. Оклепъ сухой и просторный, вы- 
ЛОЖӨННЫЙ гладкими тосканскими кирпичами, находился въ углубленій 
между Двумя дверями церкви, на одномь изъ такъ называемыхъ Елад- 
бищенскихъ двориковъ (аүвПо), подъ тънью высокихъ кипарисовъ, среди 
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усыпальниць благородныхъ семействъ Флоренщи. За эту могилу, 10 
меВнію яфкоторыхъ, слишкомъ роскошную для дочери мясника, Маттео 
Альмьери заплатилъ большія деньги, взятыя, впрочемъ, изъ приданаго 
самой Джиневры. Отпфваніе совершили торжественно. Восковыхъ свЬчей 
не жалёли и нищимъ роздано было на поминовеніе души усопшей по 
мЪрв ячменной крупы и масла оливковаго каждому на полъ-сольди, 
Несмотря на холодъ и страхъ чумы, много народу собралось на 10- 
хороны, въкоторые, даже незнакомые, слыша горестный разеказъ о смерти 
новобрачной, не могли удержаться отъ слезъ и повторяли нЪЖНЫЙ стихъ 
Петрарки: 

Могіе ЂеЦа рагеа пе] зцо бе] тізо. 

Смерть казалась прекрасной на ея прекрасномъ лиц. 


Мессэръ Франческо произнесъ надъ гробомъ рђчь, съ цитатами не только 
латинскими, но и греческими изъ Платона и Гомера, что было тогда 
новостью и многимъ слушателямъ, даже не понимавшимъ по-гречески, 
нравилось. 

Смятен!е произошло только въ концъ похоронъ, когда гробъ вы- 
несли изъ собора и поставили въ склеп для послёдняго цЪлованія. 
Блдный человвкъ въ траурномъ шелковомъ плащь подошель въ 10- 
койниць и откинувъ кисейную дымку съ ея лица, сталъ глядъть на 
него пристальнымъ взоромъ. Его попросили отойти, замфтивъ, что ему, 
«Бакъ чужому», не пристойно подходить въ усопшей ранфе, чъмъ съ 
нею простятея родные. Когда блёдный человзкъ услышалъ, что его 
называютъ «чужимъ», а дядю Маттео и мессэра Франческо «родными», 
онъ горько усмхнулеа, поцфловалъ мертвую въ уста, опустилъ дымку 
на ея лицо и отошелъ, не молвивъ ни слова. Въ толи стали пере- 
шептываться, указывая на него, называя мессора Антоніо дэ Рон- 
динехли, возлюбленнаго Джиневры, изъ-за котораго она умерла. 

Наступили сумерки, и такъ вакъ обрядъ похоронъ былъ конченъ, 
толпа разеВялась. Мона Урсула желала провести ночь у гроба, но этому 
воспротивилея дядя Маттео, ибо она была такъ истощена горемъ, что 
опасались за ея жизнь. 

Въ склеп остался тотько фра Марьяно, доминиканецъ, который 
долженъ былъ читать молитвы надъ покойницей. 

Прошло нвеколько часовъ; въ тишинЬ ночи раздавался мрвый 
голосъ монаха и порою медленный, мЪдный бой часовъ на колокольн%, 

«кампаниллъ» Джіотто. Посл полуночи фра Марьяно почувствовать 
жажду, вынулъ изъ кармана фляжку треббіанекаго и, закинувъ 10- 
лову, отхлебнулъ нЪсволько глотковъ съ наслажденіемъ, какъ вдругъ 
е и И почудилея ему тихій вздохъ. Онъ внимательно прислушолея, ВЗДОХЪ. , 
ди _ повторилея, и на этотъ разъ ему показалось, что легкая кисея на лицв: + 
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покойной шевельнулась. Холодъ ужаса пробћжалъ по его спин%, но 
такъ какъ онъ быль не новичокъ въ этомъ дћлЪ и хорошо зналъ, 
что даже привычнымъ людямъ ночью наединв съ мертвымъ твломъ 
всякое мерещится, рЪшилъ ни на что не обращать вниманія, перекре- 
стилея и зычнымъ голосомъ продолжалъ читать молитвы. Прошло еще 
нфеколько времени. Вдругь голосъ монаха оборвалея, лицо вытяну- 
месь, онъ окаменћлъ, вперивъ открытые глаза въ лицо покойницы: теперь 
уже не вздохъ, а слабый стонъ вылетЪлъ изъ ея устъ, — фра 
Марьяно въ этомъ болфе не сомнвалея, ибо видълъ, какъ медленно 
подымалась и опускалась грудь усопшей, колебля кисейный покровъ, — 
она дышала. Крестясь, дрожа всВми членами, бросился онъ къ двери 
и выскочиль изъ склепа. Опомнившись на свћжемъЪ воздух и опять поду- 
мавъ, что ему померещилось, онъ прошепталъ н®еколько разъ Ате Мата, 
вернулся къ двери и заглянулъ въ склепъ; въ то-же мгновене Ерикъ 
ужаса вырвалея изъ его груди: мертвая сидћла въ гробу съ открытыми 
глазами. Фра Марьяно пустился бъжать безъ оглядки черезъ кладбище, 
черезъ площадь Баптистерія (Санъ-Д.жіованни, по улиц Рикасоли, — 
только деревянныя сандалі, «цокколи» монаха, застучали, отбивая 
дробь по обледенЪлой кирпичной мостовой. 

Джиневра Альмьери, проснувшись отъ сна или обморока, подобнаго 
смерти, съ нелоумЪніемъ оглядывала могилу. При мысли, что ее за- 
живо похоронили, ужасъ овладлъ ею, она сдзлала отчаянное усиліе, 
вылзла изъ гроба и, кутаясь въ саванъ, вышла въ дверь, отворенную 
монахомъ, —на кладбище, потомъ на площадь передъ соборомъ. Сквозь 
быстрыя, разорванныя вътромъ облака падалъ свфтъ луны, и въ немъ 
ОълВла мраморная колокольня Джіотто. Мысли Джиневры путались, го- 
лова кружилась, ей казалось, что колокольня вмъетБ съ нею уносится 
въ лунныя облака, и она не могла понять, живая она или мертвая, во 
саф-ли вее это происходитъ, или наяву. 

Не сознавая, куда идетъ, прошла она въсколько пустынныхъ улицъ, 
увидфла знакомый домъ, остановилась, подошла къ двери и постучала, 
Әто былъ домъ дяди Маттео, 

Шерстобой, несмотря на поздній часъ, не ложился, ожидая нароч- 
ваго съ извћстіемъ о двухъ торговыхъ корабляхъ, возвращавшихся изъ 
Константинополя. Ходили слухи, что буря недалеко отъ Ливорн- 
скаго побережья разбила множество фелуккъ и большихъ флорен- 
тивекихъ галеръ, такъ что дядя Маттео опасался, чтобы ереди нихъ 
не потерифли крушенія и его корабли. За ночь онъ успвлъ проголо- 
Хаться и заказалъ своей служанкв Ненчи, рыжей красивой дъвушкъ 
съ веснушками и зубами бђлыми, какъ молоко жаренаго на вертел 
кәплуна. Дядя Маттео жилъ старымъ холостякомъ, но всегда им%лт, 
въ дом молодыхъ служанокъ. Въ эту ночь онъ сидвлъ въ кухи®, 
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у очага, — такъ какъ въ остальныхъ комнатахъ было холодно. 
Ненчія, зарумянившиеь, засучивъ рукава, вращала надъ яркимъ 
огнемъ вертелъ, и веселое пламя отражалось въ блестящей глин% 
чисто вымытыхь горшковъ и блюдъ, разставленныхъ на полках». 

— Ненчія, слышишь? —произнесъ дядя, насторожившись. 

— ВВтеръ. Не пойду. Вы меня и такъ уже три раза гоняли. 

— Какой тамъ вЪтеръ? Отучатъ. Это нарочный. Ступай, отопри скор%е., 

Толстая Ненчя стала лЪниво спускаться по крутой деревянной 
лветниц, а дядя Маттео сверху, поднявъ надъ головою фонарь, 06вЗ- 
чалъ ей путь. | | 

— Кто тамъ?-—епросила служанка. | 

— Это я... я... Джиневра Альмьери, —отвчалъ слабый голось изъ 
за дверл. 

— бов! без! Съ нами крестная сила!-—пролепетала Ненчія, — 
ноги у нея подкосилиеь, и чтобы не упасть, она должна была схватиться 
за лБетничныя перила. Мессэръ Маттео поблъдиълъ, и чуть не выронилъ 
фонарь изъ рукъ. 

— Ненчія, Ненчія, отопри скоре,—умоляла Джиневра, —пустя 
погрвтьея, мнф холодно... Скажи дядъ, что это я... 

_ Служанка, несмотря на тучное тЪлосложеніе, такъ взлетвла 10 
лветницв, что ступеньки затрещали подъ ея ногами. | 

— Вотъ вамъ и нарочный! Дождались, — нечего сказать. Говорила 
я вамъ, мессэръ Маттео, ложитесь да спите, какъ већ добрые хриет!ане... 
АЙ, ай, ай! Опять стучитъ, слышите, стонеть бЪдная душеньва, да 
какъ жалобно. Господи, спаси и помилуй насъ грёшныхь Святой 
Лаврентій, моли Бога за насъ! 

‘— Послушай, Ненчія,—произнесъ дядя нерзшительно, —пойду-ва 
я, посмотрю, что тамъ такое, какъ знать, можетъ быть... 

— Этого еще не доставало, —прикрикнула на него Ненчія, веллес- 
нувъ руками, — скажите, какой храбрецъ отыскалея! Такъ я Васъ и 
пустила. Сами на тотъ свЪтъ захотвли, что-ли? Нечего шлятьея, сидите, 
пока съ нами чего похуже не приключилось. 

Доставъ съ полки стклянву святой воды, Ненчія окропила ею на- 
ружную дверь дома, лфетницу, кухню и самаго мессәра Маттео. Овъ 
уже боле не спориль и покорился умной служанкъ, полагая, что она 
лучше знаетъ, какъ должно обращаться съ привидъніями. И Ненчія 
громкимъ голосомъ произнесла заклинаніе: 

— Благословенная душа, ступай съ Богомъ, мертвая къ мертвымъ. 
Господь тебя да успокоить въ селени праведныхъ. 

Джиневра, услышавъ, какъ ее назвали мертвою, поняла, что ей 
больше нечего ждать, встала съ порога, на который опустилаеь въ изне- 
моженін, и поплелаеь далће искать себ приюта. | 
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Едва двигая замершими ногами, дошла она до сосфдняго переулка, 
гд находился домъ ея мужа, мессэра Франческо дельи Атоланти. 

Секретарь флорентинской синьоріи писалъ въ это время длинное 
философическое посланіе на латинекомъ язык своему другу въ Милан%, 
Муцію дельи Уберти, такому-же, какъ онъ, поклоннику древнихъ музъ. 
Это былъ цБлый богословскій травтатъ, подъ заглавіемъ: « Разсуждене 
о беземерти души по поводу смерти возлюбленной супруги моей Джи- 
невры Альмьери». Мессоръ Франческо сравнивалъ учевіе Аристотеля съ 
ученіемъ Платона, опровергая мн%зн!е Өомы Аквината, утвердившаго, 
что философію Стагирита можно согласовать съ догматами католиче- 
ской церкви о раф, адъ и чистилящћ. Тогда какъ мессэръ Франческо 
доказываль многими ясными и остроумными силлогизмами, что отнюдь 
не учене Аристотеля, который быль тайнымъ скептикомъ и атеемъ, 
а учене великаго почитателя боговъ Платона, согласуется съ христан- 
ской взрою. 

Ровнымъ пламенемъ горзла м$дная лампада, привфшанная надъ 
гладкою наклонною доскою уютнаго письменнаго поставца изъ точенаго 
дерева, со многими выдвижными ящиками и отдфленіями для бумаги, 
чернилъ, перьевъ. Форма лампады изображала тритона, обнявшагося съ 
океанидой. ибо, во веБхъ мелочахъ будничной жизни, мессэръ А голавти 
любилъ подражан!е изящнымъ древнимъ образцамъ. На драгоцћиномъ 
пергамент стариннаго Тимея, нЂжномъ, какъ шелкъ, твердомъ, какъ 
слоновая кость, свЪтилось золото миньятюръ, изображавшихь пляску го- 
лыхъ амуровъ или ангеловъ, съ гирляндами райскихъ пвзтовъ. 

Мессәръ Франческо, только что началъ разбирать съ теологической 
точки зрВнія ученіе о метампсихозћъ или переселенін душъ, при чемъ 
остроумно пошутиль надъ пиеагорейцами, которые, какъ извфетно, не 
Фдатъ бобовъ, утверждая, что въ нихъ заключены души предковъ, — 
когда послышалея слабый стукъ въ дверь. Онъ нахмурилъ брови, ибо 
не выносилъ шума во время работы и выбиралъ для занятій самые 
тихіе ночные часы, чтобы ему никто не мЪшал»ъ. 

Т%мъ не менфе подошель къ слуховому окну, открылъ его, 
вЫгланулъ на улицу и въ бл$дномъ лунномъ сумрак увидълъ мер- 
твую Джиневру, окутанную могильнымъ саваномъ. 

Въ то же мгновене, забывъ Платона и Аристотеля, мессэръ Фран- 
Ческо захлопнулъ окно такъ поспфшно, что Джиневра не успла мол- 
пить елова, сталь шептать Ате Магіа и креститься въ суевзрномъ 
Ужасв, какъ Ненчія, 

Впрочемъ, скоро пришелъ онъ въ себя, устыдился собственнаго малодушія 
и вспомнилъ то, что говорятъ александрійскіе неоплатоники Проклъ и 
Порфирій о явленіяхъ мертвецовъ, —а именно, что демоны, существа 
породы средней п двойственной, живущіе между землей и небом, 
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иногда съ цвлью доброю, чтобы пророчествовать, иногда злор, чтобы 
устрашать людей, облекаютея въ прозрачныя тЬла, имЬющія сходство 
съ кёмъ либо изъ умершихъ, и образованныя, по мивнію однихъ, ИЗЪ 
влажной стихи воздуха, сгущеннаго холодомъ, 10 ин других, 
изъ той огненной, безцвътной и прозрачной матери, изъ Боторой ©0- 
стоятъ и низшія растительныя дуни, какъ разумныхъ, такъ и нерозум- 
ныхь тварей, живущихъ на земл. Вепомнивъ вое 9т0 и объяснивъ 
себ то, чего сперва такъ испугался, логическими и естественными д0- 
водами, мессэръ Франческо окончательно успокоилоя, снова отЕрыть 
окно и произнесъ твердымъ голосомъ: 

— Клто-бы ты ни былъ, духъ земной или небесный, —сокройся, 
удались туда, откуда пришелъ, ибо напрасно ты хочешь устрашить 
того, чей разумъ просвъщенъ свфтомъ высшей философии. Ты можешь 
обмануть твлесныя, но не духоевныя очи мои. Отойди-же съ миромъ 
подъ своды Аида, — мертвая ступай къ мертвым. 

И онъ закрылъ окно на этотъ разъ съ тъмъ, чтобы боле не от- 
крывать его, хотя-бы етучались цфлые легіовы жалобныхъ призраковъ. 

А Джиневра пошла далфе, и Такъ какъ была недалеко отъ Отараго 
Рынка, скоро увидала домъ своей матери. 

Мона Урсула стояла на колёняхь передъ Распатьемъ, и радомъ 
съ ней былъ суровый монахъ фра Джьякомо, еъ блёднымЪъ лицомъ, 
изможденнымъ постами. Она подняла къ нему взоры, полные ужас. 

— Что мн двлать, отецъ мой? Помогите. Н®тъ въ моей душ 
покорности, ивтъ молитвы. Маъ кажется, что Богъ отетупился отЪ 
меня, и душа моя обрёчена на погибель. 

— Покориеь, покорись Богу во всемъ, до конца, —убвждолъ её 
монахъ, — не ропщи, емири голосъ буйной плоти, ибо чрезмврная 
любовь твоя къ дочери —отъ плоти, а не отъ духа. Скорби не о томъ, что 


она умерла твлесною смертью, а лишь о томъ, что предстала на СудЪ 
Веевышняго безъ покаянія, великою грёшницей. 

Въ это время постучали въ дверь. 

— Мама, мама, это— я... пусти меня свор%е! 

— Джиневра!.. — воскликнула мова Уреула и хотВла броситься 
къ дочери, но монахъ остановилъ ее: 

— Куда ты? Безумная! Дочь твоя лежитъ въ гробу, мертвая и 
не ветанетъ до страшнаго суднаго дня. Это злой духъ искушаетъ тебя 
голосомъ дочери, голосомъ плоти и крови твоей. Покайся-же, молись, 
молись, пока еще не поздно, за себя и за грёшную душу Джиневры, 
чтобы вамъ обвимъ не погибнуть. | 


— Мама, или ты не слышишь, не узнаешь моего голоса? 910 9— 
живая, а ие мертвая. 


— Пустите, отецъ мой, пустите меня! 
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Тогда фра Джьякомо поднялъ руку и прошепталъ: 
— Ступай и помни, —нын$ обрекаешь ты на погибель не только 
себя, но и душу Джиневры. Богъ проклянетъ тебя и въ семъ вћЕ%, и 


въ будущемъ. 


Фицо монаха полно было такою ненавистью, глаза его горвли 
такимъ огнемъ, что мона Урсула остановилась, объатая ужасомъ, сло- 
жила руки съ мольбой и въ изнеможенін упала ЕЪ его ногамъ. 

Фра Джьякомо обернулоя къ двери, оеЊнилъ ее знаменьемъ 
креста и произнесъ: 

— Во имя Отца и Сына и Духа (Святого! Завлинаю тебя кровью 
Распятаго на крестБ, —сгинь, сгинь, пропади, Окаянный. Место наше 
свято. Господи, не введи во искушеніе, во избави насъ отъ Лува- 
ваго. 

— Мама, мама, сжалься надо мною, —я умираю|.. 

Мать еще разъ встрепенулась, простерла руки къ дочери, но ихъ 
раздЪлялъ монахъ, неумолимый, какъ смерть. 

Тогда Джиневра упала на землю и чувствуя, что замерзаетъ, под- 
жала колЪни, обняла ихъ руками, склонила голову и рЬшила болђе 
не ветавать, не двигаться, пока не умретъ. «Мертвые не должны возвра- 
Щаться къ ЖИВЫМЪ» ,—-подумала она, —и въ то-же мгновеніе вспомнила 
Антоніо: «Неужели и онъ прогналъ-бы меня» Она и раньше думала 
о немъ, но ее удерживалъ стыдъ, ибо она не хотђла идти къ нему 
ночью одна, будучи женою другого. Теперь, когда для живыхъ она 
была мертвая, —не все-ли равно? 

Луна закатилась. Горы, покрытыя сиЪгомъ, блЬдифли на утреннемъ 
небВ. Джиневра ветала съ порога своей матери. Не найдя приюта у 
родныхъ, пошла она къ чужому. 

Мессэръ Антоніо въ мастерской недалеко отъ Понтэ Веккіо рабо- 
тали вю ночь при свЪтВ огня надъ восковымъ изваяніемъ Джв- 
вевры. Овъ не замъчалъ, какъ пролетали часы, какъ въ вруг- 
лыхъ  стеклянныхь граняхъ оконъ выступилъь холодный евтъ 
голубого зимняго утра. Художнику помогалъ его любимый ученикъ 
Бартолино, семнадцатилтній отрокъ, б%локурый и красивый, какъ 
дЪвушка. | 

Лицо Антоніо выражало спокойствіе. Ему казалось, что онъ восере- 
шаетъ мертвую и даетъ ей новую безсмертную жизнь: опущенные вћки 
готовы были вздрогнуть и подняться, грудь дышала и ВЪ тонкихъ жи- 
лахъ на вискахъ билась теплая вровь. 

Онъ кончалъ работу и старалея придать губамъ Джиневры невин- 
ную улыбку, —когда въ дверь раздалея тихій стукъ. 

— Бартолино, —молвиль Антоніо, не отрываясь отъ работы, — 
найди ключъ, отопри. 
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Ученикъ подошелъ къ двери и спросилъ: 

— Кто тамъ? 

— Я— ЛДжиневра Альмьери, — отвфталъ чуть слыши ЫЙ голосъ, 
подобный шелесту в%тра. 

Бартолино 0тскоЧчиЛЪ ВЪ дальній уголъ комнаты, блдный и 
дрожащій. 

— Мертвая!..—шепталъ онъ, крестясь. 

Но Антоніо узналъ голосъ своей возлюбленной, вскочилъ, бросился 
къ Бартолино и вырвалъ у него ключъ изъ рукъ. 

— Мессэръ Антоніо, опомнитесь, что вы дћлаете? —лепеталъ уче- 
нивъ, стуча зубами 0тъ ужаса. 

Антоній подбъжалъ къ двери, отперъ ее и увидёлъ Джиневру, 
упавшую на порогъ, почти бездыханную: въ сіаніи утра бБлЪлъ мо- 
тильный саванъ, и на распущенныхъ кудряхъ былъ иней. 

Но онъ не ужаснулся, ибо сердце его исполнилось великою жалостью. 

Онъ наклонился со словами любви, поднялъ ее и понесъ на ру 
КӘХЪ ВЪ СВОЙ ДОМЪ. 

Уложиль на подушки, покрылъ ихъ лучшим ковромъ, какой у 
него былъ, послалъ Бартолино за хозяйкою, старою женщиною, у Ео- 
той нанималь мастерскую, развелъ огонь въ очаг, согрлъ вина и 
напоить Джиневру изъ своихъ рукъ. Она вздохнула легче, и хотя 
еще не могла говорить, открыла глаза. Тогда сердце Антоніо напол- 
нилось несказанной радостью. 

— (ейчасъ, сейчасъ, — повторялъ онъ, суетясь и Фгая по к0М- 
нат, —вотъ придетъ хозяйка, все устроимъ. Только не взыщите, 
мадонна Джиневра, у меня такой безпорядокъ. | 

Смущаясь и краснъя за свое хозяйство, опустилъ онъ съ потолка 
корзину но блок, который скрипълъ и визжать къ еще большему 
стыду мессэра Антоніо, —вынулъ денегъ, отдалъ Бартолино, велБлъ ему 
бъжать на рынокъ за мясомъ, хлёбомъ, овощами для завтрака, й 
когда пришла хозяйка, важно и заботливо, какъ будто дъло шло о 
спасени его собственной жизни, заказалъ горячаго супа съ курицей. 

Учевикъ бросился со вевхъ ногъ за покупками, старуха пошла 
рБзать курицу. Антоніо осталея наединћ съ Джиневрой. 

Ова подозвала его, и когда онъ опустился рядомъ съ нею на ко- 
лъни, разеказала ему все, что случилось. 

— О милый мой, —молвила Джиневра, кончивъ разеказъ,— ТЫ 
ары не ужаснулся, когда я пришла къ теб, мертвая, ты одинъ меня 
любишь. | 


а — Хочешь я позову твоихъ родныхъ--дадю, мать или мужаї— 
спросилъ Антовіо. 


— НЪтъ у меня родныхъ,—ни мужа, ни дади, ки матери. ВФ... 
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а в б ибо я дая нихъ- мертвая, для тебя я— живая, и 
з одному принадлежу по праву. 
” Первые лучи солнца затеплитись въ окнахъ. Джиневра улыбнулась 
ему, и по мър% того, какъ солнце становилось все ярче, румянецъ жизни 
приливаль къ ея щекамъ, въ тонкихъ жилахь на вискахъ билась 
теплая кровь. Когда Антоніо наклонилея, обнялъ и поцфловаль ее въ 
тубы, ей казалось, что солнце воскрешаеть ее, даетъ ей новую без- 
смертную жизнь. 

— Антоніо, —молвила Джиневра, — благословенна да будеть емерть, 
которая научила насъ любить, благословенна да будеть любовь, кото- 
рая сильне смерти! 


Д. Мережковский. 
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Я жду тебя всегда. Въ глухой-ли чась ночной, 
Когда клубится сиЪгь и завываетъ вьюга, 


И днемъ, и въ .сумерки— стремлюсь къ тебЪ одной, 
Моя прекрасная подруга! 


МнЪ чудятся вездЬ знакомые шаги, 
Дыханье ићжное и платья легкій шорохъ... 
Мечта лукавая, разсЬйся и не лги 

О вфчно памятныхъ миъ взорахъ! 


Я не увижу ихъ, быть можеть, никогда... 

Расторгнуть нашъ союзъ жестокою судьбою, 

Но кроткая любовь въ день страшнаго суда 
Соединитъ меня съ тобою! 


Въ внкВ изъ бълыхъ розъ на дъвственномъ челф, 
Ты поведешь меня въ убђжище святое: 
Мы отстрадали жизнь на сумрачной земл%, 

Насъ ждетъ блаженство неземное! 


К. Льдовъ. 








Гарманъ и Ворзе. 


Ромлнъ 4. Килланда. Съ норвежскАГО. 


ГЛАВА ХІ. 


Веф двицы Спарре, а ихъ было пять, бросились къ окнамъ. 

— Это Іонзенъ!.. школьный директоръ... 

— Да, пожалуй! 

— Да, это оны 

— Это попечитель благотворительнаго общества! 

— Ты думаешь, я не знаю Іонзена? 

— У него новое осеннее пальто? 

— Онъ идетъ къ намъ! 

— Клементина! 

— Что такое? 

— Ты взяла мои манжеты! 

— Н%тъ! 

— Да онћ-же на теб! 

— Онъ, наврное, только къ пап. 

— Клара, Клара, ты наступила мнф на шлейфъ' 

— Овъ идетъ къ нашему дому! 

— Онъ съ визитомъ. 

— Господи! кто-же взялъ мои манжеты? 

Госпожа Спарре поспшила усадить дочерей. Входная дверь отвори- 
лась; въ комнат воцарилось молчаніе. Фрэкенъ Варвара, старшая, 
должна была крикнуть «войдите!» Она уже совсфмъ поблъднћла 0тъ вол- 
ненія, и всЪ пристально смотрћли на нее. Послышался стукъ, но сту- 
чали въ дверь кабинета; пробсть крикнулъ «войдите!» Слышно было, 
какъ дверь отворилась, и изъ сосЬдней комнаты послышался разговоръ 
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_ РазвЪ я не говорила?.. ВЪдь, онъ только къ папђ. 

— Я тоже это говорила. 

__ Чего-же ты бфгала, какъ сумасшедшая, и искала свои манжеты? 

— Я вовсе не б$гала! 

— Конечно, бЪгала. 

— Да успокойтесь-же! Что такое ему нужно оть отца! сказала гос- 
ножа Спарре. 

Всё замолкли, но все-таки ничего нельзя было понять изъ невнят- 
наго разговора за стЬной, 

Кандидатъ Іонзенъ пришелъ просить у пробста позволеніе сказать 
въ слфдующее воскресенье проповћдь въ церкви. Господинъ Спарре былъ 
настолько любезенъ, что об%щалъ нЪфеколько недфль тому назадъ... 

Пробетъ очень хорошо помниль свое обфщаше и былъ очень радъ 
привести его въ исполненіе. Онъ съ своей стороны поблагодарить кав- 
дидата Тензена за его доброту н готовность облегчить старому человъку 
служебныя обязанности. 


— Что касается этого пункта, —отвфчалъ директоръ школы, —0нъ вовсе 


не хочеть скрывать, что не это соображен!е побуждаетъ его сказать въ 


церкви проповфдь; скорфе личныя причины возбуждаютъ въ немъ Же 
ланіе обратиться съ рЪчью къ прихожанамъ. 

Пробстъ могъ, конечно, себћ представить, что онъ, какъ директоръ 
школы, чувствуетъ потребность сказать нЪеколько словъ родителямъ, 
дфти которыхъ ввфрены ему. НФтъ, и не поэтому хочетъ Бандидатъ 10в- 
зенъ говорить проповћъдь. Мало-ли что можетъ тяготить человћка, много 
тяжести можетъ лежать у него на совфсти; самое лучшее, чЬмъ облег- 
чить совЪсть, это честнымъ, правдивымъ словомъ. Пробету очень пП0- 
нравился этотъ взглядъ. Первая обязанность каждаго христіанина, го- 
ворилъ онъ, а тЬмъ болће каждаго священника, быть всегда правди- 
вымъ. Іонзенъ рЬшился даже сказать, что онъ достигь этой основной 
точки своихъ взглядовъ путемъ серьезной борьбы и глубокихъ размы- 
шленій. Его воззрёня— плоды многихъ одинокихъ часовъ строгаго са- 
мознализа. Пробстъ увфрялъ, что ему хорошо знакомы и эти одинокіе 
часы самоуглубленія. Велико благословеніе, которое черпаешь въ НИХЪ. 
Но путемъ собетвеннаго опыта пробстъ долженъ былъ убфдиться, что 
эта одинокая работа не самый върный путь. Хорошо также дЬлиться И 
съ другими и работать сообща, причемъ одинъ можетъ помогать и дру- 
гому. На это кандидатъ отвћтилъ, что онъ именно поэтому-то и хочеть 
открыться всему приходу. 

Пробсть всталь и подалъ на прощанье руку директору школы. 
Овъ желаетъ своему «юному другу» благословенія въ его предиряти и 
просить его не забывать, что онъ —пробсть —всегда готовъ помочь ему 
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совфтомъ и дЪломъ, если только его помощь окажется когда-нибудь нужна. . 
| И? 8. 
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Кандидатъ Іонзенъ пробормоталъ въ отвфтъ несколько словъ благо- 
дарности и поспшилъ домой. Онъ совеймъ вышелъ изъ того настрое- 
Ня, въ какомъ находился послЪднія недфли. Теплый, уютный кабинеть 
съ массою большихъ книгъ произвель на него странное впечатлфніе. 
Потомъ личность этого пробста, такого разсудительнаго, серьезнаго и, при 
всемъ этомъ такого ласковаго! Совершенно помимо воли и даже къ ве- 
личайшей своей досадъ онъ почувствовалъ себя въ гораздо болфе мяг- 
комъ настроении. 

ПослВ долгой прогулки, сдфлавъ большой обходъ. чтобы миновать 
Зандсгаардъ, онъ пришелъ въ «корабельную часть». Отсюда онъ бро- 
силъ взглядъ наверхъ—на садъ, дворъ и большой домъ. Взоръ его оста- 
новился на широкой, усыпанной пескомъ дорожкъ, гд онъ и Рахель 
такъ часто гуляли вмЪетЪ, и ему припомнились веБ ихъ разговоры. 
Долго стоялъ онъ тамъ и, наконецъ, почувствовалъ, что силы его воз- 
вращаются. Чего-бы онъ только не отдалъ, чтобы увидфть ее опять. 
Хотя-бы только тфнь ея промелькнула на лфстниц! Но пойти туда са- 
М0му—этого онъ не хотћлъ: къ чувству религіознаго пыла, которымъ онъ 
охваченъ теперь, не должно примфшиваться никакое другое чувство. И 
съ твердымъ р®шеніемъ онъ повернуль къ городу. Онъ опять овла- 
дБлъ собою. 

Въ то воскресенье, когда директоръ школы долженъ былъ сказать 
свою первую проповЪдь, церковь была переполнена. Число лицъ, всегда 
готовыхъ послушать новаго проповЪдника, увеличено было тЁмъ инте- 
ресомъ, который внушилъ многимъ этот, серьезный молодой челов%къ. 
такъ хотно водившійся съ знатными людьми. Госпожа Гарманъ сидђ- 
ла съ дочерью на мћстахъ, принадлежавшихъ ихъ фамили, Мадлена и 
Фанни присутствовали также. Пробстъ Спарре, его жена и фрэкенъ 
Варвара сидфли на передней скамьф, пасторъ Мартенсъ и остальныя 
дочери пробста—сзади на мђстахъ пастора, а въ самомъ послёднемъ 
ряду госпожа Размуссенъ, хозяйка каплана. Въ церкви было такъ 
много народу, что пфніе звучало также полно, какъ на Рождеств%. 
Когда проповфдникъ пошелъ къ каеедрЪ, всЪ обернулись ему велЪдъ. 
На узкой 1Бетниц%, ведущей на каөедру, гдф Іонзена никто не могь 
видЬть, имъ овладфла минутная слабость. Ему казалось, что онъ дод- | 
женъ упасть подъ тяжестью своей ноши, и посл онъ никогда не могъ | 
понять, какъ поднялся онъ на послднюю ступень. Но, стоя наверху, почув- | 
ствовавъ на себв сотни пронизывающихъ взглядовъ, онъ овладфлъ со- | 
бой, благодаря своей способности такъ быстро переходить отъ одного 
настроен!я къ другому. Лицо его было совершенно спокойно, и боль- 
шинство должно было сознаться, что не видало еще молодыхъ людей, такъ 
свободно держащихъ себя на каөедр%. ` | 

Кандидать Тонзенъ обладалъ хорошимъ зрфнемъ; ему знакомы были 
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многія изъ этихъ лицъ, обращенныхъ на него. Что Рахель сидфла про- 
тивъ каөедры, на стулћ, принадлежащемъ дому «Гарманъ и Ворзе», онъ 
угадывалъ скорфе чутьемъ, такъ какъ старался не смотрфть въ ту сто- 
рону, чтобы не смутиться. М%ета для женщинъ находились какъ разъ 
подъ каөедрой, частные стулья образовывали родъ галлереи. Пока при- 
хожане пБли послдній стихъ псалма, онъ окинулъ взоромъ всВхъ при- 
сутствующихъ; глаза однихъ впились въ него такъ пронизывающе и 
жадно, глаза другихъ выражали мольбу, а у нћкоторыхъ взглядъ былъ такъ 
необыкновененъ и глубокъ, что ему казалось, что онъ смотритъ въ колодезь. 

Посл вступительной молитвы онъ прочелъ звучнымъ, уввреннымъ 
голосомъ текстъ дня и началъ просто и кратко объяснять евангеліе. 
Только въ посл®дней части проповъди хотфлъ овъ коснуться болфе лич- 
ныхъ вопросовъ. Чъмъ ближе подходилъ онъ къ этой части, тБмъ сильнће 
становилось его безпокойство. Когда онъ началъ проповЪдь, глаза его 
невольно остановились на одной точк, и всякій разъ, какъ онъ подни- 
малъ ихъ оть бумаги, они сами отыскивали ее. Точка эта была — ОНЪ 
сперва и самъ не зналъ этого—голова пробста Спарре. Сфдая голова 
старика и бфлый сіяющій галстухъ рфзко выдфлялись на темномъ фон 
заднихъ рядовъ, и чмъ чаще взглядывалъ проповъдникъ на эту сфдую 
голову, тъмъ больше волновался онъ за конецъ своей рфчи. Онъ почти 
дошелъ до того м%ста, гдћ долженъ былъ начать говорить о правдћ въ 
жизни. Однако, онъ самъ не могъ понять, какъ это вышло, но онъ 10- 
чувствовалъ, что горячія страстныя слова, которыя онъ хотЬлъ произ- 
нести теперь, такъ мало гармонировали съ бодрой, ласковой улыбкой и 
серьезной, покойной, почтенной фигурой, которую онъ все время вВи- 
дълъ передъ своими глазами. Ему казалось, что вся церковь заверт- 
лась вокругъ него—онъ не могъ говорить дольше. Въ церкви наступила 
мертвая тишина, пока онъ медленно вытиралъ свой лобъ. Но когда онъ 
снова поднялъ голову, онъ уже намћренно посмотрђлъ не на пробста, а 
отыскалъ глазами ту, которая была причиною его появленія здесь. И 
онъ не ошибся. Какъ только онъ взглянулъ въ ея открытое, полное силы 
лицо, по всему его тћлу пробъжала искра. Глаза ея смотрћли на него 
въ упоръ—съ пытливымъ, почти робкимъ выраженіемъ. Онъ понялъ ее: 
она не должна быть обманута въ своей вЪрћ въ него. И съ новой силой, 
не хрогнувшимъ голосомъ онъ перешелъ къ послћдней части. | 

Все громче и звучнће раздавался его голосъ, пока не наполнилъ всю 
церковь могучими, сильными звуками. эхомъ отдававшимися подъ ВЫ- 
сокими сводами, Вся толпа была увлечена; нЪкоторыя старыя женщины 
плакали; однако, скоро стало замфтно какое-то безпокойство, передавав- 
шееся отъ одного другому. 

Что это за странная рћчь? Это настойчивое требованіе быть впохић 
правдивымъ и откровеннымъ? Это безусловное проклятіе всякой фор- 
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мальности, веБхъ мелкихъ цЪлей повседневной жизни? Это, вфдь, было 
ака уже слишкомъ рёзко, слишкомъ преувеличенно! Онъ сомнфвается—вЪ этомъ 
онъ признается; въ своемъ сомнфни онъ не одинокъ, но въ своемъ 

. признаніи онъ еще очень одинокъ. О, онъ хорошо знаетъ эту сфть успо- 
коивающихъ софизмовъ, которой такъ легко опутать совЪсть. Онъ это 
знаеть по своему собственному духовному сословію; оно болће, чЬмъ 
какое-либо другое, должно-бы жить въ правд, въ строгой, чистой правдф, 
которая такъ презирается, попирается, преслћдуется въ этомъ испорчен- 
номъ свЪтЪ. Но что-же мы видимъ?.. Сословіе, пользующееся глубокимъ 
уваженіемъ, не знающее напряженной работы, живетъ твмъ, что скры- 
ваетъ чуже недостатки и свои собственные, подавляеть сомнћвія и ду- 
шить, давить сильную жизнь и отдЪльныхъ лицъ, чтобы въ общемъ | 
все текло мирнымъ, правильнымъ, безшумнымъ теченісмъ. Правда — 
обоюдоострое орудіе, жесткое и свЪтлое, какъ кристаллъ. Когда она про- 
является наружу. въ жизни отдфльнаго человЪка, ему тяжело и больно, 
какъ женщин%, рождающей ребенка. Потому-то вс и ведутъ эту сонную, 
вялую жизнь, погрязая во лжи и формальности, не имя силъ подняться 
и порвать съ обманомъ. 

Овъ такъ увлекся самъ, что уже не придерживался написаннаго и 
сказалъ даже многое, чего не рЬшалеся написать; и, послу послбдняго 
громящаго нападка на духовенство, онъ закончилъ короткой, но горячей 
молитвой, прося силъ и себ, и другимъ жить въ правд, вопреки ца- 
ращей среди людей лжи. ЗатЬмъ уже совеБмъ измЪнившимся голосомъ 
онъ прочелъ церковную молитву, и Рахель замћтила, что онъ выпустил 
моленіе о воинской держав на суш%Ъ и на водЪ. Спокойный, тихій го- 
10съ, которымъ онъ произносилъ молитву, далъ, наконецъ, возможность 
вздохнуть прихожанамъ, какъ будто послф сильной грозы. 

На мужской сторонф послышался тихій шепотъ:—Скандалъ... скандалъ 
полный!-—говорили одни.—Это будеть донесено въ консисторію, —ув%- 
ряли другіе, болфе образованные юридически. 

На женской сторонъ настроеніе было невыясненное, и многія посма- 
тривали вопросительно въ сторону мужчинъ, чтобы узнать, что надо бу- 
детъ сказать объ этомъ событіи отцу или мужу, или брату, или вообще 
мужчин, съ мнћніемъ котораго привыкла сообразоваться ‘каждая изъ 
женщинъ. Большинство искало глазами пробста. Но онъ сидёлЪ, какъ 
и во время проповфди, ифсколько откинувшись назадъ и держалъ въ 
рукахъ свой большой молитвенникъ-—-подарокъ прежней общины. Черезъ 
верхнее окно, обращенное на югъ, на него падалъ преломленный сол- 
нечный лучъ; на лиц его лежалъ обычный отпечатокъ возвышеннаго 
душевнаго спокойствія, —ни тфни безпокойства или неодобренія не по- 
явилось на вемъ въ продолжении всей проповфди, и это произвело на 
общину успокоивающее дфйстве. 


М 
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Когда окончена была служба, которую совершалъ пасторъ Мартенсъ, 
послёдній быль въ высшей степени возмущенъ директоромъ школы. Теперь. 
наконецъ, выяснилось, какого образа мыслей держался этотъ челов къ. Овъ 
не могь подавить въ себъ радости, что, наконецъ-то, пробсть долженъ 
будетъ отдать ому справедливость, такъ-какъ Мартенсъ не хотёлъ и не 


` совтовалъ разршать Тонзену проповъдь въ церкви. Вотъ теперь все 


и обнаружилось. Оть объявилъ передъ всею паствой полный разрывъ съ 
своимъ сословіемъ!.. Что-то теперь будетъ дђлать пробетъ? Ужъ, конечно, 
это должно быть донесено. 

— Ну, что вы на это скажете, господинъ пробетъ?—началь онъ, 
входя въ ризвицу и задыхаясь оть волненія. 

— На что?.. Что вы хотите этимъ сказать? —спросилъ пробстъ Спарре. 

— Да на проповъдь, проповћдь, конечно: Вфль это-же настоящий 
скандалъ!— горячо воскликнулъ капланъ. 

— Ну, да, —отвЪтиль Спарре,—я не говорю, чтобы проповъдь была 
хороша во всфхъ частяхъ; но если принять въ соображенте... 

— По, господинъ пробстъ —перебилъ его каплант.. 

— Ми кажется, и не въ первый разъ, что вы, дорогой Мартенсъ. 
не хотите сходиться съ нашимъ новымъ сотрудникомъ, кандидатомъ 
Іонзеномъ. А въ насъ-то онъ и долженъ быль-бы найти поддержку. 

Капланъ опустилъ глаза. Какою удивительною силой обладалъ этотъ 
человћкъ! Минуту тому назадъ пасторъ былъ еще такъ увћренъ въ своеиъ 
сужденіи, но стондо ему только почувствовать на себ этотъ спокойный 
взглядъ, какъ все сразу измнилось. 

— Ми очень жаль, что я долженъ былъ сказать вамъ это, МИЛЫЙ 
Мартенсъ, но это дёлается съ благимъ намзренемъ, и вЪдь мы одни. 

— Но не находите-ли вы, господинъ пробстъ, что онъ быль рћзокъ, 
слишкомъ ръзокъ2—спросилъ пасторъ. 

— Да, конечно, конечно! дружелюбно подхватилъ пробстъ, —0нъ 
быль рЪзокъ, какъ већ начинающіе, можетъ быть, самый рзкимъ изъ 
всБхъ, кого мнЪ приходилось слышать. Но, вЪдь, мы-же знаемъ, что въ 


наше время это часто случается. —Мартенсъ невольпо подумалъ 0 своей | 


первой пропов$ди.—Было-бы несправедливо требовать отъ молодого че- 
ловђБка полнаго самообладания. 


— Но, вфдь, онъ-же говоритъ, что мы, духовенство, болће већхъ дру- 
гихъ живемъ во лжи и формальности. 

— Преувеличеніе! сильное п опасное преувеличеніе! Въ этомъ вы 
совершенно правы, Мартенсъ; но съ другой стороны кто-же изъ насъ 
станетъ отрицать, что во всякой должности, какъ-бы хороша и возвы- 
шенна она ни была, въ силу постоянныхъ повтореній одного и того-же, 
мы теряемъ личное значеніе, что-то засасывзетъ насъ. Скажите-же, кто- 


"ч КІ | 7 . 
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же долженъ бросить первый камень?.. Именно молодежь; но она еще #9; 
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познакомилась съ изнурительной работой и преувеличивает. Сильное и 
опасное преувеличеніе! Но, —продолжалъ пробестъ, — давайте үжъ согла- 
симся бросить правильное освъщене на его проповідь, такъ-какъ суж- 
деніе многихъ будетъ зависть отъ нашего. Если мы дадимъ ему теперь 
упасть, онъ будетъ потерянъ для Хорошаго дфла, а я возлагаю такія 
большія надежды на этого молодого человЪка. Поставьте его на надлежа- 
щее м®сто, особенно въ большой городъ, напримЪръ, въ столицу, и изъ 
него выйдетъ выдающійся пасторъ, дфятельность котораго будетъ необы- 
кновенно плодотворна. Это я могу предсказать съ увћренностью! 

Госпожа Размуссенъ очень была удивлена взглядомъ на проповћдь 
Тонзена, который высказалъ капланъ. Сама она была въ высшей сте. 
пени возмущена ею; когда-же ея квартирантъ сказалъ: «повфрьте инф, 
госпожа Размуссенъ, изъ него выйдетъ прекрасный столичный пасторъ», 
ей даже показалось, что это зашло слишкомъ далеко. 

Но онъ былъ такой добрый, этотъ пасторъ Мартенсъ; онъ жилъ у 
нея уже два года, и между ними не было сказано ни одного р3зкаге 
слова. | | 

Госпожа Размуссенъ была Молодая вдова, пышная, красивая и весе- 
таго нрава. Она была бездћтна, и ей доставляло большое удовольствіе 
заботиться о каплан, готовить его любимыя кушанья и держать его 
вещи въ порядкф. Госпожа Размуссень одна въ город знала, что пас- 
торъ Мартенсъ носилъ парикъ. Но разсказывать объ этому было не за 
чБмъ, вЪдь, это-же не касалось никого. 

Когда госпожа Гарманъ и Рахель возвращались домой изъ церкви, 
Мадлена была съ ними въ экипажћ — старая дама высказалась неодо- 
брительно о проповћъди Гонзена. 

— Это совеБмъ не въ порядкћ вещей, совсфмъ не годится молодому 
человъку выступать такимъ образомъ. Но таковъ ужъ духъ времени, 
какъ это и говорилъ прошлое воскресенье пасторъ Мартенсъ. Ахъ, па- 
сторъ Мартенсъ совсфмъ не такой человћкъ! 

— Не правда-ли, Мадлена?--спросила госпожа Гарманъ, такъ какъ 
Рахель упорно молчала. 

— Да... да, конечно! — отвЪтила Мадлена разсЪянно. Она думала о 
ТОМЪ, откуда только могъ взяться Дельфинъ, вынырнувшій неожиданно 
ИзЪ толпы у входа въ церковь и очутившійся рядомъ съ Фанни. 

Онъ привётливо поклонился Мадлен}; но, пока она искала экипажъ, 
и онъ, и Фанни исчезли, не простившись. 

Рахель, по обыкновеню, предоставила матери говорить что угодно. 
Она вся была полна этимъ великимъ событіемъ и думала о томъ, что 
Ожидаетъ Іонзена въ будущемъ. Ясно было, что весь городъ будетъ 
того-же миня, какъ и ея мать; она знала даже, что недовольство боль- 
шШинства выразится въ еще боле ръзкихъ формахъ. Но она видфла 








122 СъвЕРНЫЙ Въстникъ. 





Тонзена стоящимъ высоко надъ всфмъ этимъ — такимъ спокойнымъ И 
непоколебимымъ. Н%тъ, у этого человћка есть мужество! 

За столомъ Дельфинъ—насколько позволяло ему это присутетвіе гос- 
пожи Гарманъ—декламироваль драматическіе отрывки изъ проповћди, 
что до слезъ смшило секретаря посольства. Рахель подавила ВЪ себ 
гиЪвъ. Ова звала, что серьезный разговоръ съ Дельфиномъ вообще не- 
мыслимъ. Но Мадлена не могла удержать смЪха. Дельфинъ, право, былъ 
такой забавный, смЪшной и такой добродушный. ПослЬднее время она 
была почти сердита на Фанни за то, что она такъ небрежно и строго 
обходилась съ нимъ. Но Дельфинъ, казалось, этого вовсе не принималт, 
къ сердцу, -напротивъ, онъ былъ еще веселће. Какой онъ добрый, этотъ 
секретарь! 

Мартенсъ Гарманъ тоже былъ добрый человъкъ — такъ думали, по 
крайней мфрЪ, многіе — что позволяль кандидату вести такъ свободно 
игру съ Фанни. Впрочемъ, нельзя было съ увзренностью сказать, дЪЙ- 
ствительно-ли Мартенсъ не замфчаетъ этого, вћритъ-ли безусловно жен%, 
или-же у него настолько нечиста совћеть, что онъ даже не хочетъ НИ- 
чего замфчать. 

Понедёльникъ и вторникъ Рахель провела въ лихорадочномъ напря- 
жении: ей казалось, что что-то должно случиться. Настроеніе было про- 
тивъ Іонзена, но она ждала чего-то еще худшаго. Она знала, что 085 


жаждетъ встрёчи съ ней—при какихъ-бы-то ни было обстоятельствахъ, 
и она ждала его. 


ГЛАВА ХИ. 


Въ четвергъ на это-же недћлЪ Фанни и Мадлена должны были отпра- 
виться на дамскій вечеръ; Рахель вфжливо отклонила приглашеніе: къ 
этому всё уже привыкли. 

— Ахъ, у меня такая страшная головная боль!— жаловалась Фанни, 
входя въ комнату Мадлены, готовившей къ вечеру туахетъ. 

— БЪдная Фанни! —съ участіемъ сказала Мадлена,—опять начались 
у тебя головныя боли! 

— Да, это случилось какъ-то вдругъ, точно тяжелый камень бросили 
на голову; я только что хотЪла одфваться.:. Боже, какая боль!.. я просто 
ве вынесу этого! 

— Я замфчаю, за послЬднее время у тебя такъ часто болитъ голова, 
милая Фанни. Тебф схдовало-бы поговорить объ этомъ съ докторомъ. 

— Это ни къ чему не ведетъ, отвтила Фанни и прижала ко 16у 
маленькое ручное зеркало, чтобы охладить голову; — одно только помо- 
таеть маъ —это свЪжій воздухъ и потомъ покой. Охъ!.. что это за Шум» 


на улицЬ'.. И изволь сидёть тамъ цфлый вечеръ въ душной комнат, 
Н%тъ, я этого не вынесу!.. 
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— Теб совеБмъ не слћдовало-бы идти въ гости, есзи теб такъ 
Пл0хо,—сказала Мадлена; —я извинюсь за тебя. 

— Ахъ, если-бы миф только можно было остаться дома, или еше 
лучше, если-бы я могла быть въ Зандегаардё, тамъ такъ покойно!—взды- 
хала Фанни. 

— Что-же, ты можешь это сдвлать!— воскликнула Мадлена. —Садись 
въ экипажъ, когда онъ вернется, и поъзжай. Кажется, проясняется, — 
навърно, будетъ тихій, прекрасный лунный вечеръ. 

— Это-то для меня довольно безразлично, — сказала Фанни съ лег- 
кой улыбкой.—Но ты не находишь, что будетъ неловко, если я... 

— Объ этомъ не безпокойся! Я такъ извинюсь за тебя, наговорю 
такихъ прятныхъ и обязательныхъ словъ, что вполн% отдамъ тебЪ честь, 
какъ воспитательниц}ђ, которой стоило столькихъ трудовъ отшлифовать 
меня. Посмотри-ка, вотъ такъ я войду. — И Мадлена, еще въ полномъ 
неглиже, поклонилась, улыбнулась и начала быстро и связно разсказы- 
вать объ ужасныхъ головныхъ боляхъ госпожи Фанни. 

Фанни смЁялась, но скоро снова должна была вскрикнуть отъ болп. 
Въ конц КонцоВЪ она поддалась Убфжденямъ, и Мадлена пофхала одна. 

Мадлена начала уже осваиваться въ новой обстановкћ. Фанни была 
такъ добра и мила съ ней, что молодая дфвушка преодолёла наконецъ 
свою робость и разсказала своей пріятельницф исторію съ Перомъ и 
всю свою жизнь въ Братфольдћ. И Фанни вовсе не смфялась, она ска- 
зала, напротивъ, что завидуетъ Мадлен: эта маленькая романическая 
любовная исторія будеть прятнымъ воспоминаніемъ на ВСЮ ЖИЗНЬ. 
Когда-же Мадлена робко отвћтила, что для нея это больше, чфмъ про- 
стое воспоминаніе, и что она чувствуетъ себя связанною, ова ветрћ- 
тила такое упорное сопротивленіе, что совеВмъ смутилась. Такія бредни — 
говорила Фанни — часто бываютъ у дБвушекъ въ извфетномъ возраст$. 
Оно сама когда-то до безумя была влюблена въ трубочиста, въ настоя- 
щаго трубочиста. Этого даже и Мадлена не могла понять. 

По мр% того, какъ она свыкалась съ городскою жизнью, всф ея ста- 
рыя воспоминанія забрались мало-по-малу въ самый дальній уголокь ея 
души; оттуда они смотрћли на нее во ВСВ глаза, какъ только она оста- 
валась одна. Но она старалась не останавливаться на нихъ, — можетъ 
быть Правда, что это были только бредни. 

Мадлен никогда не приходило желаніе поћхать къ отцу въ Брат- 
фольдъ на нфеколько дней; она какъ будто-бы боялась опять увидЪть 
море. 

И сегодня Рахель ждала напрасно. Она начала уже безпокоиться; 
почему-же онъ не шелъ къ ней? В%Ъдь, онъ долженъ знать, какъ хочеть 
она поговорить съ нимъ, поблагодарить его; вёдь она принимала такое 
большое УЧастіе въ его рЬшеніи. Не могъ-же онъ думать, что и она 
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находить, будто онъ зашелъ слишкомъ далеко! Если онъ не придеть и 
завтра, она напишетъ ему. 

За ужиномъ въ этотъ день было очень тихо. Ковсулъ бывалъ не 0с6- 
бенно разговорчивъ, когда оставался одинъ съ дамами. Фанни, пріћхав- 
шая яфчиться отъ головной боли, была молчалива и несчастна. Въ десять 
часовъ уже почти весь домъ заснулъ, а Рахель сиділа еще въ Своей 
коиватЬ, съ широко раскрытыми глазами. Она не могла читать; нђ- 
сколько разъ она брала перо въ руки, чтобы начать писать, но сама 
не знала, —что. Она потушила свћчу, сфла къ окну и стала смотрђть на 
бухту, ярко освфщенную луннымъ сіяніем»ъ. 

Если онъ придетъ —оставленный веЪми — и будетъ просить больше, 
чђмъ дружбы? Она была готова къ этому и уже почти рћшилась. Онъ 
быль мужчина. настоящій, сильный, и она готова пойти за нимъ. Ова 
всегда мечтала встрћтить такого человћка... почему-же теперь она не 
чувствуетъ радости? | 

Рахель сидфла у окна до тЉхъ поръ, пока не услыхала стука эки- 
пажа, привезшаго Мадлену съ вечера: она быстро раздфлась и легла 
въ постель. | 

Когда Мадлена Ъхала домой, экипажъ остановился передъ зданіемъ 
клуба, и какой-то молодой человЪкъ обмЪнялся нБсколькими словами съ 
кучеромъ. За кучера быль сегодня Карлъ-Перъ. Много лћътъ тому на- 
задъ онъ пріћхалъ изъ Даніи вмъстЬь съ парою лошадей, выписанныхъ 
молодымъ купцомъ. Ужъ и онъ. и лошади были отставлены отъ службы; 
но какъ только Карлу-Перу удавалось улучить случай, онъ сейчасъ-же 
впрягалъ старыхъ вороныхъ въ экипажъ и взбирался на козлы. ТавЪ 
случилось и сегодня; вЪдь отвезти нужно было только добрую фреБенъ 
Мадлену. «Она, навЪрное, будеть даже рада, если будемъ мчаться не Т8- 
кимъ вихремъ», думалъ старый ютландецъ. 

Карлъ-Перъ обернулся къ Мадлен и сказалъ: 

— Воть, Господи, барышня! Какъ-бы чего не вышло, — вЪдь, сайъ 
господинъ Мартенъ Гарманъ хочет Ъхать съ нами; если онъ только 
үвидитъ, что мы Фдемъ на старыхъ вороныхъ.... 

Черезъ минуту появился Мартенъ и, извиняясь, занялъ м%сто р8- 
домъ съ Мадленой. Ему захотЪлось въ Зандсгаардъ, повидать Фанни и 
узнать, какъ-то она себя чувствуетъ; она такъ плохо выглядћла. А кромћ 
того, очень пріятно проћхаться въ лунную ночь. 

Онъ усЪлся поудобнфе и закурилъ сигару, но вдругъ вскочидъ: 

— Стой! что тамъ такое? 

Одна изъ лошадей поскользнулась, отчего экипажъ сильно качнухо. 

— Да, вЪдь, это старая воровая... и Карлъ-Перъ,-—-воскликнулъ Мар- 
тенъ и приподнялся. —Чертъ возьми, да что-же это значитъ! ЕС | 

— Ахъ, —пробориоталъ Карлъ-Перъ, уже приготовившійся Бъ Я 
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таліи,—нельзя-же такъ пренебрегать старыми лошадьми. И если-бы мы 
знахи, что баринъ изволитъ Ъхать вмЪстф... 

— Глупости! Старыхъ лошадей нельзя больше запрягать, и вы от- 
лично знаете это, Карлъ-Перъ! Я поговорю съ отцемъ, и ихъ завтра-же 
застрфлятъ. 

Мартенъ очень интересовался лошадьми, къ тому-же былъ въ томъ 
возбужденномъ настроен, въ какое часто приводитъ ужинъ въ клубЪ. 

Мадлена пыталась успокоить своего двоюроднаго брата, но это еще 
больше раздражило его. 

— Посмотрите только, какъ идетъ вонъ та, вфдь она хромаетъ,— 
вонъ та лЬвая. 

— Съ этой стороны думаетъ баринъ? 

— А чорть васъ возьми съ вашими сторонами... съ этой, съ той!.. 
вонъ съ д8вой... кобыла... у ней на обфихъ переднихъ ногахъ наросты 
величиною съ диванныя подушки; я видЬлъ вчера. 

— Не на обЪфихъ, гордо отвЪтиль Карлъ Перъ. 

— Да на обћихъ, но это мы уже увидимъ; нужно положить этому 
конець разъ навсегда!—сказалъ Мартенъ съ выраженіемъ; онъ былъ на- 
строенъ дЪНетвовать рЬшительно. 

Когда они пріћхали, онъ съ трудомъ могъ дождаться, пока Мадлена 
выйдетъ изъ экипажа, —такъ горфль онъ нетери$вемъ констатировать 
наросты на обфихъ переднихъ ногахъ лошади. Взбираясь ва лфетницу, 
Мадлена слышала его брань и крикъ въ конюшиф. 

Комната Мадлены выходила на западъ; когда она вошла, окно было 
открыто. Она хотіла закрыть его; но садъ быль такъ красиво освћ- 
щенъ луннымъ свЪтомъ, что она стала на колБни на стулъ, облокоти- 
лась на подоконникъ и выглянула вт садъ. 

М%сяцъ взошелъ еще не на столько высоко, чтобы освЪтить ея окно; 
отъ угла дома падала черезъ заборъ косая тБнь и образовывала треу- 
гольникъ. Высунувшись, Мадлена увидфла, что окно госпожи Кордзенъ 
было также открыто. Она хотБла сначала окликнуть старушку, съ .ко- 
торой была очень дружна, но потомъ передумала: лучше насладиться 
одиночествомъ и чуднымъ осеннимь вечеромъ. 

Въ этой части сада находились самыя высокія деревья и дорожки 
заросли травой. Маленькій прудъ, въ которомъ пр ‘де разводились ка- 
раси—-навЪрно, и теперь они были тамъ, но никто не обращалъ на 
нихъ вниман1я—поросъ вокругъ высокимъ тростникомъ. а по другую 
сторону пруда возвышался павильонъ, почти скрытый никогда не подрћ- 
зывавшимся кустарникомъ. 

Вся забота о сад сосредоточилась на средней части, противъ фасада 
дома, а остальная часть была поэтому почти совсЪмъ запущена. Вдозь 
ограды тянулся рядъ ясневыхъ деревьевъ, листья которыхъ начали үжъ 
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желтЬть и покрывать дорожки, остальныя деревья были еще свЪжи, хотя 
былъ уже сентябрь иЪеяцъ. Рябина тоже начала красиВть, и гроздья ея, 
блестЬвшія при лунномъ свЪтћ, ръзко выдфлялись среди листьевъ, слегка 
окрасившихся уже въ желтый цвЪтъ и пріобрЬвшихъ темно-красную 
кайму. Буки, посаженные еще во времена дЪда консула, широко рас- 
кинули свои вфтки. Блестяще темно-зеленые листья свЪшивались до 
самой земли, а на тонкихъ вЪтвяхъ висфли плоды, по одному съ каж- 
дой стороны, рядомъ съ косматыми желтовато-зелеными пучками, : 

Въ саду все было такъ тихо и покойно. Лунный свётъ безшумно 
пробирался сквозь листву, скользилъ внизъ по стволамъ, разливался по 
травћ и останавливался передъ длинными, черными тёнями. Съ запад- 
наго угла бухты донеслось пфніе звонкихъ дЪвичьихъ голосовъ; мотивъ 
былъ такъ задушевенъ, и Мадлена могла разобрать въ ночной тишивф 
каждое слово. Сердце ея какъ-то особенно сжалось. Почти также нө- 
ожиданно, какъ въ воскресенье въ церкви, всплылъ передъ өя глазами 
образъ Дельфина; весъ обрывочные мечты и мысли начали сами-собой 
сплетаться въ ея умЪ тонкими нитями, между тћмъ какъ луна прости: 
рала надъ тихой ночью чудесную сть своихъ лучей. 

Вдругъ вниманіе Мадлены было привлечено шорохомъ въ саду. Ей 
отчетливо послышался скрипъ заржавЪвшихъ петлей въ двери бесфдки. 
Одновременно она услыхала тяжелые шѕәги Мартена, внизу на л%0т-. 
ницћ. Онъ покончилъ вс дъла съ лошадьми. Давно пора уже было 10- 
житься спать, но она все-таки осталась у окна и продолжала смотрёть 
на бесБдку. 

‘ Туть она замфтила двЪ фигуры, тихо спускавшіяся по дорожећ, ве- 
дущей къ маленькой садовой калиткЪ. Такъ какъ вдоль дорожки тЯ- 
нулась высокая изгородь, она только время отъ времени различала го- 
ловы. Думая, что это одна изъ горничныхъ съ своимъ возлюбленнымЪъ, 
она хотфла закрыть окно,—это, вћдь, не касалось ея. Но въ эту минуту 
парочка приближалась къ тому мЪсту, гдЪ скрещивались дорожки, и 
куда мЪсяцъ бросалъ широкую полосу свЪта. 

Мадлена полюбопытствовала узнать, кто-же это былъ, и остано- 
вилась. 

Парочка тоже остановилась, какъ-будто чувствуя, что пройти это 
мЬсто опасно. Наконецъ, они собрались съ духомъ и быстро прошли; 
но не достаточно быстро. Мадлена узнала обоихъ. Сердце ея замерло, 
грудь сдавило и, не испустивъ ни звука, она соскользнула съ окна 
на п01%. 

Тогда она услыхала въ коридорћ шаги бормочащаго что-то Мартена, 
возвращавшагося изъ комнаты, гдЪ онъ спалъ обыкновенно съ Фанни: 
онъ не нашелъ въ ней своей супруги. 


Сразу ей стало ясно все положеніе дёлъ: въ одну минуту могъ ‹ 








ГаРМАНЪ и Ворзе. 127 


сойти лЪстницу и очутиться въ саду, и тогда!.. Ихъ надо спасти; по- 
чему, этого она не знала, —какъ, она тоже не знала; но они должны 
быть спасены. 

Одинъ моментъ она хотфла съ шумомъ закрыть окно, но не рЬши- 
лась подняться. Туть она увидала графинъ воды на ночномъ столик%; 
она схватила его и, не поднимая головы, поставила на окно; потомъ 
толкнула его рукой, и секунду спустя она услыхала трескъ разбивша- 
гося стекла и плескъ воды, стекавшей по плоскимъ каменнымъ пли- 
тамъ домовой стБны. Сама-же она осталась, съежившись на полу подъ 
ОКНОМЪ. 

Легкіе, быстрые шаги и шорохъ женскаго платья послышались на 
пескБ; было такъ тихо, и нервы Мадлены были такъ напряжены, что 
ова слышала, какъ отворилась и снова затворилась стеклянная дверь 
веранды. Кто-то вошелъ по лфстниц, и когда шаги раздались у ея 
двери, она услыхала голосъ Мартена: 

— Ждала?..—Но, вЗдь, ты-же не могла знать, что я выберусь сегодня 
вечеромъ! 

Фанни отвфчала: 

— Ахъ, но это чувствуется какъ-то! 

Мадлена вздрогнула; такъ точно звучалъ голосъ Фанни, когда она 
была особенно любезна и очаровательна. 

Черезъ минуту она поднялась и притворила окно. Поспъшно разд$в- 
шись въ томъ-же углу, она прокралась въ постель. Слезы все еще текли 
по ея щекамъ, но она и не замчала этого; она была разбита и скоро 
заснула глубокимъ, тяжелымъ сномъ. 


Черезъ часъ послф того, какъ Мадлена уснула, дверь тихонько прі- · 


отворилась, и въ комнату вошла высокая, похожая на приведеніе, фи- 
гура. Она поставила графинъ съ водою па ночной столикъ. 

М3сяць всплылъ уже такъ высоко. что свЪтилъ прямо въ окно и па- 
далъ на постель, на которой спала Мадлена. БЪлая фигура отдернула 
гардины, и въ эту минуту лучъ свфта скользнулъ по ея лицу. Оно было 
все изборождено мелкими морщинами, и ночной чепчикъ съ накрахма- 
ленными концами былъ туго завязанъ подъ подбородкомъ. 

Она вышла изъ комнаты такъ-же безшумно, какъ вошла, и дверь 
закрылась. 


ГЛАВА ХШ. 


На слфдующ день дождь лилъ какъ изъ ведра. Мартенъ и Фанни 
уВхали въ городъ сейчасъ-же посл завтрака. Мадлена лежала въ по- 
стели, у нея была лихорадка. Рахель зашла къ ней навћстить ее; Мад- 
дона показалась ей такой странной, что она хотћла послать за докто- 
ромъ. Но госпожа Кордзенъ говорила, что лучше всего дать больной 
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полный покой, а современемъ все пройдетъ. Рахель поелала-бы вее-таки 
за докторомъ, если-бы не забыла объ этомъ въ ту-же минуту, какъ во- 
шла въ свою комнату. Она такъ была занята своими собственными мы- 
слями. Придетъ-ли онъ сегодня? | 

Во дворъ шумно вкатилъ экипажъ. Госпожа Гарманъ, потребовавшая 
къ себ въ комнату маленькій завтракъ, уронила газету и сказала: 

— Тосподи".. гости... въ такую погоду! 

Рахель чувствовала, что краснћетъ; она узнала его голосъ въ кор- 
ридорЪ. Чтобы не выдать своего волнен!я, она сфла къ рояли и начала 
перелистываль ноты. 

Дверь отворилась, и въ комнату вошелъ сперва пробеть Спарре, по- 
томъ кандидать Іонзенъ. 

Рахель повернулась на стул, при этомъ она невольно схватилась за 
рояль, задфвъ нЪъеколько басовыхъ ноть. Взглядъ ея остановился на 
Іонзев, какъ будто она ждала каждую минуту, что онъ долженъ объ- 
яснить ей, почему онъ пришелъ въ сопровожденіи пробста. 

Пробетъ Спарре дружелюбно поздоровался съ дамами и ласково 10- 
пенялъ Рахели, что она никогда не навЪститр ихъ; его дЪвочки пору- 
чи:и передать ей такъ много поклоновъ. 

Госпожа Гарманъ сейчасъ-же примирилась съ гостями, какъ только 
увидфяа, кто это былъ; ей всегда иріятно было разговаривать съ духов: 
ными лицами. 

Разговоръ вертфлся сперва на перемзнной погод; взгзядъ Рахелди 
постоянно останавливался на директорћ школы. Онъ не емотрфлъ въ ея 
сторону; лицо его было блЪдно, губы плотно сжаты. 

— Я и мой юный другъ, —вачалъ, наконецъ, пробстъ,—0чень хотіли 
сдфлать этотъ визить въ вашъ домъ вм%Ъстћ, сударыня. Многое можеть 
быть объяснено, и многія недоразумфнія могуть быть устранены, когда 
имфешь возможность такимъ образомъ ближе высказаться. 

Пробестъ замялея и посмотрђлъ на директора школы, который сдћ- 
далъ явную попытку сказать что-то, но скоро отказался отъ нея. 

— Очень будеть жаль, —продолжалъ пробсть,—если по нЬкоторымъ 
необдуманнымъ словамъ прихожане наши будуть думать, что между ст)- 
жителями церкви, которые должны были-бы работать сообща, есть нЪко- 
торое несогласіе или даже раздоръ. 


Рахель поднялась, выпрямившись, остановилась передъ директором ъ 
шкохы. 


— Это ваше мнфше? 
— Но, Рахель'..— воскликнула госпожа Гарманъ. — Причуды Рахели 
переходили, наконецъ, всякія границы. 


— Это ваше мнфн!е? — повторила дфвушка строгимъ испытующимъ 
голосомъ судьи. | 
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Онъ быстро поднять голову и взглянулъь на нее 


— Позвольте объяснить вам”... 

Но онъ не могъ выдержать холоднаго взгляла ея голубыхъ глаз, 
опустилъ глаза и запнулся. Тогда Рахель повернулась и, не говоря ни 
слова, вышла изъ комнаты. 

— Я должна, право, — сказала госпожа Гарманъ, — извиниться за дочь. 


Рахель иногда такая странная... я не понимаю... 

— Молодежь, госпожа Гарманъ, —кротко отВФТилЪ Спарре, —вообще, 
нЗсколько странна за послЁднее время. Но, вЪдь, мы-же ДОЛЖНЫ ПОНЯТЬ... 
и онъ сдВлаль своей осторожной, мягкой рукой такой примиряющій 
жестъ, что госпожа Гарманъ чувствовала себя послћ его ухода, какъ 
послф назидательной бес®ды. | 

Что пробсть въ теченіе трехъ-четырехъ двей могу произвести такую 
перем$ну въ кандидатв Тонзенф, — это было для пастора Мартенса но- 
ВЫМЪ источникомъ удивленія. Но въ город вс почувствовали успокое- 
Ніе, когда Увидфли, что они дБлають визиты вмВетф. 


и впередъ по комнатђ. Онъ повторялъ про себя проповћдь по частямт, 
Кое-чего онъ совемъ не сказалъ, кой-что могло-бы быть рћзче, но въ 
общемъ онъ быль доволенъ; доволенъ не потому, чтобы онъ думалъ, что 
совершилъ что-то великое, но доволенъ, какъ человћкъ, получившій, на- 


буря—лучше, чЪмъ мертвая зыбь. Это должно было встряхнуть всф эти 
Дремлющія души: какъ многіе охотно возетали-бы теперь противъ того 
вызова, который онъ бросилъ имъ. 

Онъ то и дЁло выгдядывалъ на улицу, и его: удивляло даже, что го- 
родъ такъ тихъ, такъ празднично спокоенъ. 

Посл обфда Іонзенъ ждалъ пробста; онъ былъ убЪжденъ, что пробетт, 
придетъ. И у директора школы была уже готова рёчь, которою онъ 
ветрЪтитъ своего начальника. Онъ не преклонитея; лучше отказаться отъ 
иста. А Потомъ?,. Но, въдь, у него есть одна душа, которая обфщала ему 
свою дружбу, если даже већ отвернутся отъ него. И по мфрь того, какъ 
истекаль день, комната Наполнялась сумерками, а пробеть все не яв- 
тялея,—она все боле и боле выдвигалась на передн! планъ: онъ ви- 
ДВлъ ее объ руку съ собой—въ борьбъ съ цфлымъ міромъ. И онъ легъ 
спать полный надеждъ. 

Когда онъ Проснулся на другое утро, дождь хлөсталъ въ окно. Пу- 
стыя телЬжки рысью проЪзжали внизъ по. улиц мимо его оконъ. Буд- 
ничная работа была уже въ полномъ ходу въ это грязное, полутемное 
осеннее утро. Онъ долженъ быль быть въ школь передъ восьмью ча- 
сами, чтобы начать молитвою и пъніемъ недфльныя занятія. Онъ и не 


подумалъ объ этомъ вчера. 
Кн. 8. Отд, І, я 


ш Ее 
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Теперь ему вспомнилось, какъ скверно пахнуть мокрыя платья дВ- 

тей, когда они приходять въ школу подъ дождемъ, какъ нестройно ихъ 
пЬніе, и какъ медленно и скучно тянется недЬля до четверга и восере- 
сенья. И эта маленькая повседневная работа казалась ему сегодня та- 
кой безотрадной. РазвЬ это было его дло? Онъ сидЬлъ за завтракомъ 
и думалъ какъ разъ о томъ, чтобы послать горничную въ школу ска- 
зать, что онъ боленъ, когда раздался стукъ въ дверь, и вошелъ пробетъ. 
Кандидатъ старался вызвать въ памяти рЪчь, которую онъ приготовилъ 
вчера. Но онъ скорфе смогъ-бы спЬть наизусть «Лоэнгрина», чћмъ 
вспомнить что-либо вчерашнее въ этоть холодный утренній часъ передь 
этимъ озабоченно улыбающимся лицомъ. 
° Пробстъ безъ всякихъ предисловій сейчасъ-же перешелъ къ дЬлу, но 
совсЬмъ съ другой стороны, чЪмъ ждалъ Іонзенъ. Онъ прямо, безъ око- 
личностей, исходилъ изъ того положенія, что [онзенъ влюбленъ въ Ра- 
хель Гарманъ— можеть быть, даже помолвленъ съ ней—и во вчерашней 
своей проповфди онъ выразилъ ея, конечно, очень оригинаньные, но, во 
всякомъ случаћ, не совсфмъ вЪрные взгляды. Фрэкенъ Гарманъ, безъ с0- 
мяънія, очень одаренная дфвушка, но... И какъ ни старался Іонзөнъ 
направить его мысли на другой путь и дать ому понять. что онъ ошибся 
въ своемъ предположени, и что между нимъ и фрэкенъ Рахелью нЪтЪ 
ничего похожаго на какую-либо связь,—все было напрасно. 

Пробеть дружелюбно и терифливо выслушивалъ его, но продолжалъ 


развивать свои мысли, какъ только тотъ умолкалъ. Подъ конецъ онъ 
спросилъ прямо и спокойно: 


— Такъ вы не любите эту дђвушку? | 


Іонзенъ хотћлъ отвЪтить: «иЪтъ», но не могъ произнести этого слова, 
запнулся и сказалъ: 


— Я не знаю. 


Съ этой минуты вся сила была уже въ рукахъ пробста. Директоръ 


школы старался прекратить разговоръ, посматривая на часы, которые 
показывали уже восьмой часъ. 





Е — Вы, какъ добросовфетный челов къ, думаете о школ, нө правда- 
т ли? —сказалъ пробстъ; — но вамъ нечего безпокоиться: я уже былъ въ 


А школь и сообщиль, что васъ задержали. Учитель Палезенъ прочтетъ 
| | утреннюю молитву. 


ЕЕ 
| х, Тонзенъ усфдся въ полномъ отчаяни; у него было такое чувство. 
„. точно его ласково и снисходительно отставили отъ дфла и заперли Въ 
п заключен1е. А пробсть продолжаль говорить своимъ звучнымъ голосомъ. 
Ак : 


Онъ не касался прямо ни одного пункта проповфди; онъ только описы- 
А вать, какъ часто земная любовь ведеть людей по ложному пути. Ояъ 
Ч; 


знаетъ это изъ собственнаго опыта: онъ не хочетъ казаться лучше, чђиъ, ' 
есть въ дёйствительности. Однако необходимо, особенно молодымъ 2%, 
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дямъ, быть всегда на сторож. Іонзенъ самъ долженъ видфть, какъ да- 
леко можно позволить завести себя. 

— Что васъ выдфляетъ, мой дорогой молодой другъ, продолжалъ 
пробсть,—и почему я и возлагаю на васъ такія большія надежды —это 
ваша правдивость; вы такъ полны стремленія къ правдћ и искренности. 
Но, милый другъ! гдЬ-же тутъ искренность, когда человфкъ выступаетъ 
и кричитъ: смотри, я люблю правду больше всего, сердце мое полно 
любви къ высокой, чистой правд, —а потомъ оказывается, что любовь, 
которой полно сго сердце, земная любовь къ женщин, внушившей ему 
эти мысли. Или вы можете отрицать, что это было въ сущности такъ? 

Вполнф отрицать этого Іонзенъ не могъ, и пробстъ схватился за это 
полупризнан!е и развивалъ его безъ устали. Уходя-же—это было окохо 
полудня,—онъ сказалъ: 

— Я приду еще на минутку послЪ обфда. Вамъ, конечно, надо такъ 
многое обдумать, что вы не выйдете сегодня; да это, можетъ быть, про- 
извело-бы и нехорошее впечатл%ніе. 

И слдующіе дни Тонзенъ сидфлъ дома, и пробстъ приходилъ къ нему 
аккуратно утромъ и вечеромъ, пока вдругь не произошла перем$на. 
Іонзену сразу стало ясно, что онъ быль близокъ къ тому, чтобы пойти 
окольными путями. Передъ нимъ пронеслись већ его мысли съ первыхъ 
посБщеній Зандсгаарда, онъ едва не забылъ своего призванія служить 
простому народу, едва не измънилъ ему. Но ему открыли глаза, и онъ 
готовъ принесть свою любовь, силу которой онъ почувствовалъ впервые, 
какъ искупительную жертву за то, что былъ такъ близокъ къ изин 
<воему долгу и самому себћ. 

Онъ вскочилъ и схватиль руку пробста: 

— Спасибо, спасибо! вы спасли меня! 

Глаза его блестћли, могучая грудь вздымалась; въ эту минуту пробстъ 
могъ-бы послать его на вфрную смерть, и онъ пошелъ-бы. 

Когда они хали назадъ изъ Зандсгаарда, Спарре внимательно на- 
блюдаль за своимъ молодымъ другомъ. Визить у Гармановъ прошелъ 
не такъ счастливо, какъ во многихъ другихъ семьяхъ въ городъ, гдё 
они уже побывали, и гдф директоръ школы произвелъ хорошее впечат- 
те своимъ спокойнымъ, достойнымъ поведенемъ. Пожалуй, нћтъ не- 
обходимости дфлать дальнёНиие визиты, думалъ пробстъ Спарре, — дъло 
уже и такъ налажено. Поэтому они поћхали къ пробсту пить шоколадъ. 
Фрэкенъ Варвара разливала. 

У госпожи Кордзенъ были теперь дв паціентки, за которыми ей 
пришлось ходить, такъ какъ Рахель тоже не выходила изъ комнаты н%- 
сколько дней. Старушка бфгала отъ одной дђвушки къ другой. Трудно 
было отгадать, что она понимала во всемъ этомъ. Роть ея, окруженный 


безчисленными мелкими морщинами, былъ плотно сжатъ; онъ не долженъ 
9% 
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былъ пробалтываться. Безшумно и неутомимо бфгала госпожа Кордзенъ 
по всему дому; и внизу, и наверху мелькалъ ея бЪлый чепецъ съ туго 
накрахмаленными завязками, а платье ея распространяло острый запахъ 
лаванды. | 

Рахель могла сидфть по цфлымъ часамъ съ широко раскрытыми гла“ 
зами, ничего не дВлая. Неужели и этоть разъ должно было кончиться 
такъ-же, какъ всегла. Неужели-же невозможно найти человћка съ муже- 
ствомъ въ груди и кровью въ жилахъ? Сама она была исключена изъ 
всякой дћятельности, которая могла-бы удовлетворить ее, проклята на 
эту праздную жизнь денного вора. И она чувствовала себя такою 03л06- 
ленной, озлобленной прежде всего противъ него, обманувшаго ее, а п0- 
томъ противъ всфхъ людей. 

Мадлена-же была не озлоблена, но убита, совсћмъ убита. Эта страш- 
ная невћрность ея пріятельницы, невћрность, такая безграничная, какую 
она даже и представить себЪф не могла, и потомъ— онъ... Надо-же было, 
чтобы это былъ онъ, къ которому она чувствовала симпатію какъ разъ 
за его откровенность. Опять и опять возвращались къ ней тъ-же мысли 
и мучили ее. Ей казалось, что она навсегда утратила подъ собою почву. 
Въ ея жизнь ворвалось что-то нечистое, что сдћлало ее такою робкою и 
подозрительною къ этимъ людямъ, которые или нс обращали на нее вни- 
манія, или обманывали ее. | 

Рано утромъ, чуть свътъ, посл той ночи ее разбудила Фанни, в0- 
шедшая полуодфтой въ ея комнату. Фанни не могла спать: все время 
она мучилась сомнЪніями и догадками, откуда было предостережене. 
Это была или госпожа Кордзенъ, или Мадлена, тәкъ какъ она видћла 
открытыя окна въ комнатахъ обђихъ. Если это была Мадлена, то поло- 
жене отчаянное, настолько отчаянное, что она даже не смфла и думать 
объ этомъ. Если это была госпожа Кордзенъ, было довольно плохо, но 
все-таки немного лучше. Судя по звуку, это былъ стаканъ съ водой или 
что-нибудь подобное. Какъ только разсвъло, она встала, чтобы удосто- 

| вЪриться, пока Мадлена еще спитъ. 

Мадлена приподнялась на постели, когда она вошла. 

— Извини, Мадлена! Я пришла выпить у тебя стаканъ воды, въ 
нашъ графинъ попалъ паукъ. 
г Фанни отдернула гардину; графинъ былъ тутъ, стаканъ тоже. Фанни 


ГУ вздохнула облегченно; Мадлена-же долго смотрћла на графинъ и не могла 
У ничего понять. 


Е: ГЛАВА ХІҮ. 


Наступили правильные осени!е дожди. День-изо-дня лилъ Дождь, И 


‚ всякій разъ, какъ проснешься ночью, слышишь, какъ хлещеть онъ. 8%. ' 
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окна и крышу. Сперва дождь шелъ при юго-западномъ в$трЪ; нечего было . 
и говорить о перемЪнЪ, такъ какъ юго-западный вћтеръ всегда приносить 
дождь. Когда-же черезъ дв недфли пошелъ дождь при съверномъ вЪтрф, 
люди, понимающе въ этомъ дълћ толкъ, говорили: да, ну теперь онъ ужъ 
долго не перестанеть! 

Потомъ одно утро было затишье, и масса тяжелыхъ, темныхъ тучъ 
повисла на небЪ; опытные люди опять качали головой и говорили: се- 
тодня будеть еще хуже, чЗмъ когда-либо! Однако, передъ обфдомъ дождь 
пересталъ, воздухъ сталъ свътлће и ръже, но скоро тучи сгустились и 
опять полилъ мелкій дождь. Го лило, какъ изъ ведра, то моросило, какъ 
изъ сита, то падали мелкія, р$фдыя капли, то разражался внезапный 
сильный ливень; но хуже всего былъ мелкій дождь, продолжавшійся 
съ утра до вечера. 

М%сяцъ начался дождемъ и кончился дождемъ, и всЪ четверти были 
одинаково дождливы. Вътеръ метался во већ стороны, приносилъ туманъ 
съ моря и дождевыя тучи съ вершинъ горъ, собиралъ все это вмъстЬ,— 
и надъ већмъ западнымъ берегомъ начались безпрерывные дожди. Онъ 
принялся серьезно за дђло, сотрясалъ старыя деревья въ аллеяхъ и сви- 
стђлъ въ снастяхъ кораблей, стоявшихъ на зимовкћ въ гавани. 

Въ большомъ домЪ въ Зандсгаардф всякій вЪтеръ имћлъ свой уго- 
локъ, который онъ находилъ каждую осень; сфверный вЪтеръ съ ревомъ 
проносился надъ приморскими постройками; южный взтеръ срывалъ мок- 
рые листья съ деревьевъ сада и горстями ударялъ ими въ окна; восточ- 
ный вфтеръ забирался въ трубы, такъ что во всћхъ комнатахъ стоялъ 
дымъ, а любимымъ занятіемъ западнаго вЪтра было играть по ночамъ 
черепицами крыши. 

Консулъ подходилъ къ барометру и постукивалъ, чтобы посмотр%ть, 
опустится или поднимется ртутный столбикъ. Хотя, говоря по правд, 
онъ не дфлаль большой разницы, поднимается или опускается онъ: воз- 
духъ, тучи, дождь и вћтеръ-—-все смЪшалось въ одно, и такъ продолжа- 
лось изъ недћли въ недћлю, до самой зимы. 

На верфи работа подвигалась медленно, такъ какъ фирма «Гарманъ 
и Ворзе» не любила нововведенй и не работала подъ крышей. Но 
м-ръ Робзонъ все-таки думалъ, что корабль будетъ готовъ къ назначен- 
ному дню, несмотря на «чертовскую погоду». Но Ето больше вефхъ 
проклиналъ и погоду, и западный берегъ, и все на свътЬ —это адъюнктъ 
Аальбомъ. Когда онъ выходиль утромъ изъ дому, чтобы идти въ школу, 
вЪтеръ и дождь хлестали ему въ лицо; когда-же окъ выходилъ изъ 
школы, оба эти шутники были настолько любезны, что провожали его 
до дому. Въ извЬстномъ мъстЬ въ аллећ вфтеръ бросался обыкновенно 
сверху на его зонтикъ, дергалъ его и давилъ книзу, защемляя шляпу 
между прутьями. Потомъ вдругъ продћлывалъ тБ-же маневры снизу, 





ь Шањ. т л. 
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— Ну да! если вы дйствительно думаете, господинъ пасторъ, что 
Мадлена можеть быть вамъ хорошей женой передъ людьми и Богомъ, 
то отъ души желаю вамъ счастья въ вашемъ выбор. Мадлена въ зеле- 
ной комнатф. 

Пасторъ Мартенсъ отправился въ зеленую комнату и черезъ чет- 
ворть часа вернулся назадъ. Но кто могъ описать изумленіе госпожи 
Гарманъ, когда она узнала, что онъ вернулся съ носомъ. 

— Разскажите, —простонала она, —разскажите каждое слово! Бдное, 
заблуждающееся дитя! 

— Каждое слово я не могу повторить вамъ, сударыня, — отвЪтилъ 
блЬдный отъ волненія Мартенсъ, —для этого я слишкомъ взволнованъ и... 

— И. поражены! — подхватила госпажа Гарманъ. — Да это понятно! 
Ҷто это съ нею? Какія причины выставила она вамъ? 

— Она не стала много говорить, — отвЪтиті, пасторъ: — она какъ 
будто боялась меня. Она подошла къ двери, заплакала и сказала... 

— Что... что она сказала? 

— Она повторила несколько разъ очень отчетливо: ‹нътъ»,—безнаӣ- 
дежно отвЪтилъ капланъ. 

Госпожа Гарманъ никакъ не могла прійти въ себя отъ удивленія. 

Когда пасторъ Мартенсъ возвращался въ городъ, солнечный свЪтъ 
не заключалъ уже въ ссбф возрождающей силы. Но Мартенсъ подавилъ 
свои чувства и настолько овладфлъ собою, что даже лицо его было по- 
койно. Это было испытаніе, которое онъ долженъ перенести съ твер- 
достью. Онъ раскаивалея только въ томъ, что довфрился госпож% 
Гарманъ. 

Предложене пастора Мартенса довершило тяжелое настроене, въ 
которомъ находилась Мадлена съ той лунной, осенней ночи; и все-таки 
Мартенсъ былъ до нёкоторой степени правъ, думая, что Мадлена рас- 
положена къ нему. Въ томъ отеческомъ доброжелательств%, съ которымъ 
енъ обращался съ нею, было что-то, что успокаивало ея наболЬвшее 
сердце; она чувствовала потребность довфриться кому-нибудь вполн%, а 
этотт, покойный, серьезный священникъ, казалось, стоялъ такъ далеко 
отъ всего, что внушало ей просто непреодолимое отвращеніе посл того 
рокового открытія. Но воть и онъ приходить затёмъ-же, говоритъ о 
томъ-же, правда совсЗмъ иначе—это она. конечно, понимала — но все- 
таки о томъ-же; все то-же, все то-же — вездф, куда-бы она ни обрати- 
зась. Госпожа Гарманъ съ своей стороны строго журила ее за глупый, 
ни съ чмъ не сообразный отказъ такому человћку, какъ пасторъ Мар- 
тенсъ; все это вмЪстЬ было причиною того, что молодая дфвушка со- 
всфмъ заболЬла, и доктору стоило болыпого труда бороться съ упорнымъ 
малокровіемъ. 

Госпожа Фанни поспфшила увдомить Гора Дезьфина, что видёла 
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ихъ тогда въ саду госпожа Кордзенъ, она-же и подала имъ своевремен- 
ное предостережене. Для него это было большимъ облегченіемъ, чЬмъ 
думала Фанни, потому что послћ первой гордой радости о блестящей 
побфдЪ, Дельфинъ чувствовалъ все болђе и боле сильныя угрызенія 
совћети при мысли о Мадленћ. Порывать съ Фанни онъ не хотБлъ, да 
онъ и не смълъ этого. Но, при своемъ легкомыслін и поверхностности, 
онъ думалъ, что ему можно будетъ вести двойную игру съ об%ими. 
Время должно показать, можетъ-ли онъ овладЪть Мадленой, а тогда ужъ 
онъ рфшитъ, стоитъ-ли она такой жертвы, чтобы порывать съ краса- 
вицей Фанни. 

Однако, спустя нЪфеколько воскресеній послЪ того неосторожнаго ве- 
чера онъ былъ выведенъ изъ своего ослфиленя. Фанни не было въ 
ЗандсгаардЪ — маленькій Кристіанъ-Фридрихъ заболћлъ корью, и Дель- 
финъ попытался завязать съ Мадленой разговоръ въ томъ добродуш- 
номъ, довфрчивомъ тон, который разъ навсегда установился между 
ними. Но достаточно было. одного взгляда ея испуганныхъ глазъ, чтобы 
онъ смутился, замолчалъ и, придравшись къ какому-то поводу, ушелъ 
сейчасъ-же послЪ обфда. Впрочемъ, онъ и раньше объщалъ зайти подъ 
вечеръ къ Фанни, и она ждала его въ соблазнительномъ неглиже у 
дверей комнаты больного ребенка. Увидавъ сго, она бросилась къ нему 
навстрВчу съ распростертыми объятіями. 

Но Дельфинъ не обнялъ ея, а сказалъ серьезно: 

— Теперь я знаю, кто видћлъ насъ въ тоть вечеръ, — это была не 
госпожа Кордзенъ. 

— Я уже давно предчувствовала это, — отвфтила Фанни, улыбаясь, — 
но я не хотВла волновать тебя. Впрочемъ, Мадлена слишкомъ глупа, 
чтобы могла повредить намъ. 


Въ эту минуту Дельфинъ почти боялся се. Онъ не могъ дольше 
оставаться у Фанни, хотя она и очень настаивала на этомъ. 

Фанни осталась на мъст и долго смотрћла ему вслђдъ; она заку- 
сила свои розовыя губки, и слезы навернулись у нея на глазахъ. Су- 
дорожно схватилась она за гардину и спряталась за нее. Побфда, кото- 
рую совершила она съ своей стороны, хотя-бы и изъ тщеславія, кон- 
чилась тБмъ, что она сама-же обратила ее противъ себя. Она любила 
его и поняла все. 

Такъ наступило Рождество и начались обычныя празднества въ Гар- 
манскомъ домЪ, только теперь они сопровождались гораздо боле подав- 
леннымъ настроеніемъ, чфмъ обыкновенно. У многихъ изъ членовъ семьи 
было свое личное горе, причемъ каждый переносилъ его по-своему. Ма- 
ленькій Кристіанъ-Фридрихъ — единственный ребенокъ въ семьё—еще 
не оправился послф кори: Даже секретарь посольства не могъ сохранить 


своего праздничнаго настроенія: видъ Мадлены причинялъ ему много. 
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заботь. Съ тЬхъ поръ, какъ онъ уже не могі бодфе наблюдать за нею 
въ подзорную трубу, ова была совсфмъ какъ будто потеряна для него 
среди городской массы; а какъ только они оставались одни, Мадлена 
начинала плакать: онъ не могъ этого понять. 

Мартена бралъ страхъ передъ годовымъ разсчетомъ съ отцомъ. Часть 
дълъ въ городф, на которыя смотрЪли, какъ на отдфлене фирмы «Гар- 
манъ и Ворзе»,’ поддерживалась въ теченіе года при помощи массы 
частныхъ долговъ, которые сдЪлавы были Мартеномъ на свой рискъ. Дз 
и хозяйскій счетъ, который консулъ всегда просматривалъ самъ, долженъ 
былъ быть особенно обработанъ. Хуже-же всего было то, что, когда 
Мартенъ сидфлъ съ отцемъ въ консульскомъ бюро, онъ никакъ не могъ 
отдфлаться отъ мысли, что, какъ онъ ни вертись, а холодные голубые 
глаза отца видятъ насквозь всЪ сго маневры. И ему невыносима была 
ата взаимная комедія. 

Когда они окончили свои разсчеты, консулъ указалъ на итогъ досхо- 
довъ этого года и сказалъ: 

— Этого слишкомъ мало! 

—- Были трудныя времена,—возразиль Мартенъ:—я убфжденъ, что 
въ слЬдующемъ году... 

— Времена были не настолько плохи, —перебилъ его конеулъ,— 
чтобы при томъ состоянія, которымъ мы располагаемъ, мы не могли по- 
лучить двойной доходъ. Во времена моего отца мы зарабатывали больше 
съ половиннымъ капиталомъ. 

— Да, нө тогда были, вЗдь, и другія времена, отецъ! 

— И люди были другіе тогда,—р$зко сказалъ консулъ;—тогда посту- 
пали медленно и осторожно и не теряли кредитъ, пускаясь въ различ- 
ныя сомнительныя предпріятія со всевозможными спекулянтами. 

Мартенъ почувствовалъ ударъ и отвЪтилъ:' 

— Я не думаю, чтобы фирма «Гарманъ и Ворзе» утратила что-либо 
изъ своего кредита и по нынзшиШ день. 

—- Фирма уже не та, что была раньше, — коротко сказалъ консулъ н 
захлопнулъ толстую книгу. Затћмъ онъ протянулъ сыну руку черезъ столъ: 

— Спасибо за старый годъ, Мартенъ! 

— Я долженъ благодарить тебя, отецъ!—отвЪтилъ Мартень и они 
съ минуту посмотрфли другъ другу въ глаза. 

Консулъ вспомнилъ о томъ времени, когда онъ самъ стоялъ там, 
гдЬ стоить теперь Мартенъ, а въ кресль сидфлъ старый консулъ. Какъ 


‚все было иначе въ старое время! 


Этимъ кончился годовой отчетъ, и Мартенъ былъ очень радъ. 
ПосяЪ Рождества начались въ город балы и вечера. Въ Зандегааряв 


давался ежегодно только одинъ балъ, именно 15-го мая, въ день рож- 


дения стараго консула. Мадлена не выфзжала эту зиму, къ Фанни она 
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тоже больше не №здила. Рахель, какъ и всегда, поддавалась минутному 
вастроевію: то она отвфчала своимъ обычнымъ: «нЪтЪ, спасибо»! —то ей 
приходило въ голову нарядиться и отправиться на балъ и быть любез- 
ной, или р»зкой—какъ придется. Разочароване. которое ее заставить 
пережить кандидать Тонзенъ, сдълало ее еще рфзче. Но о немъ самомъ 
она больше не думала. Она вычеркнула его, какъ она говорила обыкно- 
венно сама себъ, и стоило только сдвлать это, а тамъ уже можно было 
спокойно слушать разсказы о томъ, какъ директор школы объясняеть 
библію въ церкви при огромномъ стеченін народа. 

Но внутри себя Рахель чувствовала иногда пустоту, оть которой ей 
самой становилось жутко; все ей было безразлично; она ничего не х0- 
тђха, и въ такомъ настроеніи шла она обыкновенно на балъ. 

Въ феврал быль большой балъ въ клубЪ, на которомъ присутетво- 
вали и Рахель, и Фанни. На Фанни было голубое шелковое платье, го- 
лубые башмаки, голубые цвфты въ волосахъ, голубой взеръ—но ярче 
всего были ея голубые глаза. 

— Пфлое море голубыхъ мыслей охватило мое сердце! — шепнулъ ей 
Дельфинъ, когда она вошла въ залу, и надъ этимъ комплиментомъ она 
промучилась цёлый вечеръ. Она не могла уже скрыть оть самой себя, 
что Дельфинъ собирается ускользнуть отъ нея. Фанни не упрекала ето; 
она чувствовала, что какъ скоро между ними дойдетъ до упрековъ— 
все погибло, а она не хотЪла упускать его. 

Якобъ Ворзе танцовалъ кадриль съ Рахолью. Въ антрактахъ онъ 
нђеколько разъ пытался навести разговоръ на оскорбленіе, которое она 
нанесла ему, назвавъ его трусомъ. Сперва она уклонялась оть отв%та, 
говоря, что эта тема слишкомъ серьезна для бальной залы. Но Ворзе 
не хотЗль упускать случая поговорить съ ней—это бывало такъ ръдко, 


и наконецъ, Рахель, полушутя, полусерьезно объщалась дать отвъТЪ по 
окончани танца. 


Когда они усћлись въ одномъ изъ укромныхъ уголковъ боковой ком- 
наты, куда доносился грохотъ музыки, она сказала ему: 

— Я прошу васъ простить миь мои слова: вы не трусливЪе 
другихЪ. 

—щ Если-бы намъ сойтись, по крайней мЪрЪ, на томъ, что вы назы- 
ваете трусостью, —сказалъ Якобъ Ворзе. 

— Это вы отлично знаете! 


— Ну, хорошо! Ваше миніе приблизительно таково: если челов кЪ 
ве сходится съ обществомъ, въ которомъ онъ живетъ, въ религіозныхъ, 
политическихь или какихъ-либо еще взглядахъ и молчить, Т0 нельзя 
предположить никакой другой причины, кром% трусости. 

— Да, таково именно мое мнЪніе, и я крфико держусь его. 

— Съ другой стороны, вы, конечно, позволите мић замЪтить; — 
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не всякая оппозиція будетъ одинаково цфнна; часто она можетъ только 
еще больше повредить. 

— Ахъ, я знаю эту обычную отговорку трусовъ, —перебила она его 
съ горячностью.—«Что пользы!»-—говорятъ обыкновенно, — «что могу я 
едфлать одинъ!» и затёмъ ложатся спать, — это-то и есть трусость раг 
хесеПепсе! 

— Но я могу возразить вамъ, фрэкенъ Рахель, —отвЪтилъ Якобъ 
Ворзе, и вся кровь прилила ему къ лицу, —что есть много людей, ко- 
торые всю свою жизнь находятся подъ мучительною тяжестью сознанія, 
что имъ невозможно, именно невозможно провести свои воззрфнія или, 
по крайней мЪр%, высказать ихъ. Но не мужества не достаетъ этимъ 
зюдямъ, далеко не того! 

— Я уврена, что вы говорите о себф самомъ,— сказала Рахель 
почти безучастно. 

— Да,-—отвътилъ онъ быстро и коротко.—Я всегда принадлежал 
къ хюдямъ неповоротливымъ, медленнымъ; но я обладаю качествомъ, 
отъ котораго должны были-бы быть свободны люди этого сорта: я слит- 
комъ горячъ. Еще мальчикомъ я сознавалъ это и всфми силами старался 
подавить свою горячность; и все-таки сплошь и рядомъ я вдругъ вепыхю, 
да какъ разъ тогда, когда слћдовало-бы быть пообдуманн$е. Я начинаю 
говорить, слова такъ и сыплются, какъ водопадъ, я самъ со страхомъ 
прислушиваюсь къ себъ. Да вы и сами слышали меня не разъ,—лри- 
бавилъ онъ и улыбнулся:—и вы, конечно, допустите, что такой чело- 
вЬкъ, какъ я, мало способенъ предпринять борьбу съ предразсудками, 
потому что для этого необходимо терпћніе и хладнокровие. 

— Очень можеть быть, что хорошо обладать свойствами, которыя 
вы переименовываете,—отвфчала Рахель—но одно все-таки должно 
быть прочно установлено: всякій убфжденный человфкъ обязанъ прово- 
дить свои убъжденія; много-ли ему удастся выполнить, не принимается 
въ разсчетъ; онъ долженъ попытаться. 

— Я разскажу вамъ, что случилось со мной посл моей первой по- 
пытки, —сказалъ Ворзе.—Когда я вернулся домой —0к0л0 двухъ-трехъ 
1Ътъ тому назадъ—я былъ еще полонъ свободнаго заграничнаго духа. 
И первое, что бросилось мн дома въ глаза, это неестественно дурное 
положеніе, въ которомъ находятся наши рабочіе и ремесленники. Какъ 
жилище ихъ и жалованье, такъ воспитаніе и обученіе дътей и образо- 
ваніе—все стояло гораздо ниже, чБмъ я думалъ. 

Рахель перебила его: 

— Объ этомъ я тоже часто думала; но отецъ говорить, что это ихъ 
собственная вина, они сами не хотят иного. 

— Это одно изъ самыхъ печальныхъ заблуждевій вашего уважаемаго 
отца. Итакъ, я начать учреждать союзъ, что у насъ, вЪдь, необыкновенно 
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легко сдЬлать. ВначаяЪ все шло хорошо. Но надо было выбирать пред- 
сћдателя; кто-то крикнулъ: «Ворзе долженъ быть предсдателемъ!» —и 
већ согласились съ этимъ. Я сдфлался предсвдателемъ и много трудился, 
чтобы доставить людямъ то, изъ чего они могли извлечь себЪ пользу. 
Но скоро послышались легкіе намеки; удивительно, говорилн, отчего это 
не было настоящихъ выборовъ. Я не придавалъ большого значеня та- 
кимъ рЪчамъ, однако, предложилъ новые выборы. Наступилъ день вы- 
бора и выбранъ былъ другой. 

— Это быль пасторъ Мартенсъ, не правда-ли? спросила Рахель. 

— Да, совершенно в%рно! Я былъ очень пораженъ и нө скрылъ 
этого. Съ того вечера пасторъ Мартенсъ не показывался въ союзђ, но 
былъ все-таки иредсћдателемъ. Миф это казалось совсфмъ НӨПОСТИЖИ- 
мымъ, Но такъ какъ у насъ нетрудно узнать то, что желаешь знать, 
сели только не побоишься разспросить, какъ слћдуетъ, то и миь стало 
скоро извЪетно, что все это устроилъ пробстъ Спарре. Въ одинъ пре- 
красный день я отправился къ нему. 
__ Объ этомъ я ничего не слыхала! воскликнула Рахель.— Что же 
сказалъ пробеть Сларре? | 

— Ничего. Онъ ми не отвътилъ почти-что ничего. Но не поду- 
майте, что онъ молчалъ; наоборотъ, онъ очень много говорил», говорилъ 
увлекательно, любезно улыбаясь, почти признательно. Но съ его устъ 
не сорвалось ни слова, которое касалось бы самаго дла. Да миф даже 
не удалось довести его до интересующаго меня вопроса, почему ОЯЪ 
вытЬенилъ меня изъ союза рабочихъ и посадилъ на мое мЂЪсто своего 
каплана. Онъ ничего не отрицалъ, ничего не утверждалъ — И можете 
себ представить мое несчастіе—мнћ показалось слишкомъ глупо сидфтьЬ 
спокойно и смотрћъть, какъ онъ развалился въ своемъ крес, и я ра3- 
разился громовою рЪчью. 


— Ну—а пробстъ? Это раздражило его? спросила Рахель. 

Ворзе засмЗялся. 

— Съ такимъ-же успфхомъ могъ-бы я пробовать выбить искры изъ 
войлока, какъ разсердить его, отвЬтилъ онъ.—Н%ть, пробстъ былъ таЕЪ- 
же кротокъ, какъ и раньше, м когла я ухолилъ, онъ пожалъ мЕћ руку 
и выразилъ надежду увидЪть меня скоро снова. Но впослЪдствіи я 195 
лучилъ должное за этотъ визитъ. 

— Какимъ-же образомъ? спросила Рахель. 

— Вотъ, послушайте. Съ этого времени я подвергся какъ-бы 0735 
ченію отъ церкви. Это проявляется при безконечныхъ поводахъ: въ дЬ- 
лахъ, въ общественной жизни, вездЪ; мама, бЪдная, слышитъ это ВЪ 
давкЬ отъ покупателей — все тоже въ формЪ жалобъ на вольнодумсТВо, 
безвћъріе и т, д. И я убЪжденъ, что большинство считаеть просто сча- 
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рабочихъ—потому что меньшимъ, ужь конечно, не ограничилось-бы. 
Тогда я сказалъ самому себЪ: если между моими взглядами и взгаядами 


——- людей, которымъ я хотВлъ помочь, такан пропасть, и я не могу быть не 








такимъ, каковъ я есть, то мнЪ не остается ничего другого, какъ замк- 
нуться въ свою работу и жить спокойно. 

— Спокойно—вотъ опять! сказала Рахель и посмотрћла вдаль. —Но 
вы не правы, ни въ какомъ случаф не правы! | 

— Но позвольте миъ коснуться и васъ самой, фрэкенъ Гарманъ! — 
сказалъ Якобъ Ворзе и собрался съ духомъ.—Ни я, ни кто другой изъ 
окружающихъ васъ не можетъ удовлетворить вашимъ требованіямъ. Но 
я назову вамъ кого-то, кто могъ-бы это сд8лать—и это—вы сами. Вы 
обладаете всЪми тЬми данными, которыхъ не достаетъ намъ. 

— Я? — женщина! -—-и еще того хуже—барышня?—Рахель посмотр$ла 
на него съ величайшимъ изумленіемъ. — И что это за данныя, смфю 
спросить? 

— Вы должны писать! 

Рахель остолбенфла и посмотрЪла на него недовЪрчиво. 

— Я не въ первый разъ слышу это; миф это часто ѓоворили,—такъ 
уже принято присоединять писательство ко вефмъ недостаткамъ эманси- 
пированной женщины. 

Якобъ Ворзе покраснлъ во все лицо. 

— Я могу еще переносить, когда вы называете меня трусомъ, ска- 
захъ онъ, —но если вы думаете или дфлаете видъ, что думаете, что я 0т- 
ношусь къ вамъ не серьезнће другихъ... 

— Нһтъ, нить, пожалуйста, останьтесь, прошу васъ, робко прошеп- 
тала Рахель и дотронулась до его руки: —я не хотђла сказать ничего 
дурного, но я такая недовфрчивая; простите! забудемъ все! Такъ вы 
серьезно думаете, что я могла бы писать? 

— Безъ сомифнія, отвфтилъ уже совсфмъ примиренный Ворзе.— У 
васъ такъ много оригинальныхъ мыслей. Вы обладаете энергей, которая 
преодолћетъ все, а въ мужествЪ у васъ, конечно, не будетъ недостатка. 

Әти бодрящія слова, открывавшія передъ ней новыя перспективы, 
звучали ей вдвойнћ странно среди бальнаго шума. 

— Но что-же должна я писать: что я могу сказать новаго, чего не 
знаетъ весь свћтъ? Н%ть, нётъ, господинъ Ворзе, я не могу!—Она осмо- 
трЪла свой бальный туалетъ, и все, что говорилъ Ворзе, показалось ей 
такой глулой фантазіей. 

— Нельзя сказать впередъ, что вы будете писать, отвћтилъ онъ, — 


но вфрно одно, что безконечно много вещей, которыя люди могутъ 


узнать только отъ женщины и узнать которыя они должны. Вамъ 
стоить только захотЪть; вы теперь переживаете кризисъ, въ вас» 
бродить... 
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— Миф кажется, что вы смотрите на меня, какъ на какое-то хи- 
мическое соединевіе, а не какъ на человка, я уже не говорю, какъ на 
барышню, сказала Рахель, смћясь. 

— Благодареніе Богу, что вы такъ мало похожи на барышню! от- 
кровенно сказалъ Якобъ Ворзе. 


Начался танецъ, на который она была приглашена. Ея кавахёръ 
пришелъ за ней и повелъ ее въ танцовальную залу. Якобъ Ворзе по- 
смотрфлъ ей нзкоторое время вельлъ, потомъ отыскалъ свое верхнее 
платье и пошелъ домой. 


Онъ отлично понималъ, что, подавъ эту мысль Рахели, онъ еще дальше 
отодвинулъ цЬль, составлявшую мечту его жизни. Но онъ быль убЪж- 
денъ, что блестящія способнбсти Рахели совсфмъ погибнуть въ этой об- 
станове. И Ворзе старался увфрить самого себя, что онъ былъ вполнф 
искрененъ, когда говорилъ, что не захочетъ удерживать ее отъ того 
пути, по которому она должна, по его миЪнію, идти, хотя-бы это стоило 
ему величайшаго счастья въ мірћ. 


Но когда онъ вернулся въ свои пустыя комнаты, имъ овдадБло тя- 
желое чувство; Онъ понималъ, что если Рахель только сознаеть вполи%, 
какими способностями она обладаетъ, —ея родина покажется ей слиш- 
комъ тЪеной, и бракъ, который онъ можетъ предложить ей, будеть для 
нея ничто. Во флигель былъ еще свътъ; было не позже одиннадцати 


часовъ. Ворзе прошелъ къ матери, которую засталъ въ ночной кофточкћ 
расчесывающею на ночь свои р$ёдые волосы. 


Н%тъ ничего удивительнаго, что глаза доброй госпожи Ворзе забли- 
стали гордостью, когда ея красивый, статный сынъ вошелъ къ ней въ 
полномъ бальномъ туалет. Но когда онъ бросился на диванъ, закрыл» 
лицо руками и сказалъ: Ахъ, мама, мама! —совеЪмъ такъ, какъ, бывало, 
въ лЬтств, когда выкидывать что-нибудь особенно глупое, — тогда гос- 
пожа Ворзе сжала кулаки и, какъ-бы угрожая какому-то невБдомому 


врагу, пробормотала: 


— И такъ отсылать домой такого мальчика! } 


Но она произнесла это тихо, про себя, подсћла къ нему, позожита 
его голову къ себъ на колВни и, проводя пальцами 10 его вохосамъ, 
сказала съ непоколебимою увћренностью: 


— Ну, ну, мой мальчикъ, будь покоенъ, —все устроится, несмотря 
ни на что! 

Рахель тоже охотно ушла-бы домой, но госпожа Гарманъ слышала, 
руя новый рестораторъ клуба готовилъ совсВмъ особымъ способомъ фи- 
лей, и поэтому она должна была дождаться ужина. 


Оіоїігеа Бу оо е 
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ГЛАВА ХҮІ. 


Наконецъ, зима убралась на сфверъ, за море, подобно какому-то чу- 
довищу, влача за собой вдоль заборовъ длинный шлейфъ грязновато-63- 
лыхъ снфжныхъ пятенъ, уже покрытыхъ, какъ червоточиной, мелкими 
дырками. Весна слЬдовала за ней по пятамъ, сп8ша раскрасить все въ 
зеленую краску и разубрать хорошенько природу, хотя на нћкоторое 
время, пока не подкрадется опять это чудовище съ свфжимъ снЪгомъ и 
новымъ, блестящимъ льдомъ. 

Это было 14 мая; дядя Рихардъ халъ верхомъ на своемъ Донъ- 
ЖуанЪ изъ Братфольда въ городъ. Завтра большой праздникъ въ Зандс- 
гаард$; передъ обфдомъ корабль будетъ спущенъ на воду, а вечеромъ 
будетъ большой обычный балъ. 

Старикъ погрузился въ размышленія. Донъ-Жуанъ шелъ тихимъ мар- 
шемъ и поворачивалъ во всф стороны свою красивую голову; а южный 
вЬтеръ, поднимавшійся на берегу, подхватывалъ роскошную гриву, пе- 
ребрасывалъ ее на другую сторону и игралъ дланной холкой на лбу. 
Дорога шла черезъ волнообразную долину, мимо хорошо обстроенныхь 
дворовъ; мЕстами попадались болота и пустынныя пространства и кое- 
гдЬ путь былъ вымощенъ булыжникомъ. Кругомъ не было ни деревца— 
насколько могъ видЪть глазъ, а онъ могъ видфть далеко: съ одной сто- 
роны море, а съ другой берегъ, тянущійся на нЪсколько миль до ближ- 
нихъ горъ. Но на этой влажной почв было такъ много жизни, проби- 
вавшейся всюду, такъ много злаковъ, тянущихся кверху, такъ много 
красокъ, перемежающихся одна съ другою, такъ много легкихъ дымокъ 
тумана, скользящихъ надъ водою, виснущихъ на тростник и разстилаю- 
щихся надъ болотами; въ ясномъ солнечномъ воздухЪ носилась пестрая 
туча жаворонковъ, соперничавшихъ другъ съ другомъ въ пћніи пиго- 
лицъ, гонявшихся одна за другою, бекасовъ, куликовъ, скворцевъ и 
утокъ; а на запад сіяли желтыя полосы песку, окаймлявшія томно-го- 
лубое море. 

Но секретарь посольства немногое видЬлъ сегодня. Всю зиму ему 
было не по себ}: дома онъ скучаль безъ Мадлены, но и;въ Зандсгаардћъ 
ему было не веселђће. Она разсказала ему, что пасторъ Мартенсъ искалъ 
ея руки; но тутъ не о чемъ было безпокоиться, думалъ секретарь по- 
сольства, тЪмъ болће, что она отвфтила «нЬтъ». Здфеь кроется что-то 
другое; сегодня онъ хотёлъ поговорить объ этомъ съ Кристіаномъ-Фрид- 
рихомъ,—тоть на все уметь дать отвЪтъ. Потомъ онъ хотЬлъ также 
собраться съ духомъ и разспросить брата обо всфхъ этихъ векселяхъ и 
счетахъ: вфдь, это было уже слишкомъ глупо не знать ничего о своихъ 
собственныхъ дфлахъ. 








Ф 
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Въ Зандсгаардф онъ засталъ весь домъ въ дфятельныхъ хзопотахъ. 
Наверху приводили въ порядокъ мебель и вставляли свъчи въ люстры; 
внизу почти уже`накрытъ быль столь для ужина, пощажены быти только 
спальни и конторы; въ кладовой на окнВ стояло желе и все, что должно 
было подаваться холоднымъ. 

— Ахъ, Боже мой! что за кутерьма! вздыхала госпожа Гарманъ. 
Она велфла поставить свое кресло въ комнат около кухни; здЪсь она 
провела весь день, заставляя приносить себЪ попробовать все, что только 
готовилось на кухнЪ. Весь кухонный персоналъ былъ такъ взволнованъ, 
точно ему предстоялъ экзамен. 

А госпожу Кордзенъ можно было встрЪтить то на самомъ верху, то 
въ самомъ низу дома; всюду должна была она поспфть съ своими распо- 
ряженями относительно скатертей, ножей, вилокъ, свћчей, глиняной по- 
суды, серебрянаго сервиза, хрусталя и фарфора—все это помфщалось въ 
ея старой голов, начиная съ уборной для дамъ и кончая ужиномъ для 
музыкантовъ. И вездћ она распоряжалась спокойно, не сп ша. 

Но какъ ни заняты были већ въ домъ, внизу на верфи господетво- 
вало еще большее оживленіе. Томъ Робзонъ сдержалъ слово: корабль 
былъ готовъ и сіялъ, по его словамъ, какъ невћета. 

Теперь вся толпа рабочихъ была занята уборкою верфи и приготов- 
леніями къ завтрашнему дню, когда со всего города сойдется народъ 
смотр$ть, какъ побфжить корабль. 

— Въ которомъ часу бываетъ приливъ, м-ръ Робзонъ? спросилъ кон- 
сулъ, осматривавшій съ дядею Рихардомъ верфь. 

— Въ половин одиннадцатаго, сэръ! отвЪтилъ тоть. 

— Хорошо! смотрите-же, чтобы завтра ровно въ половин одиннадца- 
таго все было въ порядкЪ! понимаете —ровно въ половин одиннадцатаго. 

— АП ев ѕіг! отвчалъ м-ръ Робзонъ и взялъ шапку. 

Но Томъ Робзонъ не хотЬлъ ничего откладывать до завтрашняго дня, 
чтобы хорошенько провести сегодняшній вечеръ; Мартинъ уже получилъ 
отъ него деньги на закупки. ВФдь завтра днемъ оставалось еще доста- 
точно времени для сна—до половины одиннадцатаго. Поэтому онъ по- 
спЪшилъ окончить все сегодня вечеромъ; желоба были основательно сма- 
заны саломъ и мыломъ и подведены подъ корабль, подставки раскачаны, 
чтобы можно было принять ихъ безъ особаго труда, и все, что только 
могло лежать на пути въ гавани, отодвинуто въ сторону. 

Корабль былъ обращенъ задней стороною къ морю, а передней къ 
берегу. Подъ носомъ корабля лежало все, нужное на завтрашній день; 
послъдній кусокъ желоба, который еще нужно было подбить подъ кКО- 
рабль, клинъ, который долженъ быть подведенъ подъ переднюю часть, 
чтобы поднять ее, и вороть—все, кончая давно уже раздобытыми дере- 
вянными молотками, было на своемъ мђетђ. 


Оіоййгеа Бу (ооё 
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Габріэль весь день ходилъ по пятамъ за Томомъ. Онъ хотфлъ вее 
знать и добивался своего. Только то, что его интересовало больше 
всего—названіе корабля—оставалось тайной, которую Томъ не хотђлъ 
выдавать. По распоряженію консула, Томъ долженъ былъ самъ прибить 
дощечки съ названіемъ, когда начнетъ уже темн%ть. 

Обычная компанія въ хатЬ стараго Андерса отличалась этотъ вечеръ 


бозьшимъ прилежаніемъ, особенно Томъ Робзонъ. Въ начал десятаго 


часа онъ былъ уже порядочно пьянъ, также и Клопъ; Карлъ Іоганнъ 
Торпандеръ былъ по обыкновенію трезвъ и при всякомъ звукЬ погля- · 
дывалъ на дверь. 

Когда стемнфло, поднялся свіжій южный вЪтеръ, проносившійся надъ 
корабельной частью и бухтой. Старая хижина скрипфла, когда сзади, съ 
горъ, налеталъ порывъ, и Торпандеръ вздрагивалъ ежеминутно, думая, 
что дверь откроется —что доставляло большое удовольствіе м-ру Робзону. 

Мартинт пилъ, молча, и выглядћлъ еще мрачнће, чъмъ когда либо. 
Всю зиму онъ пробылъ безъ работы. Томъ Робзонъ далъ ему денегъ 
взаймы, и это еще болфе увеличивало тягость его положенія, такъ какъ 
Мартинъ былъ все-таки гордъ, а благодарность была чужда его натур%. 
Наконецъ, пришла Мар!ана. Торпандеръ поклонился съ обычнымъ почте- 
ніемъ, и она слегка улыбнулась ему. Она выглядфла такою уставшею, 
что, казалось, вотъ-воть упадеть, и быстро прошла черезъ комнату. 

— Ура! закричалъ Томъ, котораго она увидала только дойдя до ку- 
хонной двери, —вонъ ндеть моя милая! Магу Аппа, ту 4агИле! Судно 
ужъ готово, и у Тома Робзона есть деньги! Теперь мы сыграемъ свадь- 
бу—сегодня ночью, если хочешь! Соте аіопе! закричалъ онъ и хотћлъ 
прыгнуть черезъ скамью. | 

Но Мартинъ толкнулъ его назад». 

— Оставишь ты въ покоф мою сестру? 

— А что-же, развъ она уже слишкомъ хороша для честнаго моряка, 
потому что этоть дьяволъ— кузнец... 

Дальше онъ уже не могъ ничего сказать, потому что Мартинъ за- 
махнулея и попалъ ему въ ухо. Маріана поспшила выйти. Торпандеръ- 
же набросился на своего стараго врага съ другой стороны и произошло 
страшное смятене. Томъ Робзонъ, какъ ни быдъ онъ пьянъ, изогнулея 
на англійскій манеръ и защищался логтями, какъ боксеръ. Сперва онъ 
толказъ Мартина слегка, какъ-бы шутя, но, получив отъ него нфеколько 
сильныхъ ударовъ, онъ вскочилъ, чтобы разчистить мЪсто. 

Густавъ-Оскаръ-Карлъ-Тоганъ Торпандеръ совсфмъ не умълъ драться. 
Онъ колотилъ Тома своими тонкими и крфикими, какъ колесная спица, 
руками, или ударялъ даже по воздуху—гуда попадало. М-ръ Робзонъ 
далъ ему только одну затрещину, а то предоставлялъ шведу сколько- 


угодно колотить себя по спин». 
Кн. 8. Отд. І. | 10 
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Клотъ спокойно и даже съ наслажденіемъ смотрълъ на все это, пока 
ему не пришла мысль отвлечь ссорящихся въ двери. И онъ продвлалъ 
это, дъйствительно, съ большимъ терпфвіемъ, понемногу двигая и толкай 
своимъ тяжелымъ туловищемъ всю Еучу. ЗатЬмъ онъ ТтолЕНуЛЪ ИХЪ За 
дверь; старый Андерсъ подалъ ему шапки и заперъ хату. 

СвЪжій воздухъ охладилъ разгорячившуюся компанію, и по предаод- 
женію Клопа былъ заключенъ миръ. Чтобы скрЪпить его, рЬшено было 
отправиться въ квартиру Тома Робзона выпить водки и закусить ан- 
глійскимъ сыромъ. 

Они начали взбираться по крутой тропинкВ за домомъ Андерса. 
Томъ Робзонъ впереди всЬхъ. На самыхъ крутыхъ мћстахъ онъ цВи- 
лялся руками. Вдругъ ему „попался свободный камень, и въ опьянения 
и не давая себЪ отчета въ томъ, что дфлаеть, онъ бросилъ его въ оки 
Маріаны, которое было еще освёщено. Камень ударился съ такою силою 
въ переплетъ окна, что вс четыре стекла разлетЪлись на мөлкіе ку- 
сочки, которые со звономъ посыпались на полЪ. | 

— Это Томъ Робзонъ! крикнулъ Мартинъ, шедший позади.--- Пустите 
меня!.. въ сторону!.. я загребу его въ свои когти! 

Онъ протолкался между другими, догналъ Тома, который какъ-разъ 
въ эту минуту спускался съ обрыва, и напалъ на него такъ внезапно, 
что тоть не имЬлъ времени приготовиться къ защитЬ. Мартинъ нано- 
силъ ему ударъ за ударомъ, пока совсфмъ ошеломленный м-ръ Робзонъ 
не упалъ на землю. Но Мартинъ бросился на него, придавилъ колЬномъ 
въ грудь, билъ его въ лицо, толкалъ ногою, пока самъ не изнемогъ. 
Остальные тоже подошли, но не вмфшивались. Мартинъ совсъмъ осви- 
рЬпфлъ, онъ шелъ впередъ, махалъ руками и ругался. 

Томъ Робзонъ плелся за нимъ; но какъ только Мартинъ увидЬлъ 
своего врага, онъ снова набросился на него, пока тотъ опять не упал 
замертво. | 

Такъ шли они черезъ корабельную часть; когда-же Мартинъ хотЬлъ 
въ третій разъ броситься на Тома, къ нимъ подбъжалъ высокій, худой 
мальчикъ и сталъ между ними: это быль Габріэль Гарманъ. 

— Оставишь ты его въ поков, Мартинъ! крикнулъ онъ, задыхаясь 
отъ быстрой ходьбы. 


— А! закричаль Мартинъ,—это ты пришелъ какъ разъ во-время! Я 
тебя выпотрошу, проклятая собака! 


Но, когда онъ хотђлъ броситься на Габриэля, чьи-то ‚руки схватили 
его сзади. 


— Ты съ ума сошелъ, Мартинъ! Это Габріэль — сынъ консула’ Ты 


очумълъ, парень! кричаль Клопъ. Онъ и шведъ схватили Мартина и 
держали его крћпко. 


Но Мартинъ кричалъ и ударялъ кулаками во всЬ стороны, пока И6' 
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упалъ въ изнеможени на землю. Томъ Робзонъ былъ въ полусознанін, 
но все-таки плелся къ дому, который находился вблизи. 

— Вы не бойтесь, господинъ Габріэль, льстиво сказаль Кяопъ:—мы 
его. зибнко. держимъ. 

— Давно-бы такъ! отвъчалъ Габріэль; —ужъ я-то справился-бы какъ- 
нибудь. 

Онъ былъ такой тонкій и худой, что освирЪпЬвшій Мартинъ легко. 
могъ-бы задушить его. И все-таки, когда Габріэль ушелъ, Клопъ сказалъ: 

— Въ немъ видна кровь! 

Мартинъ, котораго теперь пустили на свободу, подняхь голову: 

— Кровь, говоришь ты? —Я стащу у нихъ золото, и оно заалћетъ, 
какъ кровь, надъ всфмъ Зандсгаардомъ!.. подождите только. 

И, какъ дикій звЪрь, въ одну минуту спрыгнулъ онъ внизъ съ обрмва. 

Клопъ и шведъ посмотрЪли другъ другу въ лицо, но не произнесли 
жи слова, и каждый пошелъ своей дорогой. 

Когда раздался ударъ въ окно, испуганная Маріана поспћшиза за- 
тушить свътъ. Она попробовала заткнуть разбитое окно своей нижней 
юбкой; но вЪтеръ такъ сильно дулъ, что это удалось ей только отчасти. 
Она старалась согрёться въ постели, но при каждомъ порыв взтра ев 
всю пронизывало, и она дрогла. 

Внизу дђдушка ходилъ взадъ и впередъ и бранился, допивая остав- 
шееся пиво. | 

Маріана сложила руки и молила Бога, чтобъ окъ позволилъ ей уме- 
реть; ночью она проснулась вся въ жару и дрожала всёмъ тЬлоиъ; ей 
казалось, что она слышитъ крики и шумъ. 


ГЛАВА ХҮП. 


Госпожа Гарманъ, наконецъ, легла въ постель послЬ долгаго, утоми- 
тельнаго дня. Мадлена тоже уже ушла въ свою комнату; она теперь 
всегда спЪшила удалиться, когда у нихъ бывала Фанни. Мартенъ быль 
єъ женою этоть вечеръ въ Зандсгаардћ. Фанни относилась къ Мадленф 
также ласково и любезно, какъ и прежде, и Мадлена часто задавала 
<еб вопросъ, ужъ не сонъ-ли все это было въ ту лунную ночь. 

Было уже около одиннадцати часовъ; Габріэль только что вернулся 
«ъ своей экспедиціи въ корабельную часть; онъ услыхаль шумъ на- 
верху, когда вышелъ въ поле, чтобы посмотрћть, съ какой стороны дулъ 
зътеръ. А 

Консулъ и дядя Рихардъ игрази въ шахматы. Мартенъ, Фанни и 
Рахель говорили о завтрашнемъ балђ; время отъ времени они обра- 


щались къ госпожь Кордзенъ, которая сидћла около печки и чистила 
серебро. 
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— Вёрно, будеть южный вфтеръ, Габріэль? сказалъ конСухЪ, при- 
слушиваясь къ шуму деревьевъ. 

— Нёть, свёжій юго-западный вътеръ, папа, отвфтиль Габриэль. 

— Это хорошо! сказалъ консулъ, —это не вредить, не начало-бы 
только дуть съ сБвера. 

Дамы начали прощаться, а Мартенъ всталъ, чтобы приготовить себъ 
єтаканъ свЬжаго грога. Въ это время внизу послышался шумъ и голоса. 
Одиовременно раздались поспЪшные шаги сперва на лестниц, потомъ 
въ передней; дверь отворилась, и въ комнату вбЪжалъ старый Андерсъ. 
Лицо его было бяфдно, такъ блёдно, какъ только позволяли это покры- 
вавшія его пятна дегтя и смолы; прямые волоса торчали во већ сто- 
роны; держа шапку въ рукахъ и уставившись на консула, онъ силияся 
сказать, что-то: 

— П-п-п... 

Ве поняли, что произошло что-то очень важное. 

Андерсъ былъ красенъ, какъ огонь, отъ напряжения: 

— П-п-п-п... 

— Да пой, что-ли, чортъ возьми! закричалъ ковсулъ и топнуль ногой. 

Тогда Андерсъ пропфлъ своимъ короткимъ веселымъ напћвомъ: 

— Пожаръ въ дегтярн%. 

Въ эту минуту подъ окномъ кто-то крикнулъ изо всъхъ силъ: 

— Пожаръ! Пожаръ! 

Мартенъ быстро поднялъ штору. Сквозь потускифвийя окна види%- 
лось красное зарево. 

— Не волнуйтесь! раздался голосъ консула; всф остановились И 
ємотрћли на него. Онъ стоялъ выпрямившись, со своимъ обычнымъ 
спокойнымъ, яснымъ взглядомъ и выдающейся нижней губой. Глава, 
дома говорилъ: 

— Горить на верфи! — Ты, Мартенъ, возьмешь оба насоса — они 
внизу, ключи висятъ въ людской. Захвати съ собой и пожарное ведро. 

Мартенъ поспфшно удалился. 

— Пирре, ты долженъ сбфгать во второй этажъ флигеля, тамъ л26- 
жить большой парусъ; брось его въ воду и затяни имъ складъ м8- 
терьяловъ—понимаешь, складъ долженъ быть спасенъ, иначе... 

Рихардъ уже вышелъ вмЪст} съ Андерсомъ. 

— Габріәдь ты долженъ бжать... Габріәль кричалъ консулъ, Но 
Габріэля уже не было, —онъ убЪжалъ въ другую дверь. 

— Ахъ, какой «негодяй этоть мальчишка! невольно вырвалось у 
консуза. 

Мрачную картиву представляла собою верфь, окутанная густымъ, 
чернымъ дымомъ, сквозь который прорывались темно-красные языки 
пламени, съ каждой минутой забиравшіе все больше и больше. силы: 
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Еще ни одинъ человфкъ не показался на верфи. 

Но Габруэль не обращалъ ни на что вниманія; онъ не видалхъЪ ни- 
чего, кромъ краснаго зарева надъ кораблемъ. вырисовывающимся на 
<Зромъ фонЪ неба. Когда Габріэль увидлъ корабль въ опасности, Томъ 


к Робзонъ былъ его первою и единственною мыслью, и поэтому онъ бро- 
сился со всфхъ ногъ въ корабельную часть, къ «акъ хорошо знакомому 
ему дому. 


— М-ръ Робзонъ! Томъ' Томъ!—крикнулъ онъ въ темную комнату, 
Откуда пахло, какъ изъ старой винной бочки. —Пожаръ! Тоиъ! —корабль 
горитъ! 

Онъ ощупью добрался до кровати и началъ дергать и толкать м-ра 
Робзона. Въ эту минуту въ комнату вошла квартирная хозяйка со св%- 
чею въ рукахъ; это была высокая, сильная женщина. Она только что 
помогла раздфться м-ру Робзону и кое-какъ уложила его. 

— 9, да это господинъ Габр1эль! сказала она и поспЬшила застег- 
нуть свою ночную кофточку. Что такое? Пожаръ?.. М-ръ Робзонъ!—кри- 
чала она, помогая Габріэлю толкать его. 

— Ұһаё іѕ +Һе таЙег?—проворчалъ онъ, поворачивая свою разби- 
тую, окровавленную голову на другую сторону. 

— О, Боже милостивый! Н&ты — вздыхала женщина, — онъ такъ 

ре Свински пьянъ! Ну, не жаль-ли такого прекраснаго малаго, когда онъ 
налижется, какъ свинья? Томь! Томъ! Боже мой, Боже мой, какъ онъ избитъ' 

Габриэль, не долго думая, брызнулъ ему въ лицо водой изъ кувшина. 
М-ръ Робзонъ зафыркалъ, засопфлъ, приподнялся на лЬвомъ ловтЬ, без- 

Сильно взмахнулъ правою рукою и закричалъ: 

— Да здравствуеть Мартенъ Гарманъ!—Но прежде, чёмъ ему уда- 
200ь произнести «ура», онъ повалился на другую. сторону и снова за- 
храпћлъ. | 

Габріәль ушелъ; съ Томомъ. нельзя было ничего подфлать. Вћътеръ 
проносилея надъ корабельною частью и гнать дымъ отъ дегтярни на 
бухту. Вокругъ главнаго зданія было свфтло, какъ днемъ; вдоль полей 

али красноватыя полосы и то тамъ, то сямъ осввщали бфлыя хатки, 
между тЁмъ какъ наверху, надъ корабельною частью, ложилась тБнь отъ 
большого корабля. Вдругъ и въ городф показались огни, и раздался гулъ, 
это были сигнальные выстрћлы пожарныхъ. Теперь со всБхъ сторонъ 
бъжалъ народъ, сперва по два и по три человЬка, потомъ группами, 
все больше и больше, такъ что толпа съ факелами въ аллећ представ- 
19а собою густую, черную массу съ свфтло-красными пятнами. 

Вернувшись изъ корабельной части, Габриэль совсфмъ потерялъ при- 
сутствіе духа; онъ прислонился къ садовой оградћ и громко зарыдалъ. 

Какая-то мужская фигура двигалась вдоль стны. Это былъ адъюнктъ 
Аальбомъ; онъ узналь Габр1эля и остановился. 
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— Ну, не говорилъ-ли я, воскликнухъ онъ, торжествуя,—что ты на- 
єтоящій бездћльникъ! Воть теперь онъ стоить и воетъ Ужь подавалъ-бы 
воду по крайней иЪр№, голова ты этакая! 

Габр!эль, выведенный изъ опБпенћнія словами Аальбома, толкнухь 
адъюнкта изо вофхъ силъ въ сторону и побъжалъ внизЪ къ верфи, какъ- 
бы охваченный какоючо мыслью. = 

— Негодный мальчишка!— пробормоталъь адъюнктъ, идя дальше и 
выбирая себћ м%стечко, откуда удобнъе смотрёть на пожаръ. = 

Рахель тотчасъ-же почувствовала сильное желаніе принять үчастіе 
въ общей работ, но здфсь не было подходящаго для нея дфла. Поэтому 
она стояла на крыльц$ лередъ домомъ и смотрћла на толпу, спЬшившую 


изъ города, между тъмъ какъ огонь бросалъ все болфе и болће яркій 


свтъ на дорогу, киш$вшую народомъ. 

Вдругъ она услЪхала знакомый голосъ. 

— Прочь съ дороги! прочь съ дороги! дайте ифето для насоса! 

Весь поспъшили въ сторону, и изъ толпы выбфжали два ряда муж- 
чинъ, тянувшихъ на длинныхъ канатахъ насосъ, выкрашенный въ крас- 
ный цвЪтъ. Якобъ Ворзе бЪжалъ впередъ, кричалъ и распоряжахся; 
мимоходомъ онъ поклонился Рахели, и насосъ загремълъ по двору. Ова 
была рада, увидавъ его лицо озабоченнымъ и участливымъ, остальные 
већ были равнодушны, многіе вовсе даже не скрывали, что пожаръ за- 
бавляетъ ихъ. Рахель повернулась и вошла въ домъ. 

Между тЬмъ консулъ Гарманъ стоялъ передъ угловымъ окномъ обра- 
щеннымъ на сверо-западъ. Дегтярня внутри была вся въ огиъ; ЯЗЫКИ 
пламени выскакивали въ дверь и окна и вм%ст съ дегтемъ разливэлись 
по земл. Толстыя стВны были страшно накалены, это онъ видёхЪ по 
тому, акъ быстро отодвигалась темная масса людей всякій разъ, какъ 
только ей случалось подойти къ нимъ слишкомъ близко. Благодаря 
сильному вфтру, дымъ стлался такъ низко по земл%, что консулъ съ Тру- 
домъ могь видфть насосъ и отдъЪльныя лица. Но на крышВ склада ма- 
теріаховъ онъ различиль Рихарда и еще нћсколько фигуръ, работаю- 
щихъ надъ мокрымъ парусомъ. 

Складъ находилея въ нёоколькихь саженяхъ отъ дегтарни и быль 
такъ близокъ къ задней части корабля, что судно неминуемо погибло-бы, 
еслибы занялся домъ. 

Консулъ видфль, какъ растягивали варусъ, но въ эту самую минуту 
рухнула крыша дегтярни, пламя вспыхнуло высоко кверху, и вётеръ 
перебросиль его какъ разъ на складъ. Секретарь посольства и већ 0сталь- 
ные должны были поскорће спрыгнуть на землю. 

Въ это время кто-то взбфжаль по лћстниць и ворвался въ комнату. 


— Папа, папа! —это быль Мартенъ, весь мокрый и едва перевд-. 
ҲИВШіЙ духъ. у?" 
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— Намъ необходимъ порохъ, надо взорвать складъ матеріаловъ! 

— Что ты выдумываешь!—сухо отвфтилъ консулъ.—Вфдь, онъ стоитъ 
около самаго корабля. 

— Это безразлично, —отвћтилъ Мартенъ;—ч5мъ-нибудь придется по- 
жертвовать, съ этими скверными старыми насосами не подёлаешь ничего. 

Консулъ выпрямился; это было не первое разносогласіе между ними, 
вызванное предпочтеніемъ, которое оказывалъ Мартенъ всякимъ ново- 
введеніемъ, и онъ сухо и коротко отвЪтилъ: 

— Глава дома все-таки я, ступай и дфлай свое дћло, какъ я при- 
казалъ теб%. 

Мартенъ немедленно повернулся и ушелъ. 

Ему очень понравилась мысль о порох%, хотя она принадлежала не 
ему. Какъ разъ за Мартевомъ стоялъ какой-то инженеръ. Заложивъ руки 
въ карманы и вполнф сохраняя обычный тонъ и манеры инженера, онъ 
сказалъ: 

— Если-бы мое слово значило здЪсь что-нибудь, все было-бы иначе. 

— Что-же-бы вы сдЪлали?—спросилъ Мартенъ. 

— Порохъ!—коротко и рБшительно отвЪтилъ онъ такимъ тономъ, 
какимъ отвЪчаютъ обыкновенно инженеры. 

Мартену трудно было отказаться отъ мысли о порохф, и спускаясь 
съ горы, онъ пробормоталъ изсколько бранныхъ словъ. 

Когда посл ухода Мартена, консулъ снова выглянулъ въ окно, онъ 
невольно схватился за доместиковыя занавћски, такъ какъ перем%на, 
нроисшедшая въ эти нфеколько минутъ, ясно говорила о веизбъжности бды. 

Мокрые паруса почернзли и обуглились въ одну секунду, и одна изъ 
стВнъ склада вспыхнула вдругь свфжимъ желтымъ пламенемъ. Огонь 
вифстЬ съ густымъ дымомъ развћвался то въ ту, то въ другую сторону 
вадъ крышей, и длинные языки уже почти лизали корабль. 

Консулъ зналъ, что было въ складћ: коноплянная пакля, масляныя 
краски, масло, деготь—корабль погибъ безвозвратно, большой корабль, 
его гордость. Это было уже больше, чЬмъ онъ ожидалъ. 

Посл первыхъ минуть отчаянія онъ началъ разсчитывать. Потеря 
велика, очень велика; дћло пошатнется на долгое время и уронъ въ 
въ фирм будетъ долго давать себя знать. И все-таки это было еще не 
самое худшее, не денежная потеря такъ страшно удручала консула. 
Әтотъ корабль значилъ для него больше, чЬмъ простая сумма денегъ. 
Это была работа, въ которой онъ хотћлъ воплотить свою идею о пре- 
имуществ стараго передъ новымъ; онъ строилъ его вопреки совфтамъ 
сына, въ честь и память отца, какъ ему казалось, почти подъ его на- 
блюденіемъ. А теперь все должно такъ злополучно погибнуть. 

Большой городской насосъ доставалъ такъ далеко, что одна сторона 
корабля была мокра до самаго верха, до самой золотой коймы. Но струя 
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не достигала задней части, и скоро на ней завертфлись мелкіе остро- 
конечные язычки пламени. Консулъ понялъ, что руль уже загорфлси. 
Та часть корабля, которая была обращена къ огню, накалилась уже на- 
столько, что дымила всякій разъ, какъ на нее попадала струя воды. И 
вдругъ вся сторона покрылась мелкими, мерцающими огоньками, какъ 
будто-бы кускомъ листового золота, и язычки вспыхивали во веБ сто- 
роны при порывахъ вЪтра и, извиваясь параллельными спиралями, съ 
трескомъ ползли вверхъ по коноплянной паклЪ между досками. Струя 
воды прогоняла ихъ, но они снова появлялись то здћеь, то въ другомъ 
мћетЬ, спша все далыпе и дальше; тысячами мелкихъ змћевъ они 6Ъ- 
жали кверху до золотого ободка, потомъ перескочили черезъ него и 
вдругъ однимъ прыжкомъ всф разомъ бросились на дощечку съ именемъ 
корабля; позолоченныя буквы ярко выдфлялись среди потрескивающихъ 
огней, такъ что всЪ могли прочесть, даже консулъ: было написано 
«Мартенъ В. Гарманъ». 

Это было имя стараго консула; его корабль, его имя—а теперь?.. 

— Посмотрите-ка на молодого консула, какъ онъ блЬденъ' —сказалъ 
кто-то изъ зрителей своему сосЪду. 

— ГдЬ? гдф онъ? Я не вижу его! 

— Онъ сейчасъ стоялъ у углового окна; онъ быль блёденъ, какъ 
мертвецъ; былъ-ли корабль застрахованъ? | 

Консулъ лежаль навзничь на полу; падая, онъ схватился за домести- 
ковыя занавЪски и сорвалъ ихъ. 

Госпожа Кордзенъ проходила по комнатЬ. Увидавъ его, она остано- 
вилась и схватилась за грудь; но ни звука не соскользнуло съ ея усть. 
На одну минуту только она задумалась: потомъ опустилась на колћни, 
высвободила занавЪски и схватила неподвижно лежавшаго консула въ 
свои длинныя, тонкія руки. Онъ былъ не тяжелъ, и она приподняла его, 
обхвативъ руками. Но въ эту минуту глаза ея упали на большое стЪн- 
ное зеркало, передъ которымъ онъ лежалъ. Старуха задрожала и съ тру- 
домъ удержалась на ногахъ. 

ЦЬлый вихрь воспоминан! пронесся въ ея головћ. Онъ лежалъ у 
нея на плечћ, она держала его въ объятяхъ-—его-——того самаго... 

В Госпожа Кордзенъ плотно сжала губы, выпрямилась и понесла этого 
маленькаго, худого человфка, какъ ребенка, на рукахъ черезъ комнаты; 
веЪ двери были раскрыты, до самой лВстницы. Здфсь она остановилась 


и позвала одну изъ дфвушекъ, которая тотчасъ-же поспЬшила ей на 
помощь. 







ГЛАВА ХУШ. | 
Когда, наконецъ, огонь прогналъ Рихарда съ крыши, и ему стад, 2 
ЗНО, что надежды больше нётъ, онъ пошелъ помогать качать воду. Ч 
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какъ будто хотђлъ заглушить боль работою и качалъ изо веёхъ СИЛЪ. 
Время отъ времени онъ бросалъ взгляды на окна дома и думалъ: «б%д- 
НЫЙ Кристіанъ-Фридрихъ!» 

Якобъ Ворзе руководилъ работою; прежде всего онъ велфлъ срубить 
ВЫСОКій тесовый заборъ, окружавшій верфь, чтобы очистить мфето для 
насосовъ и оттћснилъ праздную публику до самаго двора. 

Когда онъ пробъгалъ мимо Рихарда, послдній спросилъ: 

— Думаете -ли вы, что есть еще надежда, Ворзе? 

— Н%тъ, —отвфтилъ онъ,—я работаю въ полномъ отчаяни! 

Секретарь посольства кивнулъ ему и пробормоталъ: 

— Я тоже. Бфдный Кристіанъ-Фридрихъ! 

Въ эту минуту въ толп пронееся шепотъ. Ве прочли названіе ко- 
рабля: «Мартенъ В. Гарманъ». Это старый консулъ, говорили зрители 
другъ другу. Рихардъ зналъ отъ брата, какъ будетъ называться корабль: 
Онъ взглянулъ на имя отца, выдёляющееся на фон яркаго пламени. 

Якобъ Ворзе схватилъ самъ трубу, и ему удалось такъ высоко пу- 
стить струю, что на этотъ разъ пламя было потушено. 

Но већ видфли, что участь корабля рёшена. И если кто-нибудь въ 
толп и радовался потер, которую понесла, фирма «Гарманъ и Ворзе», 
то все-таки ве$мъ тяжело было смотрёть на гибель корабля. 

Мартенъ вернулся оть отца; онъ стоялъ около дяди Рихарда; взоры 
веђхъ были обращены на корабль. 

Огонь усиливался съ каждою секундою. Съ громкимъ трескомъ охва- 
тывало пламя крышу склала. Съ каждымъ порывомъ вфтра вспыхивали 
новые языки, и около насосовъ становилось жарко. Чфмъ выше подни- · 
малось пламя, тЁмъ тише становилось въ толп; не слышно было больше 
ни команды, ни бодрящихъ криковъ матросовъ; насосы ударяли уже не 
Въ тактъ; даже Якобъ Ворзе, казалось, потерялъ присутствіе духа. 

Тогда вдругъ раздался крикъ какого-то мальчугана, забравшагося въ 
яхту, находившуюся поблизости. 

— Двигается! идетъ! ура! идетъ' 

Въ толп пронесся ропотъ недовольства на эту несвоевременную шутку. 
| — Но, лосмотрите!.. Право, кажется, какъ будто-бы... да посмотрите... 

посмотрите!.. 

Движеніе въ Народ, крики, сомнфніе. 

— Да!.. НЬты:. Онъ движется... корабль движется! 

Никто уже не качаетъ —глубокая тишина. Но вдругъ раздаются го- 
0а на верфи, наверху, на дворв—все шумнће, пока не обращаются 
ВЪ ревъ, въ дикій крикъ радости. Мальчики, женщины, дВвочки, взрос- 
чые мужчины —_всф кричатъ, сами не знають что, все сливается въ одно 
бурное, всеобщее ликованіе. 

= Посмотрите —корабль идетъ! Черный колоссъ начинаетъ двигаться, 
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могучій остовъ скользить черезъ огонь съ все усиливающеюся быстро- 
тою. Освъщенная сторона постепенно скрывается въ дым, золоченый 
край все еще блестить, носъ высоко поднимается къ небу, какъ-бы тор- 
жествуя побћду, между тЬмъ какъ горящая корма погружается въ море 
съ такимъ трескомъ и шипфньемъ, какъ будто сотни накаленныхъ ку- 
сковъ желћза брошены въ воду. Въ это время волны съ силою ударили 
о корабль, и маленькіе язычки, лизавшіе боковыя стороны, были зату- 
шены внезапнымъ порывомъ вфтра. Когда корабль отплылъ, вЪтеръ уси- 
лился и съ ревомъ бросился на огонь; пламя распространилось по землђ 
и, перемежаясь съ дымомъ, образовало густой коверъ, скрывшій корабль, 
который уже проскользнуль въ гавань. 

А на томъ мстћ, гд прежде стояло судно, и которое казалось т6- 
перь такимъ большимъ, вырисовывалась небольшая группа мужчинъ съ 
согнутыми спинами; они были вс въ дегтф и вытирали шапками го- 
зовы. Среди нихъ стоялъ высокій, стройный юноша, весь залитый ярко- 
краснымъ свфтомъ зарева. 

— Габріэль—крикнулъ дядя Рихардъ. 

— Габріәль! —послышалось вокругъ. 

Секретарь посольства протёенилея къ нему, толпа шла за нимъ, но 
почтительно остановилась на нћкоторомъ разстояніи, образуя кругъ около 
героя дня. 

Дядя Рихардъ обнялъ Габр!еля, затЬмъ обернулся и крикнулъ: 

— Да здравствуеть Габріэль Гарманъ! Ура! 

Онъ хотЪлъ подбросить вверхъ шляпу, но только теперь замћтилъ, 
что голова его была обнажена. 


— Ура!— закричала толпа, потрясая воздухъ громкимъ Ерикомъ; всЬ 
были расположены кричать. 

— Ура плотникамъ!-—крикнулъ Габріэль; его дБтскій голосъ звучать 
дискантомъ, но сейчасъ-же быль подхваченъ сотнею другихъ голосоВъ. 
Раздалось громкое «ура!» сперва плотникамъ, потомъ кораблю, потомъ 
фириъ—не было конца крику и ликованью. 

— Ну, пойдемте,— сказалъ Габріэль рабочимъ,—отецъ хотёлъ уго- 
стить васъ завтракомъ—пусть это будетъь ужинъ. 

Плотники пробормотали что-то, и въ толпЪ послышался довольный 
смёхъ, еще болфе усилившійся. когда секретарь посольства прибавилъ: 

— Но вы заслужили и завтракъ. 

Это показалось имъ такъ чрезмћрно остроумно, что они емВялись 
чуть не до упаду. 

Между тЬмъ складъ матерьяловъ и все, что было только горючаго 
на верфи, продолжало горфть. Огонь началь грызть и желоба. Но никто 
ебъ этомъ не заботилея—корабль быль спасенъ, и вътеръ дулъ на море. 
Мартенсъ распорядился, чтобы на ночь была поставлена стража, и чтобы 
насосы были приготовлены на случай, если перемфнится вЪтеръ, 
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Дядя Рихардъ и Габр!эль отправились вмфетв, рука объ руку, къ 
дому, и послдній долженъ былъ разеказать, какъ произошло все. 

Габр!эль нашелъ невдалекћ отъ корабля группу плотниковъ, и тутъ 
ему вдругъ пришло въ голову начать распоряжаться. 

— Распоряжаться? —воскликнулъ дядя Рихардъ,—да ты чертовски 
ловкій малый, Габріэль! | 

"Тогда они подволи желоба подъ корабль, отбили блокъ и клинами 
подняли судно вверхъ; подпоры сняли, Андерсъ снялъ послЗднюю уже 
совсВмъ въ огнё—и такъ корабль побфжаль со штапеля какъ разъ во- 
время. Слава все-таки принадлежитъ Тому Робзону: все было готово и 
въ замфчательномъ порядкё. 

На лЬстниц ихъ встрВтила Рахель. Она тотчасъ-же подошла къ дядь 
Рихарду и шепнула ему на ухо:—Не волнуйся, дядя! Мы не хотимъ 
портить Габріэлю вечера. Папу поразилъ ударъ, онъ лежитъ тамъ, у 


-него докторъ. 


Секретарь посольства вошелъ въ домъ, не говоря ни слова; Рахель- 
же обняла брата и сказала: 

— Ты ловкій мальчикъ, Габріэль! 

— Мальчикъ?— воскликнулъ Габріәнь. 

— Ну, или ловкій мужчина въ будущемъ,—отвфтила Рахель, улы- 
баясь.—ГдЪ-же твои люди? 

Они шли сейчасъ-же за нимъ. Рахель подала имъ изъ кухни пиво, 
вино, колбасу, копченое мясо, хлЬбъ-—такое обильное угощеніе, что 
Габриэль засмћялся и сказалъ: 

— Ты много щедр%е госпожи Кордзенъ. Я увфренъ, что цыплята 
были предназначены для ужина на завтрашній балъ. 

— Да... конечно... балъ!.. Рахели стало невыносимо тяжело видёть 
Габріэля такимъ веселымъ и радостнымъ; она уже не могла удержаться 
и сказала: 

— Воть что, Габріэль! завтра не будетъ бала: папа заболћлъ. 

Габріэлю не зачфмъ было разспрашивать, онъ сразу увидёлъ, что 
діло серьезно. 

Работники стояли на двор, нагруженные разными вкусными вещами, 
и не знали, куда идти. 

— Пойдемте на верфь!—сказалъ Габр!эль:—тамъ мы будемъ одни, 
а тепло и тамъ достаточно. 

Рахель услыхала въ его голосф съ трудомъ сдерживаемыя слезы, и 
она невольно лодумала о томъ, какъ выросъ онъ сразу. 

Складъ уже рухнулъ, но все еще горћлъ внизу. 

Верфь, благодаря заботливости Тома Робзона, была такъ хорошо 
расчищена, что стражЬ не было труда ‘оградить огонь. Къ полночи, 
вЪтеръ улегся, и густыя тучи дыму поднялись высоко кверху и поти- 
хоньку потянулись надъ бухтой. 














156 | СъвеРНЫЙ Въстникъ. 


Когда корабль побфжалъ со штаполя, вЪтеръ прогналъ 0х0 на нђ- 
которое разстояніе въ глубь бухты, и онъ наткнулся на старый, при- 
надлежащій фирм бригъ. Всю ночь слышны были крики. # пЬніе ра- 
бочихъ, выразившихъ желаніе убирать чуда и привязывать новый боль- 
шой корабль. 

Корабельные плотники сидфли маленькимъ, тфенымъ кружкомъ на 
верфи, такъ близко къ огию, что чувствовали тепло. Они получили много 
больше, чёмъ могли съћсть, и поэтому угощали подходившую КЪ НИМЪ 
по временамъ стражу. Единственно, что мћшало ихъ полному удоволь- 
ствію, это отсутстве Габр!эля. Онъ сообщилъ, наконецъ, рабочимъ, что 
отецъ боленъ, и что онъ долженъ поэтому быть дома; но пусть НИКТО 
не думаетъ, что Габрэль гордъ! Они пили за его здоровье и за здоровье 
всЪхъ, кто только приходилъ имъ въ голову, пока уже совсъмъ не могли 
больше пить. Остатки они разлћлили по жребію совеъмъ такъ, Бакъ дЪЛИЛИ 
обыкновенно кучи щепокъ, и поплелись домой, каждый съ своею долею. 

Солнце выплыло изъ за вершинъ скалъ и заиграло въ стеклахъ кро- 
шечныхъ оконцевъ, такъ что казалось, будто весь западный уголь былъ 
иллюминованъ. Въ это утро. конечно, ни одна супруга не рёшалась 
выбранить мужа за то, что онъ покачивался. Вс ли, пили, болтали, й 
бВгали съ лЪетницы на лъстницу, изъ дома въ домъ Проснувшіяея дф- 
тишки поднимались на своихъ постелькахъ, щурили глазенки отъ ослћ- 
пительнаго солнечнаго свЪта и набивали рты колбасою, все още сомић- 
ваясь, дЪйствительная-ли это колбаса, или просто сонъ, какой иногда 
снится голодным? 

У Андерса въ домф была больная; Марана лежала въ постели И 
бредила; сосВдка говорила, что у нея лихорадка. Самъ Андерсъ сидьхЪ 
съ повязанной головой—онъ обжогъ себъ правую половину лица. 

Городскіе жители тоже расходились по домамъ; нъкоторые не обра- 
щали вниманія на солнце и ложились спать, другіе не ложились и 3%- 
вали потомъ цфлый день. Больше половины города было на пожар Въ 
Зандсгаард. Однимъ изъ немногихъ, не обратившихъ особаго вниманія 
на пожаръ, быль Клопъ. Разставшись съ шведомъ, онъ сейчасъ-же 01- 
правился въ городъ. Около первыхъ домовъ онъ встрътилъ людей, 6- 
гущихъ въ Зандегаардъ, и какъ ни былъ онъ глухъ, онъ все-таки усхы- 
халъ два пожарныхъ выстрёла. Когда онъ проходилъ мимо церкви, 08ъ 
увидёлъ, что дверь отперта, и въ сторожк® звонаря стоить евтъ на 1017. 
Онъ заглянулъ въ дверь и увидълъ ноги какого-то человЪка, то поднй- 
мающіяся, то опускающіяся, то сгибающіяся, то разгибающіяся. Изъ 
этого онъ заключилъ что бьютъ въ набат». 

Ему было безразлично, который часъ показывали церковные часы, 
онъ пошелъ впередъ, обдумывая, что отвћчать полищи, которая, по всей 
вфроятности, привлечетъ его къ допросу. 

(Продолжене сльъдуеть). 
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На конкурсъ. 


РАазсказъ. 
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Іосафъ Петровичъ Курилинъ окончилъ свой туалетъ и стоялъ те- 
перь передъ зеркаломъ, начесывая щеткой височки своихъ ЖИДЕИХЪ Ка. 
КИХЪ-Т0, не то чтобы ећдыхъ, но безцвётныхь волоеъ. Его небольшіе, 
тоже безцвътные, какъ и волосы, бВлесоватые глаза щурились не безъ 
пріятности, всматриваясь въ отраженный зеркаломъ образъ. Безбородов, 
бевусое, желтоватое лицо Пятидесяти-семи-восьми-лътнаго человћка, съ 
широкими скулами и впалыми щеками, глядвшев на него изъ рамки 
Зеркала, очевидно нравилось ему. Онъ даже еще немного вобралъ въ себя 
щеки, сложилъ губы сердечкомъ, что удлиннило нижнюю часть лица и 
придало какое-то постное выражене, которымъ Јосафъ Петровичъ остался 
уже совеђмъ довольнымъ. Онъ огляд'ВЛЪ СВОЙ туалетъ— длинный черный 
сюртукъ, застегнутый на већ пуговицы, съ выступающими бВлоснвжНЫМИ 
стоячими воротничками и бвлымъ галстухомъ, изъ подъ котораго скромно 
высовывалея крестъ ев. Отанислава. Въ этомъ коетюмф большая со впа- 
100 грудью фигура Тосафа Петровича казалась почти величественной 
и даже напоминала собою кавую-то духовную особу. И фигурой своей, 
и туалетомъ Курилинъ остался доволенъ. Онъ усмотрВлъ только нзеколько 
пылинокъ на рукав, покачаль головой, прищелкнувъ сострадательно 
ЯЗЫКОМЪ, кавъ-бы съ сожалЪніемъ относясь къ тому существу, которое 
ТаЕЪ дурно вычистило ему сюртукъ, и не безъ нъжности къ сукну сво- 
‘го платья длинными, худыми пальцами стряхнулъ пылинки. Потомъ 
онъ отперъ шифоньерку, снялъ съ полки картонку, бережно обфими ру- 
ками, —очень характерны были руки Тосафа Петровича, блвдныя, длин- 
ныя худыя, он какъ-бы характеризовали собою святость хозяина, а въ 
манер ихъ было что-то хищное, жадное, —обфими руками вынулъ фу- 
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ражку, новенькую съ большимъ блестящимъ козырькомъ и ясной кокар- 
дой, почистилъ, тутъ-же въ шифоньеркВ лежащей маленькой, мягкой 
щеткой, встряхнулъ, примфриль передъ зеркаломъ и найдя, что физіо- 
номія подъ фуражкой дышетъ достоинствомъ и благостью, осторожно 
взялея за козырекъ, енялъ ее и, держа въ рук%, вышель изъ комнаты, 
распустивъ губы въ благодушную улыбку. 

Въ столовой, куда онъ вошелъ, былъ только-что вымытъ ПОЛЬ и 
вея она сверкала чистотой. Одно изъ трехъ оконъ было отворено и 
вмъетв еъ весеннимъ теплымъ воздухомъ въ него неслись густые звуви 
колокола сосЪдней церкви. Около накрытаго по праздничному стола, отЪ 
которато пахло свЪже-испеченными булками, хлопотала высокая, худая 
женщина. По сходству чертъ ее сейчасъ-же можно было принять за близ- 
кую родственницу Тосафа Петровича, только цвътъ волосъ и глазЪ былъ 
опредфленифе, темаће. И особенно большую разницу составляли брови, 
которыя совеъмъ отеутетвовали на лицВ Тосафа Петровича, у его-ж@ 
родетвенницы красивой темной дугой оттёнали глаза. Женщин было 
42—44 года; несмотря на чрезмърную худобу, видно было, что не такъ 
давно еще она была красива. 

— Здравствуй, сестрица, съ праздничкомъ, —произнесъ Тосафъ Пе- 
тровичъ, сіяя той-же благодушною улыбкой, съ которой повинулъ свою 
комнату. 

— И васъ, братецъ, съ праздникомъ, — робко улыбаясь, вымолвиа 
женщина въ темномъ платьз. 

— Погода, погода-то какая, чисто райская, а коловолъ, слышишь, 
такъ и гудитъ|.. Гуди, гуди, братецъ, благовћетвуй, радуй мое сердце 
прибавилъ онъ въ видћ лирическаго отетупленя, и переложивъ фуражку 
изъ правой руки въ лЪвую, набожно перекрестился. — Кому-жө это ВЫ, 
Настасья Петровна, чай завариваете? 

— Я думала, не выкушаете-ли вы, Іосафъ Петровичъ... 

Онъ изобразиль ужасъ на своемъ безбровомъ, безцвътномъ лицћ и 
даже замахалъ руками. 

— Что ты, что ты, въ ум-ли, матушка, въ такой праздникЪ 
передъ обфдней чай пить Что я—безбожникъ какой? Признайся, не ми 
чай заваривала? 2$ все еще улыбаясь, но уже насупивъ чело, спросил? 
онъ. Хе, хе, вижу, что не миъ, баловню своему, Витечкћ своему ие- 
наглядному... Ахъ, ахъ, сестрица, сестрица, что вы дфлаете, избалуете 
вы д%тище свое родное! Вм%ето того, чтобы наставить на путь истин 


Ка сами-же вы его развращаете. Вмъсто того, чтобы въ обЪдЕВ 
атьЬ... 


р 
—— 

















п — Да вдь онъ ночь не спалъ, —прервала наставленіе Настась8 
2. өтровна, —в%дь завтра экзаменъ у него самый важный. 


\.. — А вм%ето того, чтобы ночь-то не спать, онъ-бы въ обёдн® веталь, а 
9». 
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да помолился-бы! Ахь, сестрица, вижу и вы безбожницей стали, ужъ не 
вфруете вы въ Господа и пути Его, сами мудретвуете лукаво. Посмотри 
на меня, сестра, —вымолвиль онъ торжественно и ударилъ себя въ 
грудь, — могу сказать не мудретвовалъ, училея на гроши, не спорилъ съ 
Господомъ, предоставляль ему вести себя и видишь, —кажетея, не могу 
пожаловаться, сталъ человВкомъ! 

Въ это время въ комнату влетђла хорошенькая дБвочва, лътъ че- 
тырнадцати, въ новенькомъ розовомъ ситцевомъ платьВ, съ розовой лен- 
той въ рукахъ. ДЪвочва была меньшая дочь Настасьи Петровны, На- 
таша. Увид®въ дадю и услышавъ его размВренную, наставительную 
рвчь, она вея покраснзла и остановилась посреди комнаты. | 

—щ Ну иди, иди, здоровайся съ дяденькой, обратился благодушно 
Іосафъ Петровичъ къ дВвочеђ. 

Наташа мелкими шажками подошла къ ДдядЂ и поцфловала его руку. 

— Это у тебя что за штука такая? Тоеафъ Петровичъ выдернулъ 
у нея изъ рукъ розовую ленту и подняль надъ головой.— Это на что- 
же теб лента эта? 

— 910... это я на голову надвть хотВла, — говорила дЪвочка, д- 
лая видъ, что хочетъ поймать ленту. 

— Ахъ, модница, ахь, модница! скажите пожалуйста! ну на теб, 
на. Къ обвди-то собираешься? 

— КБавъ же, дяденька, собираюсь, — весело вымолвила дћвочка, но- 
лучивъ ленту. | 

— То-то-же! Окор®й собирайся, я ждать не стану, вонъ ужъ отбла- 
говзетили. На тебВ это каков-же платье —что я подарилъ къ святой 

— Ваше, дяденька! 

— Хорошо платьеце! Не правда-ли, хорошо платье, сестра? 

— Очень, очень хорошо, Іосафъ Петровичъ, —подтвердила Настасья 
Петровна, —и не линяетъ совсВмъ, я замывала. 

— Да ужъ съ тёмъ возьмите, —я умЪю выбрать! Ей, Матрена, — 
крикнулъ онъ куда-то въ сторону, — шинель скорй. Племанница торо- 
пись, ждать тебя не стану. 

Едва захлопнулась входная дверь за хозяиномъ дома, какъ сестра 
его Настасья Петровна Врянцына точно повеселћла, даже въ движеніяхъ 
стала овободн®й и звучнымъ голосомъ крикнула: 

— Витя, иди-же, чай давно готовъ 

Черезъ минуту вошелъ въ столовую или залу, какъ называлась ком- 
ната Курилинымъ, Викторь, сынъ Брянцыной. Это былъ юноша высокій 
и худой, какъ већ въ этой семьћ. Но если фигурой онъ былъ похожъ 
На дядю и мать, то въ чертахь лица мало было сходства съ ними: 
широкія скулы совеЪмъ отсутствовали въ этомъ изящно-очерченномъ тон- 
комЪ лицв съ правильнымъ профилемъ, съ задумчивыми, прекрасными 
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темными глазами и выразительнымъ, красивымъ ртомъ. Юноша былъ въ 
томъ возрастъ, когда люди кавъ-бы правдивы ни были по натур, 
играютъ роль, любятъ норисоваться главнымъ образомъ несвойственными 
имъ качествами или недостатками. Вивторъ любилъ представлять себя 
евльнымъ духомъ и суровымъ, и несмотря на врожденную мягкость 
своей натуры, подчасъ бывалъ грубъ съ своей матерью и сестрой, хотя 
горячо любилъ ихъ 0бћихъ. 

Онъ взошелъ, нахмурилъ брови, не сказалъ никакого привВтетвія 
матери, не поцћловалъ ее, а поздоровалея съ нею пожатіемъ руки, очень 
сальнымъ, правда, такъ что она даже поморщилась, но все-же тольБо 
пожатіемъ, какъ посторонний. 

— Ну, кажется съ правой ноги всталъ сегодня, — сказала Настасья 
Петровна, подавая сыну ставанъ чаю, — шутить изволилъ. И то не могъ 
не подковырнуть, сквалыга этакая, чаю тебъ пожалЪлъ: « избалуешь, 
охъ избалуешь ты сына», передразнила она Іосафа Петровича. 

Юноша, изъ-подлобья глядъвшій на мать, вдругъ сморщилея при 
послднихъ ея словахъ, какъ отъ сильной физической боли, и обЂими 
ладонями закрылъ уши. 

— Перестань, мамаша, перестань, ради Бога! Мы какъ рабы, какъ 
настоящіе рабы, только и думаемъ, только и говоримъ, что о нашемъ 
властелин%, Вдимъ его хлёбъ и бранимъ за спиной. | 

Возбужденный собственными словами, Викторъ бросилъ кусокъ только- 
что отръзаннаго имъ свфжаго, вкусно-пахнувшаго хлба и веталъ. 

— Ахъ ты, Господи, вотъ я опять разстроила тебя. Экая я право, 
брани меня, Витечка, не разетраивай себя только. — Настасья Петровна 
смотрёла на него испуганно и жалобно. Она привыкла не только бояться 
брата, но даже и сына, которому страшилаеь противорЪ чить. 

— За что тебя бранить, мамаша, и какъ я могу тебя бранить 

Брови юноши были сдвинуты, глаза гладфли печально и мрачно, 
но губы раздвинулись нъжной улыбкой. Онъ подошелъ къ матери, взялЪ 
ея руку и притянуль къ губамъ. Мать была растрогава этой рёдвой 
лаской сына и хотфла было притянуть его голову къ себЪ, но онъ ВЫ- 
свободилея изъ ея рукъ и заходилъ по комнат%. 

— Господи, Господи, — говорилъ онъ, — когда-же этому конець, 
когда-же освобожусь я и освобожу веђхъ васъ, когда конецъ этому раб- 
ству! ВЪдь мы уже већ исковерканы, потеряли человвческій образъ. 
Ты ненавидишь и изподтишка злословишь. Я ненависть свою таю ВЪ 
сердцъ, а Наташа лебезитъ, подлаживается, она уже испорчена въ Е0- 
нецъ, и ве мы подличаемъ, подличаемъ и кто изъ насъ больше под- 
личаеть—неизветно. Господи, Господи, когда-же этому конецъ! 

— Витя, голубчикъ, да успокойся, успокойся, милый мой. Әто- ЭК 2. 
замены эти такъ изнервили тебя, — говорила мать. 7 
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И — Я епокоенъ, мамаша, я спокоенъ, да. ми нужно спокойствие... 
—щ Чайку-то выкушай, подкрфпиеь, хлфбъ нынче сдобный, вкусный, 


| Е 7 


адь, сядь, голубчикъ мой. 
— Хорошо, мамаша, хорошо, — говорилъ ОВЪ, — все еще шагая по 
т комнат%. | | 
н! — Чай простынетъ, Витечка... 
Онъ еБлъ и большими глотками сталъ ПИТЬ изъ етакана. 
Я — А хлВбца-то, хлћбца-то Что-же не кушаешь, подЕрВпитьея тебф 
М надо, заработался совеБмъ, — говорила мать, почти съ подобострастіемъ 


глядя на сына. 


Овъ Протянулъ руку къ куску, за иВеколько минутъ передъ тъмъ 


А далеко отброшенному отъ себя, и не безъ улыбки горечи надъ своимъ 
безсиліемт, сталъ Феть его. 


П. 


Дьачекъ читаль часы на клиросф, и публики въ церкви было не- 
МНОГО, когда вошелъ Тосафъ Петровичъ въ сопровожденіи племянницы. 
Сторожъ, отетавной бомбардиръ, ставившій свфчи передъ образами, уви- 
ДФЕЪ его, оставилъ свое ДЛО и поспъшилъ въ нему на ветрћчу, издали 
еще Еланяясь ему. Проевирня, смиренно потупляя глаза, отвёсила низ- 
КЇЙ ПОКЛОНЪ, | 

— Тосафъ Петровичъ, батюшка, шинельку пожалуйте. 

Благодушно улыбаясь, Тосафъ Петровичъ позволилъ снять съ себя 
шинель и, пошаривъ въ кармав%, вручилъ просвирн$ дв копйқи. 
«На теб%, душенька», Сторожъ между тёмъ раветилалъ уже коврикъ 
И ставиль стулъ для Олагодътеля и попечителя церкви Јосафа Петро- 
вича Курилина, Но Курилинъ не пошель на свое обычное м%сто 
къ правому клироеу, поєлалъ туда племянницу, а самъ радушно здо- 
ровалея еще съ ЕТИТОромъ купцомъ Малашкинымъ, который обфими ру- 
Ками потрясалъ худую его руку и низко раскланивалея передъ ним»ъ. 

— Не угодно-ли будетъ Тосафу Петровичу, — говориль Малаш- 
КИНЪ, — достопочтенному, уважаемому благодфтелю въ сөй торжествен- 
НЫЙ день еборъ сдфлать Батюшка проситъ и мы веВ, —0нъ низко по- 
КЛОНИЛСЯ. | 

— И-и нтъ, ЕБТЪ, ЧТО вы, батюшка! Я вВдь не люблю этого, 
ифтъ... Воть помолитьея въ уголку емиренно—это мое дфло. 

— ВеВ мы Просимъ, већ, Тосафъ Петровичъ. | 

Но Іосафъ Петровичъ отмахивалея и, изобразивъ на лицћ своемт, 
невинность младенца, спЪшилъ къ своему мету. 

Вею обфдню онъ СТОЯЛЪ не оглядываясь по сторонамъ, держась за 
спинку стула, сохраняя на своемъ беъбородомъ, безцвътномъ лицВ, почти 


ве время устремленномъ вверхъ, наивно-торжественное выраженіе, Только 
Кн, 8. І. И 
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когда ему кланялись-—священникъ-ли чуть замзтнымЪ поклономъ Т0- 
ловы, діаконъ-ли боле опредъленно, съ почтеніемъ опуская глаза, или 
кто-нибудь изъ высовопоставленныхъ лицъ города №, довольно поздно 
прибывающихъ къ объди%ф, онъ какъ-бы на секунду спускался съ гор- 
нихъ. высей, для того, чтобы любезно раскланяться СЪ благостной и 
смиренной улыбкой на устахъ. 

Крестилея онъ истово и, прикладывая худые, длинные персты ко 
лбу, долго не отивмаль ихъ. На колфни становилея СЪ трудомъ, дер- 
жась за спинку стула, но становился не иначе, какъ На оба волБна и 
опускалъ руки вдоль корпуса, какъ-бы выражая этимъ жестомъ: вотъ 
я весь тутъ, Господи, съ отврытой передъ Тобою душой! Ты знаешь, 
какъ я молюсь Тебъ, сколько жертвую на храмъ; не мой-ли КОЛОЕОЛЪ 
гүдитъ, призывая къ молитв, не я-ли призрлъ сирую семью сестры 
моей! питаю, одъваю —при этомъ онъ опускалъ глаза на колвнопревло- 
ненную племянницу въ розовомъ плать, —воспитываю и ие чаю үзрвть 
благодарности —вее это Ты видишь, Господи! 

Лицо, воздЪтое къ верху, сіяло радостной улыбкой, а Іосафъ Пет- 
ровичъ чув“твоваль, что молитва его доходить къ Господу. 

Посл «Достойной» втиторъ опять подошель къ нему И сталь 
убъждать взять тарелочку. Онъ пожималъ плечами, махалъь руками, 
однако сдался на уговоры и пошелъ со еборомъ. Надо было видЪтЬ 0Ъ 
кавимъ достоинствомъ и вмВетв съ ТВМЪ СЪ Бавимъ смиреніемъ, ие 


поднимая глазъ, вобравъ въ себя щеки и сдълавъ сердечкомъ губы, | 


проходилъ онъ между молящимися, одинаково низко Бланяяр муживу 
и лицу чиновному. Только губы его озарялись безконечной радостной 
улыбкой, когда чиновное лицо обращалось къ нему съ привзтом?ъ. 

— А вы все о церкви заботитесь, почтенный Іосафъ Петровичъ, — 
молвилъ ОДИНЪ «штатекій генералъ», пожимая руку Буриличу. 

— Тружусь по ивр силъ, ваше превосходительство, — не поДнИ- 
мая гләзъ, отвВтилЪ ОНЪ. 

Покуда овъ проходилъ тавимъ образомъ съ тарелочкой и мЪднЫе 
патаки, серебро и даже кредитные рубли сыпались къ нему, душа е0 
радовалась. 

«Й вев-то меня знаютъ, —думалъ онъ, —простолюдины и вельмо" 
жи, веъмъ я извћетенъ, и већ съ радостью даютъ ми рубли и гроши 


свои. А почему возвысилея ты, Іосафъ? —-спрашивалъ онъ себя и сей-. 


часъ-же отвъчалъ: —А потому возвысилея, что быть чистъь душею, 
цВломудренъ, милостив”... 

Сборъ былъ боле обиленъ, чамъ обыкновенно, но Тосафъ Петро- 
вичь не возгордилея этимъ, а передавъ тарелку ктитору, сталь 88 


прежнее мъсто съ тъмъ-же смиреннымъ и радостнымъ праздиич 
выраженемъ. 





О 
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Во время причастнаго стиха, причетникъ въ стихарв поднесъ ему 
проесфәру. Съ какимъ бтагоговђаівиъ принялъ онъ эту просфору обБими 
руками. И какъ потомъ, по выносЬ Овятыхъ Даровъ, кушалъ эту 
просфору, отламывая по кусочку, еъ какимъ-то трогательнымъ бере- 
женьемъ относясь къ вмфстилищу этой святыни, т. е. къ своему с0б- 
ственному я. Онъ и племаянниц8 удвлилъ кусочекъ, наставительно 34- 
-мётивъ, чтобы не роняла крошекъ. 
~ Выходилъ Іосафъ Петровичъ изъ церкви однимъ изъ посльднихь 
и на паперти очутился рядомъ съ одной изъ самыхъ важныхъ гене- 
ральшъ города М. 

т — ПШочтенн®йший Іосафъ Петровичъ, — воскликнула генеральша, — 
какъ я рада васъ видёть. Васъ, говорятъ, можно поздравить. 

— Съ чВиъ, позвольте спросить? —пріятво осклабляясь цроизлесъ 
Курилинъ. 

— Племянникъ вашъ, говорятъ, съ неозыкновенными способностями 
молодой человвкъ, блистательно выдержалъ экзаменъ. 

— Әкқзаменъ еще не оконченъ-съ, замфталь Курилинъ. А впро- 
чемъ я вполнв надЪюсь на блестящее окончаніе. Мой племянникъ иначе 
и окончить не можеть; вБдь я его воспитывалъ, ваше превосходи- 
тельство! + 

— Конечно, конечно, —замътила дама, —вамъ вее удается. 

Іосафъ Петровичъ не ожидаль такого вывода и въ непріятномъ 
изумленія остановилея, но не успълъ воскликнуть: —А почему удается? 
и не успћлъ сообразить отвћъта на этотъ вопросъ, такъ-какъ дама быстро 
«Вла въ карету и ужъ изъ окна любезно расвланивалась съ нимъ. 


Ш. 


Тосафъ Петровичъ былъ сыномъ бёднаго чиновника города №. Д®т- 
«тво провелъ почти-что въ нищетъ, въ загонћ, образован!е получилъ 
въ училищВ для дЪтей канцелярскихъ служителей, да и тамъ учился 
плохо, терпВлъ насмВшки учителей и товарищей и курса не окончилъ. 

Но поступивъ на службу простымъ писцомъ, онъ сразу уразумълъ 
‹уть дВла, ум'Блъ во время осторожно польстить начальству, во время 
помолчать, во время улыбнуться, во время слово почтительно модвить, 
умЬлъ какимъ-то инстинктомь угадывать мысли начальства, однимъ 
словомъ сразу было видно, что юноша едВлаетъ карьеру. И онъ сдћ- 
лалъ ее. 

 Начавъ съ писца, онъ хотя и не до особенно большихъ чиновъ 
дослужился, но умёлъ всегда попасть на выгодное мВетечкә) и по 
немногу пріобрћталъ, пріобръталъ. Лътъ 20 тому назадъ ему удалось 


выгодно жениться на довольно богатой сиротВ изъ купеческаго звані, 
11* 

















сестренкой изъ своего, положимъ, очень бъднаго, но все-таки своего 32%Ы: 
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Жена ето умерла отъ первыхъ-же роловъ, вмъств съ ребевкомъ, но посл 
кея оказалось завёщане въ пользу Іосафа Петровича. Однимъ словомъ 
къ 55 годамъ, къ началу нашего разеказа, Іосафъ Петровичъ обладалъ 
двумя домами въ городъ №.—однимъ каменнымъ, другимъ деревян- 
нымъ (въ которомъ имълъ два магазина) и, кром% того, былъ облада- 
телемъ никому неизвстнаго капитала. | 

Онъ уже довольно давно оставилъ государственную службу, но по 
земетву служилъ неоднократно, былъ всеми уважаемъ, почитаемъ и 0с0- 
бенно едфлался извфетенъ съ тёхъ поръ, вакъ пожертвовалъ на пріютъ 
пать тысячъ рублей, а велъдъ зат8мъ отлилъ колоколъь въ своемъ 
приходв и пожертвовалъ серебряное паникадило. 

Въ №. вс знали Іосафа Петровича. Лавочники, завидя его, выхо- 
дили и кланялись, местные генералы, заслышавъ его има, дфлали зна- 
чительное лицо и произносили: «О, это голова!» Ибо Тосафъ Петровичъ 
не разъ выручалъ и генераловъ. Въ дум%, въ земств — вездВ Тосафъ 
Петровичъ былъ значительнымъ лицомъ и, припоминая своё загнанное 
дЪтетво, свою тощую юность, онъ не могъ не веселиться духомъ, чув- 
ствуя свое величіе. 

Да, онъ его постоянно чуветвовалъ и васлаждалея имъ, хотя ве 
былъ вполн% удовлетворенъ, манія величія вее влекла и влекла е0 
впередъ. То ему необходимо было принимать у себя преосвященнаго и 
онъ добивалея этого, то получить всенародную или письменную 0ләго- 
дарность губернатора —и губернаторъ блегодарилъ его, а Іосафъ Петро- 
вичъ, дёлая смиренное лицо, ликовалъ въ душ%. 

Льть 9 тому назадъ онъ принялъ въ домъ овдовёвшую сестру 
свою съ двумя дЪтьми. Већмъ и каждому въ то время онъ говорилъ 
о выпавшемъ на долю его крест, жаловалея на судьбу, но въ сущности. 
въ глубин души быль доволенъ. Сестра на двЪнадцать или боле 
1Бтъ была моложе Тосафа, она росла при болфе благопріятныхъ У610- 
махъ, что въ былое время составляло зависть старшато брата, ее учили 
по-французеки, музык, держали барышней, даже баловали, «не то что 
меня!» внутренно восклицалъ бывало Тосафъ,—и замужъ она вышла, 
кавъ настоящая барышня, за барина, за офицера, который н'Веколько 
свысока третировалъ братца своей супруги. | 

— Анъ братецъ-то въ благодтели попалъ, —торжествуя восЕЛи- 
цалъ теперь Іосафъ Петровичъ, — да-съ, безъ братца-то побираться-бы 
пошли, ТаБъ-Т0-СЪ! 

И дъйствительно Брянцевъ оставилъ семью безъ куска хлћба и не 
внемли Тосафъ Петровичъ отчаянЕому воплю Настасьи Петровны, при- 
шлось-бы ей еъ дЪтьми умирать съ голоду. 


Виктору было 9—10 лЪтъ, когда онъ съ матерью и маленьной: ., 
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переВхаль въ чужой домъ на хлвба изъ милости. Чутый мальчикъ 
сразу почувствовалъ всю тяжесть положенін матери. Покровительетвен- 
ный назидательный тонъ Јосафл Петровича, которымъ онъ неизмфнно 
говорилъ съ сестрой, раздражалъ и оскорбляль его. 

— Да-съ, барство-то теперь надо отложить въ сторону, сестрица, — 
сладкимъ голоскомъ разглагольствовалъ дядюшка Іосафъ, —побарсгво- 
вали и будеть, всему свое время, матушка сестрица! И поспали и по- 
кушали сладко, вее прокушали, вотъ теперь на мое иждевеніе и посту- 
пили! А я, сестрица, самъ мало сплю, люблю, чтобы и већ въ моемъ 
дом рано ветавали и д'Бло дћлали. ДЂло всякому найдется у меня, 
не даромъ-же хлбъ-то Веть. Самов теперь время хозяйство мое въ руки 
замъ взять. Чужой-то человђкъ и не доглядитъ и прямо надо сказать, 
присвоить можеть, хе-хе, а вы родная кровь, да и чувствовать должны, 
что брать дла васъ сдфлалъ. ЧЪмъ-же отблагодарить-тої.. Вотъ и по- 
хлопочите, похлопочите за меня, не все барствовать!.. Вы, конечно, ба- 
рыней привыкли жить. Иванъ Александровичъ быль человћкъ благо- 
роднаго происхожденія, самъ не умълъ ничего сдђлать—вее «подай да 
принеси», и супругу свою такъ поставилъ. Очень я это хорошо пони- 
маю и благородетво происхожденія высоко цъню, но у меня не такъ, 
я самъ не бВлоручка, горбомъ своимъ вее нажилъ, ну и могу сказать: 
слава теб Господи, что не баловали меня въ дЪтетвЪ, что не видълъ 
радости въ юности. Отъ людей ничего не получилъ, на себя привыкъ 
вадћяться, все самъ, все самъ, сестрица!.. Да-съ, благодарю Господа. 
И вамъ соввтую, сестрица, не баловать дЪтей —наказуйте чадо, нау- 
чайте почитать старшихъ, благодфтелей, заставляйте чувствовать благо- 
дЂанія, молиться за благодВтелей заставляйте. 

Викторъ слушалъ дядюшку и удивлялся, что не чуветвуетъ благо- 
дарности къ своему благодВтелю. Мать ежедневно говорила ему: «мо- 
зись за дядю, усердиЪй молись, погибли бы безъ него». И мальчивъ 
всякое утро и вечеръ произносилъ заученныя слова: «Помилуй, Гос- 
поди, и сохрави раба твоего Іосафа». Но сердце его не участвовало въ 
этихъ словахъ. Мальчика оскорбляло постоянное напоминаніе о благо- 
дВаніи, издъвательство надъ прежней жизнью Бранцевыхъ и, главное, 
саркастическое отношеніе дяди къ памяти его отца. 

Виноватъ быль или изтъ въ ихъ настоящей бВдности и несчаст- 
номъ положеніи отецъ, —десятилЪтній Витя не хотлъ и не могъ су- 
дить его, онъ питалъ только вакой-то культъ къ этому ушедшему отъ 
него, самому благородному, какъ казалось мальчику, образу. И не могъ 
простить онъ дадъ его издЪвательетвъ. 

Сосредоточенный, в%роятно велёдетв!е раннаго несчастія, ушедшій 
въ себя, Виқторъ не разъ задумывался надъ своимъ непрязненнымъ 
чувотвомъ къ дад, хотъль побороть его, но это не удавалось ему, и 
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Іосафъ Петровичъ скоро почуветвовалъ непріязненное отношене пле- 
мявника, самъ не взлюбиль его и сдфлаль мишенью своихь на- 
смъшекъ. | 

Куриливъ на первыхъ же порахъ ветупилъ съ племянникомъ Въ 
глухую борьбу. Ему недостаточно было его видимаго подчиневія, онъ 
хотђлъ подчинить себЪ его душу. 

— Я тебя переломлю. Гордость-то эту отцовекую изъ тебя ВЫ- 
шибу, ты у меня шелковый станешь, — товорилъ овъ не разъ, раздра- 
жаясь едигетвенно только молчаніемъ Виктора. 

Еще до смерти отца Викторъ былъ подтотовленъ къ первому классу 
гимназіи, отецъ почему-то мечталъ дать ему классическое образование 
и Викторъ, чтя отцовекое желаніе, хотфлъ поступить въ классическую 
гимназію, но дядюшка Јосафъ воспротивилея. 

— Это тунеядцевъ-то распложать, — говорилъ онъ, —н%тъ, ты у меня 
въ реальное пойдешь, не нужно мнф латинскаго языка, мой племян- 
никъ считать долженъ порядочно выучиться, Не въ университетъ, —в% 
телеграфисты теб дорога, либо въ приказчики. Это будетъ настоящее 
по тебъ мето. 


Настасья Петровна не стала спорить съ братомъ, и мальчика отдали 
въ реальное училище. 

Къ счастью у Виктора оказались недюжиныя математическія ©по- 
собности и онъ шелъ превосходно, кром въкоторыхъ предметовъ, какЪ 
напримфръ географи, къ которой не могъ преодолфть отвращенія, 

Въ весну, съ которой начинается нашъ разеказъ, Викторъ сдавалъ 
поелЪдніе экзамены. Онъ кончилъ однимъ изъ первыхъ. По математи- 
ческимъ ваукамъ овъ былъ первымъ, но двое изъ его товарищей, Б%- 
ловъ и Головинекій, опередили его, имя выешіе баллы по русскому 
языку и истории. 

Викторъ на гналея за первенетвомъ, честолюбивъ онъ не былъ, но 
онъ рБшилъ въ своей душ, что поступить въ одно изъ высшихъ 
учебныхъ заведеній. Пять лЪтъ усиленныхъ занят не пугали его, за 
то впереди виднълея просвътъ, —освобожденіе его собственное и 610 
семьи. 

На свою силу, способности, на свою голову онъ надфялея. Каъ 
всякое очень молодое существо, онъ быль самонадъянъ и отваженъ. До 
сихъ поръ онъ не говорилъ еще съ дядей о своемъ нам%ъреніи, сперва 
онъ хотълъ окончить экзаменъ, но мысль, что поступленіе въ высшее 
учебное заведеніе вполнЪ зависить отъ дяди, такъ какъ на первый 
годъ безъ его поддержки онъ существовать не можетъ, тяготила его 
все время. Кром того, онъ не зналъ, каковы мысли Тосафа. Петро- | 
вича на этотъ счетъ. Иногда ему казалось, что тотъ уже предрёшиль, заза 
его участь и только молчить изъ ехидства, чтобы еюрпризомъ препод 
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нести свое рф шене. Единственно, что поддерживало духъ юности— это 

объщанное заступничество директора училища. Директоръ считалъ Бран- 

цева самымъ способнымъ изъ всего выпуска, не смотра на то, что двое 
р. были впереди его, и находилъ, что онъ не можеть окончить образованіе 
| реальнымъ училищемъ и долженъ идти дальше. 


ІҮ. 


— Вотъ и мы! Ну-ка, Матреша, бери шинель-то... уфъ, усталъ! 
своимъ мягкимъ добродушнымъ голосомъ болталъ Јосафъ Петровичъ, 
возвратившійся отъ обфдни и еъвшій въ изнеможеніи на КОННИКЪ ВЪ 
маленькой прихожей. — Богъ милости прислалъ, сестрица, продолжалъ 
онъ, завидввъ сестру, вышедшую ему на встр5чу, — ить раефуфырилась, 
чай мой тоже подарокъ? вижу, что мой, помню, у Подшивалова по- 
купалъ... ГдЪ же это племянникъ нашъ, Вивторъ Ивановичъј.. Иди же 
поздоровайся съ дядей, ну вотъ цЪлуй сюда. Съ праздникомъ, съ 
праздникомъ, везхъ васъ съ праздникомъ. 

Тосафъ Петровичъ любилъ разыграть роль патріарха, любилъ овру- 
жить себя всей семьей, учинить себ торжественную ветр%ъчу. 

— Чай-то готов, сестра? Свъженькаго, голубушка, завари. Ми%-то 
Ничего, и спитого выпью, да я батюшку нашего позвалъ чайку отку- 
шать. Ну-ка, Витя, помоги, совефмъ изнемогъ. 

Онъ веталъ и, опираясь одной рукой на руку Виктора, а другой 
на плечо Наташи, шаркая ногами, какъ-бы не въ силахт, будучи под- 
нять ихъ, прослдовалъ въ столовую. 

Вакторъ шелъ, насупивъ брови, почти не поддерживая дадю, боясь 
какъ-бы не принялъ онъ это движеніе за подыгриваніе, поделуживаніе. 
Наташа двигалась маленькими шажками, еъ подобострастіемъ поддер- 
живая руку, которая, какъ гусиная лапа въ суп, неподвижно спуска. 
та съ ея плеча; хорошенькое розоватое личико ея было поднято и 
ясными, веселыми глазками смотрёла она въ лицо дядюшки. 

— Ну, спаеибо, дфтки, спасибо, успокоили мою старость, —еказалъ 
онъ, опускаясь въ кресло, подставленное сестрой. — Теперь-бы только 
чайку, горло промочить! Что-же это батюшка не идетъ? Прямо изъ 
церкви обВщался. 

Черезъ нЪеколько минутъ пришелъ и священникъ. Это былъ не- 
большой старичекъ съ добродушнымъ взглядомъ небольшихъ Глазъ, съ 
полуд®текимъ розовымъ лицомъ, окаймленнымъ ећдой мягкой бородой. 
На розовыхъ губахъ, которыя съ необыкновенной наивноетью выступали 
иЗЪ-за сВдыхъ усовъ, почти постоянно играла улыбка. 

— Ӱжъ вы меня извините, отецъ Иванъ, не ветаю васъ ветрё- 
ТИТЬ, изнемогъ, совеВмъ изнемогъ. 
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— И, что вы, батюшка Іосафъ Петровичъ, что за ветрчи такія! 
Вижу, что утрудили себя молитвой, я и такъ благословлю. 

Старичекъ подобралъ рувавъ рясы и, благословивъ Іосафа Петровича, 
вложилъ свою маленькую розовую руву въ его. 

— Здраветвуйте, Анастасія Петровна. Во имя Отца и Сына! 
Здраветвуйте, милая, —обратился онъ и къ Наташ» и, благословивъ ее. 
прибавилъ улыбаясь, —ростетъ барышня, красавицей будетъ. 

— Ничего, хорошая дъвочка! —одобрилъ племянницу Тосафъ Пет- 
ровичъ. 

— Видать, что хорошая, и въ церкви тавъ стоитъ, молится чинно, 
по сторонамъ не глядить, —стараясь не улыбаться, говорилъ отецъ 
Иванъ.—А вы-то, вы-то, Іосафъ Петровичъ, погляжу я, обратился онъ 
къ хозяину и позволилъ губамъ своимъ принять ихъ обычное п0л0- 
жен!е и распуститься въ улыбку, —вы точно патріархъ какой. Вотъ и 
дБтей собетвенныхъ нътъ, а окружены семьей. Чай, лелћютъ васъ, не 
надышатея дома-то! 

— Хе, хе, ужъ истинно лельютъ Пришелъ это я изъ церкви, 
ве на ветрвчу высыпали, племянникъ съ племянницей подъ руки, 
такъ подъ ручки сюда и привели и въ кресло усадили! 

с — Да, да, —умиленно восклицалъ старикъ, —за добродЪтель вашу 
воздаетея. Богъ вее видитъ, все знаетъ... А гдВ-же это племяннивъ-то 
вашъ, Госафъ Петровичъ? 


— Занимается, все занимается, экзамены теперь у него, что будни, 
что праздникъ— все занимается! 


— Это хорошо, хорошо, умный юноша, —замтилъ отецъ Иванъ, — 
старательный. 

— Что тутъ хорошаго, отецъ, на вее есть м®ра, изъ-за знаній 
нельзя Богомъ пренебрегать. Все фанаберія одна, больше" ничего. 

Отецъ Иванъ широко открылъ свои голубые невинные глазки, вакъ- 
бы желая уразумть смысль сказаннаго Іосафомъ Петровичемъ и вдругъ, 
какъ-бы прозръвъ и обрадовавшись, что прозрвлъ, съ широкой улыб- 
кой, кивая собесВднику, воскликнулъ: 

— Әто точно, точно вы изволили замфтить, Господомъ Богомъ 
пренебрегать нельзя, что правда, то правда. 

2 — То-то же оно вотъ и есть. Витя, а Витя! —добродушнымъ 10- 


лосомъ клиЕнулъ Іосафъ Петровичъ, —иди чай пить, отецъ Иванъ ® 
теб спрашиваетъ. | 


Викторъ вышель на зовъ дади. 
— Что-жъ это вы, молодой человёкъ, пренебрегавете нашей беев- 
дой,—замтиль отецъ Иванъ, приподнимаясь и подбирая рукавъ раем» $; 


собираясь благословить юношу, но тотъ взялъ его руку на лету 2506 
РЕ г. ы а Ы. 
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— Й занималея, отецъ Иванъ, завтра самый серьезный экзамен. 

— Воть и отець Иванъ Говоритъ, что изъ-за умныя гордыни 
нельзя, нельза пренебрегать Божьнмъ, Витенька! и мать вонъ онъ 
свою безбожницей тоже едВлалъ, пренебрегать. стала церковью, вотъ 
ей Богу. 

— Да развв а пренебрегаю, Тосафъ Петрович, ну а конечно 
некогда, хозяйство!.. | 

— Ну какое тамъ хозяйство, Настасья Петровна, разв я тебя 
черезъ силу хозайничать заставляю! Постой, постой, братецъ, куда-же 
это тЫ! —обратилея онъ въ Виктору, который постоявъ за стуломъ ма- 
тери, собралея было утевать. 

— Куда вы, молодой человфкъ, замфтилъ и отецъ Иванъ, — при- 
сядьте, побесВдуйте съ нами. 

— Занатя у меня. 

— Четверть часика въ праздникъ занятія твои потеряютъ, еа- 
дись-ка, садись, братецъ. Сестра, налей-ва ему чайку, пусть выкушаетъ. 
Онъ ужъ пилъ чай-то, обратился Іосафъ Петровичъ къ отцу Ивану, 
ну да вфдь у молодежи ашетить не нашенекЙ, такъ-ли я говорю, 
отецъ? хе, хе! 

— Не нашенсвій, не нашенекій! 

— Знаешь-ли ты, Витенька, —продолжалъ Товафъ Петровичъ, — что 
про тебя уже слава по городу пошла, ей Богу! Сама генеральша Одын- 
цева сегодня въ церкви говоритъ: ‹Вашъ Племянникъ, Іосафъ Цетро- 
вичъ, говорятъ безподобно кончаетъ курсъ». А я өй: «Мой племянникь 
иначе, какъ безподобно, и кончить-то не можетъ, потому онъ мой пле- 
МЯННИКЪ». Такъ и сказалъ, мив что! 

Отедъ Иванъ закатилея хохотомъ. 

— Да ужъ вы скажете, вы скажете, 

— А собственно моему племяннику, что онъ первымъ, что онъ 
десятымъ, ЧТО ОНЪ двадцатымъ кончитъ-— вое единственно. Моему пле- 
маннику всегда будеть м%ето въ М. 

— Это-то такъ, это-то такъ,——желая сдфлать серьезнымъ свое доб- 
родушно веселое лицо, замВтилъ отецъ Иванъ. 

— Уже сказать по истинной правд%, племяннику-то моему давне 
готово м%ето... | 

Викторъ при этихъ еловахъ дяди весь вепыхнулъ, поднялъ голову 
и взглянулъ ему въ лицо. Но тотъ какъ-бы не замфтигъ этого взгляда 
и, не торопясь, продолжалъ. 

— Предевдатель казенной палаты Платонъ Александровичь дав- 
нымъ давно обЬщалъ пристроить Витю у еебя. Чего лучше, жалованья 
рублей 25—30, въ семейств будеть жить, и мнё можетъ помогать 
Въ моемъ дълћ. Такъ-ли я говорю, отецъ Иванъ? 
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__ Такъ, такъ... А я точно слышалъ, будто молодой человЪкЪ на- 
уку продолжать желаетъ, въ академію тамъ что-ли какую... 

— 9, пустое! Ну какія тутъ академи, когда человзку Зеть не- 
чего? Кончилъ училище и екоръй за дВло, зарабатывай свой вусокъ, 
не все на ше у дядюшки-то сидВть. Такъ-ли я говорю? 

—щ Такъ, такъ! А молодой человћкъ что на это скажетъ? 

Но молодой человћкъ сидфль весь блЪдный. Онъ хотЪль было улыб- 
нуться, сказать что-то такое, но губы его траслись. Онъ громко дви- 
нулъ стуломъ и, почти шатаясь, вышелъ изъ комнаты. 

— Настасья Петровна, что это еъ нимъ? невинно, участливымъ 
тономъ вымолвилъ Іосафъ Петровичъ, проводавъ взглядомъ племян- 
ника—Ахъ, ахъ, какъ заучилея мальчикъ Настасья Петровна, сама 
вея блдная, со слезами на глазахъ, послЪдовала за сыномъ, а Тосафъ 
Петровичъ продолжаль свою плавную, журчащую р®чь, обращаясь къ 
священнику: | 

— Вы товорите—академя или институтъ тамъ, да разв это 
мыелимое дЪло для мальчика безъ всякихъ средствъ! В%дь его содер- 
жать надо въ этомъ самомъ институт, вфдь это, батюшка мой, 500 
рублей безъ малаго! ГдЪ-же взять этакія деньги? ВЪдь это, батюшка 
мой, пять лЪтъ, а не то и шесть содержать-то его, ввдь это поду- 
майте только—3 тысячи рублей-съ Въ наше-то время чуть оперилея, 
бывало, съ 17 лЬть иди, зарабатывай деньги, а теперь, на поди, въ 
25 изъ дому только тащатъ. Н%тъ-съ, не по нашимъ это средетвам?, 
отецъ Иванъ! Если ты родился въ бъдности, то по дорог бъдныхъ 
и иди, а тамъ все Богъ, все Богъ,.. Не такъ-ли я говорю! 


и 9 


Ус 


Викторъ ходилъ по своей маленькой комнаткъ, скорЪй кидалея ИЗЪ 

одного угла въ другой. Мать стояла въ дверяхъ и говорила: 
— Не унывай, Витя, авось вее устроится... Ну проси, умоляй, 
попросимъ вмъетъ, вмфотВ на колъни передъ нимъ станемъ, онъ 970 
любитъ, Витенька, не унывай, авось онъ емилуетея. Много-ли денегъ- 

то надо? | 

9 Изъ-за жалобныхъ звуковъ рЪчей матери до него долеталъ непре- 
рывный, скрипящій звукъ голоса дядюшки Јосафа Петровича и терзалъ | 
| ему душу. | 
а Онъ зналъ, что ему не только надо просить, что ему надо 102- 
зать ва колћняхъ передъ старикомъ, чтобы добиться его соглайя ва 
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— Мамаша, еказалъ онъ, останавливаясь передъ матерью, уйди по- 
жалуйста. Ничего не проси, не унижайся, я самъ, можетъ быть, умолю 
его. Ужъ ты не путайся въ мое дфло. 

— Витя милый, да вЪдь твөе-то дло и мов! 
| — Ну прости, прости меня, мамаша! Ты видишь—я не въ себђ, 

Ради Бога прости! 

— Да что ты, что ты, я не сержусь. 

— Я лучше уйду, а то натворю еще чего-нибудь на свою голову. 
Пройдусь, освъжусь, подумаю, сказалъ онъ, —заниматься все равно не 
могу. Да теперь вее равно хоть и провалюсь! 

Онъ махнулъ рукой и, схвативъ фуражку, выбвжалъ изъ комнаты. 

Почти безеознательно онъ отправился къ’ Бълову. 

Не то, чтобы Бловъ быль любимымъ его товарищемъ, но д%ло 
ВЪ ТОМЪ, что его семью онъ предпочиталъ семьямъ другихъ свойхъ 
товарищей. Семья БъЪловыхъ жила на скудныя средства, но никто не 
таготилея бЪдностью, не тянулся за другими. ВеВ были дружны, дЪти | 
съ дов'Вріемъ относились къ отцу и матери. Отецъ и мать, не жалфя 
скудныхъ ередетвъ своихъ, воспитывали дётей. Товарищь Виктора 
былъ старшимъ изъ дБтей, онъ считалъ, что на немъ лежитъ нрав- 
СТВӨННЫЙ ДОЛГЪ выйти въ ЛЮДИ И прійти на подмогу роднымъ въ вос- 
питанін младшихъ братьевъ и сестеръ, которыхъ было пятеро, кром 
него. Бъловъ не былъ особенно способенъ, но страшно трудолюбивъ, 
ВЫНОСЛИВЪ, чего никакъ нельзя было сказать, посмотръвъ на его на- 
ружность. Это былъ худой, тщедушный мальчивъ, цфлой головой ниже 
Виктора. На блдномъ дфтекомъ лиц его не виднВлось еще никакой 
растительности; казалось, что онъ года на два моложе Виктора, хотя 
на ивсколько меяцевъ былъ старше его. 

Бловъ былъ дома и сидВлъ, зажавъ уши надъ книгой, когда во- 
Шелъ къ нему Викторъ. 

— Какъ, уже кончиль— воскликнулъ онъ. Бъловъ постоянно за- 
видоваль способностямъ Брянцева и его үмБнью скоро справиться съ 
задачей. 

— Не Бончилъ, да должно быть и не кончу, —сказалъ Викторъ, 
присаживаясь на постель. 

— Что такъ? 

Викторъ разсказалт.. 

— Не можетъ быть! Вотъ горе, вотъ горе! говорилъ Бёловъ сво- 
имъ полудфТекимъ толоскомъ.— Надо еъ папашей посовътоваться, не 
Падай духомъ, дружище! Что за чортъ этотъ дядюшка Јосафъ! 

Бёловъ тоже собирался держать конкурсный экзаменъ въ одно изъ 
высшихь учебныхъ заведеній, О трудностяхъ экзаменовъ, о сп000- 
бахъ жизни, о возможности завоевать стипендію, разечеты, какъ про- 
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существовать первый годъ, а можетъ быть и два первыхъ года безъ 
стипендія —всВ эти вопросы постоянно обсуждались въ семьћ. Бфловъ 
оставилъ свою зубрежку и повелъ Виктора къ отцу. 

Брянцына окружила вея семья, о немъ собол8зновали, надъ нимъЪ охали. 

— ВЪдь подумайте только, —говорилъь БВловъ тоненьвимъ т0- 
лосвомъ, —онъ гораздо способне меня и вдругъ въ казенную палату! 
на 25 рублей жалованья, на вёчныя времена въ кабалу къ ДЯДЮШЕЗ. 

Стали разечитывать, сколько станетъ молодому человъку годъ въ 
Петербург. Самый мивимумъ, если-бы добыть хоть одинъ уровъ, 10- 
жалуй 200 рублей хватило-бы, не считая платы за лекціи, да обмун- 
дировка рублей 60— менће 300 рублей и думать невозможно. Откуда- 
же добыть эти 300 рублей? 

Поахали, посфтовали и рёшили, что кром дади Іосафа никто 
этихъ денегъ не дастъ. У дяди, что бы ни было, надо просить. 

— Ну какъ-же, что вы думаете дфлать? — спрашивалъ отецъ 
Б Влова. 

— Сами-же говорите одно только средетво и есть —буду просить, 
нечего дАлать, умолять буду. 

— Да, да, —говорилъ Бзловъ, — чувствую, что это трудно вамЪ 
будетъ, однако другого средства нЪтъ, авось старикъ разжалобится. 

Б%ловъ всей семьей проводилъ Виктора до передней, напутетвун 
его пожеланями успЪха. 

Съ особеннымъ сочуветвіемъ, почти со слезами въ евЪтлыхъ г2з- 
захъ, смотр8ла на Брянцына 16-лЪтная сестра Бълова Катя — гимна- 
зистка 6-го класса. Походя на брата, она была такъ-же моложава, БаБъ 
онъ, и емотръла 13-лВтней дБвочкой съ своей толетой бълокурой &0- 
сой, распущенной по спинъ. Въ лицћ этой дъвочки вс нЪжныя черты 
Блова являлись въ еще болће смягченномъ видћ. Вея она была такая 
бфленькая, прозрачная, нфжная, черный фартучекъ такъ хорошо обри- 
совывалъ ея граціозную тонкую фигурку и голосъ ея звучалъ, какъ ври- 
сталлъ. Собственно никавихъ отношеній между Брянцынымъ и Катей не 
было, они даже очень ръдко перевидывались другъ еъ другомъ 610- 
вомъ-другимъ и тзмъ не менфе у Виктора было къ Бат какое то 10- 
лусознательное поэтическое чувство, родъ культа. Дћвочка олицетворяла 
собой въ глазахъ Виктора женственную въжность. Ему точно станови- 
лось весельй и свфтлЪй, когда Катя входила въ комнату; онъ 0щу- 
щалъ пустоту и скуку, когда между многочисленной семьей Б'ВловЫыхъ 
онъ не видълъ нЪжнаго личика Кати съ ея прозрачными глазами. 

Теперь онъ видлъ, на сколько вс Бловы сочувствуютъ его горю 
и готовы веъмъ, что только въ ихъ власти, помочь ему, но утвшенъ 


онъ быль только сочуветвеннымъ взглядомъ Кати, въ тлавахъ вото- 
рой дрожали слезы. 
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— Хотите, —еказалъ Бёловъ-отець,—я съ директоромъ поговорю, 
пусть онъ побываетъ у вашего дядюшки, это польститъ ему. 

— Директора мы ужъ въ вид тяжелой артиллеріи пустимъ, — 
улыбаясь сказаль Викторъ, и обращаясь къ Кат и протягивая ей руку, 
онъ тихо, дрогнувшимъ голосомъ, вымолвилъ: | 

— Пожелайте мнъ успфха, Катя, можеть это принесетъ мн счастье. 

Губки Кати дрогнули, но она ничего не сказала, только своей ићж- 
ной ручкой врёико стиснула руку Виктора. | 

И Виқторъ вышелъ отъ Бёловыхъ ободренный. У него какъ 
будто стало легче на душ, хотя въ виду было такое тяжелое, тяже- 
10е объясненіе. 

Праздничный объдъ съ двумя пирогами — однимъ съ капустой, 
другимъ слоенымъ съ яблочнымъ вареньемъ, — прошелъ для Виктора 
тягостно. Тосафъ Петровичъ, совершенно не зам чая тажелаго настроенія 
сестры и племянника, шутилъ съ ними, требуя непремннаго сочуветвія 
ввоимъ шуткамъ. 

— А, -сестрица, что вы на это скажете? Витенька, слышишь, что 
Дада-то говорить? Нътъ, вижу я, одинъ У меня сверестникъ и есть — 
это воть эта егоза, —говорилъ онъ, обращаясь къ Наташ%, которая со- 
чувственно хихикала, вторя хихиканьямъ дади. 

Ветавъ изъ-за стола и набожно перекрестившиеь, Тосафъ Петровичъ 
ЗВВнулъ и потянулея. 

— Ахъ-а-ха, Богъ напиталъ, никто не видалъ. Теперь пожалуй и 
өтдохнуть можно. И опъ зашаркалъ по направленію къ своей спальн%. 

«Не теперь-ли объясниться съ нимъ », мелькнуло въ голов Виктора, 
теперь онъ въ дух, а что-то будеть еще потомт. Сотворивъ мысленно 
молитву и незамвтно перекрестившиеь, онъ пошель велъдъ за дядей и 
нагналь его, когда тотъ притворялъ за собою дверь. 

— Дадюшка! 

— АЎ что? кто это меня кличетъё 

Безцвфтное лицо высунулось изъ-за двери. 

— Әто я, дядюшка. 

— Ахъ, Витенька, племянникъ, вотъ неожиданность! чему обязан? 

— Поговорить мнф съ вами надо, дядюшка, —смиренно выговорилъ 
Вивторъ. 

— Поговорить? вотъ какъ! РЪдко удостаиваете вы меня этой 
чести, Вреторъ Ивановичъ, пожалуйте-съ, пожалуйте-съ, будьте гостемъ. 
Садитесь, едфлайте милость, будьте, какъ дома, — «предетавляясь», какъ 
выражалась о немъ сестра, балагурилъ Тосафъ Петровичъ.—Вы въдь 
теперь человъкъ извфетный — генеральши о васъ справляются. Не нынче 
Завтра чиновникомъ будете, хе, хе! какъ ми васъ нө чествовать, 
‘адитееь пожалуйста, Викторъ Ивановичъ. 
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Викторъ поблёдизлЪ. 

— Вотъ именно, дядюшка, —вымолвилъь онъ, —именно чиновни- 
Еомъ-то я быть и не желаю. 

Тосафъ Петровичъ наивно раскрылъ безцвътные глаза и разинулъ 
роть, показывая свои неровные полусгнившіе зубы. 

— То:есть какъ это чиновникомъ ты быть не желаешь 

Викторъ шелъ къ дядъ съ полнымъ намВреніемъ быть едержаннымъ 
и теперь почувствовалъ, что съ перваго-же шага измЪнилъ своему на- 
мфренію, но уже не могъ идти назадъ. 

— Не желаю поступать на службу въ вазенную палату. 

— Воть какъ, —не желаешь! Дядя хлопоталъ, просилъ, унижалея, 
можно сказать, а ты не желаешь! Прекрасно, вотъ настоящая благо- 
дарность, которую я заслужилъ за то, что призрълъ, кормилъ, воспи- 
таль, лелБяЛ%... 

Голоеъ Тосафа Петровича задрожалъ. Онъ заморгалъ глазами. 

— Дядюшка, —началъ Викторъ,—я не хотЬлъ оскорблять васъ, 
я чувствую, чувствую ваши благодвян!а! довершите-же ихъ, дайте мВ 
возможность образоваться. | 

— А разв ты не образованъ? Фанаберія, братецъ, фанаберіа. Я 
и такого образованія не получилъ, однако видишь—онЪ тыкнуль себя 
въ грудь и выпрямилея. — Вотъ ты съ презрћніемъ относишься к Е2- 
зенной палат, а дадя-то твой, Іосафъ-то Петровичъ, всю жизнь тамъ 
прослужилъ, а не теб% чета, я думаю! Такъ какъ-же ты осили: 
ваешься съ презръніемъ относиться къ учрежденію... 

— Дядюшка, —умоляюще вымолвилъ Викторъ, —я ничего не пре- 
зираю, но хочу идти по другой дорогъ. Дядюшка, дайте мн средства. 

Тосафъ Петровичъ опять открылъ роть, изобразивъ невъдфвіе на 
своемъ лиц, 

—— Оредетва? Бакія-же это средства? 

— Средетва продолжать учиться. 

— Такъ-съ. ГдЪ-же собственно ты желаешь учиться? · 

Викторъ чувствовалъ, что начинается игра кошки съ мышкой, НО 
смВло отвћчалъ: 


— Въ одномъ изъ высшихъ учебныхъ заведеній —въ технологи- 
ческомъ институт или въ Лфеномъ. 

— Такъ-съ, —съ видомъ невинности сказалъ Тосафъ Петровичъ,— 
ВотЪ сколько насчиталъ Ну и что-жъ, ты надфешься, что примутъ 
тебя въ эти заведения? 

—— Надвеь быть принятымъ въ одно изъ нихъ. 

— Это какимъ-же путемъ? 
— Дадюшва, уже много разъ было говорено объ эт0ҹ%, 
заведеня принимаютъ по конкурсному экзамену. 
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— Извини, пожалуйста, что не припомню всего’ что говорится, 
етаръ становлюсь! Такъ ты говоришь по конкуреному? 

— Да, дядюшка. 

— Это значить на одну ваканцію десять претендентовт? Ахъ мо- 
лодость, молодость самомнительная! И ты надћешьса? 

— Вы знаете, дядюшка, что я учусь не плохо. Богъ не обидвлъ 
меня даровавіями и самъ я не лёнюсь. Я кончаю однимъ изъ пер- 
ВЫХЪ... 

— Но вдь такихъ-то первыхъ тамъ будутъ сотни. 

Викторъ не безъ гордости улыбнулся и тихо сказаль: 

— И все-же я надћюсь, я силенъ по математик. 

-— Прекрасно, прекрасно, это дФлаетъ тебћ честь, Викторъ, харає- 
теръ у тебя есть, не мямля, не въ отца, прекрасно. Что-жъ попытайся; 
попытайся, Богъ съ тобой, перечить тебВ пе стану. 

— Спасибо, дядюшка, за согласіе... но это еще не все. 

— Не все? — Ротъ Тосафа Петровича опять раскрылся, изображая 
удивленіе, —что-жъ теб еще отъ меня надобно? 

— Пить, Феть, дядюшка, надо, —съ краской въ лиц, опуская 
глаза, проговориль Викторъ,—надо внести плату за ученье, одфться... 

— А-а$ Такъ-бы ты еразу и говорилъ, братецъ! Такъ въ этихъ 
заведеніяхъ нЪтъ казенно-коштныхъї Жить-то, кормиться, одзватьея ты 
долженъ будешь на свой счетъ —вотъ оно что! 

— На свой ечетъ, дядюшка. 

—щ Д%ло-то выходить десятаго рода! Ну и на что-же ты разечи- 
тываешь? 

— Я над%юсь на васъ, дядюшка. —И Викторъ сложилъ даже руки 
жестомъ мольбы. 

— На меня надћешься? вотъ вакъ! безъ дядюшки-то Іосафа, безъ 
старичка убогаго, видно обойтись не можешь, хе, хе? Какой-же теб 
поддержки отъ меня надо? 

Онъ говорилъ добродушно и надежда возгоралась въ душ Виктора. 
Онъ вынулъ бумажку, на которой висеть съ Бёловыми дфлалъ рас- 
четъ и заторопилея объясненіями: 

— Вгносъ за ученье еще не извзетенъ, это куда попаду. Можетъ 
быть 50, а можетъ и сто, обмундировва положимъ будетъ стоить 60, 
ну да на жизнь, дядюшка, 25 рублей въ мћеяцъ—9 мћеяцевъ. Изъ 
этого надо вычесть то, что я уроками надъюсь заработать, положимъ 
заработаю 100 рублей. 

— Погоди, братецъ, погоди, дай очки надъть, да счеты принеся, 
вонъ—вонъ на стол%. 

И онъ своими длинными, костлявыми пальцами систематически сталъ 
класть на счетахъ. 
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— 9, ә, братець,. да вёдь это выходитъ около 400 рублей! Ска- 
жите пожалуйста, какъ этой бъдной молодежи жить-то дорого,— ай, ай. 
Грћхи, грёхи! дядюшка зВвнулъ.—Ну, братецъ, ты меня теперь оставь, 
я было съ тобой чуть сонъ не разгулялъ! а сонъ, братецъ, дороже всего, 
дороже отца съ матерью. 

— Дядюшка, мив хотвлось-бы знать, могу-ли я надЂяться. 

— Ну извини, Витечка, сразу отвътить не могу. Надо всесторонне 
обсудить, раземотръть, утро вечера мудренфе. Убирайтесь, господин тех- 
нологъ, или какъ васъ тамъ, хе, хе! 

Посл®днее обращеніе дядюшки совеВмъ ободрило Виктора, подало 
ему надежду на усићхъ. Онъ вышелъ отъ Іосафа Петровича къ поджя- 
давшей его матери совеБмъ довольный. 

— Ну и слава тебъ Господи, говорила, выслушавъ его Настасья 
Петровна, —не даромъ я значить молилась, повуда ты у него быль, 
вотъ Господь-то и укротилъ его сердце. Ахъ, Витечка, Витечка, только-бы 
устроить тебя по твоему желаю. 

— Ну, мамаша, теперь прощай, заниматься иду, теперь съ 26- 
кимъ сердпемъ зубрить буду, ты не ходи ко миъ, моя старушка, Е 
онъ непривычно-н®жно обнялъ ее. 


— Не пойду, моя радость, не буду тревожить тебя, Христосъ 
съ тобою, учись. 


ҮІ. 


На другой день Викторъ возвращался домой изъ училища совеБМЪ 
сіяющій, блистательно сдавъ экзаменъ изъ алгебры. Училищное началь- 
ство имъ какъ бы хвастало передъ посторонними и нарочно спрашивало 
не по билету, —а гоняло по веему предмету, какъ говорилось. НБсколько 
разъ экзаменаторы, одобрительно кивая головою, говорили: «хорошо, 
прекрасно, молодой чөловъкъ». Онъ получилъ 5 съ крестомъ. Тоть-же 
баллъ получилъ и Бъловъ, но вев знали и чувствовали, Бакъ ЭЕЗаМе- 
наторы, такъ и ученики, что БвВловъ отвфчаль хуже Виктора. Бъловъ 
быль даже н%еколько сконфуженъ, когда увидалъ, что баллъ съ Вик- 

торомъ у него одинаковый. 
| — Право не понимаю, что это значитъ, —сказалъ маленькій Б- 


| | ловъ, когда они выфетВ вышли изъ училища, —ты отвЪчолъ гораздо 
СРЕ Лучше меня. 





— А я такъ очень хорошо понимаю, —вотъ ужъ третій годъ ТЫ 
идешь первымъ, экзаменъ въ разечетъ брать нельзя и повфрь, Я НИ 


сколько не претендую и не считаю это несправедливостью— ТЫ долженъ 
кончать первым”. 


Викторъ быль совершенно искрененъ, говоря это. Ни зависти, Яй 


Ріоіігеа Бу ооѕе Ё ж 
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злобы онъ не чувствовалъ, напротивъ, онъ ощущалъ большой подъемъ 
духа. Онъ съ радостью отдавалъ Б%лову свое первенство. 
— Ну, а какъ-же дядя? —спросилъ БЪловъ, —ты говорилъ съ нимъ? 
— Говорилъ. Кажется, сдается. 
— Что ты! вотъ я радъ! —искренно воскликнуль БЪловъ.—Зна- 
читъ Фдемъ вмВетВ? 
— Надфюсь, что вм%ет%. 
| —- Тамъ-т0,—-сказалъ Б%ловъ добродушно, —ты навёрное будешь 
| впереди мена, ты такт силенъ въ математик, просто удивлялея теб% 
| сегодня. И, право, даже самъ Аристархь Ивановичъ удивлялся. 

Викторъ заемЗялся. 

— Зд%еь все это вздоръ, а тамъ—— Викторъ неопредвленно махнулъ 
рукой въ пространство, тамъ, я надъюсь, намъ обоимъ посчастливитея. 

И друзья разсталиеь крЪпкимъ пожатіемъ руки. 

— Ну что? какъ? —встрћтила разепросами сына Настасья Петровна. 

Но онъ едвлалъ индифферентное лицо, что стоило ему нћкотораго труда. 

— Ничего. 

— Выдержалъ? 

— Само собою. И даже хорошо выдержалъ. 

Викторъ такъ недавно вышелъ изъ дётекаго возраста, что любилт 
иногда, когда на душф было спокойно, поважничать передъ матерью и 
сестрой, считая свои мужекія дла чВымъ-то для женщинъ недоступным. 

Однако, на этотъ разъ онъ не долго выдержалъ свою мужскую 
роль и вее разсказалъ матери и Наташ, тутъ-же присутетвующей. И 
какой достался ему билетъ, какъ «Аристархъ» гонялъ его по всему 
предмету, что епрашивалъ его директоръ, что другой экзаменаторъ. И 
какъ г-нъ Х. подошелъ и спросилъ его куда собетвенно онъ намВренъ 
поступить по окончани, и пожавъ ему руку, прибавилъ: «Вы, молодой 
человъкъ, пойдете далеко». 

Тосафъ Петровичъ возвратилея только къ самому обВду. Онъ какъ 
будто забылъ или совеёыъ не думалъ о томъ, что Виктору сегодня 
предстоялъ одинъ изъ главнёйшихь экзаменовъ, онъ, главнымъ обра- 
зомъ, былъ озабоченъ тъмъ, чтобы скорћй, Бакъ можно скорВй полу- 
чить свою тарелку супа. Когда онъ благополучно скушалъ суп, при 
полномъ молчаніи семьи, Настасья Петровна осмфлилась заговорить. 

— Іосафъ Петровичъ, — начала она съ заискивающей улыбкой, — 
Викторъ-то нашъ какъ экзаменъ выдержалъ, даже удивилъ всфхъ... 
Самъ губернаторъ подходилъ къ нему... вздь губернаторъ, Витенька? 

Викторъ насупилея и нервно кривилъ ротъ, слушая неловкую рвчь 
матери. 

— СовеБмъ не губернаторъ, да и не вее-ли равно кто, мамаша, 


совеЪмъ не въ этомъ дфло. 
Ки. 8. Отд. 1. 32 
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— Прекрасно, прекрасно! —восклицалъ между тъмъ Іосафъ Цетро- 
вичъ, —ай да будущій технолог Ужъ коли теперь губернаторы да 
разныя генеральши замфчають, что-же потомъ-то бүдетъї что потомъ-то 
будетъ! 

Шутилъ-ли дядя или говорилъ серьезно, Викторъ не могъ уразу- 
мфть. Самъ онъ былъ слишкомъ взволнованъ, онъ ждолъ, что в07%, 
воть сейчасъ дядя подниметъ вопросъ о высшемъ учебномъ заведени: 
наименован!е его технологомъ опять давало ему надежду. Но дядя 
Тосафъ не поднималъ никакихъ вопросовъ. Насытившись, онъ такъ просте 
балагурилъ, прохаживаясь на счетъ Виктора, —то называя его техно- 
логомъ, то инженеромъ, то архитекторомъ. 

Прошелъ обвдъ, а мучительное состояне невъдфнія своей участи 
для Виктора не миновало. Тосафъ Петровичь уже потянулея, зъвнулъ 
и произнесши: «Ахъ ғрЬхи, грёхи тажкіе» и волоча ноги по старчески, 
проелъдовалъ къ себъ. Викторъ тоже пошелъ было къ себ, но вдругъ 
үслышалъ голосъ дяди. 

— Витөнька! 

Сердце юноши забилось. Зачфмъ могъ его вернуть старикъ, Баъ 
не для того, ‘чтобы сказать ему, что онъ беретъ на себя его содер- 
жаніе, что онъ жертвуетъ ему 400 рублей. «На теб, живи». Виктор» 
блфдный вернулся на зовъ дади, тотъ стоялъ въ дверяхъ залы и смћалея. 

-- Такъ какъ-же, какъ-же сказалъ теб его превосходительство — 
«Вы далеко пойдете, молодой человъкъ!» Ишь вздь до чего мы д0- 
жили! —и онъ, хихикая, зашмыгаль дальше. 


ҮП. 


Дни шли, чередовались одинъ за другимъ. Виєторъ сдавалъ своя 
экзамены, но все еще не знать чёмъ рёшится его участь. Дадюшка 
Тосафъ почти ве эти дни былъ въ благодушномъ шутливомъ настрое- 
ніи и Вивторъ принималъ это за благопріятный знакъ—не сталъ-бы 
н шутить дадюшка, намреваясь нанести ему смертельный удары Пөдо- 
е шелъ и послВдній экзамен. 
Іосафъ Петровичъ въ то утро встать въ особенно счастливомъ 
настроеніи и, не одфвшись еще, сочинить и изложилъ на бумаг своимъ 
прекраснымъ почеркомъ цзлую программу торжествъ въ честь Бончив- 
шаго куреъ племянника. 
Настасья Петровна, не причесанная, въ ночной еще кофточвЗ, 
стояла въ дъвичьей, толкуя съ кухаркой, когда братъ, посмћиваяеь, 
предсталъ передъ нею съ своей программой. 


— Послушай-ка, сестра, нтъ ты послушай только, чт а %- ·, у 
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И Іосафъ Петровить тутъ-же въ дфвичьей, въ свомъ засаленномъ 
халат, съ очками на носу, напыщенно, то повышая, то понижая го- 
объ, еталъ читать свое сочинене. Иногда онъ останавливалея и, до- 
бродушно потЪшаясь и смВясь надъ своимъ «сочинительствомъ», п0- 
яснялъ нћкоторыя мста программы. 

Первый параграфъ увеселеній гласилъ такъ: Всей семьБ досто- 
чтимаго патріарха Тосафа, съ слугами включительно, находиться въ 
преддверін (сирћчь въ передней), дабы достодолжную ветрёчу учинить 
ветупающему на стезю жизни (имя рекъ) и воспринять въ родетвенныя 
объятія, лобызать и лить слезы радости. 

ЗатВмъ елВдовалъ въ программВ тостъ за его здоровье, потомъ 
благодарственное Господу Богу молебств!е; затВиъ объдъ съ отцомъ 
Иваномъ и его супругой, за объдомъ тосты и рфчи. 

— Хорошо, сестра, а? Что патріархъ-то старый придумаль! Ма- 
трена, одобряешь?.. Ну то-то же, Іосафъ Петровичъ дурно не сочи- 
нитъ! Ступай, Матрена, къ отцу Ивану и скажи, —молъ, такъ и такъ, 
ждемъ его. Пусть присутствуетъ на нашемъ праздник. Бакъ не шо. 
праздновать Пойду въ городъ-—донекого куплю. Знай нашихъ —к7- 
тимъ, сестрица! 

— Ты благодЪтель нашъ, прослезившись вымолвила Настасья Пе- 
тровна, —иетинный благодфтель! 

— То-то вотъ и есть, — тоже съ увлаженнымъ взоромъ вымол- 
вилъ Тосафъ Петровичъ, —вотъ хоть-бы всегда-то такъ вы чуветво- 
вали!... Ну да я не требую, не требую благодарности. Онъ вее ви- 
дить и за вее воздастъ сторицею!.. Ну такъ слушай-же, слушай-же, 
сестра, чтобы пирогъ быль слоеный, что-ли, кислый-то не успћете по- 
ставить, да индюка зажарить. 

— И-и что ты, Іосафъ Петровичъ, зачћмъ индюка, пускай еще 
походитъ, его къ осени зарћжемъ. 

— Ну такъ телятины купи или тамъ что найдешь хорошенькаго 
на базарв —вее разрвшаю, не жалко миф для племянника; одикъ разъ 
въ жизни курсъ-то кончаютъ! 

Въ этотъ день Іосафъ Петровичъ вернулея изъ магазина 
раньше обыкновеннаго и привелъ съ собою мальчишку, приказчикова 
«ына, чтобы тотъ наблюдалъ на порогь крыльца, когда поважется 
Викторъ и заранће предупредилъ хозяина. 

— Ну-ка, говорилъ Тосафъ Петровичъ, поставивъ передъ собою 
мальчика, что ты станешь дфлать, какъ завидишь Виктора Ивановича? 

— Закличу: идетъ, идетъ! 

— Эт на улицв завричить? Розв я такъ тебя училь? Ахъ ты! 
А еще праниковъ тебћ обфщали, не стоишь ты, братъ, а Ну, 
говори, какъ я тебя училъ? 


12* 
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Мальчикъ стоялъ оторопёлый. 

— Ну что глядишь? Не на улицъ училъ я тебя кричать, а въ 
домъ вбфги и въ дом кричи: идетъ, идетъ. Повтори, что теб дћ- 
лать. 

Мальчикъ, уразумъвъ, что отъ него требуется, кой какъ повторилъ. 

— Да ты знаешь-ли еще Виктора-то Ивановича? Пожалуй и не 
узнаешь его? 

Мальчикъ улыбался. 

— Ну какъ не знать Виктора Ивановича! 

— Опиши, какой онъ такой? 

— Да такъ чернявенькій... 

— Ну воть и видно, что дуракъ!.. Чернявенькій, —что это за 
опредфленіе, и какъ издали ты узнаешь, что онъ чернявенькій!.. 

Измучивъ мальчика такъ, что тотъ поблёдивль совеБмъ, Іосафъ 
Петровичъ поставить его на наблюдательный пунвтъ, а самъ занялея 
приготовленіями, даже букетъ цвзтовъ, благо ландыши продавались 10 
грошу, не былъ забытъ и красовалея на стол}. 

Кавъ только мальчикъ закричалъ: «идетъ, идетъ! », Тосафъ Петро- 
вичъ засуетилея и вефхъ поставилъ на м%ета съ бокалами, а «мъ 
взялъ изъ рукъ Матрены бутылку шипучки и, при появлени Виктора, 
ловко пустилъ пробку въ потолокъ. 

— Съ окончаніемъ, братецъ, съ блестящимъ окончаніемъ. Пьемъ 
за твое здоровье. Дай миъ облобызать тебя. Ну, сестра, обними и ты 
ветупающаго на стезю. А! отецъ Иванъ, пожалуйте, пожалуйте, обра- 
тился онъ къ старику священнику, входившему вм№ств съ причетни- 
комъ въ парадную дверь, которую не усп®ли еще запереть, — пожа- 
луйте, какъ разъ во время; вотъ только что ветртили нашего юношу, 
еще слезы, можно сказать, не обсохли. 

Викторъ ошеломленный стоялъ посреди передней съ бокаломъ въ 
рукахъ, пока его поздравляли и обнимали. 

— Ну-еъ, а теперь, достоуважаемый отецъ Иванъ, отелужите намъ 
благодаретвенный Господу Богу молебенъ. Все какъ слЬдуетъ по-хри- 
станеки. Я воспитываль, пекся о чадв семъ и, видя благой результатъ 
моихъ стараній, хочу воздать благодареніе Господу! 

При этихъ словахъ онъ подналъ кверху глаза, въ которыхъ бл00- 


нули слезы. [осафъ Петровичъ былъ чувствителенъ и веегда былъ рас- 
троганъ, когда говорилъ о себ%. 


У Р”. А 
За молебномъ Тосафъ Петровичъ подтягивалъ дьячку, часто Ере- 
“тилея и становилея на колфни, искоса поематривая на Виктора, Е070- 
рый крестился рдко, а на колфни совефмъ не становился. 


ОбЪдъ быль очень Торжественъ, хотя и не многолюденъ— матушка 
не пришла, объдали впятеромъ. 


Те (соо [е 
Оідіігеа ру М5) 
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Іосафъ Петровичъ безпрестанно провозглашалъ тосты, ораторствовалъ 

© воспитани юношества; батюшка благодушно поддакивалъ. Въ конц 

объда Тосафъь Петровичь взглянуль на сестру, потомъ на племянника 
я выговорить съ улыбочкой: 

—щ Ну-съ, еестрица, и вы, молодой человћкъ, послушайте-ка... са- 
мое лучшее я приберегь къ концу. 

Кровь бросилась въ лицо Виктору. Воть когда, наконецъ, дядя 
объявить ему свое согласіе. О Господи, Господи! Овъ такъ измучилея, | 
такъ ждалъ этой минуты, онъ боится, что нервы его не выдержутъ, 
онъ зарыдаеть при вебхъ и, пожалуй, бросится въ своей благодарности 
передъ дядей на колфни. \ 

Похихикивая, Іосафъ Петровичъ, не торопясь, вытащилъ изъ, кар- 
мана конвертъ, надЪлъ очки, бережно вынулъ вчетверо сложенный 
листъ почтовой бумаги большого формата и медленно, съ должными 
удареніями прочелъ слБдующее: 

« Достоуважаемый 
Тосафъ Петровичъ! 

«ВмЪняю сөбъ въ особенное удовольств!е—Тосафъ Петровичъ объ- 
велъ столь глазами и повторилъ: — въ особенное удовольствие 
исполнить вашу просьбу и записать вашего племянника въ число чи- 
новниковъ подвъдомственнаго миъ учрежденія. Въ настоящій моментъ 
очистилось мето, о чемъ и спъшу уввдомить ваеъ, дабы своевременно 
молодой человъкъ могъ доставить мив надлежащія бумаги. Въ полной 
Надежд%, что племянникъ въ .точномъ исполнени свояхъ служебныхъ 
обязанностей будетъ вполив напоминать своего дядюшку, жду его къ себ. | 

Съ искреннимъ уваженіемъ 
готовый КЪ услугам... ». 

— А? что вы на это скажете? воть какъ именитые люди ува- 
жають Іосафа Петровича... Н%тъ, каково написано-съ! 

— Воть ужъ истинно, такъ написано! улыбаясь радостно, гово- 
рилъ отецъ Иванъ. 

Викторъ между тБмъ, весь блЪдный, веталъ: рува, которой онъ 
опирался 0 столъ, дрожала. 

— Дадюшка,—вымолвилъ онъ, — вы... вы невольно дней тому на- 

_задъ обЪщали ме другое, обёщали подумать о... о... 

— Ахъ, это объ академш-то твоей? Хе, хе... я, дружекъ, и не 
воображалъ, что ты въ серьезъ объ этомъ мечтаешь. Объ какихъ та- 
КИХЪ авадеміяхъ можно думать бвднот?! хе, хе. Служи, благо добрые 
люди мето тебђ даютъ, Покуда дадя живъ, не пропадешь. · 

У Виктора темифло въ глазахъ, весь столъ колебался, лица, окру- 
жавшія его, исчезли, оставалея одинъ Тозафт Петровичъ, выросшій въ ка- 
КОГО-ТО гиганта, который псе хихикалъ и гримасничалъ. Злоба отчаянія под- 
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ступала къ юнош%, онъ потерялъ сознаніе того, что можно, потеряль 
надъ собою власть, онъ, быть можеть, бросился бы на Іосафа Петро- 
вича, если-бы не потерялъ возможность двигаться, но языкомъ ОНЪ 
владълъ еще и потому громко и явственно выговорилъ: 

— Скажите вашему генералу, что служить у него я не стану,— 
не стану! —громко повторилъ онъ. 

Тосафъ Петровичъ вскочиль съ своего мета, но въ это время 
Викторъ качнулея впередъ, потомъ какъ-бы хотълъ удержаться, протя- 
нулъ руки, откинулся вазадъ и прежде, чЪмъ мать үспъла ахнуть и 
подоспъть ему ва помощь, юноша грохнулея на полъ. 


Үр; 


Обморокъ Виктора Брянцына и послЬдовавшая затъмъ болзЕь 
имфли для него благое слёдствіе—елүхъ о его болзни и о причин 
ея распространилея по городу. Кто постаралея объ этомъ — неизвзетно. 
Очень ввроятно, что самъ добродушный отецъ Иванъ проболталея или, 
можетъ, БЪловы, которые узнали первые о сценъ за столомъ, только 
на третій день послЪ происшествия директоръ реальнаго училища 10- 
еВтилъ юношу, находившагося еще все въ постели, а отъ него про- 
шелъ къ Іосафу Петровичу. Что было говорено между ними наединъ — 
осталось тайной между ними, но провожая директора, Іосафъ Петровичъ 
улыбнулся своей самой святой улыбкой и, поднимая глаза въ потолокъ, 
говорилъ: 

— Богъ Веемогущій видитъ, ваше превосходительство, что я ста- 
раюсь для этихъ двтей по сил возможности и пониманія,  забочусь 
объ нихъ, какъ самъ отецъ не заботился-бы. Могу и не потрафить, 
конечно. Какъ вашему превосходительству не безъизвзетно, я самъ в0с- 
питанъ на мфдные гроши, многихъ высшихъ наукъ и соображеній въ 
понятіе взять не могу и благодаренъ вашему превосходительству за пре- 
поданныя миъ наставленія. Я человъкъ темный-съ, говорилъ онъ нб 
безъ скрытой ирони, —многаго не понимаю. Теперь прозрёлъ, прозрълъ-02; 
думалъ племянника вести по простотв, миъ казалось и такъ ужъ учен» 
мой Викторъ Ивановичъ, но видно ошибался. Ошибалея! Вы отерыли 
тун глаза, повфрьте, већ үсилія употреблю, поелъдній грошъ ребромъ 

оставлю... 


При этихъ словахъ, голосъ Тосафа Петровича дрогнулъ, въ немъ 
послышались слезы. 

Директоръ, молодой еще человћкъ, довольный, что исполнилъ взЯ- 
тую на себя трудную задачу, терпъливо ждалъ окончанія журчащей 


рёчи Тосафа Петровича, обрадовался, когда онъ прервалъ ее, и восполь- 
зовадоя моментомъ, чтобы вымолвить: 
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— 4 не ожидазъ ничего другого отъ вашихъ христіанскихъ чувствъ, 
Тосафъ Петровичъ, и отъ вашего высокаго ума. 

Іосафъ Петровичъ раскрылъ было ротъ, чтобы вновь начать рвчь, 
но директоръ поспЪшно раскланялея и вышель. 

Едва затворилась дверь за нимъ, какъ Тосафъ Петровичъ нахму- 
рилея грозной тучей. Не говоря ни слова, прошелъ онъ мимо сестры, 
прижавшейся къ стЬнкЪ въ коридорћ. За слъдующей затъмъ трапезой 
вначалв онъ молчалъ, чёмъ приводилъ сестру въ какое-то трепетное 
состояніе ожиданія всего самаго ужаснаго, за вторымъ блюдомъ онъ 
однако заговорилъ, обращаясь исключительно къ Наташф. Онъ говорилъ 
о людской неблагодарности, о благости Божіей, о своей доброт%, о томъ, 
что ею пользуютея и его обираютъ. При этомъ слезы послышались въ 
голов и влагой подернулись безцвътные глаза. Потомъ онъ вдругъ из- 
мънилъ тонъ и сталь говорить о томъ, что обирать себя не позволитъ, 
что не позволить чужимъ людямъ вторгаться въ его семейныя дла. 

— Н%тъ,—говорилъ онъ, потрясая въ воздух своей худой, длин- 
ной, безкровной рукой, —не я стану плясать подъ чужую дудку! Ето 
миъ смфетъ указывать? самъ знаю, какъ поступать! 

Но черезъ минуту онъ говорилъ уже о христіанекомъ смиренін, о 
ниспосланномъ испытаніи и т. д. 

Наташа слушала дадю, не спуская съ него глазъ, боясь моргать. 
Настасья Петровна сидфла за столомъ ни жива, ни мертва, но 
Іосафъ Петровичь не обращаль на нее ни малЬйшаго внимания, 
какъ будто ее и въ комнат не было. Объ Викторв Іосафъ 
Петровичъ не освЪдомлялея, какъ-будто и тотъ пересталъ существовать 
для него. Даже когда на слЪдующій день поправивиийся Викторъ вы- 
шелъ изъ комнаты, Јосафъ Петровичъ продолжалъ не замчать его. 

ЛЪто вступило уже въ свои права. Первые іюньскіе дни были очень 
жарки. Въ дом Курилина, обращенномъ фасадомъ на югъ, было не- 
стерпимо душно, такъ какъ Іосафъ Петровичъ боялея сквозного вЪтра, 
сырости, а главное воровъ, и не позволяль отворять окна. 

Дла Виктора лтнія каникулы были обыкновенно самымъ тяже- 
тыиъ временемъ года. Овъ употреблялъ вс силы, чтобы найти урокъ 
и увхать изъ города, но на. этотъ разъ онъ не запасся уровомъ, въ 
виду предстоящаго отъ$зда въ Петербургъ и необходимости вВкоторой 
подготовки КЪ вступительнымъ экзаменамъ. А главное, что парализовало 
его дъйетвія—әто нервная тревога и совершенная неизвфетность своей 
участи. | 

Директоръ реальнаго училища говорилъ ему, что овъ совершенно 
можетъ быть спокоенъ, что дядя согласенъ на его ветуплен!е въ одно 
изъ высшихь учебныхъ заведеній и что онъ будетъ обезпеченъ. БВловт 
и другіе товарищи поздравляли его, а дядя между тъмъ ни словомъ 
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еще не обмолвилея о своемъ согласін, хотя время подачи прошений на- 
ступило и мног!е изъ товарищей уже подали прошенія. 

Тосафъ Петровичъ пребывалъ то въ мрачномъ настроенін духа— 
говорилъ о смерти, о наградъ, которая получитея только «тамъ» — то 
въ нравоучительномъ, то въ благодушномъ, когда восторгалея природой, 
воспЪвалъ грБющіе лучи солнца, порхающихь птичекъ, но во вевхъ 
своихъ настроеніяхъ онъ продолжалъ игнорировать племянника и обра- 
щалея почти исключительно къ Наташ%. 

Викторъ старался съ утра уйти изъ дому. Онъ уходилъ куда-ни- 
будь далеко отъ города и цёлый день иногда проводилъ на берегу 
рвки, подъ тънью какой-нибудь корявой ракиты, съ книгою въ ру- 
кахъ, которую не читалъ. Онъ избъгалъ товарищей, — общество людей 
ему было тяжко; даже вечеромъ въ тородъ онъ возвращался околь- 
ными путями, боясь ветрёчъ, — разепросы его бросали въ жаръ и х0- 
лодъ. Но при приближени къ дому, юношеская живучесть брала верхъ 
надъ вевми печальными и мрачными мыслями, и овъ возвращался 
всегда съ какой-то смутной надеждой, что произошло что-то необычай- 
ное, радостное и мать сейчасъ возвЪетитъ ему эту радость. Но вместо 
ожидаемой радости, мать ветрвчала его съ печальнымъ вытянутымъ 
ЛИЦОМ. 

— Ну и что-же это будетъ? — говорила она плаксиво, — отъ мета 
ты Отказался, чай ужъ замфетили его, и въ институтъ свой, пожалуй, 
не попадешь! Я ужъ сегодня съ нимъ заговорила, въ духв былъ. Го- 
ворю, что, молъ, прошеніе пора подавать молодежи, что Бловь уже 
послалъ, а онъ, аспидъ, о благости Небесной, да о птичкахъ, кото- 
рыя не сютъ, не жнутъ. Хоть бы ты самъ поговорилъ съ нимъ, 
Витенька. | 

Викторъ видфлъ, что это неминуемо, что ему надо будетъ самому 
Говорить съ дядюшкой и тотъ ничЪмъ не облегчить ему задачи. 


Было 24 градуса въ твни и ни малёйшій вЪтерокъ, ни малфйшее + 


облачко не освЪжало калящаго, продолжавшагося уже дв недфли, жара. 
Тосафъ Петровячъ только что возвратился домой. Онъ умылся, облекся 
въ парусинное пальто и говоря, что «наслаждается тепломъ», уевлся 
въ садакъ передъ круглымъ етоломъ, врытымъ въ землю и окружен- 
НЫМЪ скамьей, требуя, чтобы объдъ быль поданъ въ саду. 

— Отлично, —говорилъ онъ улыбаясь, —теплынь, благораетвореніе!.. 
Настасья Петровна была үбВждена, что братъ точно такъ-же чув- 
твуеть жару, какъ и она, но притворяется, чтобы потфшитьея надъ 
нею, надъ Матреной, надъ воъми, которымъ предстояло возиться и хло- 


потать съ переноской приборовъ. 


— Воть, говорятъ жарко, —-лопоталъ Іосафъ Петровичъ, за неи- 
мніевмъ друг 


ого слушателя обращаясь къ племяннику, который только 
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что вошелъ въ садикъ, —говорятъ жарко, а миъ только что. Гово- 
ратъ — засуха, молятъ о дожд, а по ми хоть-бы его никогда и не- 
было, дождя-то, емерть не люблю этой мокреди, хе, хе! 

— Дадюшка, —вымолвилъ Викторъ, вдругъ исполнившиеь внезап- 
ной р®шимости, при вид его благодушія. 

—щ Что племянникъ! 

— Даядюшка, надо подавать прошеніе, ужъ и т0 боюсь, что опо- 
здалъ, а я не знаю еще... 

— Чего ты не знаешь?.. Вфдь и я, милый мой, ничего не знаю, 
собственно говоря. 

— Я не знаю, дядюшка, вашего рёшен!я на мой счетъ-.. 

— БКаков-же мое рёшене, это твое рЪшеніе, а не мое, не мое, пле- 
мянникъ. Ты говоришь —пора подавать прошеніе —что-жъ, подавай, я 
не перечу. Миъ ротъ зажали. 

— Но, дядюшка, чтобы подать прошеніе, я долженъ знать, чЪмтъ... 
однимъ словомъ... соизволите-ли дать нъкоторую, н%которую... 

— Ахъ, это насчетъ денегъ. Ты-бы давно, племянникъ, спросилъ. 
Я не отказываюсь отъ даннаго обязательства. Какой-то будетъ изъ этого 
ТОЛЕЪ, воть въ чемъ вопросъ?.. Станови, станови, Матренушка, —обра- 
тиля 0нъ къ принесшей приборы кухаркъ.—-Ишь, упарилась, сердеч- 
ная, а я ничего, ничего не чувствую, и жары-то по миъ никакой 
нтъ!.. Такъ ты насчетъ субеидін, племянникъ? Что-жь, изволь, не по 
средетвамъ, но ужъ такъ и быть, буду я за тебя платить, что тамъ 
слЬдуетъ, подавай прошенів. 

— Спасибо, дядюшка. Но этого недостаточно, надо жить, дядюшка, 
одъЪться хотя-бы на первый годъ... 

— Ассигную 200 рублей, по моимъ средствамъ этого елишкомъ 
МНОГО, но я не отетупаюеь отъ евоихъ словъ, и этого достаточно, въ 
мое время это считалось-бы роскошью. Затфмъ, племянникъ, больше 
07ъ меня ничего не жди. Не выдержишь, не поступишь—дълай какъ 
знаешь... 

—- Благодарю васъ, дядюшка, —прервалъ его Викторъ, — благодарю 
ваеъ!—и съ самонадвянностью юности онъ прибавилъ: —въ томъ, что 
выдержу повврочный экзаменъ и поступлю, я не сомнфваюсь, дядюшка! 

Викторь чуветвовалъ себя счастливымъ и благодарнымъ. Ему ка- 
залось, что до сихъ поръ онъ не зналъ дядюшки Іосафа, быль къ 
нему несправедливъ. Ему въ первый разъ въ жизни захотёлось выра- 
зить передъ нимъ свои чувгтва, а выражать чувства самолюбивому, за- 
ствнчивому юношЬ всегда представлялось неодолимой трудностью. 
Вепыхнувъ весь, нахмуривъ тонкія брови, сквозь сжатыя губы онъ 
промолвилъ: 

— Әто истинное благодван!е, дядюшка! 
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Тосафъ Петровичъ хихикнулъ. 

— (пасибо за похвальный листъ, племянникъ. Наконецъ-то и отъ 
тебя васлужилъ похвалу. Ну вотъ какъ это прекрасно, спасибо ба- 
тюшка. Я, влрочемъ, благодарности и не жду, знаю, что вы съ ма- 
терью браните меня на вевхъ перекресткахъ. Не даромъ начальство 
пріфзжаетъ нотаціи маъ читать. Знаю, кому я этимъ обязанъ. Но дя- 
дюшка Іосафъ незлобивъ, сердце его чисто передъ Господомъ. 

Олершись о столь рукою, Викторъ стоя слушалъ дядю, пристально 
сдвинувъ брови, смотря ему въ лицо, и доброе чуветво благодарности 
къ нему незамЪтно испарялось... 

А. Стернъ. 


(Окончаніе слљдуетг). 





Онъ и она. 


(Къ истори отношеній Жоржъ-Зандъ и Альфреда Мюссе. Новые доку- 
менты). 


І. 


° Виконтъ Спельберкъ де-Лованжуль, обладающій въ своемъ богатомъ 
библіографическомъ собраніи перепиской Жоржъ-Зандъ съ Сентъ-Бевомъ, 
письмами Мюссе къ С. Беву и огромнымъ количествомъ писемъ самой 
Жоржъ-Зандъ, огласилъ н%№которые изъ этихъ документовъ въ послфд- 
нихъ книгахъ журнала «С0$торо!з». Наши читатели подробно ознаком- 
лены съ романической, до сихъ поръ не вполнћ разъясненной истор!ей 
отношеній Жоржъ-Зандъ къ Альфреду Мюссе («Исторія, а не легенда». 
Глава изъ книги о Жоржъ-Зандъ. Влад. Каренина. «Съв. Въстникъ», 
1895, №№ 11, 12); поэтому, воспроизводя въ русскомъ перевод$ наибо- 
тфе существенные изъ этихъ, впервые появляющихся въ печати, доку- 
ментовъ, мы ограничимся лишь краткими пояснительными примфчаніями 
КЪ НИМЪ. 

Въ первые-же дни путешествия, предпринятаго Жоржъ-Зандъ и Мюссе 
но Италіи, молодая женщина заболфла лихорадкой. Непостоянный спут- 
НИКЪ ея сталъ тяготиться уходомъ за больною. По прибытии въ Венецію, 
онъ зачастую оставлялъ ее одну въ гостинницћ, поспъшивъ погрузиться 
въ свою обычную жизнь, исполненную всякихъ излишествъ. Началась 
борьба, окончившаяся лишь черезъ годъ, одинаково плачевно для 06%- 
ихъ сторонъ. Мюссе, подверженный нервнымъ припадкамъ, не вынесъ 
чрезиърныхъ возбужден! всякаго рода, которымъ подвергалъ себя; когда 
онъ заболЪлъ, Жоржъ-Зандъ, сама еще не оправившаяся отъ лихорадки, 
просиживала дни и ночи у его изголовья. Въ это время ею написано 
по-итальянски слђдующее письмо къ доктору Паджело, котораго она въ 
то время еще почти не знала: 
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«Любезный г. Паіело (Паджело). | 
«Прошу васъ, посћтить насъ какъ можно скорће, въ сопровожде- 
ни хорошаго врача, для консультацій касательно положенія заболћв- \ 
шаго французекаго господина (ѕіспог ітапсеѕе), въ Нд+е! Коүа!. | 

«Я должна предупредить васеъ, что опасаюсь больше за его раз- 
судокъ, чЕмъ за жизнь. Съ тЪхъ поръ, какъ онъ захворалъ, голова его 
чрезвычайно ослабћла, онъ зачастую разсуждаетъ, какъ ребенокъ. Между 
трмъ, это человЪкъ ръшительнаго характера, одаренный могучимъ вообра- 
женіемъ. Онъ—поэтъ, высоко цђнимый во Франци. Но возбужденіе отъ 
умственной работы, вино, развлеченія, женщины, игра— весьма утомили 
его и разстроили его нервы. Онъ раздражается изъ за всякаго пустяка, 
придавая ему преувеличенное значение. | 

«Однажды, три мЪсяца тому назадъ, онъ, велћдетвіе сильнаго без- 
покойства, какъ-бы лишился разсудка и пробылъ въ такомъ состояніи 
всю ночь. Ему казалось, что его окружаютъ привидфнія, онъ кричаль | 
оть ужаса и отвращенія. Въ настоящее время онъ непрерывно волнуется; 
сегодня утромъ онъ почти не сознаетъ, что говорить и дћлаетъ. Ов? 
плачетъ, жалуется на какую-то безпричинную боль, требуетъ, чтобы его 
отвезли на родину, говоритъ, что ему угрожаеть смерть или безуміе: | 

«Л не знаю, происходитъ-ли это отъ лихорадки, или отъ чрезмћр- | 
наго возбужденія нервовъ, или отъ умственнаго разстройства. Мн» ка- ! 
жется, что кровопусканіе могло бы облегчить его страданія. 

«Прошу васъ передать всЪ эти свфдфшя доктору и не смущаться 
затрудненіемъ, которое представляетъ непослушное настроеніе больного. 
Это—человікъ, котораго я люблю больше веёхъ на свъЪтЪ, и я чрезвы- 
чайно встревожена, видя его въ такомъ состояви. 

«Я надЪюсь, что вы отнесетесь къ намъ со всею дружественностью, 
на которую могутъ надћяться двое иностранцевъ. 

«Простите за жалкій итальянскій языкъ, которымъ я пишу. 

| Ж.-Зандь». 

Итальянскій подлинникъ этого письма принадлежалъ г. Миноре, #а- 
слъдники котораго сообщили виконту Спельберку фотографическій сни-. 
мокъ. Нельзя не отмђтить глубокой нЪжности, которою дышатъ слова 
Жоржъ-Зандъ, посвященныя ею увлекающемуся спутнику. Когда Мюссе, 
благодаря заботамъ Жоржъ-Зандъ, нћсколько оправился, она почувотво-, 
зала полное изнеможеніе. Одинъ изъ ближайшихъ друзей Мюссе, Аль- 
Фредъ Малте, говорить въ письмћ, обращенномъ изъ Флоренщи, 17 марта 


1834 г., къ Сентъ-Беву, объ упадкћ силъ Жоржъ-Зандъ и о выздоровле- 
нін поэта: 











«Тысячу разъ, дорогой г. Сентъ-Бевъ, благодарю васъ за ваше. 


письмо, проникнутое сочувствіемъ и расположеніемъ. Г-жа Дюдеванъ # 55, 2 


Злырредь, увряю васъ, будуть вамъ благодарны не болће, чём ъа. а. 













+ 







А . 
Е 






ке лк ПШ 


К 
Я. 


# 
сы 


‚Оюшгхеа Бу (3009 и 2. 








Онъ и ОНА. 189 


получиль ваше письмо во Флоренцш, гдф я нахожусь со вчерашняго 
дня. Само собой разумфется, что я провелъ много дней около дорогого 
больного, который нуждается еще въ заботливомъ уход. Ему придется 
надолго распроститься съ разными хорошими вещами, которыя онъ такъ 
любитъ. Я не знаю, какой добрый геній привелъ меня вт Венецію и 
внушилъ мнЪ сдфлать по собственному побужденію то, о чемъ вы такъ 
настоятельно просите меня въ вашемъ письм%ф. Я старался, во время 
моего пребыванія въ Венещи, доставить нЪкоторыя развлечения г-ж} Дю- 
деванъ, которая выбилась изъ силъ; болёзнь Альфреда очень утомила ее. 
Й разстался съ ними, лишь убфдившись, что онъ внЪ опасности, а она 
совећмъ оправилась отъ безсонныхъ ночей. 

«Итакъ, не тревожьтесь болфе, любезный т. Сентъ-Бевъ; Альфредъ 
порученъ одному молодому человЪку, очень преданному и способному, 
ухаживающему за нимъ, какъ за братомъ. Онъ замнилъ при немъ осла. 
который просто морилъ его !). Какъ только больной оправится настолько, 
чтобы вынести путешествіе, г-жа Дюдеванъ и Альфредъ уфдуть въ Рим»ъ. 
Альфреда страстно влечетъ туда. Вы үвидите ихъ раньше меня, такъ 
какъ я намЪренъ продолжать свое путешествіе... 

«Альфредъ, быть можеть, будетъ при васъ очень дурно отзываться 
объ Италш; не вфрьте ему. Онъ дурно видфлъ ее, или, вЪрнфе, не имВлъ 
времени ознакомиться съ нею. 

«Әта страна, дЪйствительно, изобилуеть мистификаціями, но въ 
ней столь много прекраснаго, что стоить поплатиться нћкоторыми 
разочарованіями. Л очарованъ Флоренщей, проникнутой страннымъ еред- 
невђковымъ обалніемъ и хорошо сохранившей отпечатокъ итальянскихъ 
республикъ той эпохи. Шедевры, которыми изобилуютъ ея үлицы и пло- 
щади, свидфтельствують, что Флоренція не была варварской, что она 
любила искусства и умфла поддерживать ихъ. Галлерея ея поразительна, 
вы придете въ восторгъ отъ вефхъ этихъ чудесъ. Правда, можно было бы, 
не проявляя чрезмЪрной требовательности, желать немного больше пол- 
новодія въ рюкъ Арно, но что значить это наряду съ картинами Ра- 
фаэля и Корредяо! 

Сердечно преданный вамъ 
Альфредь Матте». 

Во время бреда, вызваннаго болБзнью, Альфреду Мюссе, какъ из- 
вћетно, представилось, будто ухаживавшая за нимъ съ такимъ самоот- 
верженіемъ Жоржь-Зандъ на ого глазахъ отдалась доктору Паджело. 
Әтотъ эпизодъ остается до сихъ поръ невполнъ выясненнымъ, несмотря 
на всю невћроятность подобнаго обвиненія; Жоржъ-Зандъ съ негодова- 
ніемъ опровергала эту клевету, обфщая, что современемъ переписка обо- 
——————__—_—__—_——_——.___2 

') Доктора Ребиццо, котораго замфииль докторъ Паджело. 
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ихъ влюбленныхъ, до сихъ поръ еще не появившаяся въ печати, про- 
льетъ полный свћтъ на подробности перваго разрыва между ними. Во 
всякомъ случаЪ, вполнћ установлено, что самъ Мюссе уговорилъ свою 
подругу принять услуги и нЪжное покровительство молодого итальянца. 
Поэть вернулся во Францію, оставивъ Жоржъ-Зандъ въ Венещи, гд 
никто, кром Паджело, не интересовался ея участью. Спустя нћсколько 
дней посл прибытія въ Парижъ, Мюссе написалъ Сентъ-Беву слёдую- 
щее письмо, выставляющее его въ весьма благопріятномъ свътћ, тёмъ 
бөлће, что легенда приписываетъ ему въ это время недружелюбныя чув- 
ства къ Жоржъ-Зандъ: 

«27 апрфля 1834. 

«Я очень благодаренъ вамъ, дорогой Сентъ-Бевъ, за участіе, съ к0- 
торымъ вы отнеслись къ прискорбнымъ обстоятельствамъ, заставившимъ 
меня покинуть Италію. Бюлозъ только что ушелъ отъ меня; я узналъ 
отъ него, что мое возвращеніе различнымъ образомъ истолковывается 
н%которыми лицами. Поскольку эти толки касаются меня, я долженъ с0- 
знаться, что врожденное пренебрежене въ этомъ отношеніи всегда за- 
мЪняло для меня философю. Но меня чрезвычайно огорчило бы, еслибы 
на г-жу Зандъ взвели малЪйшую вину противъ меня, и, въ особенности, 
еслибы подобныя обвиненія дошли до васъ. Я знаю, что г-жа Зандъ д0- 
рожить вашимъ уваженіемъ. Я настолько-же приложу стараній ЕЪ за- 
щитв ея передъ человфкомъ способнымъ оцфнить ее, насколько считаю 
долгомъ пренебрегать пересудами анонимныхъ глупцовъ; нфсколько словъ 
отъ васъ по этому поводу доставили бы миъ удовольствие. Я питаю къ 
г-жЬ Зандъ слишкомъ много уваженія и слишкомъ высоко цвню ее, 
чтобы замыкать эти чувства въ одномъ себЪ, и вы принадлежите къ 


числу тЬхъ лицъ, въ которыхъ я желалъ бы видЪть эти чувства какъ 
можно больше раздфляемыми. 


Вашъ отъ всего сердца 
Альфредь де-Мюссе». 

Въ августь 1834 г. Жоржъ-Зандъ узхала изъ Венеціи въ Парижъ, 
въ сопровожденіи Паджело. Новая связь порвалась, однако, довольно 
скоро. Чувство, соединившее Мюссе и Жоржъ-Зандъ, несмотря на все 
несоотвЪтствіе ихъ натуръ, еще не перегорћло. Жоржъ-Зандъ пережи- 
вала глубокія душевныя потрясенія, то сближаясь, то вновь расходясь съ 

: человћкомъ, въ которомъ не могла не цфнить проявлен! возвышенной 
и прекрасной души, боровшейся съ удручавшими ее страстями. Жоржъ- 
Зандъ впадала въ отчаян!е, жаждала смерти, какъ избавления отъ невы- 


носимыхъ страданій, Въ такомъ состоян!и духа написано ею слёдующее 
письмо къ Сентъ-Беву: 


Е р «Парижъ, 25 ноября 1834. 
| «Я васъ не видћла уже два дня, другъ мой. Я еще не въ тај 
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состояніи, чтобы можно было меня покидать,—въ особенности, вамъ, 
который является моею лучшею опорой. Я расположена къ успокоевію 
менђе, чЁмъ когда-либо. Я выхожу, развлекаюсь, встряхиваю себя, но, 
возвращаясь въ свою комнату вечеромъ, становлюсь безумной. 

«Вчера мои ноги увлекли меня, помимо моей воли; я была у нею. 
Къ счастію, я не застала его. Я умру отъ этого. Я знаю, что онъ хо- 
лоденъ и гнфвенъ, когда говорить обо мн; я не понимаю, однако, въ 
чемъ онъ меня обвиняетъ, изъ-за кого. Эта несправедливость терзаетъ 
мое сердце; какъ ужасно расходиться изъ-за подобныхъ вещей. 

‹И ни одного слова, никакого признака вниманія! Онъ раздражается 
и смђется надъ тЬмъ, что я не ућзжаю. Но, Боже мой, посовзтуйте-же 
инъ убить себя; мећ не остается ничего больше! 

«Придите повидать меня сегодня въ четыре часа или завтра въ та- 
кое-же время; мн предстоить сеансъ у Делакруа, для портрета въ КЌеупе 
(дез реох Мопдеѕ), и я не хочу оставаться вечеромъ дома. Я предпочла бы 
играть въ домино въ какомъ-нибуль кафэ, чфмъ провести часъ посаћ 
обђда у себя, рискуя пробыть одной. Одной, какой ужасъ! 

Җоржъ». 

Мюссе, въ свою очередь, обратился къ тому-же общему повћренному, 
Сентъ-Беву, съ письмомъ, живо отражающимъ волненія тревожнаго пе- 
ріода сердечной борьбы между нимъ и Жоржъ-Зандъ: 

«Ноябрь 1834. 

«Я весьма признателенъ вамъ, дорогой другъ, за вниманіе, оказан- 
ное вами, при настоящихъ прискорбныхъ обстоятельствахъ, мић и 0606$, 
о которой вы говорили мн сегодня. Теперь я не имћю больше возмож- 
ности поддерживать, подъ какимъ бы то ни было предлогомъ, сношевій 
съ нею, ни посредствомъ писемъ, ни другимъ путемъ. Я надћюсь, что 
ея друзья не усмотрятъ въ этомъ рћшенія никакого оскорбительнаго 
для нея умысла, никакого намђренія обвинить ее въ чемъ бы то ни 
было. Если кого слђдуетъ винить въ данномъ случаћ, такъ это лишь 
меня, по необдуманной слабости согласившагося на посЪщенія, несом- 
иБнно, крайне опасныя,—какъ вы ми сказали и сами. Г-жћ Зандъ 
Бакъ нельзя лучше извъстны мои нынфшн!я намфренія, и, если она 
просила васъ передать мић, чтобы я пересталъ видфться съ нею, то, 
признаюсь, я не вполић понимаю, по какой причинћ она это сдВлала, 
когда не далће, какъ вчера вечеромъ, я рЁшительно отказался прини- 
мать ее у себя. 

«Повторяю еще разъ, другь мой,—мн% было бы весьма прискорбно, 
еслибы мои рБшенія были истолкованы въ неблагопріятномъ для нея 
смысл}. При томъ-же я сообщаю о нихъ лишь вамъ, и не полагаю, чтобы 
это представляло какое-либо неудобство. 

«Итакъ, еще разъ благодарю васъ, мой другъ; на вашей картЬ под- 
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писано «00 скорало свиданія». Не заставьте меня думать, что вы исклю- 
чительно ради дпај Ма]адиа1$ вспомнили объ улицћ де СгепеЦо '). Вы 
сдфлаете меня жестокимә, если внушите мнф, что для того, чтобы по- 
видать васъ, мЕћ необходимо поссориться съ моей возлюбленною. 
Вашъ отъ всего сердца 
Альфредь де- Мюссе». 

Доведенная д0 крайняго изноможенія, Жоржъ-Зандъ рёшилась спас- 
тись бђгствомъ; въ это время она написала Сентъ-Беву слћдующую, п0- 
слЬднюю за этотъ періодь ихъ переписки записку, свидЪтельствующую, 
что борьба между нею и нмь достигла высшаго напряженя и близилась, 
наконецъ, къ окончательной развязкё: 

«Парихъ, 28 ноября 1834. 

«Постарайтесь, мой другъ, посфтить меня сегодвя. Я надфюсь на васъ 
и пишу вамъ лишь для полной увЪренности. Я утратила даже надежду 
мирно покончить съ этою столь бурною и столь мучительною любовью. 
Ока должна разбиться, и мое сердце вмфстЬ съ нею! | 

«МнЪ нужна сила, дайте мнЪ ее; не старайтесь поддерживать во мн} 
надежду, это хуже. Не тяготитесь слишкомъ моимъ отчаяніемъ; оно такъ 
велико, что я не могу переносить его. 

«Четвергъ. Поржь>. 

Въ это время страданя молодой женщины проявлялись всячески, 
даже въ ея творчествЪ. Пятое изъ «Писемъ путешественника >, написан- 
ное въ Ноганъ и появившееся первоначально въ «Кеупе дез Оеах Моп- 
Цез» 15 января 1835 г., подъ общимъ заголовкомъ «Гейтез @’ап Опее», 
заключаетъ въ себъ по этому поводу рядъ косвенныхъ признан, при- 
надлежащихъ къ числу наиболЪе прочувствованныхъ страницъ въ произ- 
веденіяхъ Жоржь-Зандъ. Этотъ эпизодъ (исторія любви Вателе и Мар- 
гариты Леконтъ) ошибочно считали почему-то навћяннымъ воспомина- 
ніями о разрыв» Жоржъ-Зандъ съ Жюлемъ Сандо. 

Въ бЪгствь Жоржъ-Зандъ изъ Парижа въ Ноганъ, завершившемъ ея 
связь съ Альфредомъ Мюссе, ей помогъ бывшій учитель ея сына Мориса, 
Жюль Букоаранъ. ВскорЪ по прибытіи на мћето, она написала Бухоаран}: 

«Ноганъ, понедћльникъ, 9 марта 1835. 
«Мой другъ, 

«Я прибыла вполнф здоровой и нисколько не утомленной въ Ша- 
тору, въ три часа пополудни. Я видћлась вчера со већми моими шатр- 
скими друзьями. Роллина пріђхалъ вмћетћ со мной изъ Шатору. Я 0б%- 
дала съ нимъ у Дютейля. Принимаюсь за работу для Бюлоза. Я посту- 
пила, какъ слђдовало. Меня тревожить лишь здоровье Альфреда. Напи- 
шите мнЪ о немъ, сообщите, ничего не измћняя и не смягчая, 0 равно- 





) Жоржъь-Зандь жила на па! Ма]адоа!, Мюссе—въ улиц 46 СтепеПе. | 
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душіи, гвЬвЪ или огорченіи, которыя овт могъ проявить, получивъ из- 
вЪетів о моемъ отъЬздЪ. Миф важно знать истину, хотя ничто не может 


измфнить моего рЬшенія». 


х. | 


Когда Альфредъ Мюссе предложилъ Жоржъ-Зандъ обмћняться пись- 

мами, она отвфтила ему слБдующими двумя записками: 
«Парижъ, 30 апрћЪля 1840. 

«Она (переписка) хранится въ Ноганф, въ ящикЪ, ключи отъ кото- 
раго здфсь, при мн. Я тотчасъ-же напишу Папэ, чтобы онъ выслалъ 
инъ этотъ ящикъ, и, какъ только получу его, извёщу васъ, чтобы вы 
пришли за письмами, если не измЪните до твхъ поръ своихъ нам%реній. 

«Я просто проклинала эту исторію изъ-за писемъ, написанныхъ че- 
тыре года тому назадъ, когда прошлою зимой вы были такъ опасно 
больны. Вы должны были понимать, почему я не посфтила васъ, если 
вы думали обо мнЪ во время этого ужаснаго испытанія. Что касается 
меня, то мнф нЪть нужды говорить вамъ, что я много думала о васъ. 

Ж.-3.» 
«Пятница (май 1840). 

«Письма прибыли. Если вы хотите прійти за ними, вы всегда за- 
станете меня отъ пяти до шести часовъ пополудни. Жорж. > 

«Если-бы вы не пожелали прійти (что было-бы очень дурно), я по- 
шлю стараго Роллина для производства обмЪна. Потруднтесь сообщить 
мн}, какъ желательно вамъ поступить въ этомъ случаф. 

Улица Раса е, 16». 

Переговоры эти не привели ни къ какому практическому результату; 
въ конц концовъ, какъ подробно изложено въ статьф В. Каренина 
(«СЪв. ВЪстникъ», 1895, № 12, стр. 166), вся переписка Жоржъ-Зандъ 
и Альфреда Мюссе была передана первой и, повидимому, будеть огла- 
шена не ранће 1910 года. 


П. 


Вторая часть новыхъ документовъ, предавныхъ гласности виконтомъ 
Спульберкомъ, относится къ поздићйшему времени. Мюссе вскорЪ послћ 
разрыва съ Жоржъ-Зандъ воспользовался психологическими данными, 
почерпиутыми изъ своей связи съ нею, для извфстнаго художественнаго 
произведенія «Исповдь сына вка». Жоржь-Зандь приступила къ печа- 
танію своего автобіографическаго романа «Она и Онъ» лишь 15 января 
1859 г., т. е. черезь 21 мЪеяцъ по смерти Мюссе (т 3 мая 1851 г.). 
Романъ написанъ ею въ одинъ мћъсяцъ, съ 29 апрћля по 30 мая 1858 г. 
Жоржъ-Зандъ р№шила напечатать эту вещь въ журналЪ «Кеуџе 4ез 
Юеох Моп@ез» и, какъ только рукопись была закончена, послала ее Бю- 
лозу, который, со свойственнымт ему литературным чутьемъ, тотчасъ-жо 
понялъ, какой выдающійся интересъ представляетъ это произведеніе. От- 
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рывки изъ писемъ Бюлоза къ Жоржт-Зандь, касающиеся романа «Ее 
е+ Ілі» являются важнымъ свидЪтельствомъ въ пользу ея правоты, такъ 
какъ Бюлозъ, во время ея связи съ Мюссе, состоялъ повзреннымъ 06%- 
ихъ сторонъ и зналъ већ подробности ихъ отношевій. Приводимъ въ 
полномъ видћ већ эти документы: 
«Парижъ, 14 августа 1854. 
«Дорогой Жоржь! 

«Я прочелъ вашъ автобіографическій романъ. Что касается меня, 
знающаго факты и даже всегда словесно защищавшаго васъ въ дЪлБ 
вашихъ отношеній къ Альфреду, то я нахожу, что портрет», очерчев- 
ный вами, правдивъ и свидћтельствуетъ о вашей сдержанности. 

«Но публика, не знающая всего этого, можетъ счесть васъ нЪеколько 
суровой. Быть можеть, не слЪдуетъ также касаться нЪкоторыхъ вещей, 
когда рфчь идетъ о ифкогда любимом? человкћ,—я подразумћваю де- 
нежныя отношенія. 

«Я полагаю поэтому, что вы поступите хорошо, если при чтевіи 
корректуръ, ради самой себя, а не для других», смягчите нћкоторыя вы- 
раженія, придадите еще какія-нибудь качества художнику, представите 
Терезу не столь совершенной. НЪкоторыя, если могу такъ выразиться, 
священныя выраженія слишкомъ часто примънены по отношенію къ Те- 
резЪ. Необходимо, такъ сказать, все взвЪсить и соразмБрить, какъ если- 
бы Альфредъ былъ живъ и могъ вамъ возразить. 

«Я замћтилъ, впрочемъ, съ особеннымъ удовольствіемъ, что при раз- 
вити романа таково именно было ваше намфреше, и я долженъ скат 
зать, что чтеніе его, за исключеніемъ нћеколькихъ выраженій, нЪеколь- 
кихъ краткихъ месть, вызоветъ, по моему мнћнію, впечатлћнія лишь 
благопріятныя автору. Это возвышенное произведеніе, прекрасная живо- 
пись, представляющая геніальнаго человћка въ борьбЪ съ порокомъ 
(только въ этомъ отношеніи романъ можеть быть истолкованъ нБеколько 
въ ущербъ нашему другу), но не дЪло мщеня. 

«Въ итогЪ, если вы смягчите или выпустите нђкоторыя вещи изъ 
этого романа, вћроятно, выйдеть одно изь вашихъ лучшихъ произве- 
денйй. Явственно видно, что вы хотфли опровергнуть нћкоторыя обви- 
ненія, которыя вы какъ нельзя болЪе вправЪ отбросить отъ себя, потому 
что эти обвиненя ложны, и самъ Альфредъ оттолкнулъ-бы ихъ. Необ- 
ходимо, однако, опровергнуть ихъ такимъ образомъ, чтобы. не затронуть 
память о немъ (я отмђчаю еще разъ съ удовольствіемъ, что таково было, 
ха мой взглядъ, и ваше намћреніе), болђе смягчивъ нћкоторыя выра- 
женя и нћкоторые эпизоды, которые могли-бы быть истолкованы дурно: 
Вы, конечно, не убили въ немъ поэта, какъ это говорили про вась. Вы 
скорће внушили ему его лучшія вдохновенія, которыя не всегда были 


достаточно сдержанными, но намековъ которыхъ публика не могла уло: 
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вить, тогда какъ она легко пойметъ значеніе вашего романа. Впрочемъ, 
избравъ форму романа, вы имфете на это полное право; прославивъ 
еще н8ёсколько болће художника, вы избЪгчете всВхъ опасностей... 
Весь вашъ 
Ф. Бюлдозә». 


«Парижъ, 19 августа 1858. 
«Дорогой Жоржъ! 

‹Я хотЬлъ вчера же послать вамъ вашу рукопись. Но почта не при- 
нимаетъ такихъ большихъ пакетовъ, и г. Окантъ, передавшій мнђ кор- 
ректуры, которыя я прилагаю къ посылк% '), посовђтовалъ мнћ отправить 
се по желЁзной дорог}. Я не оплатилъ посылки; истребуйте ее, если 
она не дойдетъ до васъ своевременно. Но вы, въ свою очередь, не 
оплачивайте посылки, когда будете возвращать мяћ ее обратно. Такимъ 
образомъ, каждый изъ насъ будетъ участвовать въ этихъ расходахъ, и 
вамъ не придется одной нести ихъ. Посылка эта завтра будетъ сдана 
на желзную дорогу. | 

«Я отмЪтилъ карандашемъ нћкоторыя м3ста, о которыхъ я вамъ уже 
говорилъ. Но вы поступили-бы хорошо, еслибы перечли всю рукопись, 
точно она написана кВмъ-либо другимъ. Тогда вамъ будетъ нетрудно 
смягчить подробности, прибавить или измЪнить что-либо. Я увЪренъ, 
что, приложивъ нЪкоторую старательность при просмотрђ, вы едБлаете 
изъ «ЕПе еі ]л1» одно изъ самыхъ удачныхъ своихъ произведений, а 
это очень важно въ дфлВ подобнаго рода, являющемся личнымъ, нВко- 
торымъ образомъ, вдвойн.. 

«Такъ какъ я уже принялся за передачу вамъ моихъ впечатлЬній, 
то добавлю, что счелъ-бы весьма желательнымъ, для васъ и для романа, 
чтобы вы смягчили, нћсколько отодвинули въ тЬнь тв м%Ъста, въ кото- 
рыхъ Тереза такъ легко переходить изъ объятій Лорана въ объятья 
Пальмера. Эпизодъ, въ которомъ она отдается Пальмеру, желающему на 
ней жениться, —чтобы испытать, будетъ-ли онъ настаивать и далђе на 
брак, —-заставитъ нћесколько покричать ?). Меня лично это шокируетъ не 
слишкомъ, но свћтъ будеть шокированъ гораздо сильнће; не слфдуетъ 
чрезмърно толкать его, овъ весь вылитъ изъ условной формы. Таково 
мое мнЪніе, правда, не очень настойчивое, и вы поступите въ этомъ 
отношеніи по своему усмотр%нію. 

Весь вашъ 
Ф. Бюлозә». 


1) Корректуры «ГНоттюе йе Ме!ре», печат. въ «Кетие 4ез Рецх Мопіез». 
2) Эпизоды эти выпущены изъ романа; Тереза не вступаетъ въ связь съ Паль- 
меромъ. 
13* 
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«Парижъ, 1-го сентября 1858. 
«Дорогой Жоржъ! 

«Я вручилъ г. Оканту книги г. Маньена, подносимыя имъ вам». Я 
получилъ рукопись (исправленную) романа «Ее еі Гл»... 

Весь вашъ 
Ф. Бюлозъ». 
«Парижь, 16 сентября 1858. 
«...Я ожидаю г. Оканта для врученія ему послфдней уплаты за 
«Ее еі Ілі». | 
Весь вашъ 
Ф. Бюлоз»». 
«Парижъ, 6 января 1859. 
‹ Дорогой Жоржъ! 
«Я посылаю вамъ корректуры первой части «ЕПе еї Ілі», и прошу 
васъ возвратить мнЪ поскор%Ње... 
Весь вашъ 
: Ф. Бюлозь>. 
«Парижъ, 18 января 1859. | 
«Дорогой Жоржь! 

«Воть корректура второй части; изъ нея вышло меньше, чЪмъ я 
думалъ. Посмотрите, довольно-ли этого. Перван часть расходится и 
имфеть большой успЪхъ... 

Весь вашъ 
Ф. Бюлозэ». 
«Дорогой Жоржъ! 

«Посылаю корректуру третьей части, составляющую лишь двадцать 
двЬ страницы. Поэтому, вмъсто пяти частей, я полагаю, что надо сдЬ- 
лать лишь четыре, остановившись на второй полос корректуры, к0т0- 
рую я вамъ посылаю, посл словъ «Пап үіпоі-дпаќіте Вепгез». Остатокт 
этой корректуры будетъ присоединенъ къ четвертой части рукописи, 
которая также будеть слишкомъ короткой безъ этого для составленія 
третьей части романа, такъ какъ изъ нея выйдетъ не болће 22—23 стра- 
ницъ. Пятая часть, которая сдћђлается такимъ образомъ четвертой, с0- 
держить въ себЪ двфнадцать небольшихъ тетрадей; изъ нея выйдеть, 
вћроятно отъ 28—30 (страницъ), такъ какъ напечатанная первая часть, 
составившая 44 страницы, имђла 21 тетрадку. Какъ видите, изъ романа 
едва-ли составится томъ; первая часть, столь содержательная, иметь 
такой успЪхь, что слфдовало-бы постараться продолжить его, подкрћ- 
пивъ, если возможно, произведеніе нЪкоторыми новыми положен іями. 

«Въ первой части намђћчена идея, которую вы, быть можеть, могли- 
бы развить, сдЪлать изъ нея правдивый и выдающійся эпизодъ; худо” 
жникъ можеть стать истинно великимъ и совершеннымъ, лишь будучи 
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господиномъ своей жизни и своей воли, лишь не завися отъ случая и 
его прихотей. Если необходима страсть, чтобы создать поэта, —не елћ- 
дуетъ, однако, чтобы поэтъ былъ всегда подавленъ своими страстями, 
чтобы онъ былъ младенчески рабомъ ихъ. Какую жизнь оставилъ-бы намъ 
въ образецъ Альфредъ, еслибы онъ могъ одержать побъду надъ ними! 

«Упомяну о другомъ человЪкЪ, сошедшемъ въ могилу, о которомь я 
также сожалћю; насколько шире и полезнфе была-бы дфятельность бЪд- 
наго Планша, еслибы онъ также не предоставиль свое существованіе 
прихоти случая! Не дарованій не достало нашему вћку, а характера. По- 
этому-то теперь старћются въ томъ возраст, когда Руссо лишь начиналт, 
писать. Разбрасываютъ свои силы и оказываются уже неспособными къ 
мужественнымъ үсиліямъ, когда наступаеть зрћлый возрастъ. Это-же слу- 
чилось и съ вашимъ героемъ, и мнЪ кажется, вы могли-бы извлечь изъ 
его жизни эпизодъ, который еще болфе выпукло выставилъ-бы несостоя- 
тельность художника, не умћющаго стать мужественнымъ и достигнуть 
совершенства, намЗченнаго въ вашей первой части. 

«Я предлагаю вамъ это, не преувеличивая значенія моихъ указаній. 
Эта мысль преслфдовала меня прошлою ночью, когда я читалъ вашу кор- 
ректуру и размышлялъ объ усизхЪ первой части, который я желалъ-бы 
видВть еще возросшимъ. Изъ корректуръ, которыя прибудутъ къ вамъ, вы 
увидите, возможно-ли сдћлать что-либо подобное. Вы не сочтете дурнымъ, 
что я высказываю свою мысль, какова-бы не была она. — 

Весь вашъ 
Ф. Бюлозь». 


«Парижъ, 29 января, 1859 г. 
‹ Дорогой Жоржъ! 

«Посылаю вамъ то, что вы назвали четвертою частью; изъ этого 
не выйдеть двадцати страницъ. Присоединивъ оставленное нами отъ 
третьей части, получимъ не боле двадцати-восьми страницъ. Изъ по- 
слфдней части, которая состоитъ изъ двфнадцати небольшихъ тетрадей и 
которую я пришлю вамъ на-дняхъ, чтобы вы могли на досуг обдумать, 
возможно-ли исполнить мою просьбу, составить также не боле 28—30 
страницъ, какъ я и предполагалъ. Въ типографіи считаютъ, что изъ этой 
части выйдетъ не больше 24 страницъ. Мы наберемъ едва восемь ли- 
стовъ,--будеть весьма затруднительно составить книгу изъ этого числа 
страницъ. Это произошло, очевидно, оттого, что вы сильно сократили ро- 
манъ. Вы хорошо сдёлали, однако, теперь-же рфчь идетъ о томъ, чтобы, 
если возможно, добавить что-нибудь. РЪшеніе этого вопроса зависить отъ 
васъ. Я вышлю вамъ корректуру конца какъ можно скорће. 

Весь вашъ 
Ф. Бюлезь». 
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«Парижъ, 3 февраля 1859 г. 
| «Дорогой Жоржъ! 
«Воть конецъ вашего романа, который я спЪшу отослать вамъ. По- 
смотрите, что возможно сдђлать... 
Весь вашъ 
Ф. Бюлозь». 
«Парижъ, 28 февраля 1859 г. 
«Дорогой Жоржъ! 

‹Я не хочу оставить васъ въ неизвЪстности, что вашъ романъ «Ее 
еі Ілі» имфеть настоящій успћхъ, — большій, чфмъ «'Нотте де Месе», 
хотя этотъ романъ также не прошелъ незамъченнымъ въ Кеупе. Это 
должно доставить вамъ удовольствіе въ дЪлћ вдвойнћ личномъ и я спЪшу 
известить васъ объ этомъ. 

«Я получилъ вфсколько анонимныхъ писемъ по этому поводу, но такія 
вещи лишь подтверждают» успфхъ. Говорятъ, что Поль де-Мюссе, гото- 
вящій біографію своего брата, намфренъ отвфчать вамъ. Вы понимаете, 
что я не могъ непосредственнымъ путемъ освфдомиться объ этомъ. Однако, 
я не думаю, чтобы онъ ршился поступить такъ необдуманно 1). Если-же 
я ошибаюсь, отвЪтъ-—само собой разумћется, по соглашеню съ вами— 
послфдуетъ отъ насъ, такъ-какъ я глубоко убфжденъ, что мы не погр$- 
шили противъ уваженія, которымъ обязаны памяти Альфреда де-Мюссе. 
Поэтому, по обстоятельномъ размышленія, я полагаю, что они оставутся 
въ покоћ. 

«Во всякомъ случаћ, вашъ успъхъ въ Веуце долженъ поощрить васъ 
къ пламенной работћ надъ новымъ романомъ, который вы вскорв должны 
дать намъ. 

«Мы издадимъ, въ видЪ отдћльныхъ книгъ «ГНотте де М№еісе» и, за- 
тЬмъ, «ЕПе е Ілі». Нужно-ли посылать вамъ корректуру, или-же я прочту 
ее за васъ? Вы можете теперь располагать мною. Вы написали мн лю- 
безную записку, возвращая вашу послћднюю корректуру, и я вполи% на- 
дфюсь, что наши отвошевія останутся наилучшими. Что касается меня, 
то я чрезвычайно радуюсь нашему сближенію. 

Весь вашъ 
Ф. Бюлозэ». 


(Окончаніе слъдует»). 


1 - л м 
) «Гли её ЕПе», памфлеть Поля Мюссе, въ оглашеніе котораго Бюдозъ не вћ- 
рилъ, появилсл въ «Маравіл де 1 1бгаігіе» 10, 25 апръля и 10 мая 1859 г. 


Оіойіхеа Бу (соо 








Трильби. 


Романъ въ восьми частяхъ Жоржа дю-Морье. , 


ПЕРЕВОДЪ СЪ АНГДІЙСКАГО. 


ЧАСТЬ ВОСЬМАЯ. 


Га уіе еѕі уаше: 
Оп рец а’атопг, 
Оп реп де Һћаіпе,.. 
Её ри1з—Боп]опг! 
Та у!е еві Ьгёуе: 
Оп реа 4'езроіг, 
Оп рец йе гёуе... 
ЕБ риіѕ--ропвоіг. 


Свенгали умеръ отъ бол%зни сердца. Рана, которую нанесъ ему 
Гекко, повидимому (если положиться на показаніе врачей, векрывавшихъ 
трупъ), не имфла вліянія на осложненіе его болёзни и не ускорила его 
смерти. Но Гекко послали для допроса въ 014 ВаПеу и присудили 
къ шести мЬсяцамъ каторжныхъ работъ. Таффи еще разъ видълся съ 
нимъ, но результатъ ихъ свиданія былъ такой же, кавъ и въ первый 
разъ. Гекко сохранялъ упорное молчаніе относительно своихъ отношеній 
еъ Свенгали и взаимныхъ отношеній между Свенгали и Трильби. 

Когда ему сообщили о безнадежной болёзни и сумасшествіи шадате 
этепеаП, онъ заплакалъ и сказал: 

— АВ, раџтгеіќе, рапуге ве — аһ! топѕіөог —је Гаітпаіѕ ќарі, је 1’а1- 
таів 1. П пу еп а раз Ъеапеопр сошше «16, Ріеп в тівёге! Севі 
пп арое дп Рагайіѕ! 

И больше отъ него ничего нельзя было добиться. 

По смерти Свенгали не сразу удалось привести въ порядокъ его 
двла. ЗавЪщанія не нашлось. Изъ Германи пріВхали его старая мать 
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и дв сестры, но жены не оказалось. Комическая жена и трое дфтей, 
точно такъ же, какъ и лавка сластей въ Эльберфельд®, были его юмо- 
ристической выдумкой —ивчто въ родё 10г5 Нагг!з. Онъ оставилъ три 
тысячи фунтовъ, изъ которыхъ каждый пфеннигъ (вакъ и гораздо 
большія суммы, истраченныя имъ) заработала ]а ЗуепгаН, но Трильби 
ничего не досталось изъ этого наслфдетва, она не получила ничего, 
кром платьевь и брильянтовъ, и въ этомъ отношени онъ быль до- 
вольно щедръ. Кром того, у нея были безчисленные подарки импера- 
торовъ, королей и великихъ людей веякаго рода. Трильби думала, что 
вее это принадлежить Март®. Марта вела себя замВчательно, казалось, 
что ее привязывало къ Трильби рабекое обожаніе, въ родћ того, какое 
испытываетъ некрасивая старая мать къ блестящему прекрасному уми- 
рающему дитяти. 

Скоро сдёлалось очевиднымъ, что какова-бы ни была бол нь 
Трильби, ей осталось жить очень недолго. Скоро она стала настолько 
слаба, что ев нельзя было вывозить даже въ креелъ, и она цзлый 
день проводила съ Мартой въ своей большой пріемной комнат, ГДЗ, 
къ ея великой и единственной радости, каждое послћ-обБда ова при- 
нимәла своихъ трехъ старыхъ друзей, угощала ихъ кофеемъ и застав- 
ляла курить папиросы еарога], какъ въ былое время, ежедневный 
быстрый упадокъ ея силь наносилъ все новыя раны ихъ изболБвшимъ 
сердцамъ. Оъ каждымъ днемъ она становилась въ ихъ глазахъ пре 
расне, не смотря на ея увеличивающуюся блёдноеть и худобу кожа 
ея была такъ чиста, бЪла и нЪжна, а кости ея лица такъ дивно х0- 
роши. Глаза ея принимали все свое прежнее юмористическое веселье, 
когда 108 4го18 Арејіеһеѕ сидфли у нея, а выраженів ея лица, не ©мо- 
тря на всю ея игривоеть, было такъ задумчиво и нъжно, такъ полно 
жадной привязанности къ жизни и къ нимъ, что, они чувствовали, 
воспоминаніе объ этомъ никогда не покинетъ ихъ и останется самымъ 
пріятнымъ и грустнымъ изо већхъ воспоминаній ихъ жизни. Ея быстрые, 
хотя и слабые жесты, такъ напоминавшіе сильную и живую двушку, 
которую они знали нфеколько лётъ тому назадъ, наполняли ихъ души 
жалостью и чистой братской любовью; а несравненные звуки, измЪненія 
и модуляцін ея голоса, когда она болтала и емЗялась, очаровывали ихъЪ 
почти съ тою же силой, какъ когда ова пла «Мавзраит» Шумана 
въ ЗаПе дез ВавШБатопекз. | 

‚Иногда приходили Лоримеръ, Антоній и гревъ. Әто походило на 
р геніальный маленькій богемскій дворъ. Лоримеръ, Антоній, П%тушій 
т король и Маленькій Билли д®лали м®ломъ и корандомомъ т® пре- 
красные эскизы ея головы, которые теперь такъ знамениты —ВеВ они 
были такъ замфчательно похожи на нее, и такъ замЪчательно отлича- 

лись другъ отъ друга! ТгИЪу уе а фтауегз дцафге +етрёегатепів! 
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Әти послъ-обБденные часы были вЪроятно самыми счастливыми изо 
веВхъ, которые бъдная Трильби проводила въ своей жизни —оЕрү- 
женная этими дорогими людьми, говорившими на язык, тамъ люби- 
момъ ею; говорили они о старыхъ временахъ и веселыхъ парижекихъ 
дняхъ, и она никогда не задумывалась о завтрашнемъ див. Но позже — 
ночью, она иногда внезапно просыпалась отъ какого-нибудь сна, пол. 
наго вЪжныхъ и блаженныхъ воспомивнаній, и вдругь сознавала свое 
несчастіе, чувствуя ледяное прикосновеніе того, что должно было скоро 
придти, и такъ остро вкушая горечь смерти, что ей хотБлось громко 
векрикнуть, встать, ходить взадъ и впередъ и ломать руки при ужае- 
ной мысли о взчной разлук. Но она лежала неподвижно и тихо, вакъ 
бъдный, маленькій испуганный мышенокъ въ мышеловк%, боясь разбу: 
дить добрую, старую, усталую Марту, храпфвшую около нея. Черезъ 
чаеъ или два это ощущеніе ужаса проходило, ею овладфвалъ стоическій 
духь покорности Провид8н!ю— цфлительный бальзамъ, благословенное 
спокойствіе; и въ ней возвращалось вее прежнее мужество. 

Тогда она снова засыпала и ей снились сны, боле блаженные, 
чВмъ когда-либо, пока добрая Марта не будила ее материневимъ по- 
цВлуемъ и чашкой душистаго кофе; и, несмотря на всю свою слабость 
и на сознаніе, что она обречена на смерть, она находила, что утро 
приносить съ собой радость, что жизнь еще отрадна для нея, пока ей 
предетоитъ цВлый день впереди. 

Одинъ разъ она была глубоко тронута посфщемемъ 1015 Васої, 
которая, по серьезному желаю Маленькаго Билли, пріВхала изъ Де- 
воншира, чтобы повидаться съ ней. 

Когда граціозная маленькая дама вошла въ комнату, блёдная и 
вея дрожа, Трильби ветала ей наветръчу и съ испуганной улыбкой 
почти робко протянула ей руку. Въ теченіе секунды ни одна изъ нихъ 
не могла произнести ни слова. Мтѕ Вароё неподвижно стояла у дверей, 
смотря (и вся ея душа отражалась въ ея глазахъ) ва такъ страшно 
измћнившуюся Трильби— дъвушкү, которой она когда-то такъ боялась. 
Трильби, которая, казалось. тоже оцзпенвла, и лицо и губы которой 
были пепельнаго цвВта, воскликнула: 

— Я боюсь, что я. въ конц концовъ, не совећмъ сдержала дан- 
ное мною вамъ обЬщаніе! но вышло такъ неожиданно; во веякомъ слу- 
ча, вамъ нечего бояться меня теперь. 

При одномъ звук этого голоса, 1015 Васоё, которая была такъ же 
импульсивна, впечатлительна и быстра, какъ ея сынъ. кинулась впередъ 
съ крикомъ: 

— 0, моя бъдная дъвушва, моя бъдная д®вушка! —и залившись 
слезами, стала обнимать, пфловать и ласкать ее, затЬмъ усадила ее въ 
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кресло, обнимая ее съ такой горачностью, БаБЪ будто это была өя 
давно-потерянная дочь. 

— Я люблю васъ теперь въ такой же степени, въ какой я веегда 
удивлялась вамъ, — пожалуйста, повврьте мн». 

— 0, какъ вы добры, что говорите это! — сказала Трильби, и ея 
глаза въ свою очередь наполнились слезами. — Я вовсе не такая опас- 
ная и коварная 060ба, какой вы считали меня. Я все время очень 
хорошо знала, что я недостойна выйти за вашего сына; и много, много 
разъ повторяла ему это. Было очень глупо съ моей стороны сказать 
наковепъ — да! Я сейчасъ-же послв того почувствовала себя несчаст- 
ной, увБряю васъ. Но какимъ-то образомъ это случилось противъ моей 
воли —-меня точно ТОЛЕНуЛО что-то! 

— 0, не говорите объ этомъ! не говорите объ этомъ! Вы никогда 
ни въ чемъ не были виноваты, я уже давно знаю это — и я была 
полна раскаявія! Я постоянно думала о васъ, день и ночь. Простите 
бедной, ревнивой матери. Какъ будто есть такой мужчина, или такая 
женщина, которые могли-бы не полюбить вась Простите меня. 

— 0, тгѕ Вабої— простить ваеъ! Что за странная. мысль Но вы 
простили меня, а это псе, чего я хочу теперь. Я очень любила вашего 
сына—такъ любила, какъ только это возможно. Я и теперь люблю 
его, но совершенно иначе, пидите-ли—я думаю, такъ, какъ вы ДОЛЖНЫ 
любить его. Я никогда, нигдъ но ветрёчала никого похожаго на него! 
Вы должны такъ любить его; кто-бы могь не любить его? Н%тъ ни- 
кого, кто былъ-бы достаточно хорошъ для него. Я была-бы уже елиш- 
комъ счастлива, если-бы была его служанкой, его покорной рабой! Я ему 
говорила это— но онъ и слышать объ этомъ не хотвлъ. Онъ былъ 
черезчуръ добры Онъ всегда думалъ о другихъ больше чъмъ 0 себ. 
И о! какимъ онъ сдълалея богатымъ и знаменитымъ! Я слышала объ 
этомъ все, и мић было хорошо. Эта мысль дълаетъ меня болће счаст- 
ливой, чвмъ что-бы то ни было, и я гораздо счаетливће, ЧЪМЪ если-бы 
я сама была не знаю какой богатой и знаменитой, могу васъ үвВрить. 

И это говорила 1а БуепеаН, всеобъемлющая слава которой, совеЪмЪ 
изгладившаяся изъ ея памяти, наполняла всю Европу, печальная 00- 
1знь и приближающаяся кончина которой оплавивались, обсуждались И 
комментировалиеь во веБхъ столицахъ цивилизованнаго міра, по мър% 
того, какъ появлялись одинъ за другимъ печальные бюллетени. Словно 
она была королевой! 

Мгз Васо, конечно, знала, какую странную форму приняло ея 
сумасшествіе, и ничего не говорила обо всемъ, что переполняло ея душу; 
пока она слушала эту высокую богиню пфнія, эту бЪдную сумасшедт 
шую королеву соловьевъ, такъ смиренно радующуюся слав ея сына. 

Бдная штз Вабо только что была въ Еіёлгоу Ѕдпате у Малень- 
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каго Билли, жившаго рядомъ. Тамъ она видфла Таффи, который, сидя 
въ углу мастерской Маленькаго Билли, усердно отвъчалъ на безчиелен- 
ныя письма и телеграммы со вефхъ частей Европы — потому-что добрый 
Таффи взялъ на себя роль секретаря, Трильби, ея Һотте 4’айагез— 
безъ ея вЪдома. Уже не говоря о масс людей, съ которыми ему при- 
ходидось ВиДЪтьея и которые интервьюнровали его, получались любез- 
ныя справки и посланія, выражавшія сожалфніе и симпатію, почти отъ 
вевхъ коронованныхъ особъ Европы, чрезъ ихъ камергеровъ, прекрас- 
НЫЯ ПИСЬМа ОТЪ великихь и знаменитыхь ляцъ — музыкантовъ и не 
музықантовъ; бевкорыстныя предложенія услугъ; заинтересованныя пред- 
ложенія ангажементовъ на будущее, когда `пройдетъ это несчастіе; 
просьбы знаменитыхъ ітргөзггіоѕ объ интервью, ради котораго никакое 
разетояніе не покажется имъ слишкомъ большимъ, и т. п., ит. п., и 
т. п. И не было конца этимъ корреспонденціямъ, по-англіїски, по- 
ЕЂМецЕи, по-итальянски, на совершенно непонятныхъ языкахъ (такъ что 
многія письма остались безъ отвВта), и Таффи доставляло почти зл0- 
радное удовольстые объяснять вее это т-г$ Васоё. 

Затвмъ, къ Подъ%зду дома, гд® жила Трильби, безпрестанно подъ- 
Фзжали экипажи и раздавалея громкій стукъ стуколки у дверей; Тлот@ 
и Га@у РаЇтегѕіоп жолаютъ узнать, Гога Се? Јизіїсе (шефъ юстицін) 
желаетъ узнать, Пеап оѓ Ұеѕітіпѕіег (вестминстерсый деканъ) желаетъ 
узнать, вестминетерекая маркиза желаетъ узнать —већ желаютъ узнать, 
нЪтъ-ли благопріятныхъ вфетей о здоровьв тайате Буепеа|. 

Все это конечно мелочи; но тг Васо была незначительная особа 
изъ маленькой девонширекой деревушки, сердце и глаза которой до 
сихъ поръ были наполнены только образомъ Маленькаго Билли, а слава 
Маленькаго Билли, какъ она теперь открыла въ первый разъ, не ‹0- 
веБмъ наполняла весь евътъ. 

Ее не елвдуетъ слишкомъ осуждать за то, что ве эти явные при- 
знаки міровой, колоссальной знаменитости импонировали ей и даже въ 
и'вкоторомъ род внушали ей благоговћъніе. Мадате Зуепоа!! Да это 
была та прекрасная дБвушка, которую ова помнила такъ хорошо, к0- 
торую она такъ величественно уволила однимъ словомъ, и которая такт, 
смиренно тотчасъ-же приняла свою отставку, и которую, въ дЪйствитель- 
ности, она въ душ проклинала въ теченіе многих лЬтъ, потому-что... 
потому-что... что? Бъдная шгз Вароё чувствовала, какъ ее бросало въ 
Жжаръ, она вся красвъла, склоняяеь во прахъ, и почти забывала, что 
она была права, въ концъ-концовъ, И ЧТО «1а отапае ТгПру», конечно, 
не была подходящей парчей для ея сына! Итакъ, она смиренно отпра- 
вилась въ Трильби и нашла бфдное. трогательное сумасшедшее созданіе, 
еще болће смирное, чъмъ она сама, которая еще извинялась за... за что? 
Б%ъдное, трогательное, сумасшедшее созданье, которое совершенно забыло, 

















204 СъвЕРНЫЙ Въстникъ. 


что оно было самой великой артисткой изо вевхъ рожденныхъ на земл, _ 


со стыдомъ и сокрушемемъ помнила, что однажды она осмфлилась усту- 
пить посл» безчисленныхъ настояній и неоднократныхъ. безкорыстныхъ 
отказовъ съ своей стороны, и только велЬдетвіе непреодолимой любви, 
страстнымъ мольбамъ маленькаго неизвЪетнаго ученика-художника, 
совершеннаго мальчика, не богаче ея, такой-же бдной и незначительной 
ничтожности; во сыну ттз Вабої! 

Всякое чувство относительной мёры вещей покинуло бЪдную ләда, 
когда она вспомнила и сознала все это! И затфмъ, патетическая Ера- 
сота Трильби, такая трогательная, такая плнительная въ своемъ бы- 
стромъ разрушевіи; невыразимое очароване ея взгляда, голоса и манер», 
это было спеціальнымъ ея достояніемъ, которое болЪзнь и странное сума- 
стеств!е только увеличивали. Ея дЪтская простота, ея прозрачное забве- 
нів самой себя все это такъ очаровало и обворожило 115 Вавої, во- 
торая такъ-же быстро поддавалась такимъ впечатлВніямъ, какъ и ея 
сывъ, что она очень скоро стала почти обожать эту быстро увядающую 
лилію, такъ она мысленно называла ее, совершенно забывая (или д%- 
лая видъ, что забываетъ), на какой сомнительной почвВв выросла эта 
лилія, чрезъ какія странныя превратности зла И испорченности она 
прошла, прежде чЪмъ сдълалась такой высокой, бълой и благоухающей. 
О, странная подчиняющая сила слабости, граціи и красоты, соединен- 
ныхъ вм%ств, и милыхъ, искреннихъ, безеознательныхъ, натуральныхъ 
манеръ, уже не говоря о веемірной извћетности! М9 Васо была только 
типомъ маленькой британской провинціальной матроны, хорошаго, ВЫС- 
шаго ередняго класса, щетинившейся провинціальными приличями 
и этикетомъ и въ сущности очень буржуазной особы, несмотря на свои 
артистическіе инстинкты. Впродолженіе годовъ она считала Трильби 
необузданной и опасной сиреной, нецъломудренной и чрезвычайно вред» 
ной дочерью Неёһ, дввушкой безъ принциповъ, и особеннымъ врагомъ 
ея семьи. И вотъ она, какъ и веъ остальные, у ногъ Трильби... « Прачви, 
натурщицы, и Богъ веть что еще! »... И она даже никогда не слыхала 
ея пфнія. 

Было д®йствительно комично вид®ть и слышать это! 

Мтз Васоё не вернулась въ Девонширъ. Она осталась на Еібогоу 
Ѕдпате, у своего сына, и большую часть времени проводила съ Туивльби, 
выдумывая всевозможныя вещи, чтобы разозять и позабавить ее, Нё- 
замЪтио обратить ея мысли къ небу и смягчить для нея приближаю- 
пийея конецъ. 

У Трильби была манера говорить «благодарю васъ» СЪ Таким» 
особеннымъ выраженіемъ глазъ, которая заставляла везхъ желать сдв- 
лать для нея вее, что только возможно, хотя-бы только ради того, чтобы 
заставить ее опять поблагодарить васъ съ этимъ выражешемъ глазЪ, 
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Ова сохранила почти всю свою старую, своеобразную и забавную ма- 
неру разсказывать, а у нея было о чемъ поразеказать изъ свовхъ стран- 
ствованій, хотя въ ея Памати было много етранныхъ пробёловъ, кото- 
рые, ведибы только возможно было пополнить ихъ, были-бы полны такого 
зам чательнаго интереса! Къ тому-же, она никогда не уставала говорить 
и слушать о Маленькомъ Билли, а это быль сюжетъ, отъ котораго 
шгз Варо также никогда не уставала! Зат$мъ, ея воспоминанія дВтетва. 
Разъ какъ-то шгз Вабо нашла въ ящик выцвётиий дагерротипъ 
женщины въ Таш о’бВашег, съ такимъ прелестнымъ святымъ лицомъ, 
что у нея почти захватило духъ при вид его. Это была мать Трильби. 

— Кто и что была ваша мать, Трильби? 

— Ахъ, бФдная мама! сказала Трильби, и долго смотрла на 
портретъ.—Ахъ, она была гораздо красивъе этого! Мама когда-то былі 
дешоіѕеПе дө соттріоіг—это буфетчица, знаете, въ Мопастат4з Е6083а15 
на Кие 4и Рагайіѕ Роїѕѕоппієге — мето, гдЪ мужчины пили и курили, 
не садясь. Это было несчастіе, не правда-ли Папа любилъ ее всей 
душой, хотя, понятно, она не была ровней ему. Они взичалиеь въ по- 
сольствћ, на Кие 4и Еопроога 54. Нопогв. Ея «родители вовсе не были 
обвънчаны. Ея мать была дочерью лодочника на Гоеб №35, недалеко 
отъ мета, называемаго Огатпа@гос 1$; но ея отець былъ почтенный 
полковникъ Реѕторі. Онъ находилея въ родетвъ со многими важными 
особами въ Ангми и Ирландіи. Онъ поступиль очевь дурно съ моей 
бабушкой и бБдной мамой —евоей собственной дочерью, бросилъ ихъ 
объихъ! Это было не очень-то почтенно еъ его стороны, не правда-ли? 
И это все, что я знаю о немъ. 

И она продолжала разеказывать о своемъ Боше въ Париж, кото- 
рый могъ-бы быть такимъ счастливымъ, еслибы не страсть отца къ 
Пьянству; о смерти своихъ родителей и маленькаго Жана и т. п. № 
Вабоф была очень тронута и заинтересована этими наивными открытями, 
отчасти объяснявшими очень многое, что казалось необъяснимымъ въ 
этой необыкновенной женщин, которая, такимъ образомъ оказалась ЕУ- 
зиной (хотя съ лЬвой стороны) не менфе знатной особы, чмъ знаме- 
нитая Роеһеѕв ої Тотегѕ. 

Съ какой радостью эта всегда добрая и любезная ләди открыла- -бы 
Трильби свои объатія, если-бы она только знала это. Она однажды на- 
рочно поВхала изъ Парижа въ В&ну, только чтобы послушать ея пЪ- 
ше, Но, къ сожалћнію, Ѕтепбајіі только-что передъ тёмъ узхали въ 
Петербургъ, и она напрасно совершила свое длинное путешествие! 

Мгѕ Васо приносила ей много хорошихъ єнигъ и читала ей велухъ 
Шт. Соттіпаз о приближеніи конца міра, и другія сочиненя подобнаго 
же свойства, утЬшительныя для тћхъ, Ето готовитея оставить его; Про- 
гресеъ Пиляг рима, прелестное маленькое сочипеніе, п многое другое. 
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Тральби была такъ благодарна ей, что слушала очень терпБливо и вин- 
мательно. Только отъ времени до времени по ея лицу скользилъ легкій 
проблесвъ юмора, и губы ея невольно складывались, чтобы произнести: 
«ОВ, шае, 210!» Въ награду за такое плънительное послушаніе, 5. 
Васо читала ей рауій Соррегйе4, а это дфйствительно было б0же- 
ственно! Но больше всего Трильби любила разематривать картинки 155 
жизни и характеров» Товл Ъеееһ'а, только-что появившіяся въ печатн. 
Она никогда раньше не видала рисунковъ Тоеее№’а, исключая Позвляв- 
шихея отъ поры до времени въ Ропеһ’'Б, попадавшемъ иногда въ 
мастерскую въ ПарижВ. Они никогда не надоздали ей, и чрезъ нихъ 
она больше знакомилась еъ англійекой жизнью (которую она такъ лю- 
била), чЬмъ чрезъ какую-бы то ни было книгу, когда-либо читанную 
вю. Она смвялась и емЪялась, а слышать ея емъхъ было почти также 
пріятно, какъ еслибы она вокализировала быструю часть Гартошфа Шопэна. 

Разъ она сказала съ дрожащими губами: 

— Я не могу понять, почему вы такъ замфчательно добры ко 
миь, шгз Васо. Я вадъюсь, что вы не забыли, вто и что я такое, 
и всю мою исторію. Я» надъюсь, что вы ие забыли, что я не почтен- 
ная женщина. 

— 0, дорогое дитя мов, пе спрашивайто меня... Я только знаю, 
что вы—вы|., а я—я| и этого довольно еъ меня... вы моя ОФдная, 
милая, терифливая, страдающая дочь, чёмъ-бы вы тамъ ни были еще, 


противъ которой больше гръшили другіе, чъмъ ойа сама, я увврена въ ~ 


этомы Но... я такъ невърно судила о васъ и была такъ несправедлив, 
что дала-бы не знаю что, чтобы неправить вее это... ВромВ того, Я 
дЪйствительно убБждена, что я-бы точно такъ-же любила ваъ, еслибы 
вы совершили убійство —вы такъ странны, вамъ невозможно противо» 
стоять! Встр®чали-ли вы когда-нибудь, во вею вашу жизнь, кого-нибудь, 
кто-бы не любилъ васъї 

Глаза Трильби сдфлались влажны отъ нВжнаго удовольствія при 
тавомъ красивомъ комплимент. Подумавъ съ минуту, она произнесла 
просто и съ плфнительной откровенностью: 

— Нать, не могу сказать, чтобы я когда-нибудь встречала тавихЪ 
людей, по крайней мър%, насколько я помню. Но я забыла такую массу 
зюдей| 
| Однажды тгв Васоё сказала Трильби, что ея деверю, п-т 'Тһотаз 
јасоф, очень хотВлоесь-бы придти поговорить еъ ней. 

— Это тотъ господинъ, который быль съ вами въ мастерской въ 
Париж? 

-— Да. 

— Да вВдь онъ священникъ, не правда-ли? О чемъ это онъ, х0- 
четь придти бесђдовать со мной? 
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— Ахъ! милое дитя мое... — промолвила шгѕ Бароі, и глаза вя 
наполнились слезами. 

Трильби на минуту задумалась и потомъ сказала: 

— Я полагаю, что я скоро умру. 0, да! Въ этомъ нётъ со- 
мићнія! | 

— Дорогая Трильби, мы вев въ рукахъ всемогущаго милостиваго 
Бога—и слезы скатились по щекамъ шгз Васо. 

Посл долгой паузы, во время которой она емотрфла въ ОКНО, 
Трильби произнесла разеВанно, точно говоря про себа: 

— Аргёз ёопі, с’езё раз 06а ві газЧе, дө еадпег! Рош аі јап ҮЦ5, 
401 оп раве раг 14. Ац Ъоџцё ди #оѕвё 1 свищ, ша #01! 

— Ч10 это вы говорите про себя по-французеки, Трильби? Вашъ 
французекій языкъ такъ трудно понять. 

—щ 0, прошу извиненія! Я думала, что, въ конц концовъ, вовсе 
не такъ трудно умирать! На моихъ глазахъ умерло столько народу. Я 
Ухаживала за ними, знаете-ли, за папой, за мамой и Жаномъ, за све- 
кровью АпеёЈе Воїѕѕ0 и за однимъ бъднымъ саззеиг 4е ріеггеѕ, Соп 
Мајот, жившимъ въ Параззе 463 Тапрез 5. @егтат. Его перевхалъ 
омнибусъ на Кие Үацоїігагі и ему ампутировали 06% ноги какъ разъ 
подъ колънями. Никому изъ нихъ, повидимому, не жалко было уме- 
реть. Они нисколько не боялись смерти. Я тоже не боюсь ея! Бдные 
люди мало думаютъ о смерти. Богатымъ также не слВдовало-бы думать 
о ней. Ихъ-бы елБдовало учить съ ранней молодости смяться надъ 
ней и презирать ев, какъ это двлають китайцы. Китайцы помираютъ 
со смвху въ то время, какъ ихъ казнятъ, и обманываютъ палача! Мы 
веВ находимся въ одной и той-же лодкћ —такъ что-жө бояться! 

— Умирать — ещє не все, мое бъдное дитя! Приготовлены-ли вы 
ЕЪ Тому, чтобы стать лицомъ къ лицу съ вашимъ Создателемъ? Ду- 
мали-ли вы когда-нибудь о Богъ и о Его возможномъ гиЪв, если вы 
умрете безъ покаянія? 

— 0, но я не умру безъ покаявія! Я раскаивалась вею свою жизнь! 
Кром того, Онъ не будеть гизваться ни на кого изъ насъ, даже на 
Самыхъ худшихъ! П у аша әшпіѕіје ебпёга1е! Такъ миф сказалъ Па- 
паша, а онъ былъ священникомъ, какъ и ш-г ТЬошаз Васоё. Я часто 
думаю о БогЪ. Я очень люблю Его. Нужно имфть что-нибудь совер- 
шенное, чтобы преклоняться предъ Нимъ и любить Его, даже если 
это только идея] Даже если это слишвомъ хорошо, чтобы быть правдой! 
Хотя изкоторые даже не вЗратъ, что Онъ существуеть! Рёге Магі 
ве вЗрилъ, но, конечно, онъ быль только В юшег, и не идетъ въ 
счеть. Разъ, все-же, Дюрьенъ, скульпторъ, который очень умный и 
очень добрый человъкъ, дЪйствительно сказал: «У013-фи, ТгИБу, я очень 
боюсь, что Его на самомъ ДВлВ нфтъ, 1е Боп ріеш! къ моему ващему 
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еожалнію, — потому что я обожаю Его! Я никогда ничего не дЪлаю 
безъ того, чтобы ве подумать, какъ было-бы хорошо, если-бы я могъ 
понравиться Ему этимъ|» И а часто сама думаю о томъ, Бакъ это 
должно быть божественно—быть художникомъ, скульпторомъ, виртуо- 
зомъ или поэтомъ, по этой-же самой причин! Разъ какъ-то, въ одинъ 
очень жаркій день, мы послЬ объда сидъли цћлымъ обществомъ въ са- 
дик предъ лавкой тёге Магіп и пили кофе съ однимъ старымъ ин- 
валидомъ, Вавіде Гепдогті, принадлежавшимъ къ ҮіеШе Сбатде, и у 
котораго была только одна нога, одна рука и одинъ глазъ. Его већ 
очень любили. И вотъ изъ Мопі-іе-ріёёє, который былъ напротивъ, 
вышла натурщица, по прозвавію Міті 1а Ѕаіоре, и Рёге Магіір подо- 
звалъ ее, пригласилъ ее приеВеть, далъ ей чашку кофе и попросилъ ее 
сить что-нибудь. Она епвла пъсвю Вёгапоег, о Наполеонъ Великомъ, 
въ Е0торой говорится: 

«Раг1е2-поиз 4е 10і, ртапдіпёге! 

Сгарйіпёге, раг1ег-попє е Іаї!» 

Я думаю, что она очень хорошо спъла это, потому что старый 
Вазйае Т.епдотті заплакалъ; а когда Рые Магііп сталъ подтрунивать 
надъ нимъ за это, онъ сказал: «(С'ө51 60а], тоуе2-тоцѕ! пёть такъ— 
значитъ молиться!» И тогда я подумала, какъ было-бы хорошо, если-бы 
я только могла пЪть какъ Міті 1а Ба]оре, и я постоянно думала такъ 
съ тВхъ поръ,—только чтобы помолиться!.. 

— Что! Трильби? если-бы вы могли пъть какъ... О, но вичего, 
я забыла! Скажите миъ, Трильби, молитесь-ли вы Ему когда-нибудь, 
какъ другіе люди? 

— Молюсь-ли Ему? Н-нЪтъ, не часто, не словами и не на колћ- 
няхъ, 00 сложенными руками, видите-ли! Очень часто, думать —значитъ 
молиться, разв вы не согласны? Точно также, какъ раскаиваться и 
стыдиться, когда ты поступилъ нехорошо; радоваться, когда противо- 
стоялъ искушенію; и быть благодарнымъ, когда день прекрасенъ и ты 
веселишьоя, не вредя другому! РазвВ это не молитва — стараться снести 
потерю всего, что тебъ было дорого въ жизни? И очень хорошая мо- 
литва! Я полагаю, что могуть быть молитвы безъ словъ, точно таеже, 
какъ и пфени; а Свенгали говорилъ, что самыя лучшія пени —9Т0 
пени безъ словъ! И потомъ, маъ кажется, это низко — постоянно про- 
сить о чемъ-нибудь. Кром того, вЪдь этимъ ничего не добиваешься, а 
это доказываетъ... Га тёге Магі, бывало, всегда молится; а рёге 
Магіл всегда емфялся надъ ней; и все-же, казалось, онъ веегда чаще 
добивался того, чего хотфль! Разъ я молилась, и очень усердно, право! 
Я молилась о томъ, чтобы ЗЖанъ не умеръ! 

— Ну, а какъ вы раскаиваетесь, Трильби, если вы не унижаетесь 
и не просите о прощеніи на колЪняхъ? 
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— 0, я не еовевмъ знаю какъ! Послушайте, штз Васоё, я раз- 
скажу вамъ о моемъ самомъ низкомъ и подломъ поступк%... 

М-гз Васо почувствовала нћкоторое безпокойство. 

— Й обБщала Жану, что возьму его въ Вербное воскресенье въ 
56. РыПрре ц Коше, чтобы послушать 1206 Вегеатоё. Но Дюрьевъ 
(скульшторъ, знаете-ли) попросилъ меня позхать съ нимъ въ №6. @ет- 
шаш, гдз была ярмарка или что-то въ этомъ родЪ, и еъ Майей, сту- 
дентомъ юриспруденции, и нъкоей Үісіогіпе 1 еѓеШег, которая... которая, 
въ сущности, была любовницей Маёћһіеи—она дфлала кружева на 
Кие 54. МагИогое Ја Рсеһагіе, И такъ, я въ воскресенье утромъ пошла 
сказать Жану, что я не могу взять его. Онъ такъ ужасно плакалъ, 
что я хотвла оставить другихъ и взять его въ 9. РЫШрре, какъ я 
обфщала. Но тутъ подъвхали Ригеп, Майен и Уісіогіпе, такъ что я 
не взяла его, и пофхала съ ними; но меня весь этотъ день ничто не 
забавляло, и я чувствовала себя несчастной. Они Вхали въ отерытой 
коляскъ, запряженной парой; Майей платилъ за насъ, и Жанъ могь 
бы Фхать тоже, сидя на козлахъ около кучера и никому не мЪшая. 
Но я думала, что они не хотятъ его, такъ-кавъ они ничего не ека- 
зали, и потому я не осмфлилаеь попросить, а Жанъ видълъ, какъ мы 
узжали, и я не могла оглянуться! Но самымъ худшимъ было то, что 
когда мы были уже на полдорогв къ 854. @егташ, ригіеп сказалъ: 
«Какъ жаль, что вы не взяли Жана|» и имъ вевмъ было жаль, что 
я не взяла его. Это было шесть или семь лътъ тому назадъ, и я, право, 
думаю, что я каждый день думала объ этомъ, а иногда и среди ночи! 
Ахъ и когда Жанъ умиралъ! и когда онъ умеръ—воспоминаніе объ 
этомъ Вербномъ воскресеньв! Если это не раскаяніе, я не знаю, что 
такое раскаяніе! ~ 

— 0, Трильби, какая глупость! Это— ничего; Боже мой! по-пусту 
обнадежить маленькаго ребенка! Я подразумъваю гораздо худшія вещи — 
когда вы были въ Латинскомъ квартал%, знаете-ли— позировали для жи- 
вописцевъ и скульпторовъ... Навърное, такъ-вакъ вы такъ привлека- 
тельны... 

— 0, да... я знаю, о чемъ вы говорите—это было ужасно, и а 
страшно стыдилаеь самой себя; и это нисколько не было весело; ничего 
не было веселаго въ моей жизни, пока я не ветрётила вашего сына и 
Таффи, и милаго Санди Мавъ-Аллистера! Но при этомъ я никого не 
обманывала и не разочаровывала, никого не обижала—я вредила только 
себ Кром того, Богъ знаетъ, что всё эти вещи, въ женщин, до- 
вольно строго наказываются здесь на земл! если только она не какая- 
нибудь знатная дама, и не великій геній, какъ падате Каебе] или 
Сеогсе барі! Да вВдь еели-бы не это, и если-бы я не была натурщи- 
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была только Шапеһізвешѕе де бп —вы сами сказали это! И я была-бы 
ему хорошей женой, я увЪрена въ этомъ. Онтъ, знаете-ли, хотёлъ про- 
жить всю свою жизнь въ Барбизонв и писать картины; и ему не было 
никакого дла до общества. Во веякомъ случаћ, эта жизнь была-бы 
маъ подъ стать Многія жены тамъ Мареһіввеоѕев или что-нибудь въ 
этомъ родё; и он, право, живуть очень хорошо, и Никто 3а 970 Не 
безпокоить ихъ А потому я думаю, что Я была наказана довольно 
строго, Бакъ я этого заслужила! 

_ Трильби, конфирмовали-ли васъ когда-нибудь? 

— Я забыла. Я думаю, что ътъ! 

_- 0, Боже! о! Но знаете-ли вы © нашемъ благословенномъ Спа- 
сител, объ искупленіи, воплощен и восересенія Сына Божия... 

— 0 да, по крайней м®рз, я знала. Ми% приходилось Учиться 5а- 
техизису по воскресеньямъ, мама заставляла меня. Как!е-бы ни были ея 
недостатки и ошибки, бёдная мама всегда очень придерживалась. этого! 
Все это казалось очень сложнымъ. Но папа сказалъ миф, чтобы я не 
очень утруждала себя этимъ, но чтобы я была добра. Онъ говорилъ, 
что Богъ уладить это для насъ какъ-нибудь, въ концз, для насъ 
веъхы А это кажется разумвымъ, не правда ли? Онъ велълъ мив быть 
доброй, и не обращать вниманія на то, что говорятъ намъ священники 
и духовныя особы. Онъ былъ самъ духовнымъ лицомъ, и все зналъ 
объ этомъ, товорилъ онъ. Я была не очень хорошей, я боюсь, что въ 
этомъ нельзя очень сомиватьса! Но Богъ знаетъ, что я довольно часто 
и довольно горько раскаивалаеь; я и теперь раскаиваюсь! Но я сворће 
рада умереть, я думаю; и нисколько не боюсь, ничуть! Я върю б®д- 
ному папашъ, хотя онъ и быль такъ несчастенъї Онъ былъ самымъ 
умнымъ человъкомъ, какого я только знала исключая Таффи, Санди 
и вашего милаго сына! «Ни для кого изъ насъ не будеть ада — ТаЕЪ 
онъ сказаль ми, —иесЕЛЮЧаЯ ТОГО, который мы сами создаемъ себВ и 
другъ другу здесь на земл; а это уже довольно скверно». Онъ гово- 
рилъ ми, что онъ отвЪтетвенъ за меня, онъ часто говорить это, п что 
мама также была отвћтетвенна за меня —точно такъ-же, кавъ его ро- 
дители за него, его двдушки и бабушки за нихъ, и такъ далфе до 
Ноя, и все далће, а Богъ за насъ веБхъ Онъ велћлъ мив веегда ду- 
мать © другомъ, прежде чъмъ о себ; какъ это дВлаютъ Таффи и 
вашъ сынъ; никогда не лгать и не бояться, и не пить; и тогда я буду 
хороша. Но я все-же иногда поступала очень дурно, —но это не была 
вина папаши, а бвдной мамы и моя; и я знала это и была несчастий 
въ то время и посл Я увёрена, что я буду прощена, совершенно 
Убъждена въ этомъ, и такъ будуть прощены већ, даже самые преступ" 
ные, какіе только есть на свЪтЪ! Дайте имъ только довольно разума 
на томъ свЪть, чтобы понять все ихъ безбожіе въ земной жизни, И 
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это, я думаю, довольно накажетъ ихъ за все! Это довольно просто, не 
правда-ли? Кром того, можетъ быть, и вовсе нътъ того сввта — это 
тоже, знаете-ли, довольно гадательно—и это будетъ еще. проще! Ни вс 
духовныя 0собы въ мВ, ни даже римскій папа никогда не заставятъ 
меня усомниться въ папаш%, или повВрить въ какое-нибудь наказаніе 
послв всего того, чрезъ что мы должны пройти здесь Се зегаіф ігор 
66%! Такъ что, если вамъ ужъ не очень этого хочется и онъ не оби- 
дится, я лучше не буду говорить съ ш-г Тһотаѕ Васої объ этихъ ве- 
щахъ. Я лучше поговорю съ Таффи, если ужъ это необходимо. Онъ 
очень уменъ, Таффи, хотя онъ не часто говоритъ такія умныя вещи, 
какъ вашъ сынъ, и рисуетъ не такъ хорошо; я ув#рена, онъ еогла- 
ситься, что папа былъ правъ. 

И, понятно, оказалось, что взгляды добраго Таффи на этотъ серьев- 
ный предметъ совершенно сходятся со взглядами покойнаго преподоб- 
наго Раб Місһае] О’Еегта] — точно такъ-же, какъ и взгляды ПЊ- 
түшьяго Короля —и (къ горестному удивлевію его матери) Маленькаго 
Билли. Такого-же мявнія были и Эт ОПуег Сај ћогре и г Јакеѕ 
(тогда Мг.) Тз1Боуз, и Росіог Тһогое, и Антоній, и Лоримеръ, и 
Грекъ! А впослЪдетвін, когда горе пронзило, измучило и надломило ее, 
а время залФчило ея раны, и ничто, кромВ сознанія глубокихъ вну- 
треннихъ шрамовъ, не напоминало ей о томъ, Бакъ глубоки, жестоки и 
велики когда-то были әти ·раны.— думала и сама тг Варо. 

Въ одно памятное воскресенье, когда сумерки стали опускаться надъ | 
СһагІоібе Өігееё, Трильби лежала на кушетеъ около камина, въ своемъ 
красивомъ голубомъ пенюарћ, съ очень спокойнымъ и довольнымъ ви- 
домъ. Утро она провела диктуя свое завзщан!е добросовфетному Таффи. 
Это былъ простой документъ, хотя она оставляла много драгоцфиныхъ 
вещей —цВлое состояніе: все это были сувениры отъ множества муж- 
чинъ и женщинъ, которыхъ она очаровала своимъ пн1емъ, начиная съ 
коронованныхъ 0006ъ и такъ далће внизъ. Ова пересмотрВла ихъ съ 
вВрной Мартой, которой, какъ она веегда прежде думала, он 
принадлежали. Ей объяснили, что это подарки Свенгали, тавъ-какъ она 
не помнила, когда, гдз и кЪмъ они были преподнесены ей, исключая 
нфеколькихъ, подаревныхъ ей самимъ Свенгали со страстными выраже- 
ніямя любви, которая, повидимому, была глубока, постоянна и искренна, — 
можетъ быть, нисколько не умаленная тъмъ, что она никогда не могла 
отввтить на нее! 

Большую часть всего этого достоянія ова завъщала вфрной Март%, 
но каждому изъ Тгоз Апе]ісћеѕз она оставила по нескольку прелест- 
нЫхЪ вещей, которыя должны были носить ихъ жены, если они когда- 
нибудь женятся, п если жены ихъ ничего не будутъ имЪть противъ 
этого. 
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`Мтз Варо ова „отказала жемчужное ожерелье; 10153 Варо —св0ю 
золотую корону изъ звёздъ; и красивыя (и очень драгоцфнныя) вещи 
каждому изъ трехъ докторовъ, лёчившихь ее и такъ усердно ухажи- 
вавшихъ за ней и не хотввшихъ, какъ ей сказали, взять денегъ за 
л%чевіе шадате $Ѕтецоа]і. Запонки и талетучныя булавки — Антонію, 
Лоримеру, Греку, Додору и Зузу; Карнеджи — маленькій сүдокъЪ изъ 
китайскаго серебра, когда-то принадлажавшій лорду УПо\м; красивые 
сувениры — Винарамъ, Апеёіе Воіѕве, Дюрьену и другим». Гекко она 
отказала великолћиные золотые часы и цВпочку, съ письмомъ, дышав- 
шимъ любовью, и ста фунтами — что составляло вее ея денежное д0- 
стояні6. 

Она еъ большимъ интересомъ разбирала съ Таффи, какая вещь лучше 
подойдетъ къ характеру каждаго наслъдника, и дёловая, симпатичная 
добросовъстность, еъ которой добрый Таффи входилъ во већ эти 10- 
дробноети, доставляла ей большое удовольствіе — онъ быль такъ серье- 
зенъ и торжествененъ при этомъ, и такъ старалея помочь ей. Она 
мало догадывалась, какъ измучено было его нмое, но глубоко-чув- 
ствующев сердце! Этотъ документъ подписали и засвид®тельствовали 84- 
коннымъ порядкомъ, и онъ былъ ввфренъ его охраневію. Трильби 2е- 
жала спокойная и счастливая, съ сознаніємъ, что ей ничего больше нё 
предстоитъ, какъ наслаждаться скоротечными часами, которые ей остава- 
лось прожить, и вакъ можно лучше воспользоваться каждымъ мимолетнымъ 
моментом”. 

Она не страдала ни отъ душевной, ни отъ физической боли, и была 
окружена людьми, которыхъ обожала — Таффи, П%тушьимъ Королемъ, 
ттз Васо, Маленькимъ Билли и Мартой, сидъвшей съ вязаньемъ въ 
углу, въ своихъ черныхъ перчаткахъ и мфдныхъ очкахъ. . 

Она прислушивалаеь къ разговору и принимала въ немъ учаете, 
смћась по обыкновенію; «любовь играла въ ея глазахъ», между тъмъ 
вакъ она переводила взоры еъ одного лица на другое, потому что ова 
невыразимо любила веВхЪ. «Любовь блуждала на ея устахъ и дрожала 
въ ея дыханін», всякій разъ, когда она начинала говорить; и өя 0024- 
бъвшій толоеъ былъ объемистће, полнфе и мягче, чъмъ веякій дру- 
гой голосъ на свт. 

Вдругъ къ дому подъћхала телёга, у дверей послышался звоноЕЪ 
и въ комнату внесли деревянный ящикъ. 

По просьб Трильби его вскрыли, и въ немъ оказалея большой порт- 
ретъ Свенгали, въ рам и подъ стекломъ, въ военной форм своего 
собетвеннаго венгерскаго оркестра (которую онъ всегда носилъ до пріъздо 
въ Парижь). Онъ стоялъ у пюпитра, и его лфвая рука перевертывала 
страницу нотъ, между тъмъ какъ правой рукой онъ махалъ своей па- 
лочкой. Это былъ великолЪпный портретъ, едфланный вфнекимъ фота- 
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графомъ, и сходетво было поразительно; Свенгали выгляд®лъ дЪфИетви- 
тельно очень важно— весь преисполненный важности и авторитета, а его 
большів черные глаза выражали строгое повелВніе. 

Глядя на него, Марта дрожала. Когда его подали Трильби, она 
вскрикнула отъ удивления. Она никогда не видала его портрета. У нея 
его никогда не было. 

Никакое посланів, никакое пояенительное письмо нө сопровождало 
этоть неожиданный подарокъ, который, судя по почтовымъ м3ткамъ на 
ящикф, очевидно пріћхалъ въ Лондонъ чрезъ всю Европу, изъ какой- 
нибудь дальней провинщи восточной Росеіи или съ таинетвеннаго за- 
пада. Съ ядовитаго запада— родины нездороваго втра, неприносящаго 
никому добра. Приелонивъ его къ евоимъ колБнямъ, какъ на пюпитр%, 
Трильби долго лежала, разсматривая его съ большимъ вниман1емъ, и 
отъ времени до времени дфлая случайное замъчаніе, какъ напр. «я 
думаю, что онъ былъ очень красивъ»; или: «эта форма очень идетъ 
къ нему. Интересно знать, почему онъ надфлъ ее?» 

Друге продолжали разговаривать, штз Васо приготовляла кофе. 

Когда шгз Васо поднесла Трильби кофе, она нашла ее все еще 
пристально смотрящей на портретъ, но съ расширенными глазами, ко- 
торые имфли очень странный блескъ. 

— Трильби, Трильби, вашъ кофе! Что съ вами, Трильби? 

Трильби улыбалась, устремивъ глаза на портретъ и не отвФчала. 

Другіе встали и съ безпокойетвомъ окружили ее. Марта казалась 
пораженной ужасомъ, и хотвла вырвать портретъ изъ ея рукъ, но вө 
не допустили, потому что не знали, какія могли произойти отъ этого 
послЬдетвія. Таффи позвонилъ и послалъ слугу за Гг. Тһогпе, который 
Жиль рядомъ въ Еіёлгоу Зацаге. 

Тутъ Трильби заговорила очень мягко, по-французски: 

— Епсоге ппе №013? Је уепх еп! атее 1а тоїх Мапене аїогв! 
п’өві-се раз? её ршз їопсег ап шііеп. Е+ раз {тор уе еп соттепсат 
Гаел ШМеп Ја тшезиге, БуепеаН— дие је риізве Меп тоїг — ваг П №# 
бёја поі! с'өвё с̧а! АПопз, беско—4оппей пої 16 оп! 

Затъмъ она улыбнулась и, какъ казалось, стала выбивать тактъ, 
слегка качая головой изъ стороны въ сторону, устремивъ взоръ въ 
глаза Свенгали на портрет, и вдругъ запла Пирготрёа Шопена въ 
А -моль. 

Казалось, она еле дышала, между тЬмъ какъ звуки выливались беөзъ 
словъ. Казалось, что дыханіе было излишне при такомъ маленькомъ 
голос®, какимъ она пла, хотя его было “Довольно, чтобы наполнить 
комнату, чтобы наполнить домъ, повергнуть всю небольшую аудиторію 
ВЪ священный, божественный восторгъ. 

Она была совершенной мастерицей своего искусства. Какъ это было 
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ясно! И какъ великолёпно ее обучили! Ей все это казалось такъ-же 
легко, какъ открывать и закрывать глаза, и все-же это было вполић 
невозможно для кого-бы то ни было другого. 

Пораженные удивлен!емъ, восхищен!емъ и безпокойствомъ они већ 
превратились въ статуи— за исключеніемъ Марты, которая выбћжала изъ 
комнаты, восклицая: «(01 пи Ниате|! у!е4ег 70гӣек! уліейег 7агйеК!> 
(Господь небесный! снова вернулось! снова вернулось!). 

Она пла это Пирготрёа точно такъ-же, какъ пъла его въ БаПе 
4ез ВазЫатоцекз, только оно звучало еще боле обворожительно, таєъ- 
какъ она изла тише, употребляя самую эссенцію своего голоса — чистый 
духъ, суть самого духа. 

Несомн®нно, что эти четыре лица у этого очарованнаго ложа елу- 
шали не только самое божественное, прекрасное, но и самое изумитель- 
ное выражен!е музыкальнаго исполненія, когда-либо раздававшееся изъ 
челов ческаго горла. Слезы, слезы восторга струились по щекамъ гз 
Васо и Маленькаго Билли. Слезы стояли въ глазахъ Птушьяго Ко- 
роля, слеза повисла на одной изъ бакенбардъ Таффи. 

Когда она опять вернулась къ быстрой фразВ, посл офае1о, голосъ 
ея сдзлалея громче и проницательнве, онъ звучалъ и жностью не отъ міра 
сего, продолжая возрастать въ сил, по мЪрђъ того, вакъ она ускорала 
тавтъ; и зат8мъ наступило замиран!е— превращен!е въ ничто, простое 
мелодическое дыхан!е; и посл этого, маленькая, мягкая, хроматическая, 
подымающаяея альтомъ до Е ракета, послёдняя прощальная ласка (к0- 
торую Свенгали ввелъ какъ финалъ, потому что ея нфтъ въ реальной 
партитур). 

Окончивъ пьесу, она сказала: «Са у 8-1], еее їоїв, Буапеа Ц? АҺ! 
апі тпіепх, а 1а бп! с’68 раз тајћецгепх! ЕЁ шаіпіепарё, топ апі, 
је ив іајоцбе—рор вот!» 

Голова ея упала назадъ на подушку, н она крБпко заснула. 

Мгз Варо осторожно убрала портретъ. Маленькій Билли сталъ на 
колъни и, держа ея руку въ своей, сталь щупать ея пульсъ, но не 
могъ найти его. 

Онъ сказалъ: « Трильби, Трильби!» и приложилъ ухо къ ея рту, 
прислушиваясь къ ея дыханю. Но его нельзя было различить. 

Но векорћ она скрестила руки на груди, вздохнула маленьким, 
короткимъ вздохомъ, и произнесла слабымъ голосомъ: ‹Ѕтепваіі... Ѕтеп- 
да... Буепеа|...» 


Въ продолжене вфеколькихъ минутъ они молча оставались вокругъ 
нея, пораженные ужасомъ. 
Пришелъ довторъ; онъ приложиль руку къ өя сердцу, ухо —къ ея 
тубамъ. Онъ по | 
‹ ДЕялЪ одну изъ ея вћеъ и взглянулъ въ ея глазъ. И 
2508, ОНЪ сказаль дрожащимъ отъ сильнаго волненія голосомъ:. 
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— Испытанія и страдая т-ше буепеаН окончены! 

— 0, Боже милостивый! она умерла? — воскликнула шгз Васо. 

— Да, шгѕ Вароф. Она умерла неколько минуть тому назадъ, 
можетъ быть уже съ полчаса. 


- | У115$ Апз Аргёв. 


РогЕћов-Аћоѕ, абаз Тай \УМупие, сидитъ га завтракомъ напро- 
Тивъ своей жены за маленькимъ етоликомъ во двор того громадваго 
сагатапѕёгаі на Вошетага йез ЦаПепз, въ Париж, гд онъ сидЪлъ 
съ ПЪтушьимъ Королемь и Маленькимъ Билли болће двадцати лътъ 
тому назадъ и гд онъ ущипнулъ Свенгали за носъ. 

Видъ этого мета мало измёнилея: то же космополитическое 06. 
щество, то же прибытіе н отбытіе въ желёзнодорожныхь омнибусахъ, 
Дрожкахъ, наемныхъ колясвахъ; и чтобы привтетвовать пріђзжающихъ 
и провожать ућзжающихъ гостей, —такой-же другой колоссальный и 
прекрасный старикъ въ бархат, короткихъ панталонахъ и шелковыхь 
Чулкахъ, Бакъ въ былыя времена, и, вфроятно, съ той-же самой золо- 
той пфпью. Гдф только они достають этихъ великольиныхъ старыхъ 
французовъ? Можетъ быть, въ Германіи, «откуда пріёзжають већ 
хорошіе, большие кельнера! » | 

_ Стояла такая-же прекрасная погода, какъ въ тотъ день. Во дворъ 
Отапі Нӧќе] всегда прекрасная погода, Тамъ они лучше умБютъ устра- 
пвать эти вещи, какъ говаривалъ П%ътушій Король. 

Таффи носить короткую бороду, которая вачинаетъ сВдБть. Его 
добрые голубые глаза уже не холеричны, но вротки и ласковы— такіе 
Же откровенные, какъ веегда; и они полны юмористическаго терпфнія. 
Онъ пополилъ; онъ очень великъ, Въ самомъ дълђћ, во веъхъ трехъ 
измВреніяхъ, но вее еще обладаетъ симметріей и красотой атлета въ 
движенін и покоћ; и его одежда прекрасно сидитъ на немъ, хотя она 
не Нова, и видно, что она тщательно выбита, вычищена и выглажена, 
и Даже тутъ и тамъ возбуждаетъ слабое подозрЪніе о почти невамфт- 
номъ тонкомъ ШТОПаньф, 

Какой великол®пный старивъ выйдетъ изъ него когда-нибудь, если 
©тапі Нӧќе] будетъ нуждаться въ немъї Видъ его внушаетъ пол- 
нЬйшев довБріе во веђхъ отношеніяхъ, въ малыхъ и большихъ ве- 
ЩахъЪ; ВИДНО, что его елово такъ-же надежно, какъ его клятва, и даже 
лучше ея; знавъ, имъ едЪланный, такъ-же основателенъ, кавъ его слово, 
окъ, и въ самомъ дл, такой есть. Самый циническій  скептивъ. нө- 
вВращій въ «величественное, старое имя джентльмена» былъ-бы почти 
въ прав совершенно догматически утверждать, судя по его одной на- 
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ружноети, что, во всякомъ случав, Таффи «бепЫешай» внутри и 
снаружи, сверху до низу, съ головы до ногъ. Ў 

ена Таффи непохожа на него во многихъ отношеніяхъ; но (къ 
счастью для обоихъ) очень похожа на него въ нЪкоторыхъ. Это—ма- 
ленькая женщина, очень хорошо сложенная, очень смуглая, съ черными 
кудравыми волосами и очень маленькими руками и ногами; очень гра- 
ціозная, красивая и живая особа; полная быстрыхъ ощущеній и инту- 
ицій; сильно интересующаяея вевмъ, что происходить вовругь нея, и 
всегда имвющая сказать объ этомъ массу вещей, но только не слишкомъ 
много. Ясно, что она принадлежитъь къ р®двому, благословенному и 
драгоц8нному роду очарователей. Она влюбилась въ сильнаго Таффи 
болће четверти вка тому назадъ, на Р1Іасе 8. Апаёоіе дез Агіз, гдђ 
онъ, она и ея мать ухаживали за больнымъ маленькимъ Билли —но 
она никогда не обнаруживала своей любви. Тоиф тіері & рошф & аш 
ваї аіфепдге! Это капитальная пословица, а иногда и правдивая. Для 
ВІапеһе Васо она оказалась и тЬмъ и другим! 

Въ одну ужасную достопамятную ночь Таффи ЕрВпко спать въ 
своей ввартир8 въ дегтуп ігееі, такъ-какъ онъ былъ очень утомленъ; 
горе утомляетъ больше, чёмъ что-либо другое, и вызываетъ боле глу- 
бов сонъ. | 

Въ этотъ день онъ вмфетв съ маленькимъ Билли, 1018 Вас, 
Птушьимъ Королемъ, Антоніемъ, Грекомъ и Дюрьеномъ, нарочно 
для этого пріћфхавшими изъ Парижа, проводилъ Трильби до ея послЪд- 
няго жилища въ Кепза] Огөөп; тутъ присутствовала масса и другихъ 
людей, благородныхъ, извЪстныхъ и неизвЪстныхъ, англичанъ и ино- 
етранцевъ; блестящее и очень почтенное общество, о чемъ своевременно 
сообщили већ здЬшнія и заграничныя газеты; церемонія, достойная 
закончить короткую, но блестящую карьеру самой великой даятельницы 
наслаждения нашего времени. 

Его равбудилъ громкій звонокъ у наружной двери, какъ-будто домъ 
загорлея, и затВмъ послышалось, какъ кто-то поспвшно въ темнотв 
взбиралея по лћетницћ, спотываясь о ступени и ударяясь о перила, и 
Маленькій Билли ворвался въ комнату, восклицая: 

— 0! Таффи, Таффи! я с-схожу съ ума — я с-схожу съ ума! Я 
по-по-погибъ... 

—- Ладно, дружище, —только подожди, пока я зажгу огонь! 

— 0, Таффи! Я не спалъ четыре ночи—ни одной минуты! Она 
умерла съ Св-Св-Св... будь проклято это имя, я не могу выговорить 
его! съ именемъ этого грубіяна на устахъ|! Это было, точно онъ звалъ 
ее изъ м-м-огилы! Къ ней вернулся разумъ въ ту же минуту, какъ 
она увидала его портретъ—она такъ л-любила его, что з-забыла воЪзхЪ 
другихъ! Она отправилась прямо къ нему, послв всего —въ какую 
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нибудь другую жизнь|... чтобы быть его рабой, пфть для него и по- 
могать ему исполнять лучшую музыку, ЧВмъ когда-либо! О, Т-т-а-а! 
Таффи-о! о! о! ехвати! с-е-схва...—Й Маленькій Билли въ припаде 
чуть не упалъ на полъ. 

И снова начались вев старыя, печальныя хлопоты, қакъ пать 
лЪтъ тому назадъ! 

Въ этой истори было слишкомъ много болфзней, а потому я упо- 
мяну только вкратцъ о долгой болфзни Маленькаго Билли, его медлен- 
номъ, да и не полномъ выздоровленіи; о паралич его артистическихъ 
способностей; быстромъ упадЕВ силъ; его ранней емерти; его муже- 
ственной, спокойной и прекрасной покорности Провидфнію... 

Хотя его короткая жизнь была почти безупречна и такъ полна 
блестящихь надеждъ и дВяній, ничто никогда ни шло къ нему въ 
такой мВрв, чЁмъ манера, съ которой онъ оставилъ ее. Казалось, 
будто онъ отправляется на какія-нибудь далек!е святые поиски, подобно 
какому-нибудь галантному древнему рыцарю — «Батоть на выручку!» 
въ другой жизни. Это потрясло одного извЪетнаго викарія до 
самыхъ основан, и заставило его задуматься глубже 0 жизни, 
чВмъ когда-либо до сихъ поръ. Это навело его на раздумье... и тавъ 
мучило его сердце, что когда онъ нагнулся поцфловать чистый, бълый 
лобъ своего бъднаго молодого друга, онъ уронилъ на него крупную 
слезу, болће крупную, чЁмъ Маленькій Билли (который когда-то былъ 
такъ склоненъ проливать крупные слезы) когда-либо ронялъ въ своей 
ЖИЗНИ. 

Но все это слишкомъ печально описывать. 

Таффи полюбилъ Віапеће Васоф у изголовья Маленькаго Билли, въ 
Девоншир%, и черезъ нћеколько недфль посл того, вакъ вее было 
окончено, онъ сдзлалъ ей предложеніе; чрезъ годъ они обвЪнчались, 
и ихь бракъ оказалея очень счастливымъ —это было единственной 
вещью, которую шгз Варо до сихъ поръ считаеть вознагражденемъ 
за вез горести и печали своей жизни. 

Въ продолжене двухъ лётъ В]апеВе, быть можеть, была болће 
страстно любящей изъ нихъ двоихъ. Тотъ взглядъ любви, который 
дълаетъ взгляды веВхъ женщинъ похожими, всегда являлея въ ея гла- 
захъ, когда она смотрёла на Таффи, и наполнялъ его сердце нћж- 
нымъ раскаянемъ и страннымъ чувствомъ собственной недостойности. 
Но потомъ у нихъ родилея мальчикъ, и этотъ взглядъ упалъ на ре- 
бенка. Добрый Таффи уловилъ его, когда онъ скользнулъ мимо него, 
и почувствовалъ безпомощную, абсурдную ревность, которая была ни- 
сколько не менфе мучительна отъ того, что была такъ смЬшна! И потомъ 
взглядъ этотъ упалъ на другаго мальчика, и еще на одного, такъ-что 
она чрезъ этихъ мальчиковъ смотрёла на ихъ отца. Тогда его глаза, 
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овладёвъ этимъ взглядомъ, удержали его для своего собетвеннаго 
употребленія; и съ тёхъ поръ онз никогда не емотрълъ на свою жену 
иначе; и такъ-вакъ дочь не являлась, мать на вою жизнь удержала 
монополію этого ифжнаго и выразительнаго взгляда. 

Они не очень богаты. Онъ гораздо лучшій ѕрогівтай, чёмъ ху- 
дожникъ и ели онъ не продаетъ своихъ картинъ, то это не оттого, 
чтобы онф были слишкомъ недоступны вкусамъ публики; дВйствительно, 
у него самого на этотъ счеть иёть никакихь ИЛЛЮЗЇЙ, если ИХЪ Е 
питаетъ его жена! 

Изо веђхъ пачкуновъ-художниковъ, которыхъ я когда-либо ветр%- 
чалъ, онъ самый скромный, а я ветрћчолъ многихъ гораздо худшихъ 
пачкуновъ, чъмъ Таффи. 

Какъ-бы то ни было, они довольно состоятельны, чтобы теперь, 
когда двое изъ ихъ сыновей находятея въ Наггот (гдъ когда-то учился 
ихъ отецъ), а третій благополучно пребываеть въ приготовительной 
школ въ Е]54гее, Негіз, провести, наконецъ, недълю въ Париж% и 
даже остановиться въ Отарі Н04]. Это ихъ первая пофздка со вре- 
мени ихъ медоваго мћеяца, и ПЪтушій Король долженъ быль Фхать 
вметЬ еъ ними. Но добрый Гаш@ оѓ СоеКреп (который теперь изв%ет- 
ный королевскій академикъ) приготовляется къ собственному медовому 


мфеяцу. Онъ уъхалъ въ Шотландію, чтобы жениться на красивой и 


умной соотечественницВ какъ разъ подходящаго возраста, потому что 
онъ звалъ ее съ тзхъ поръ, Бакъ она была веселой маленькой дЂ- 
вочеой` въ короткихъ платьяхъ,—это былъ бракъ по разсудку и по 
любви въ то-же время, —а потому можно было быть увъреннымъ, что 
ояъ окажется счастливымъ А недћли черезъ дв эта чета, по всей 
вђроятности, будетъ вавтравать за тЪмъ-же самымъ угловымъ столомъ 
во дворв @тап@ Ноќе], и она будетъ смћаться всему, что онъ ни ска- 
жетъ—и они будуть всегда жить счастливо. 

Итакъ, Таффи еъ женой пріћхали одни провести свой второй ме- 
довый м%еяцъ, свой осенній медовый мћеяцъ въ Парижћ, и они очень 
довольны этимъ. Двоихъ веегда довольно для такой пары —одинъ, к0- 
торый забавляетъ, а другая —которую забавляютъ! — и они пользуются 
этимъ прекрасно! 

Они посетили већ памятныя мета латинскаго квартала; имъ ра: 
ръшили даже войти въ старую мастерскую, благодаря любезности 601010150 
(больше ужъ не тайате Үіпагі). Ее занимаютъ два американекихъ 
живописца, которые холодно-учтивы, такъ-какъ ихъ прервали среди 
работы. 

Мастерская очень соте 11 11$. Нога Трильби, поэма и зеркальное 
стекло исчезли, и на ихъ мћето повесили полку для книгъ. Новая 
сопаегое (которая служила туть только годъ) ничего не знаетъ 0 
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Трильби, а о Винарахъ только то, что они богаты и процвътаютъ; 
они живуть гдф-то на югћ Франци, и Шопзеиг Ушат@—мэръ своей 
общины. (пе 16 Боп Геи 1еѕ Ъеп1з5е! е’ефа1епф де еп Ъгауез сепз! 

Затмъ 10-т. и т.з Тайу пофхали въ открытой коляскЪ парой 
черезъ Воїѕ 4е Вошогте въ 5. 01014; въ Үегѕае5, тдъ они поза- 
втракали въ Ноќе! 4ез Көѕөгүоігѕ — раг1ел-то01 4е са! въ 5%. бегтаіп и 
въ Менаоп (гдЪ они позавтрали въ 1а 1050 а гаг4е сһашреіте); они 
посзтили Ѕајоп, Боцуге, фарфоровую фабрику въ Ѕеүгев, гобеленовую 
обойную фабрику, Ноќе! С]ипу, инвалидный домъ съ гробницей. Напо- 
леона; побывали въ полудюжинв церквей, въ томъ числВ въ №46 
Дате, и въ 1а Бай йе СВарее; обВдали у Пойогз въ ихъ прелестной 
вилл неподалеку отъ Авпіёгев; у 2007008—въ великолћпномъ Но] 
де Ја БКасһетагіе], и у Ригіепз въ Раге Мопевап (столъ у Додора быль 
самымъ лучшимъ, а столь Зүзу-—самымъ худшимъ; у Дюрьена-же 
общество и бесвда были такъ хороши, что они забыли обратить внима- 
нів на столъ, а это очень жаль). Молодые Додоры очень хороши — 
точно такъ-же, вакъ и молодые Дюрьены. Что-же касается молодыхъ 
Зузу—то ихъ совевмъ нЪтъ, а это снимаеть одну заботу съ плечъ 
долой, Они были въ Үагі&65, гдф видфли тадате Сћаотопё; въ Егап- 
6218, тд видвли Ѕагаһ Вегпһагӣё, Оодиеііп и рејацпау; и въ Орёга, 
гдз слышали шорѕіеог Газзае. А такъ-вакъ сегодня послВдній день 
ихь пребыванія въ Париж%, то они пойдутъ бродить по бульварамъ и 
закупать вещи, позавтракаютъ гдВ-нибудь зш’ 16 роџее; отправятся еще 
разъ въ Воїз посмотрёть на 100 Рагіз; рано пообвдаютъ у Ригарі 
или Віспоп (или-же въ Са 4ез Атђаввайеџгѕ), и закончать пріятно 
проведенный день въ < Моџеһеѕ 4’Езрасте» —новомъ театр ва ВоШе- 
таг Роіѕвоппіеге—гдъ они увидать тадате Оапіћагібі въ «Рей 
Вопвеигз де Сорігеђапде», которая, какъ имъ сказали, замфчательно 
забавна и очень прилична —забавна, не будучи вульгарной! Әти евћ- 
дЪнія имъ даль Додоръ, который емотрълъ пьесу съ шайате Додоръ 
три или четыре раза. 

Ма4аше Сапіћагійі, какъ веБмъ извфетно, очень искусная, но чрез- 
вычайно некрасивая старая женщина съ дребезжащимъ голосомъ, особо 
невапятнанной репутація и безупречная мать взрослыхъ дЪтей, которыхъ 
она воспитала въ совершенствв. Имъ никогда не было позвозено ви- 
дЪть свою мать (и бабушку) на сцевъ —даже сыновьямъ. Ихъ превос- 
ходный отецъ (который обожаетъ ихъ и ев) провелъ тутъ границу! Въ 
частвой жизни она «совсъмъ |а4у>, но на сценё— ну, да ступайте и 
посмотрите на нее, и вы поймете, какимъ образомъ она сдЂлалась идолом 
парижской публики. Потому-что для нея она вврная и щедрая расто- 
чительница того моднаго өѕргіё ѕашоїѕ, который заставилъ-бы добраго 
Кађејаіѕз безпокойно повернуться въ могил и красвфть тамъ, кавъ бе- 
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недиктинсвая монахиня. И въ самомъ дёлв, она заслуживаетъ почти- 
тельной любви и благодарности своихъ сһегѕ Рагізіепв! Она забавляла 
ихъ, пока длилась имперія; во время аппбе феггіМе она была ихъ един- 
ственной опорой и.утфшенемъ, и постоянно была съ тВхъ порь —да 
и теперь еще остается —ихъ главной утћхой. Когда они вернутся 10- 
ль реванша, шафаше Саріћагійі будеть еще на своемъ посту, въ 
«өз Мопеһеѕ 4’Езрасте», чтобы привътетвовать возвращающихся те- 
роевъ, и ликовать, и кричать съ ними своимъ емЪшным»ъ, дребезжа- 
щимъ старческимъ голосомъ; или-же, можеть быть, —даже для того, 
чтобы еще разъ утшить ихъ, смотря по оботоятельствамъ: 


«У! югз ог тапршівћед, еу жі] Јацећ ће вате!» !) 


М-гз Тау плохо знаетъ французекій языкъ. Въ самомъ дЪл%, 
нужно очень хорошо знать французекій языкъ (и, кром того, еще много 
другихъ вещей), чтобы понимать тонкую суть игры (и прибавочной 
игры) шадаше Сапіһагій11 Но у шадаше Сапіћагійі такое комично 
лицо и голосъ, и такія ужасно смъшныя, странныя движенія, что ш'їз 
Тайу хохочетъ до елезъ, какъ только забавная, маленькая, старая дама 
является на сцену. Она такъ сердечно смфется, что одинъ славный 
парижанинъ поворачивается и говоритъ своей жен%: 

— үа опе јоіе ре АпоЛаіѕе 901 п’еѕі раз более, ац 110108 
Её Готоз Ђови атес 108 уецх 01ецз еп ђошев е 10% — е?өѕі воп ті, 
варз дорів! 1 п'а раз Гајг ітор сопіепі раг ехешре, сеіш-1а! 

Д%ло въ томъ, что добрый Таффи (который въ самомъ дВлВ очень 
хорошо понимаетъ по-французски) совершенно скандализированъ и очень 
сердитъ на Додора за то, что онъ послалъ ихъ сюда; какъ только 
кончится первый актъ, онъ намћренъ увести свою жену. 

Терп%ливо сидя на своемъ мъст и слишкомъ возмущенный, чтобы 
смЗяться надъ твмъ, что дВйсгвительно забавно въ пьесћ (многое Въ 
ней вульгарно, не будучи забавнымъ), онъ наблюдаетъ за моленьвимъ 
человћкомъ съ бълыми волосами въ оркестр, скрипачомъ, форма спины 
котораго кажется ему какъ-то знакомой, между тЬмъ какъ онъ играетъ 
оъЪ [ва акомпаниментъ очень непристойной комической пъенв тадате 
Сапіћагійі. Онъ играетъ прекрасно—какъ мастеръ —и громкіе аплодис- 
менты настолько-же относятся въ нему, какъ и въ ПЪВИЦ. Но вотъ 
скрипачъ поворачиваетъ голову такъ-что видевъ его профиль, и Таффи 
узнаеть его. Подумавъ немного, Таффи вырываетъ изъ своей записной 
ЕНИЖЕИ ЛИСТОКЪ и пиШетъ на совершенно грамматичномъ французевомъ 
язЫк%: 

«Милый Гевко —я надфюсь, что вы еще не забыли Таффи Винни, 
Маленькаго Билли и сестру Маленькаго Билли, которая теперь Ш 18 
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Тайу Ууппе. Мы завтра покидаемъ Парижъ, и намъ-бы очень хотВ- 
лось еще разъ увидъть васъ. Не хотите-ли вы, по окончан!н спектакля, 
придти поужинать съ нами въ Сай Апе]аіѕ? Если да, взгляните наверхъ 
и кивните головой въ знакъ согласія, обрадуйте | 
вашего преданнаго 
Таффи Винни». 

Онъ екладываетъ листокъ и отдаетъ его слугБ—для «16 ргеплег 
үіоІор — сөи! аш а дев сБеуеих Палез», Онъ видит, какъ Гекко полу- 
чаетъ записку, читавтъ ее и на минуту задумывается. Затъмъ Гекко 
обводитъ театръ глазами, Таффи машетЪ платкомъ и улавливаетъ взглядъ 
первой скрипки, который «киваеть головой въ знакъ согласія». Потомъ, 
по окончаніи перваго акта, ш-г и ш-гѕ \Уупие покидаютъ театрт, при- 
чемъ мистеръ объясняетъ ей причину этого удаленія и мистрисъ вполнЪ 
согласна уйти, таєъ-какъ она начала чувствовать странное безпокойство, | 
все еще не понимая, что было нехорошаго въ живой Мадаше Сапіћагійі. | 

Они отправились въ Са Апејаіѕ, заняли красивый маленькій кабинетъ 

въ епігеѕо], выходящ окнами на бульваръ, и заказали хорошій ужинъ; 
рагу изъ какой-то очень вкусной дичи, маіоневъ изъ раковъ, да что- 
нибудь еще получше—и самаго лучшаго шамбертена. По праздникамъ 
Таффи быль очень изысканъ въ такихъ вещахъ и не стфенялея расходами. 
Рогов былъ очень гостеприменъ, и любилъ хорошій и обильный етолъ; 
а Аіһоѕ очень любилъ хорошее вино! Затмъ они вышли и уселись за 
маленькимъ вруглымъ столикомъ въ западномъ углу ва, на бульвар%, 
вблизи Старі Орбта, гдъ всегда очень весело, и принялись наблюдать 
парижскую жизнь. Въ половинъ двфнадцатаго явилея Гекко — очень 
кроткій и емиренный. Онъ выглядфль старикомъ — на десять лЪтъ 
старше, чёмъ онъ быль въ самомъ дълВ —очень унылымъ, какъ будто 
воя его жизнь была ему въ тягость, и онъ считалъ её длиннымъ, 
тяжелымъ и отчаяннымъ испытаніемъ. Окъ поцфловалт. руку ш-гв Табу 
и казался на половину склоннымъ поцфловать также руку Таффи; онъ 
почти Плакалъ отъ радости, что опять видить ихъ, и отъ благодар- 
ности за то, что они пригласили его поужинать съ ними. У него были 
мягкія, ласковыя, привязчивыя манеры, какъ у хорошей собаки, кото- 
рыя вызывали невольную симпатію. Было ясно, что онъ быль искре- 
некъ, чистосердеченъ и трогательно простъ, какъ всегда. Сперва онъ 
едва могъ Феть отъ нервнаго волненія; но прекрасный прим%ъръ Таффи 
и неподдБльная, кроткая сердечность т-гз Тау (да пара стакановъ 
шамбертена) скоро вернули ему спокойствіе и возбудили аппетитъ, кото- 
рый у бъдняжки, оказалось, быль очень великъ. Ему разеказали все о 
смерти Маленькаго Билли, и онъ былъ глубоко тронутъ, когда 0нЪ 
узналь причину ея; затЬмъ они заговорили о Трильби. | 

Онъ вынулъ ея часы изъ жилетнаго кармана и, почтительно поцвВ- 
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ловавъ ихъ, воселикнулъ: «АВ! 6 пп апое! ип апе ди Рагайів!» 
вЪдь, я говорю вамъ, что жилъ съ ними пять л%тъ! О! ея доброта, 
іо, ріо, Мама. Только и слышно было, что: «Гекко это, да Гекко то. 
«Бдный Гекко, какъ маъ жаль, что у васъ зубы болятъ». «Гекко, 
какъ вы блЬдны и какой у васъ усталый видъ. Не приготовить-ли вамъ 
МаЙгапк?» «Гекко, вы любите артишоки ё 1а Вагібоше; они напоминають 
вамъ Парижъ—я слышала, какъ вы сказали это. Ну, я узнала, гдз 
можно достать артишоки, и я умвю приготовлять ихъ & Ја Ва- 
гібоше, и они у васъ будуть въ обёду сегодня и завтра, и всю 6д$- 
дующую недълю!» И они у насъ были! Аб! дорогая, добрая — какое 


миф въ самомь дфив было дъло до артишоковъ & 1а Вагісоше?.. И 


это всегда было такъ, —веегда, и точно также и съ Овенгали, и старой 
Мартой! и она никогда не была здорова—никогда! фоцуоцтв зом гал! 
И это она поддерживала насъ веъхъ —иногда въ роскоши и великолћпіп' 

— И что за артистка! замътилъ Таффи. 

— Ахъ, да! Но вее это едълалъ Свенгали, знаете-ли. Свенгали 
быль самымъ великимъ артиетомъ, какого я когда-либо встрвчалъ| 
Мопземг, Овенгали былъ демономъ, волшебникомъ! Когда-то я ечиталъ 
его богомъ! Онъ нашелъ меня играющимъ на улицъ за мъдвыя монеты, 
взялъ меня за руку, былъ моимъ единственнымъ другомъ и научилъ 
меня всему, что я когда-либо зналъ —и все-же онъ не умълъ играть 
на моемъ инетрумент%! 

И теперь, когда его нЪтъ, я самъ забылъ, какъ играть на немъ! 
Әта англійская тюрьма! она деморализовала меня, уничтожила меня на- 
всегда! ас! 4001 епѓег, пот де Юіеи (рагіоп, шадате!) Я только и го- 


жусь на то, чтобы играть 00 еафо въ Мопеһеѕ 4’Езраспе, когда старая 
Сап(ат141 поетъ: 


«Оа топ тагі 911 геагае! 
Ргепізѕ сагде—пе ш’'еһабопі1е р1аив!» 


— Не требуется много 005] еафо, Веш, для такой благородной и пре- 
красной пфени! И эту пфеню, шопяейт, теперь поетъ весь Парижъ. 
Тотъ самый Парижъ, который сходилъ съ ума, когда Трильби пла 
«Маззраии» Шумана въ баПе 4ез Ваз Батоцекз. Вы слышали её Ну! 

И тутъ бъдный Гекко сдЪлалъ попытку засмФяться маленькимъ са} - 
доническимъ смћхомъ въ 1а18Мо, подобно Овенгали, полнымъ презрёня 
и горечи—и это ему почти удалось. 

—- Но что побудило васъ ударить его—этимъ ножомъ? 

— АВ, шопѕіешг, это накопилось за долгое время. Онъ елишкомъ 
много заставляль Трильби работать; это убивало ее — это, наконецъ, 
Убило ев! И потомъ, въ конц, онъ былъ нехорошъ къ ней, бранилъ 
96 и называлъ именами — ужасными именами —и потомъ разъ въ Лондон 
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онъ ударилъ ее. Окъ ударилъ ве по пальцамъ своей палочкой, и она 
упала на колћни и заплакала... Мопейг, я-бы защитилъ Трильби про- 
тивъ локомотива, двигающагося съ ётаре тіёеѕве! противъ моего соб- 
ственнаго отца, противъ австрійекаго императора, противъ папы, а а 
хорошій католикъ, топвіеџ! Я-бы отправился на эшафотъ для те И 
послћ ЕЪ дьяволу! 

И онъ набожно перекрестился. 

— Но Овенгали ——развъ онъ не очень любилъ өө 

— О да, топвівиг! диап & са, страстно! Но она не любила его, 
какъ онъ этого хотфлъ. Она любила маленькаго Билли, шопѕіеш! Ма- 
ленькаго Билли, брата шадаше. И я полагаю, что Свенгали началъ, на- 
конецъ, злиться и ревновать. Онъ перемВнилея, какъ только пріђхалъ въ 
Парижъ. Можеть быть. Парижъ напомнилъ ему Маленькаго Билли, а 
также и Трильби! 

— Но кавъ Свенгали удалось научить ее такъ пЬтьі У нез не было 
никакого музыкальнаго слуха, когда мы знали ее! 
| Гекко помолчалъ нъкоторое время, а Таффи наполнилъ его стаканъ, 
даль ему сигару и закурилъ самъ. 

— НЪтъ—это правда, топяеиг. Она ве обладала большимъ слу- 
хомъ. Но у нея былъ такой голосъ, какого никогда еще не слыхали. 
Свенгали зналъ это. Овъ давно открылъ это. Литольфъ также нашелъ 
это. Однажды Свенгали слышалъ, какъ Литольфъ сказаль Мейерберу, 
что самымъ прекраснымъ голосомъ въ Европ обладала одна англійская 
гризетка, которая позировала для скульпторовъ въ Латинскомъ Квартал, 
но что, къ сожалћнію, она была совершенно лишена слуха и не могла 
в®рно сить ни одной ноты. Представьте себ, какъ Свенгали смЪялея! 
Я точно вижу это отсюда! Ну, мы оба вмЪстВ учили ее--въ течевіе 
трехъ л8тъ—утромъ, днемъ и вечеромъ— шесть, восемь часовъ въ день. 
У меня сердце надрывалось, когда я видЪлЪ, что ее заставляютъ такъ 
работать! Мы разобрали ея голосъ ноту за нотой—ея нотамъ не было 
конца, одна была прекраснће другой—то были бархатъ и золото, пре- 
красные цвъты, жемчугъ, алмазы, рубины— капли росы и меду, персики, 
апельсины и лимоны! өп уеих- еп то114! ВеВ благоуханія и пряные ко- 
ренья эдема! Свенгали со своимъ маленькимъ гибкимъ флажолетомъ, я 
со своей скрипкой —такъ мы учили ве производить звуки—и потомъ 
употреблять ихъ. Это быль рһепотёпе, топзіеог! Она могла тянуть одну 
ноту и заставить пройти ве чрезъ веВ цвВта радуги —емотря по тому, 
какъ Свенгали смотрьль на нее, Она заставляла васъ смФяться, она 
заставляла васъ плакать, но, будь то смёхъ или слезы, это была са- 
мая сладостная, самая трогательная, самая прекрасная нота, какую вы 
когда-либо слышали —за исключеніемъ вевхъ другихъ нотъ ея-же го- 
лоса! И каждая имфла столько высшихъ звуковъ, сколько колокола въ 
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СагШоп 4е № ге Дате. Она могла пробъгать взадъ и впередъ пос 
ламъ, хроматическимъ скаламъ, быстрће, лучше и мягче, чъмъ Свенга 
на роялв, и мелодичнве всякого рояля! а ея трель —ахъ! звъзды-близ- 
нецы, 1попѕіешг! У нея было самое великое контральто, самое великое 
сопрано, которое свътъ когда-либо зналъ! Никогда не было никого по- 
добнаго ей! Никогда не будетъ никого подобнаго ей! И все-таки она 
пла публично только въ продолжени двухъ лвтъ. Асһ эти волны, 
рулады и внезапные переходы отъ мрака въ сввту, —отъ земли къ небу!.. 
Әти порывы и изжные переходы & 1а Раса отъ одной ноты къ другой, 
подобно летающей ласточеф!.. или хищной чойкъ. Помните-ли вы ихы 
Какъ они сводили съ ума! Пусть какой-нибудь другой пъвецъ поета- 
рается подражать имъ, да это вышло-бы Богъ знаеть что! Это быль 
Свенгали... онъ былъ волшебник! 

— А қакъ она выглядћла, когда пла! Помните-ли вы? руки она 
держала сзади, а свою чудесную милую, стройную ногу на маленькой 
табуретеВ —и волосы ея разсыпались по спин! А ея добрая улыбка, 
точно у Мадонны, такая кроткая, сввтлая и ласковая! Асһ! Ве] исо] 
41 "Ріо! Ужъ одинъ видъ ея могъ вызвать у васъ слезы (е'6іаій & 008 
Ѓаіге> р]еигег ”'атопг, гіеп дие де Ја тоїг)! Это была Трильби! 00- 
ловей и райская птица во-едино! ЕпЙп, она могла дфлать вее — издать 
какой-угодно звукъ, разъ Свенгали показалъ ей какъ—н онъ былъ 
самымъ великимъ маэстро, какой когда-либо существовалъ! разъ она 
знала вещь, она знала ее. Еф уо ПМ 

— Какъ странно, —еказалъ Таффи, —что она такъ вдругъ поте- 
ряла разсудокъ въ ту ночь въ Огагу [апе и такъ совершенно забыла 
все это! Я полагаю, она видфла смерть Свенгали въ противоположной 
лож, и это свело ев съ ума. 

И затЬмъ Таффи разсказалъ маленькому скрипачу о предемертной 
пъенъ Трильби, походившей на пеню лебедя, съ портретомъ Овенгали. 
Но Гевко слышалъ уже все это отъ Марты, которая умерла. 

Гекко въ продолжени нфкотораго времени сидълъ и курилъ, заду- 
мавшись, поглядывая то на одного, то на другую. ЗатЬмъ онъ СЪ 
нЪкоторымъ усиліемъ собрался, такъ сказать, и произнесъ: — Мопвіеш, 
она никогда не сходила съ ума—ни на одну минуту! 

—— Что? Неужели вы хотите сказать этимъ, что она обманула 
насъ већхъ? 

— Моп, топѕјент! Она никогда не могла никого обмануть, и 
никогда не захотзла-бы этого. Она забыла— УПА фо 

— Но-—другь мой, нельзя забыть такого... 

— Мопяейг, послушайте! Она умерла. И Свенгали умеръ— точно 
также, какъ и Марта. А у меня хорошая, маленькая болзнь, к010- 
рая скоро убьетъ меня, (101% веі Папк—и безъ большой боли. Я скажу 
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вамъ секретъ... Были дв Трильби. Была Трильби, которую вы знали, 
и которая не могла епвть вВрво ни одной ноты. Она была райскимъ 
ангеломъ. Она и теперь ангелъ въ раю. Но она им%ла не больше 
понятія о пћніи, чБмъ я имвЮ 0 томъ, Бакъ выиграть скачки въ 
сгоіх 4е Вегпу. Ова такъ же мало могла пъть, какъ скрипка сама собой 
играть! Она никогда не могла отличить одну мелодію отъ другой — 
одну ноту отъ слЬдующей. Помните-ли вы, какъ она пла «Веп Во» 
въ тотъ день, когда она въ первый разъ пришла въ студію на 
Р1асе 54. Апаїоје 468 Агіѕз? Это было потЬшно, Вет? & ве БопеВег 
1ез огеШез! Ну, вотъ это была Трильби, ваша Трильби! Это также 
была моя Трильби—и я любилъ ее, какъ любятъ единственную лю- 
бовь, единственную сестру, единственное дитя, о, кроткая мученица на 
земл и благословенная святая въ небесахъ! Этой Трильби было до- 
вольно еъ меня! И эта-то Трильби любила вашего брата, тадате—-о! 
Но всей любовью, которая только была въ ней! Онъ не зналъ, что 
овъ потерялъ, вашъ братъ Ея любовь была безгранична, какъ ея 
голосъ, и точно также полна небесной иЪжности и симпатія! Она все 
говорила ма: се рапуге Гёте Ш, се ди’ а ретдм! | 

Но вдругь— рг-г-г-00! ргезіо! АцеепріеК!.. однимъ взмахомъ руви 
надъ ней, однимъ своимъ взглядомъ, однимъ еловомъ Свенгали могъ 
превращать ее въ ту другую Трильби, его Трильби — и заставлялъ ее 
ДЪлать, что ему было угодно... вы могли проткнуть чрезъ нев раска- 
ленную иглу и она-бы не почувствовала этого... Ему стоило только 
свазать «Юогѕ!» и ова вдругь превращалась въ безеознательную мра- 
морную Трильби, кофорая могла производить удивительные звуки — Бакъ 
разъ тв звуви, которые онъ хотБлъ, и ничего другого — думать его 
думами и хотЪть того, чего онъ хотЪлъ—и любить его по его при- 
казанію странной, недБЙствительной, искусственной любовью. Это была 
его собственная любовь, вывороченная на изнанку—& Гепуетз— которая 
отражалась отъ нея, какъ отъ зеркала... пп 6ево, ип знии]аете, що! 
раз апіте спо8е!.. Не стоило имть этого! Я даже не ревновалъ! Ну и 
это была та Трильби, которую онъ училъ п%ть... и... и я помогалъ ему, 
да проститъ меъ Господь Эта Трильби была только пъвчей машиной — 
игральнымъ органомъ, музывальнымъ  инструментомъ, Бітайітагіив, 
гибкимъ флажолетомъ изъ мяса и крови — голосъ и больше ничего, 
тотъ безеознательный голосъ, которымъ Свенгали плъ, потому что 
для того, чтобы пъть какъ 1а БуепеаН, шопяейг, требуются двоє: — 
одинъ, который им%ћетъ голосъ, и другой, который знаетъ, что дфлать 
съ нимъ... Такъ что когда вы слышали, Бакъ она пла «М№иѕвђаши», 
«Пиргошре», вы слышали Овенгали, который излъ ея голоесомъ, точно 
такъ-же акъ вы слышите Тоахима, играющаго сһасоппе Баха ва евоей 


скрипе%!... Нетг Тоас и’ скрипка... что она знаеть о Себаетан® 
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Вах и о фасоппе... П веп 70406 рав та], се Фашеих т10100!.. И наша 
Трильби... что она знала о Шуман, Шопен — ровно ничего! Она 
не мало смћялась надъ Маззбаши и Ілрготрёив... Ова зФвала 0тъ 
нихъ до того, что чуть не сворачивала себъ челюсти!.. Когда Трильби 
Свенгали училась пВть... Когда Трильби Свенгали п%ла—или вамъЪ 
казалось, что она поетъ—наша Трильби переставала существовать... 
наша Трильби кр®ико спала... ва дл, наша Трильби умирала... АВ, 
попз1епт... эта Трильби Свенгали! Я елышалъ, какъ она пфла передъ 
королями и королевами въ королевскихъ дворцахъ!.. какъ ни одна 
женщина не пфла ни до, ни посл нея... Я видълъ, какъ императоры 
и велике князья цБловали ея руку, тпопѕіецг —а ихъ жены и дочери 
пфловали ее въ губы и плавали... Я вид®лъ, какъ выпратали лоша- 
дей изъ ея саней и сливки дворянства везли ее домой, въ отель... И 
все это съ факелами, хорами и восклицанями. Съ серенадами подъ 6Я 
окнами вею ночы.. Она никогда не знала! Она ничего не знала! Она 
ничего не слыхала, ничего не чувствовала, ничего не видфла! И она 
кланялась имъ, направо и налВво, какъ королева! Я игралъ для нея 
на скрипкЪ, между тђмъ кавъ она пла на улицахъ, на площадяхъ, 
на ѓеѕќаѕв и Кегтөѕѕеп... и видфль, какъ люди сходили съ ума, слу- 
шая ее... И однажды, въ Прагъ, Свенгали упалъ Въ обморокъ 07Ъ 
волненія! и тутъ вдругь наша Трильби проснулась и стала удивляться, 
не понимая въ чемъ д%ло... Мы отвезли его домой, уложили его Въ 
постель и оставили съ Мартой, а мы еъ Трильби подъ-руку пошли 
чревъ весь городъ искать доктора и закупить вещей для ужина—и 
это былъ самый счастливый часъ моей жизни! Аб! что за ЖИЗНЬ! 
что за путешествія! что за тріумфы! что за приключенія! Этимъ можно 
наполнить книгу, дюжину книгъ, эти счастливые пять ЛЪТЬ СЪ ЭТИМИ 
двумя Трильби! что за воспоминанія!... Я ни о чемъ другомъ не ду- 
маю, день и ночь... Даже когда я играю на `скрипкВ для старой 
Сапіһагіді. Аеһ!.. Подумать, какъ часто я играль на скрипЕБ для 
Ја 8үепға1і... Кто двлалъ это, тотъ жилъ... и потомъ вернуться до 
мой къ Трильби... нашей Трильби... настоящей Трильби!.. Со ве! 
Парк! ІФ Вафе рее опа се]ефеф, бейе пп@ 5е]өрей, сее поа 
св]ереМ (Слава Богу! я любилъ и жилъ) Огіѕќо @і Піо... Милая сестра 
въ небесахъ... 0 Олей 4е Мз6ге, ауел ріі6 де почв... 

Глаза его были красны, а голосъ высокъ, пронзителенъ и Полон» 
слезъ; для него было слишкомъ много воспоминаній; а можетъ быть, 
также и шәмбертена! Облокотившись на етолъ и закрывъ лицо руками, 
онъ плакалъ, бормоча про себя на своемъ родномъ языЕЪ (какой-бы 
онъ тамъ ни былъ —въроятно польскій), кавъ-будто молясь. 

Таффи и его жена ветали и, облокотившись на подоконникъ, стали 
смотръть на опустЬвшіе бульвары, гдз толпа подметальщиковъ без- 
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шумно и молчаливо чистила асфальтовую улицу. Ночь была темна, но 
«звЪвдные анемоны указывали на утро», и поднявшійея свБжій в%те- 
рокъ покачивалъ н шуршалъ листьями чинаръ вдоль бульваровъ—прі- 
ятный, маленькій вЪтеровъ, какъ разъ тотъ маленькій вЪтерокъ, кото- 

рый полевенъ Парижу. Таффи подозвалъ медленно проззжавиий мимо 
экипажъ, кучеръ котораго напћвалъ какую-то мелодію. Тотъ подъћхалъ 
сказавъ: «ҮА, 10'516015». 

Таффи позвонилъ и, спросивъ счетъ, заплатилъ по нему. Гекко, по- 
видимому, заснулъ. Таффи осторожно разбудилъ его и сказалъ ему, 
что уже поздно. БВдный маленькій человВчекъ казался ошеломленнымъ 
или пьянымъ, и выглядфлъ старше, чёмъ когда-либо; ему можно было 
дать шестьдесятъ, семьдесять лЪтъ —какой угодно возрастъ. Таффи по- 
могъ ему надфть пальто и, взявъ его подъ руку, свелъ его внизъ, 
далъ ему свою карточку и сказалъ, какъ онъ радъ, что повидалъ его, 
прибавивъ, что онъ напишетъ ему изъ Ангми — обВщаніе, которое, 
можно быть увћреннымъ, онъ сдержалъ. Гекко обнажилъ свою растре- 
панную бвлую голову и. поцћловавъ руку Мүз ТаЙу, поблагодарилъ ее 
за ея «51 ор еф зутра ие аеспе!]». 

Потомъ Таффи почти поднялъ его, чтобы усадить въ экипажъ, а 
веселый кучеръ сказалъ: 

— АҺ! Боп —еоппајѕ Меп, ее 14; үопѕ 8ауе7—6’68% Іші ди Јоце 
4и у10]оп апх Мопеһев 4’Еврасте! П а вопрё, 1'опгоеоіз; п’езФее раз, 
1’81е0г$ «рез Фопрецгз де еопітерапде», Ве?.. ауей рав реш! оп 
7003 ацга зом 4е 101! П јопе ое Меп, ш’зеаг; п'еѕі-ее раз? 

Таффи пожалъ руку Гекво и спросилъ: 

— 04 гөѕіет-тоиз, ОесКо? 

— Оџагапіе-Һш, Вае дез Ропвѕе-саШопх, ап еіпашдте. 

— Бакъ странно! —-произнесъ Таффи, обращаясь къ своей жөн: — 
Бакъ трогательно! да вВдь тамъ жила Трильби —въ этомъ-же номер! 
въ этомъ-же этажђ! 

— 001, 001,—еказалъ Гекко, просыпаясь: — ҝ'еві Гапаепие тап. 
загае & ТгПру—}’у 313 дөроів 10020 апв — ј'у ѕпів, "у гөвіө ..— И онъ слабо 
рагемвялея своей кроткой маленькой шутк%. 

Таффи сказалъ кучеру адресъ и далъ ему пять франков. 

— Мегеі, ш’яеиг! С’е8ё дө аи’ ебє де Геап— ргёз 4е 1а Ботфоппе, 
з'рав? Оп тоцѕ аша вот іп рогееоіз, ѕоуел ігапдиіе —ауел раз реш! 
доагапів-ші; оп у та. Вопвоїг, шопвіепг её Чате! 

И ударивъ лошадь хлыстомъ, онъ поћхалъ, затянувъ пћеню: 


«ҮЛа шоп шагі 91 г’багде— 
Ргепів саг4е! 


№е ш’е оч’ рІив!» 
15* 
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М-г и М-тв Уупле пзшкомъ вернулись въ отель, который былъ 
недалеко. Она повисла на его большой рук, прижавшись къ нему и 
немного дрожа. Было порядочно холодно. Шаги ихъ звонко раздава- 
лис ВЪ ТИШИН; «ТуБЪ-ТУКЪ, стувъ-стукъ», но они оба молчали. Они 
были утомлены и очень печальны. Каждый думалъ (и зналъ что дру- 
гой думаетъ), что съ нихъ довольно этой недёли проведенной въ Па- 
рижћ, совершенно довольно—и вавъ хорошо будетъ чрезъ нфеколько 
часовъ услышать карканье грачей воєругъ ихъ спокойнаго, маленькаго 
англійскаго деревенсваго дома, куда три веселыхъ мальчика скоро прі- 
фдутъ на каникулы. | 

И тутъ мы простимея съ ними, предоставивъ ихъ полезному, скуч- 
ному, счастливому домашнему существованію, лучше котораго, насколько 
я знаю, нЪтъ ничего на свт въ ихъ пору жизни. 

«04 реці-оп біте плеих ди’'ап зеш дө 1а їашіі16?» 

Достигнувъ этой благословенной гавани, переживъ тоть період», 
когда прорћзываютея зубы мудрости, познакомившись съ жизнью ` и пе- 
реставъ вфрить въ возможность схватить луну съ неба,—мы можемъ 
довольствоваться столь малымъ!.. 


А \\Ше эогЕ, а Ше рІау 
То Кеер из вотв—ап@ во, роой-дау! 
. А 11е зат, а Ше 116 
ОЕ 1оуе?в Ъевіотіпе —аой во, роой-рірћ! 
А Ще ѓор, о тас (ће воггот 
ОГ еасһ дау'в ргоміпр-—апаӣ во, с000-поггож! 
А 10е ігиві іћаё ућһеп ме іе 
Ме геар оцг вожіпр! Апӣ во-соой-Ъуе! :) 


КонЕцъ. 


аса 





1) Немного работы, немного развлеченія, чтобы поддерживать нашу жизнь, 
в такъ добрый вамъ девы 


Немного тепла, немного свзта, дара любви, и такъ, спокойной вамъ ночи! 
Немного веселья, чтобы уравновъсить горе, ростущее каждый день, и такъ, д0 


евиданія! 
> „Немного вВры въ то, что когда мы умремъ, мы пожнемъ то, что посвяли, и такъ, 





(елько-хозяйетвенные отхоже промыслы. 


І. 


Сельское населеніе центральной Россія становится все менће и менће 
осВдлымъ. Мы говоримъ здћеь, конечно, не о паспортной осъдлости, а 
о фактической. Въ силу юридическихъ и экономическихъ условій быта 
бывшихъ нашихъ «податныхъ» классовъ, это несоотвћтствіе между пас- 
портной и фактической родиной постоянно усиливается. Достаточно 
сказать, что большую часть населенія Петербурга, Москвы и другихъ 
крупныхъ городовъ составляютъ лица, числящіяся въ нихъ на «времен- 
номъ жительствВ». Тоже относится къ крупнымъ центрамъ обрабатываю - 
щей промышленности. 

Такого рода явленіе до нВкоторой степени нужно признать создан- 
нымъ искусственно. Оно отчасти представляетъ собою продукть юриди- 
ческаго прикрћпленія нашего крестьянства къ земл и существующей у 
насъ паспортной системы. Люди, которыхъ еще отцы ућхали изъ де- 
ревни и превратились изъ крестьянъ въ осздлыхъ городскихъ жителей 
или фабричныхъ рабочихъ, все продолжаютъ и продолжаютъ сохранять 
паспортную связь съ своей покинутой родиной. Увольненіе изъ состава, 
крестьянскихъ обществъ и приписка къ какому-нибудь сословію по фак- 
тическому мЪсту жительства у насъ настолько затруднены и сопряжены 
съ такими крупными расходами, что большинство предпочитаетъ оста- 
ваться вЪчными данниками своей паспортной родины и мириться со всЪми 
неудобствами подобнаго положенія. А неудобства эти весьма значительны. 
Пусть волостное правлен!е по какой-либо несчастной случайности не 
‚вышлеть къ сроку новаго паспорта и 4паз1 временный житель города, 
числящійся крестьяниномъ какой-либо отдаленной губерніи, рискуеть 
прогуляться этапнымъ порядкомъ. Новое положен!е о паспортахъ, какъ 
извЪстно, не внесло никакихъ существенныхъ измёнен!Й въ эту область. 
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Само собою разумфется, что већ такіе крестьяне, фактически перем%- 
нившіе свое постоянное м%Ъсто жительства и родъ занятій, не могуть 
быгь отнесены къ числу находящихся въ отхожихъ промыслахъ. Зна- 
чатся они въ этой групп лишь благодаря нашей паспортной системЪ 
и стремленію фиска обезпечить уплату денежныхъ государственныхъ по- 
винностей, лежащихъ на крестьянской землћ. Рядомъ съ этимъ, однако, 
усиливаются размћры и значеніе отхожихъ промысловъ въ точномъ смЫ- 
сль даннаго понятія. Контингентъь крестьянъ, временно уходящихъ на 
заработки въ боле или менће отдаленные районы, постоянно ростетъ. 
Такой ростъ объясняется весьма многими причинами. Прежде всего 
возростаетъ численность самого населенія центральныхъ губерній, ре- 
зультатомъ чего является избытокъ въ предложеніи рабочихъ рукъ. Съ 
другой стороны, создаются новые промышленные и земледъльческіе цен- 
тры, осфдлое населені которыхъ не въ состояніи удовлетворить предъ- 
являющемуся здфсь спросу на рабочія руки. Наконецъ, въ послЬднее 
время факторомъ, особенно значительно повліявшимъ на усиленіе от- 
хожихъ промысловъ, явилось разстройство крестьянскаго хозяйства и 
увеличивающееся число лицъ, лишившихся средствъ для самостоятель- 
наго его ведения. Этотъ факторъ сл$дуеть признать уже искусственно 
усиливающимъ размры отхожихъ промысловъ, которые начинаютъ выхо- 
дить за предфлы высылки избытка рабочихъ рукъ, образующагося на 
почвћ естественныхъ условій хозяйства въ данномъ район%. Крестьяне 
какой-нибудь Курской или Орловской губерніи могутъ искать на сторонЪ 
заработковъ не только потому, что у нихъ своей земли нЪтъ или мало, но 
и потому, что обрабатывать ея не чфмъ. ВмЪето такого перемфщеня своего 
труда, лишившіеся средствъ производства рабоче отправляются искать 
по свёту куска хлћба для голодныхъ желудковъ. Боле подробно мы 
остановимся на значеніи этого явленія для общей народно-хозяйствен- 
ной жизни впослфдетви, когда перейдемъ къ разсмотрьню въ отдёль- 


ности каждаго изъ факторовъ, порождающихъ этхоже промыслы на сель- 
ско-хозяйственныя работы. 


#7 


Если сфверныя и центральныя нечерноземныя губерніи въ отно- 
шеніи помЪщенія своихъ избытковъ рабочихъ рукъ тяготћютъ къ Петер- 
бургу и Москв%, съ прилегающими къ нимъ промышленными районами, 
то для центральныхъ черноземныхъ губерній ту-жө роль выполняють 
южныя и юго-восточныя степи, въ которыхъ теперь сосредоточивается 
производство хлЬбныхъ продуктовъ. Въ отношеніи землепользованія и 
условій самаго производства черноземная Россія какъ-бы подраздЪлилась 
на двз рЬзко отличающіяся другъ отъ друга полосы. Характернымъ 
признакомъ одной изъ нихъ является малоземелье, избытокъ ртовъ и 
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рабочихъ рукъ сравнительно со средствами производства, тогда какъ 
вторая полоса ощущаетъ такой же недостатокъ въ рабочихъ рукахъ, не- 
обходимыхъ для обработки всей эксплоатируемой земли. Въ составъ 
первой группы входятъ губернія: Рязанская, Курская, Харьковская, 
Орловская, Тамбовская, Пензенская, Казанская, Симбирская, Нижего- 
родская, Кіевская, Черниговская, Полтавская, Подольская и нкоторыя 
сосЪднія съ ними. Ко второй грушћ принадлежать губерніи: Тавриче- 
ская, Херсонская, Екатеринославская, Самарская, Саратовская, Ставро- 
польская, Оренбургская, области Донская, Кубанская и Терская. Само 
собою разумћется, что это подраздфлене не можеть отличаться полною 
точностію. Случается, что въ предфлахъ той-же губернія одни узды 
нуждаются въ пришлыхъ рабочихъ рукахъ, а другіе даютъ ихъ избытки. 
Точно также случается, что одни и тћ-же районы высылаютъ рабочихъ 
въ отхож1е промыслы и пользуются услугами пришлыхъ рабочихъ, кото- 
рые замфщають собою ушедшихъ. ПослЗднее обстоятельство какъ-бы 
` указываетъ на тоть фактъ, что стремленіе къ уходу на сторону не всегда 
обусловливается избыткомъ рабочихъ рукъ на мъстЬ. Въ дъйствитель- 
ности это далеко не такъ. При незначительныхъ, напримъръ, разм$рахъ 
посБвовъ изъ-за уборки ихъ не стоить оставаться все лто дома. И 
воть владёльцы ихъ уходятъ, предоставляя оставшимся принанять на 
нВеколько дней рабочихъ, являющихся изъ ближайшихъ земледъльческихъ 
районовъ по окончани свонхъ полевыхъ работъ. 

РазмВры земельнаго избытка или дефицита обусловливаютъ собою и 
размћры какъ высылки рабочихъ рукъ, такъ и пользованія ими въ от- 
дБльныхъ районахъ. Уже самые показатели плотности населенія наглядно 
говорятъ о сильномъ контраст въ этомъ отношеніи, представляемомъ 
различными полосами Россіи. Такъ, въ губерніяхъ юго-западныхъ и в№- 
которыхъ центральныхъ черноземныхъ, плотность населенія достигаетъ 
60 челов. на кв. версту, тогда какъ въ Новороссіи оно опускается до 
20 чел. (въ Таврической губ.). Между тЬмъ подобнаго рода значитель- 
ная разница отнюдь не объясняется какими-либо находящимися на сто- 
ров перваго района преимуществами въ естественныхъ условіяхъ. На- 
противъ, и по природнымъ богатствамъ и по доступности сбыта земле- 
двльческихъ продуктовъ вс преимущества лежать на сторон Новорос- 
сійскаго края. Результатомъ является весьма значительный здёсь дефи- 
цитъ въ рабочихъ рукахъ. По изелћдованію, предпринятому канцеля- 
ріею комитета министровъ, онъ достигаетъ свыше 500 т. человћкъ. «Но 
въ дЬйствительности, говорится въ данномъ изслфдован!и, этотъ недо- 
статокъ больше, такъ какъ весьма значительное количество рабочихъ 
отвлекается отъ земледзшя другими занятіями». Рядомъ съ этимъ въ 
юго-вападныхъ губерніяхъ избытокъ рабочихъ противъ потребности въ 
нихъ, предъявляемой земледВльческою промышленностью, исчисляется въ 
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386 т. чел. «Если, читаемъ мы въ томъ же изслфдован!и, отчислить 
приблизительно 2?/з на потребности разныхъ платныхъ промысловъ, то 
окажется, что около 130 т. рабочихъ не имћютъ при данныхъ условіяхъ 
возможности найти себћ занятіе въ предфлахъ района». Для центральной 
черноземной полосы избытокъ рабочихъ рукъ опредёляется въ 542 т. 
человћкъ. Это уже составить пятую часть всего взрослаго населения. 
Въ частности же для Черниговской губерніи это отношеніе возростаетъ 
до 34°/о *). Неравномфрность въ обезпеченіи землею населенія различ- 
ныхъ районовъ черноземной Росси выразится еще болће наглядно изъ 
сопоставлени въ этомъ отношеніи нфкоторыхъ отдфльныхь губерній. 
Такъ, въ Полтавской губернии размфръ надфла на семью колеблется 
въ предБлахъ отъ 4 до 7 дес. Затфмъ населенію Полтавской губернія 
нужно обработать почти такую же площадь частно-владльческихь зе- 
мель. Въ общемъ же остаются свободными ; свыше 350 т. взрослыхъ 
рабочихъ, которые и должны искать помфщен!я своему труду въ дру- 
гихъ районахъ. Поэтому отхоже промыслы изъ нЬкоторыхъ уфздовъ 
хостигають весьма значительныхъ размфровъ. Изъ Харольскаго и Зень- 
ковскаго уфзда ежегодно уходитъ—отъ 10 до 20 пр. всего населенія; изъ 
Прилукскаго Золотоношскаго и Кобелякскаго — отъ 20 до 30пр. Въ еще 
худшія условія поставлено населеніе Кіевской губ. ЗдЪесь средній надфлъ на 
семью ниже 5 дес. Далће для Черниговской губерніи избытокъ рабо- 


чихъ рукъ опредфляется въ 200 — 300 т. человћкъ, для Курской — Въ 


200 т. чел., для Орловской —въ 150 т. чөловћкъ. 

Обратимся теперь къ губерніямъ, пользующимся услугами пришлыхъ 
рабочихъ. Въ черноземной части Таврической на среднюю семью 
приходится отъ 15 до 18 дес. надфльной земли. Общее количество под- 
хожащей обработкВ земли на семью нревышаетъ 30 дес. Въ численности- 
же, напримфръ, для Перекопскаго уБзда эта площадь повышается до 
120 дес. Естественно, что обработка такой площади не по силамъ одной 
семьћ. Въ результатВ для одной этой губерніи необходимо около 250 т. 
пришлыхъ рабочихъ. Для Херсонской губерніи эта цифра опредћляется 
отъ 100 д0`300 т. человћкъ. Къ сожалћнію, установить хотя-бы прибли- 
зительно точную цифру общаго сисла пришлыхъ рабочихъ, услугами ко- 
торыхъ пользуются сельске хозяева южныхъ и юго-восточиыхъ губерній, 
нЪтъ возможности за отсутетвіемъ данныхъ. Нћкоторое понятіе объ 
этомъ можно получить на основаніи числа паспортовъ, выдаваемыхъ 
крестьянамъ, уходящимъ въ степныя губернія. Число ихъ достигаетъ 
2 миллоновъ. 


—_—_—_ 


`) Сводъ статистическихъ матеріаловъ, касающихся экономическаго положения’ 
сельскаго населенія Е 
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ропейской Росси. Изд. канцелярін комитета министровъ, , 
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Ш. 


Движен!е рабочихъ изъ центральныхъ малоземельныхъ въ южный и 
юго-восточныя многоземельныя начинается чуть-ли не съ февраля, когда 
производится обработка полей подъ яровые хлћба. Въ слђдующіе мћсяцы 
движеніе усиливается и достигаетъ своего максимума въ іюнф, когда 
производятся уборка хлћба и травъ. Обратное движеніе продолжается 
съ августа и ло ноябрь. Что рабочихъ гонитъ въ отхожіе промыслы 
крайняя нужда — объ этомъ свидЪтельствуютъ уже самые способы ихъ 
передвиженія. Большинство отправляется пъЪшкомъ или на судахъ соб- 
ственнаго издћлія (на «дубахъ» по ДнЪпру). Изъ 19 т. рабочихъ, заре- 
гистрованныхъ въ 1895 г. въ Коховк% (сборный пунктъ для рабочихъ въ 
Новороссіи), этимъ первобытнымъ способомъ прибыло около 70 проц. всЗхъ 
рабочихъ; затЁ8мъ только менће 3 проц. рабочихъ могло позволить себћ 
допустить такую роскошь, какъ платный профздъ по желфзной дорогВ или 
на пароход. Остальные прибыли смЪъшаннымъ способомъ. Способы пере- 
движенія рабочихъ оказываютъ большое вліяніе и на размћъры заболћвае- 
мости среди ниХъ. Наибольшее число заболћвающихъ даютъ приходящіе 
пфшкомъ, за ними слфдуютъ плывшіе на дубахъ и, наконецъ, Вхавшіе 
по желЬзнымъ дорогамъ или на пароходахъ. Изъ болћзней особенно ши- 
рокое роспространеніе среди пришлыхъ рабочихъ получила такъ назы- 
ваемая куриная слЬпота. Это признакъ плохого питанія и общаго 
упадка силъ. 

Передвиженіе съ мЪста родины на мисто работы отнимаетъ у рабо- 
чихъ очень много времени. Такъ, изъ Курской и другихъ сосфднихъ 
губерній, рабоче приходятъ въ Крымъ приблизительно черезъ 17 дней, 
на Донъ черезъ 20 и въ Кубанскую область черезъ 25 дней, а иногда 
и боле. Собирающ!еся уходить рабоч1е обыкновенно образуютъ изъ 
себя артели, которыя пріобрътаютъ на общ счеть или нанимаютъ под- 
воду, складывая въ нее лишнюю одежду, провизію, косы и т. д. Но зна- 
чительному числу и наемъ такихъ подводъ не по карману. Поэтому свои 
пожитки они тащутъ на себф. При такихъ условяхъ передвижен!я и 
плохомъ питаніи рабоч!е приходять на м3сто значительно отощавши. 
Только немногіе изъ нихъ прямо отправляются въ тъ экономи, гдВ ра- 
ботали ранће. Большинство-же располагается въ разныхъ сборныхъ пунк- 
тахъ, гдз и ожидаетъ прибытія нанимателей. Въ каждомъ район имъются 
свои такіе пункты, въ которыхъ иногда собираются одновременно ты- 
сячи и даже десятки тысячъ рабочихъ. Для Новороссіи, какъ мы уже 
сказали, главнзйшимъ рынкомъ, гдъ происходить наемъ рабочихъ, 
является Коховка, мъстечко Днфпровскаго уфзда, Таврической губ. Во 
время ярмарки, бывающей 9 мая, въ КоховкВ собирается отъ 30 до 
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50 т. рабочихъ. Отсюда и въ теченіи цЪлаго л№та рабочіе появляются 
въ различныхъ менфе значительныхъ сборныхъ пунктахъ — Кривомъ 
Рог8, Николаевз, Мелитопол®, Павлоград и т. д. Для Кавказа такими- 
же сборными пунктами служатъ попреимуществу — станціи Крыловская, 
Тихор®цкая, Екатеринодаръ, Армавиръ и Кавказская (Владикавказской 
ж. д.); для Донской и Кубанской обл. — Ростовъ, Таганрогъ, ЕйЙскъ и 
нкоторыя другія крупныя поселенія. Изъ этихъ пПунктовъ наиболће 
важное значеніе имћютъ Ростовъ и Таганрогъ. Ростовъ-на Дону является 
узловымъ желћзно-дорожнымъ пунктом» для владикавказской, курско- 
харьковско-азовской и юго-восточныхъ Ж. д. Кром того, здЪсь замани- 
вается водный путь по Дону. Въ послъднее время въ Ростовъ въ тече- 
нін лЪта прибываеть до 150 т. рабочихъ; причемъ огромное большин- 
ство ихъ приходится на мартъ и май. Для нижневолжекихъ губерній первой 
станціей, на которой останавливаются рабочіе, служитъ Саратовъ. Отсюда 
они распредфляются по различнымъ сборнымъ пунктам, сообразно слу- 
хамъ о спросћ на рабочія руки въ тВхъ или иныхъ районахъ. 

Надо сказать, что даже въ второстепенныхь пунктахъ найма рабо- 
чихъ часто собирается ихъ одновременно отъ 3 до 5 т. рабочихъ. Есте- 
ственно, что они очень мало приспособлены для того, чтобъ снабдить сн0с- 
нымъ помфщенемъ и продовольствіемъ такую массу народа. Точно такъ- 
же мало приспособлены для этого и значительные пункты, дающіе вре- 
менное пристанище десяткамъ тысячъ рабочих». Только въ послёдиее 
время вћкоторыя земства (преимущественно херсонское) приступили К» 
устройству въ такихъ трактахъ бараковъ, дешевыхъ столовыхъ съ чай. 
ными, амбулаторныхъ лћчебницъ и больницъ. Но число этихъ благо- 
устроенныхъ пунктовъ сравнительно ничтожно. Съ другой стороны, усл” 
гами сдфланныхъ приспособлен! далеко не можетъ воспользоваться вся 
масса рабочихъ. Поэтому большинство ихъ, въ ожидав!и найма, по Вф- 
сколько дней ночують подъ открытымъ небомъ, располагаясь преиму- 
щественно на базарныхъ площадяхъ, около желЬзно-дорожныхъ станцій 
и пристаней. Здћеь они подвергаются всякаго рода неблагопріятвымъ 
метеорологическимъ случайностямъ. Напомнимъ, что сезонъ найма про" 
стирается отъ самой ранней весны до глубокой осени, такъ что ВЪ 1 
ченіи его рабочимъ приходится считаться и съ дождями и съ довольно 
чувствительными заморозками. Не въ лучшія условія рабочіе поставлены 
и въ отношенін продовольствія на этихъ этапныхъ пунктахъ. Базар" 
ные дни служатъ обыкновенно для мелкихъ торговцевъ весьма 10168 
нымъ случаемъ сбыть всякій пришедшій въ полную негодность продукт». 
Сколько-нибудь энергичнаго санитарнаго надзора надъ доброкачествен- 
ностью пищевыхъ продуктовъ, которыми торговцы продовольствують 
рабочихъ, не существуетъ. Рабоч!е-же, съ своей стороны, обращають 
вниманіе лишь на возможную дешевизну. Естественнымъ резудьтатоыь 
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такого рода условій пребыванія рабочихъ на этапныхъ пунктахъ, послћ 
продолжительнаго пути, является усиленная среди нихъ заболЬваемость 
и смертность. По даннымъ регистрации земскихъ врачей Херсонской губ., 
заболЪвающіе дають почти 15 проц. общаго числа рабочихъ. 

На сборные-же пункты являются мелкіе сельск!е хозяева и прика- 
щики крупныхъ эконом!И для найма необходимаго имъ числа рабочихъ. . 
Что касается услов найма, то они подвергаются чрезвычайно сильнымъ 
колебаніямъ въ зависимости отъ разиућра спроса и предложенія на ра- 
бочія руки. Размъры-жө спроса и предложенія въ свою очередь зависятъ 
отъ урожая въ каждомъ отдЪльномъ район и наличнаго числа имћю- 
щихся здћсь рабочихъ. Между тёмъ послЪдніе идутъ въ разные пункты 
по разъ на всегда установившейся традиціи или руководствуясь разны- 
ми темными слухами о вфроятномъ спросф. Поэтому въ отдћльныхъ 
районахъ, почти всфхъ, ощущается либо недостатокъ въ рабочихъ рукахъ, 
либо избытокъ ихъ. Въ результатъ-же крайнее разнообразіе въ устанав- 
ливающихся при найм цзнахъ. Въ общемъ наиболће высокія цЪны 
стоятъ въ третій періодъ полевыхъ работъ—во время жатвы. Въ этотъ 
періодъ въ Таврической губернии, напримћръ, онћ колебтются для пЬшаго 
рабочаго (мужчины) отъ 20 к. до 3 р. въ день на хозяйскихъ харчахъ. 
Во второй половинћ (сћнокосъ) наибольшая пћна достигаетъ 1 р. 50 к. 
и въ первый перюдъ (посъвъ)—75 в. Для работницъ (считающихся 
полурабочими) цфны приблизительно на треть ниже. Еще выше макси- 
мальныя цзны на Кубани, въ Донской области и на Кавказ}. Такъ, на 
Кубани поденная плата пЬшему работнику Часто достигаетъ 3 р. 50 к. 
и работниц$ 2 р. 50 к. 

Приведенныя максимальныя цфны, которыя довольно часто прихо- 
дится, однако, платить сельскимъ хозяевамъ, могутъ показаться чрез- 
мЬрно высокими и благопріятными для рабочихъ. Но для опредћленія 
дВйствительной выручки рабочаго нужно принять во вниманіе время 
и деньги потраченныя ими на дорогу, на пріисканіе работы и массу про- 
гульныхъ дней. Гораздо болће вђърное понятіе о размърахъ заработка 
даютъ поэтому цфны, устанавливаемыя при найм» срочныхъ рабочих. 
Въ той-же Таврической губерніи цзны при найм рабочаго на срокъ съ 
9 мая по 1 октября колеблются отъ 25 до 90 р. Такимъ образомъ въ 
среднемъ день оплачивается 40 к., и максимальная поденная плата со- 
ставить около 65 к. Но и наивысшую общую выручку въ 90 р., 
слЬдуетъ уменьшить путемъ вычета расходовъ по проћзду на мисто ра- 
ботъ и обратно. Колебанія въ цфнахъ на рабочія руки служатъ, между 
прочимъ, главнымъ поводомъ для непріятныхъ и безпрерывныхъ столкно- 
вен! между нанимателями и нанимаемыми. Рабоче, нанявшіеся по низ- 
кимъ цфнамъ, стараются сбћжать отъ свего хозяина, коль-скоро цЪны. 
въ силу измЪнившихся условій спроса и предложенія, подвергаются сколько 
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нибудь значительному повышенію. При обратномъ явленіи хозяинъ съ 
своей стороны пользуется всћми средствами, чтобы избавиться отъ ра- 
бочихъ, нанятыхъ по высокой пфиЪ, а иногда довольствуется и простымъ 
объявленіемъ о пониженіи ея. Само собою разумЗется, что въ печать 
попадають преимущественно жалобы перваго рода, такъ какъ рабочіе 
по своей неграмотности не могуть пользоваться непосредственно ея услу- 
гами. Отсюда столь распространенное мнфн!е, что страдающей стороной 
при подобныхъ столкновеніяхъ являются исключительно наниматели. 
Вниман!е земствъ и другихъь мствыхъ учрежден давно уже 
обращено и на санитарное положеній рабочихъ въ экономіяхъ. 
Вопросъ объ улучшеніи его особенно обострился въ недавніе минувшіе 
годы, когда всей Россіи пришлось вести упорную борьбу съ распростра- 
неніемъ холерной эпидем!и. Въ настоящее время, какъ выяснено изслћ- 
дованіями земскихъ врачей, обстановка, въ которой находятся сельско- 
хозяйственные рабочіе на юг, должна быть признана чрезвычайно спо- 
собствующей возникновенію и распространенію всякаго рода эпидемя- 
ческихъ заболћваній. Докторъ Тезяковъ разсказываетъ, что при посЪщеніи 
экономій ему случалось видъть образцовыя, устроенныя по всЪмъ пра- 
виламъ гигіены, помфщеня для рабочаго скота, но онъ ПОЧТИ нигдЬ 
не видфлъ сколько-нибудь сносныхъ жилищъ для рабочихъ людей. Для 
временныхъ рабочихъ такія помфщеня даже совершенно отсутетвують 
и проводятъ они ночи либо подъ открытымъ небомъ, либо въ наскоро 
устроенныхъ шалашахъ. Для постоянныхъ рабочихъ наиболђће распро- 
страненнымъ типомъ помћщеній являются землянки, скученность въ к0- 
торыхъ достигаеть невБроятныхъ размъровъ. Лфтомъ въ нБкоторыхъ 
крупныхъ экономіяхъ собирается нћеколько сотъ рабочихъ. Между ТЬМЪ 
ни медицинской помощи, ни санитарнаго надзора для нихъ не органи- 
зовано. Во время холерной “эпидеми въ южныхъ газетахъ сообщалось, 
что веВ продукты, изгоняемые съ городскихъ базаровъ, какъ вредные для 
потребленія, находили себъ самый широкій сбытъ въ деревнях». Во 
время полевыхъ работь не можеть быть также и рћчи не только объ 
отварной, но и хотя-бм сколько-нибудь чистой водћ для питья. Источни- 
комъ удовлетвореня жажды служать обыкновенныя грязныя лужи й 
запруды, вода въ которыхъ издаеть самый непріятный запахъ. По 0л0- 
вамъ «Саратовскаго Листка», во время эпидем!и рабочіе, за отсутствіемъ 
медицинской помощи и больницъ, умирали тутъ-же въ пол. Въ виду- 
же однородныхъ данныхъ, лохвипкое обтество сельскихъ хозяевъ в03- 
будило передъ правительствомъ ходатайство объ изданіи обязательныхЪ 
правилъ, направленныхъ къ огражденію здоровья сельско-хозяйственныхъ 
рабочихъ. Хотя законъ, говорится въ этомъ ходатайствЬ, и налагает» 
на хозлевъ въ общихъ чертахъ обязанность заботиться объ ограждени 
здоровья рабочихъ, но въ настоящее время является необходимость въ 
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боле конкретномъ и подробномъ опредћленіи подобвыхъ обязанностей, 
отъ выполненія которыхъ зависить благополучіе какъ самихъ рабочихъ, 
такъ и всего окрестнаго населенія. Рядомъ’ съ этимъ лохвицкое обще- 
ство и земскіе врачи южныхъ губерній указываютъ на назрћвшую теперь 
необходимость принять мЪры къ сокращенію числа увЪчій, получаемыхъ 
рабочими при работахъ съ машинами. Въ настоящее время машины по- 
лучаютъ въ сельскомъ хозяйствћ все большее и большве распростра- 
неніе. Между тЬмъ хозяева, въ видахъ экономіи, мало заботятся объ 
огражденіи опасвыхъ частей ихъ и допускаютъ къ работћ малолћътнихъ, 
особенно часто подвергающихся увфчьямъ. Естественно, что въ данномъ 
случа для сельскихъ хозяевъ слћдовало-бы сдфлать обязательными хоть- 
бы правила, установленныя для фабрикъ и заводовъ. 


ТУ. 


Вопросъ объ «упорядоченіи» сөльскихъ отхожихъ промысловъ по- 
ставленъ на очередь уже много лВтъ тому назадъ. Но въ посл дне годы, 
въ силу разныхъ обстоятельствъ, онъ особенно обострился. Въ виду этого, 
въ настоящее время для обсужденія его при министерств внутреннихъ 
дВлъ образована особая коммисія, обратившаяся въ свою очередь съ 
запросами къ земствамъ и другимъ мЬстнымъ учрежденіямъ. Подъ «упо- 
рядоченіемъ» въ тЬеномъ смыслћ этого понятія подразумћъвается улучше- 
ніе внзшнихъ условій передвиженія рабочихъ и установлен!е соотвЪтствія 
между спросомъ на рабочія руки и предложенемъ ихъ въ каждомъ отдфль- 
номъ районъ. Ещевъ 1875 г., съъздъ сельскихъ хозяевъ въ Ростовћ-на- 
Дону, обсуждая причины упадка земледБльческой промысленности, указы- 
валънасуществующіе способы снабжения крупныхъ хозяйствъ рабочими, какъ 
на одну изъ главнъйшихъ причинъ подобнаго печальнаго явленія. Рабочіе, 
говорится въ постановленіяхъ съћзда, отправляются обыкновенно искать 
заработка на-угадъ. Когда наплывъ рабочихъ значительно превышаетъ 
потребность, заработная плата понижается до крайности и пришлый 
людъ воввращается домой чуть-ли не Христовымъ именемъ. Въ другое 
время, обстоятельства оказываются прямо противоположными. Рабочіе 
являются въ недостаточномъ количествћ и тогда сельскіе хозяева должны 
платить за уборку высокія цћны, теряя ве выгоды отъ хорошаго урожая. 

Мы не будемъ подробно останавливаться на већхъ проектахъ, пред- 
назначавшихся въ разное время въ цфляхъ «упорядоченія» передвиженія 
рабочихъ. Изъ нихъ наибольшее вниманіе обратили на себя предложе- 
нія ростовскаго-на-Дону земства и инженера Баталина. 

Ростовское земство задалось чрезвычайно широкою цфлію достигнуть 
полной регламентаціи передвиженія и найма рабочихъ вплоть до уста- 
новленія «нормальной» заработной платы. Для этого ими были вырабо- 
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таны слФдующ!я основанія: 1) земская управа, по соглашенію съ ко 
тетомъ съЪзда сельскихъ хозяевъ и по полученіи свЪдћній о размћърах? 
посфянной площади, устанавливаеть плату, по которой можно будетъ # 
нанимать рабочихъ на лЬтній періодъ; 2) зат$мъ управа обращается къ | 
землевладЬльцамъ съ заиросомъ о числЪ рабочихъ, которое каждый изъ · 
нихъ пожелаетъ нанять по установленной цЪнъ, при чемъ вносится за- 
датокъ въ размЪр 30 к. на рабочаго. Рядомъ съ этимъ управа проекти- 
ровала вступить въ сношеня съ районами, высылающими рабочихъ, 
вылисывая оттуда такое число ихъ, какое затребовано сельскими хо- 
зяевами. Но большинство земствъ, на обсуждене которыхъ былъ переданъ 
этотъ проектъ, признало его на практик не осуществимымъ. Прежде 
всего указано было, что собираніе свЪздЪн!Й о необходимомъ числЪ ра- 
бочихъ рукъ и сношенія съ районами, которые выписываютъ рабочихъ, 
потребуютъ столь значительнаго періода времени, въ течен!и котораго, 
виды на урожай могутъ радикально измћъниться. Съ другой стороны, 
ростовская управа не имЪетъь никакихъ юридическихъ полномочій для 
установленія «нормальной» заработной платы. Слћдовательно, ни хо- 
зяевамъ, ни рабочимъ она не можеть предложить никакихъ гарантій, 
что объявленныя его условія найма будутъ въ точности выполняемы. 

Инженеръ Баталинъ выступилъ со своимъ проектомъ въ 1889 г. въ 
качествЪ управляющаго лозово-севастопольской желЪзной дорогой, при- 
нимающей значительное участіе въ перевозкћ рабочихъ. По этому про- 
екту, главными агентами по найму рабочнхъ должны были явиться на- 
чальники станцій. Для боле же успфшнаго выполнения такой задачи 
авторъ нроекта предписалъ устроить въ МосквЪ правительственное «цен- 
тральное бюро», въ которомъ сосредоточивались бы телеграфныя св}- 
дБнія, полученныя изъ разныхъ станцій о цфнахь на рабочія руки и 
приблизительныхъ разићрахъ спроса на нихъ. На основаніи этихъ свђ- 
дЪніћ, бюро раза два въ недћлю печатаетъ «рабочіе бюллетени», которые 
и разсылаются на желЪзно-дорожныя станщи, пароходныя пристани, въ 
земскія управы и волостныя правленія, какъ районовъ, пользующихся 
пришлыми рабочими, такъ и высылающихъ ихъ. Пользуясь бюллетенями, 
рабоч1е получили бы возможность отправляться только въ ть пункты, 
въ которыхъ цфны наиболфе высоки и спросъ наиболЪе значителенъ. 
Съ своей же стороны, наниматели могли бы нанимать рабочихъ. въ 
пунктахъ, гд цЬны стоять самыя низкія, поручая производить такой 
наемъ начальникамъ ближайшихъ къ нимъ станцій. 

Проектъ инженера Баталина подробно обсуждался въ Императорскомъ 
Вольно-Экономическомъ Обществћ, а также земствами и быль ДОВО: 
льно единодушно отнесенъ къ числу неспособныхъ при выполненіи 
достигнуть намфченныхь цфлей. Д%йствительно, весь планъ ин’ 
Баталина построенъ на предположеніи, что огромное. большиноїво 
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рабочихъ направляется въ отхоже промыслы по желћзнымъ доро- 
гамъ, тогда какъ оно идетъ пћшкомъ или пользуется водяными пу- 
тями. Вм®стЬ съ тЬмъ весьма многіе районы настолько удалены отъ 
станцій желЬзныхъ дорогъ, что производить при посредствћ ихъ наемъ 
рабочихъ нЪтъ возможности. Наконецъ, авторъ проекта разсчитываетъ 
на такую быстроту собиранія свъдБній о спросћ на рабочія руки, печа- 
танія бюллетеней и распространенія ихъ, какая на практикћ ведости- 
жима. Если же для совершенія каждымъ свъдЪніемъ своего круга потре- 
буется хотя бы двћ недЪли, то оно уже теряеть всякое практическое 
значеніе. 

Въ настоящее время, повидимому, вполнЪ уже выяснено, что слћ- 
дуетъ отказаться отъ изысканія способа управлять передвиженіемъ ра- 
бочихъ. Поэтому дћлу такого упорядоченія ихъ ставять теперь гораздо 
боле скромныя задачи. По мнънію Н. В. Пономарева, командирован- 
наго въ 1894 и 1895 гг. для изученія отхожихъ промысловъ, упо- 
рядоченіе должно ограничиться извћстнымъ винЪшнимъ благоустройствомъ 
главвъйшихъ рабочихъ рынковъ и широкимъ оглашеніемъ состоявшихся 
по найму сдфлокъ. Это внЪшнее благоустройство въ свою очередь заклю- 
чается въ сооруженіи достаточнаго числа крытыхъ помћщеній для рабо- 
чихъ, ожидающихъ найма, въ возможности полученія ими доброкачествен- 
ной и дешевой пищи, въ устройств амбулаторій для пріема заболв- 
шихъ рабочихъ. Для выполненія второй части задачи г. Пономаревъ 
проектируетъ устройство рабочихъ биржъ въ центрахъ найма. Већ сдћлки 
съ рабочими, нанятыми на такихъ биржахъ, подлежать обязательной 
регистраціи и оглашенію во всеобщее свћдћніе. Ближайшее завЪдываніе 
биржами находится въ рукахъ рабочихъ конторъ. Наконецъ, въ каждой 
изъ губерній, пользующихся услугами пришлыхъ рабочихъ, слћдуетъ 
учредить по одной центральной конторВ. Ве} эти конторы обмъниваются 
телеграфными свздзнями о сдБлкахъ по найму рабочихъ въ различ- 
ныхъ пунктахъ. Посуточныя же свЪдћнія расклеиваются на пароходныхт 
пристаняхъ, станціяхъ желёзныхъ дорогъ и вообще въ пунктахъ, какъ 
сбора, такъ и слЪдованія рабочихъ. 

Для образованія денежныхъ средствъ, необходимыхъ на осуществле- 
нів рекомендуемой имъ организаціи, г. Пономаревъ предлагаетъ устано- 
вить особый сборъ, какъ съ нанимающихся, такъ и съ нанимателей, въ 
размЪрЬ приблизительно около 5—10 к. на каждаго рабочаго. Подоб- 
нымъ способомъ, по его разечету, можетъ быть выручаемо отъ 40 до 
75 т. р. «Әтотъ сборъ, говорить г. Пономаревъ, долженъ бы составить 
спеціальный фондъ, идущій непосредственно на удовлетворен!е расхо- 
довъ по содержанію биржъ, конторъ и агентовъ въ намћченныхъ пунк- 
тахъ, на телеграфныя сношенія, содержаніе амбулаторій, чайныя, деше- 
выя столовыя и т. д. Безъ сомнънія и казна, въ интересахъ общего- 
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сударственныхъ, должна-бы придти на помощь въ упомявутомъ дћђ, 
затративъ на него извЪстную сумму изъ общихъ рессурсовъ тосударства '). 


у. 


Само собою разумфется, что даже наиболђе удачно намфченныя 
и успћшво выполненныя м%ры по упорядоченю сельско-хозяйствен- 
ныхъ отхожихъ промысловъ окажутся способными лишь уменьшить ть 
убытки, которые причиняются ежегоднымъ передвиженіемъ рабо- 
чихъ изъ однихъ районовъ въ другіе. Если-бы можно было сдфлать 
подсчетъ общей затратъ времени и денегъ, съ которою соединены 10- 
добныя передвиженія, то въ результатВ получилось-бы, вфроятно, нћ: 
сколько десятковъ милліоновъ рублей. Әти расходы ложатся тяжелымъ 
бременемъ, какъ на нанимающихся, уменьшая размры ихъ заработка, 
такъ и на нанимателяхъ, повышая заработную плату въ районахъ, поль- 
зующихся услугами пришлыхъ рабочихъ. Большинство земствъ, запро- 
шенныхъ по вопросу объ «упорядочени» отхожихъ промысловъ министер- 
ствомъ земледълія, признало правильнымъ и даже единственно правиль- 
нымъ разселене рабочихъ рукъ, соотвћтственно ощущаемой въ нихъ каж- 
дымъ отдёльнымъ раіономъ потребности. Такъ, бузулукское земство для 06- 
сужденія предложеннаго вопроса избрало особую комиссію, которая при- 
шла къ заключенію, что для самарской губерніи, при ея малозаселенности 
и большихъпространствахъ казенныхъ, удфльныхъ и частно-владъльческихъ 
земель, было-бы крайне желательно способствовать переселенію на нихъ 
крестьянъ изъ центральныхь губерній. Оть этого, по манию комиссіи, 
выиграли-бы 06% стороны, т. е. и землевладфльцы, и крестьяне. Пол- 
тавское земство въ своемъ отвћтћ говоритъ, что въ дълћ упорядоченія 
отхожихъ промысловъ «дЪйствительно полезными мћрами были бы только 
направленныя къ облегченію болће правильнаго разселенія народа». 
Одесская земская управа полагаетъ, что «устранить дороговизну рабо- 
чихъ рукъ возможно лишь уничтоживъ коренную причину, заключаю- 
щуюся въ малолюдности херсонской губ. Увеличеніе населенія, пра- 
вильная колонизащя казенныхъ участковъ, облегченіе пріобрътенія зе- 
мель крестьянами при помощи банка и другихъ кредитныхъ учрежденій— 
все это сразу окажетъ воздфйств!е на удешевленіе обработки земель | 


и избавить хозяевъ отъ разорительной зависимости отъ пришлаго ра- | 
бочаго». 





ГТД 


Въ приведенныхъ отвЪтахъ отчасти намћчены и тё мёры, посред- 
ствомъ которыхъ возможно было бы достигнуть болЬе равномёрнаго 





!) «О передвиженін сельско-ховяйвтвенныхъ рабочихъ». Отчеты Н, В®Понома- 
рева. Спб. 1895 и 1896 гг. 
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распредћленія рабочихъ рукъ соотв тственно потребности въ нихъ. Къ 
сожалЪнію, въ настоящее время заселен!е новороссійскихъ степей проис- 
ходить весьма медленно. Въ нынфшемъ году даже закрыто бывшее въ 
таврической губерніи отдћленіе крестьянскаго банка, такъ какъ оно 
уже въ продолжевіи многихъ лЪтъ проявляло полное бездЪйствіе. Изъ 
этого, однако, не слћдуетъ, что въ таврической губервіи отсутствують 
условія, благопріятствующія переходу земель въ руки крестьянъ. Напро- 
тивъ, здВсь, особенно въ послёднее время, замфчается стремлеве по- 
земельной собственности къ дробленю. Огромныя имЪнія мстныхъ лендъ- 
лордовъ распродаются мелкими участками нъмцамъ-колонистамъ и крестья- 
намъ. ВмЪстЬ съ тёмъ происходитъ и ихъ заселеніе путемъ образованія 
новыхъ поселковъ и отдЪльныхъ хуторовъ. По новому своему уставу 
крестьянскій банкъ могъ-бы, въ свою очередь, выступить покупщикомъ 
подобныхъ имћній для перепродажи ихъ мелкими участками переселен- 
цамъ изъ густонаселенныхъ губерній. | | 

Слћдуетъ сказать, что съ увеличеніемъ земледфльческаго населения 
нашего юга тћсно связано и желательное измЪненіе въ общей поста- 
новЕБ веденія здВсь сельскаго хозяйства. Въ настоящее время обиліе 
земли на югф и недостаточное число рабочихъ рукъ порождаетъ крайне 
экстензивную, хищническую землед$льческую культуру, результатомъ кото- 
рой являются чрезвычайныя колебанія въ размћрахъ урожаевъ. Каждый 
сельскій хозяинъ старается тамъ захватить для эксплоатаціи по возможности 
боле значительную площадь, возлагая свои надежды не на хорошую 
обработку почвы, обезпечивающую урожай, а на благопріятныя метео- 
рологическія случайности, которымъ поэтому и принадлежитъ здфсь рћ- 
шающее значеніе. Такое веденіе хозяйства приближается къ спекуляціи. 
Только заселенемъ степей можно измЪнить его характеръ и создать 
условія, обезпечивающія болће устойчивую урожайность. Съ другой сто- 
роны, увеличеніе землед$льческаго населенія поведетъ къ усиленшю по- 
треблевія произведенныхъ продуктовъ на м3стВ и ослабить зависимость 
сельскаго хозяйства отъ того или другого настроенія рынковъ. 

Такимъ образомъ существован!е сельско-хозяйственныхъ отхожихъ 
промысловъ указываеть прежде всего на необходимость принять миры 
ЕЪ болђе равномфрному разселенію рабочихъ рукъ. Но разиъры отхо- 
жихъ промысловъ съ каждымъ годомъ растутъ и начинаютъ уже значи- 
тельно превосходить размђры спроса на рабочія руки, предъявляемые 
со стороны малозаселенныхъ районовъ. Въ данномъ случаћ оказываеть 
вліяніе увеличеніе населенія, какъ въ малоземельныхъ, такъ и въ мно- 
гоземельныхъ губерніяхъ. Естественно, что въ первомъ районћ увели- 
чивается и число лицъ, ищущихъ заработка въ отхожихъ промыслахъ, 
тогда какъ спросъ на рабочія руки въ райовћ второй категори сокра- 


щается. Рядомъ съ этимъ, такому уменьшенію спроса въ значительной 
Отд. 8. Кн. Г. 16 
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степени способствуетъ и замфна ручного труда машиннымъ, получающая 
все болће и боле широкое распространеніе. 

Паден!е цфнъ на хлђбъ дало особенно значительный толчокъ замЪн% 
живого труда машиннымъ, какъ удешевяяющимъ самую стоимость про- 
изводства. Такъ, по сдђланнымъ весьма точнымъ исчисленіямъ, уборка 
одной десятины земли обходится —серпомъ отъ 8 до 13 р., к0с0ю—0ТЪ 
5 до 7 р. машиною (жнеями «Новая Ласточка» и «Лобогрйка»)— 
отъ 1 р. 18 к. до 2р. 7 к. Изъ этихъ данныхъ видно, что экономя 
отъ примфнен!я машины только при уборкћ хлћба достигаеть нЪсколь- 
кихъ рублей на десятину. Въ то-же время удешевленіе машинъ и льгот 
ныя условія, на которыхъ онф теперь продаются изъ земскихъ и чает 
ныхъ складовъ, чрезвычайно облегчили ихъ пріобрћтеніе. ДЪйствительно, 
произведенныя въ нћкоторыхъ районахъ переписи свидтельствуютъ, 
что распространеніе ихъ дфлаеть огромные успЪхи. По словамъ доктора 
Тезякова, въ послфде!е два года, подъ вліяніемъ низкихъ цЕНЪ И необ- 
ходимости во что бы то ни стало удешевить производство зерна, жатвен- 
ная машина настолько быстро начала распространяться, что склады не 
въ состояніи своевременно удовлетворять већ требованія. Жатки и сно- 
повязалки, говорить онъ, теперь уже можно встрфтить почти въ каж 
домъ хозяйствћ, а жатки даже во многихъ крестьянскихъ болфе зажи- 


точныхъ хозяйствахъ. Другой врачъ херсонской губерній, также зани- , 


мающійся изслђдованіемъ положенія пришлыхъ` рабочихъ въ херсон" 
ской губ., разсказываетъ въ своемъ отчетћ, что въ настоящее время въ 
Новоросоіи изготовленіемъ жатокъ занято круглый годъ болће двадцати 
заводовъ. Эти жатки, между прочимъ, усовершенствованныя мСТ- 
нымъ колонистомъ Леппомъ, позволяютъ крестьянской семьз средняго 
рабочаго состава справиться съ посћвною площадью въ 40—50 и даже 
100 десятинъ. Въ послЪдніе годы среди мъстнаго крестьянства образо- 
вался даже особый промыселъ уборки хлћба въ экономіяхъ своими ма- 
шинами. Въ извфетной, напримЪръ, экономи Фальцъ-Фейна иногда ра- 
ботаетъ свыше тысячи такихъ машинъ. Наконецъ, о такомъ же чрез- 
вычайно усиливающемся распространен!и машинъ свидћтельствують И 
отчеты таможеннаго департамента о привозћ ихъ изъ-за-границы. Такъ, 
для Ростовской-на Дону таможни число выписанныхъ жатокъ возросло 
съ 435 въ 1891 г. до 3,388 въ 1894 г. 

Въ результат такой побфды машиннаго труда все большее и боль- 
шее число рабочихъ, отправляющихся искать заработка въ степи, воз- 
вращаются назадъ съ пустыми руками. Съ другой стороны, конкуррендія 
машинъ понижаетъ уровень заработной платы. Въ общемъ, слВдовательно, 
сельско-хозяйственные отхоже промыслы отказываются служить ДлЯ 
крестьянства центральныхъ земледћльческихъ районовъ подспорьемъ въ 


тЬхъ размћрахъ, въ какихъ это было ранфе. Самые промыслы. начиная”: - 
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видно, ЧТо ВЪ най моментъ е должна идти уже не объ «у 
доченіи» ихъ, а о возможности пріпскать новое помфщене для · 
того избытка рабочихъ рукъ, который ощущается въ нфкоторыхъ Е З 
шихъ земледћльческихъ районахъ. Съ другой стороны изићнившіяся 
условія не позволяютъ уже разсчитывать на полное разрћшеніе подоб- 
наго вопроса простымъ и излюбленнымъ путемъ перенесенія всего этого 
избытка въ малозаселенныя губерніи Европейской’ Росси, спросъ на 
рабочія руки въ которыхъ постепенно умфньшается подъ вліяніемъ | 
отчасти роста соединеннаго населенія и отчасти замћны живаго труда | 
машинным». | 


Вл. Берюковичљ. 
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Пріучивъ себя къ мечтаньямъ, 
Неживымъ очарованьямъ 
Душу слабую отдавъ, 

Жизнью занятъ я минутно, 
Равнодушно и попутно, 

Какъ вдыхаютъ запахъ травъ, 
Шелестящихъ подъ ногами 
Въ серебристой тишинз, 

Отв чающей лунћ 
Утомительными снами 

И тревожными мечтами. 


Өедоръ Сологубъ. 








Братья Гонкуръ. 


ВначалВ истекшаго мћсяца скончался отъ болЪзни печени извфстный 
французскій писатель Эдмонъ Гонкуръ. Несмотря на преклонный воз- 
растъ (род. въ Нанси 26 мая 1822 г.), Гонкуръ казался весьма бодрымъ 
и кончина его явилась для многихъ неожиданною. Самъ Гонкуръ, пови- 
димому, предчувствовалъ приближающуюся смерть; четыре м8сяца тому 
назадъ, издавая выпускъ «Дневника Гонкуровъ», онъ написалъ: «девя- 
тый томъ дневника будетъ послёднимъ при моей жизни». Предсказане 
это оправдалось. Литературное имя Эдмона Гонкура остается неразрывно 
связаннымъ съ именемъ его младшаго брата, Жюля, род. въ ПарижЗ въ 
1830 г. и умершаго въ 1870 г. Дфдъ ихъ, Гюо де-Гонкуръ, состоялъ де- 
путатомъ въ національномъ собраніи 1789 г., а отецъ занималъ видный 
постъ въ армія Наполеона. Получивъ хорошее образованіе, братья Гон- 
куры р%шили отдаться литератур и работать сообща, такъ какъ полное 
сходство стремленій, вкусовъ и воззрЪній превратило ихъ въ «духовныхъ 
близнецовъ», несмотря на восьмилЬтнюю разницу въ возрастћ. Братья 
дебютировали въ 1851 г. критическимъ этюдомъ о выставкВ (5а]оп) и 
небольшими монографіями «Ьез Муѕіёгеѕ 4ез іһёАћгеѕ» (1853), «Іа Іо- 
гейе» (1854); затЁмъ они издали историческія изслћдованія, посвящен- 
ныя ХҮШ в%ку: «Ніѕіоіге 4е 1а 300164 Ёапсалзе рердап+ Ја Кёуоіиііоп 
еї рерӣапі 1е ШРігесіоіге» (1854—1855, 2 тома) и «Ја Кёуоіџііоп 4алз 
1ез тоеигз» (1855). Хотя эти произведенія не имфли успћха, Гонкуры 
и впослЬдствіи неоднократно возвращались къ подобнымъ историческимъ 
изслвдован!ямъ, обнаруживая въ нихъ больше любознательности, чфмъ 
понимая эпохи. Въ оцф$нкВ конца прошлаго въка Гонкуры проявили 
мелочность и односторонность, придерживаясь легитимистской и реак- 
ціонной точки зрЬнія. Первый романъ Гонкуровъ, обратившій на нихъ 
вниманіе и задуманный довольно оригинально, назывался «Еп 18...» 
(1854); за этимъ романомъ послћдогази: «Ја Реіпіёшге & ГЕхроѕійоп де 





246 СъвЕРНЫЙ Въстникъ. 


1855», «1ез Асігісеѕ» (1856), «Опе тоіїиге де шаѕдпеѕ» (1856), «Зоре 
Атпоша» (1857), «Рогігаііѕ шИтез ди ХІХ-е ѕіёе1е» (1857—1858), 
«Ніѕіоіге де Магіе-Апіоіпеіќе» (1858), «1еѕ Ѕаїпі-Атђіп» (1859), «]еѕ 
Мајігевѕеѕ де Ьопіѕ ХУ» (1860), «1еѕ Ноттеѕ йе Іейгез» (1860), «Ја 
Еетте ап ХУШ-е $іесІе» (1862). ПослЬдніе романы, написанные 
братьями Г., произвели сенсацію своимъ крайнимъ реализмомъ и вы- 
двинули ихъ въ первые ряды боевой литературы того времени. Къ числу 
этихъ произведеній принадлежать: «боемг РіШотёпе» (1861), «Вепёе 
Мамрегіп» (1864), «бегшиме Гасег4еих» (1865), «Непгіеіќе Магесва]» 
(1865), «Ійёеѕ её зепзай1опз» (1866), «Мапейе За]отоп» (1868), «Мадате 
бегүаіѕаїѕ» (1869). Въ «Ѕоепг РЬЙотёпе» приведена исторія дћвочки 
изъ простонародья, воспитанной, изъ состраданія, въ монастырф. Фило- 
мена, одаренная в%рующею, любящею, сосредоточенною душой, —Подъ 
вліяніемъ болфзненно-восторженной подруги отрћкается 0тъ міра и про- 
износить монашескіе объты. Филомену назначаютъ сестрой милосердія 
въ больницу, гдЪ она вскорћ привлекаетъ къ себЪ общее расположение. 
Здесь завязывается у нея своеобразный романъ съ лекарскимъ учени- 
комъ Барнье. Гонкуры сумЪли обрисовать очень тонко зарожденіе чи- 
стой и глубокой любви въ сердцахъ двухъ существъ, разъединяемыхъ 
общественными предразсудками, при чемъ герой и героиня романа сами 
не испытывають ни малЪЙйшаго поползновеня выразить въ опредћлен- | 
ной формЪ протестъ противъ этихъ предразсудковъ. Барнье лишь въ 
конц повћетвованія сознательно выясняетъ себЪ, что любитъ Филомену. 
Открыт!е это производить въ немъ внутренній переломъ; онъ ищетъ 
забвенія въ абсентћ, но медленное опьянен!е алкоголемъ не удовлетво- 
ряетъ его. Не желая, изъ любви къ матери, открыто покуситься на свою 
жизнь, Барнье оцарапалъ себя анатомическимъ ножомъ, вскрывая трупъ 
больного, умершаго отъ инфекціонной болфзни. Онъ умираетъ въ одной 
изъ больничныхъ комнатъ. Сестра Филомена, мужественно перенося свое 
отчаяніе, опускается на колфни у смертнаго одра втайнф любимаго ею 
человфка, подругой жизни котораго она могла-бы стать, «если-бы этого 
не воспретилъ папа», Хотя авторы этого романа — сторонники клерикаль- 
ной и легитимистской парти, это не помфшало имъ выступить съ крас- 
норћчивой проповъдью противъ безбрачя католическаго духовенства. 
Романъ страдаетъ обычными недостатками Гонкуровъ: длиннотами и изо- 
биліемъ мелкихъ подробностей; но нћкоторыя изъ описаній, —въ особен- 
ности описані больничной палаты, —отмћђчены печатью несомнфннаго 
таланта. Въ «Кепёе Мапреги» изображенъ бытъ французской буржуазія 
и, мимоходомъ, затронуть вопросъ о воспитани. У Мопереновъ много 
дЪтей, но особенною любовью родителей пользуются двое: Ренэ—люби- 
мица отца, Анри избалованъ матерью. Моперену удается образовать 

‚ изъ своей дочери самостоятельнаго, рЪшительнаго человћка, мужествен- 
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ный характеръ подъ женственной оболочкой. Г-жа Моперенъ гордится 
своимъ баловнемъ въ салонахъ; Анри пользуется успфхомъ, благодаря 
серьезной внфшности, подъ которою скрываются честолюбіе и черствость 
закоренфлаго эгоиста. Преждевременно состарившійся душою, Анри до- 
бивается карьеры, не взирая ни на какія препятствія. Чтобы упрочить 
свое положенів въ свътћ, онъ находитъ выгоднымъ жениться на дфвиц% 
Буржо. Для осуществленя этого плана, онъ вступаетъ въ связь съ ма- 
терью намфченной невфсты и заставляеть свою любовницу отдать ему 
руку дочери и 5 милліоновъ приданаго. Будущій тесть желаетъ, чтобы 
зять его имфлъ титуть. Анри присваиваетъ себ чужое имя. Ренэ, узнавъ 
о связи брата съ матерью его невЪсты, извћщаетъ объ этой продълећ 
де-Виллакура, имя котораго присвоилъ себћ Анри. Взбфшенный дворя- 
нинъ убиваеть Анри на дуэли. Ренэ также умираетъ, терзаемая угры- 
зеніями совЪсти. Романъ написанъ довольно живо, не лишенъ наблюда- 
тельности и интересныхъ положеній; но въ слог замфтно злоупотребленіе 
тривіальностью, предумышленно примЗняемой авторами для приданія 
разговорамъ естественности. Ренэ пересыпаетъ свою рћчь техническими 
выраженіями, р$зкимъ агоої художественныхъ мастерскихъ, кулисъ и 
курилокъ. «Сегтіпіе Гасегіепх» — произведеніе, проникнутое грубымъ 
реализмомъ, изобилующее мъткими наблюденіями, изысканное въ своей 
циничности, написанное яркимъ, образнымъ языкомъ. Зола, въ бесъдћ 
съ однимъ журналистомъ по поводу смерти Эдмона Гонкура такъ ото- 
звался объ этомъ роман%: «Изъ произведеній Гонкуровъ, я предпочитаю 
«Сбегшіпіе Гасегівох», — быть можетъ оттого, что это былъ первый изъ 
ихъ романовъ, который я прочелъ. Онъ оставилъ во мнВ неизгладимое 
впечатлфніе, не ослабъвшее даже по прошествіи тридцати лЪтъ. Я только- 
что ознакомился тогда съ Флоберомъ, плфнившимъ меня жизненною 


правдивостью своихъ сочиненій. Но у него я нашелъ лишь сцены про- 


винціальной жизни, тогда какъ въ романћъ Гонкуровъ предо мною пред- 
сталъ Парижъ съ его кишащими людомъ предмъстьями. Я и теперь пред- 
почитаю эту книгу». Это мнћніе автора «Ругоновъ» объ одномъ изъ са- 
мыхъ рЬзкихъ романовъ братьевъ Гонкуровъ характерно въ равной сте- 
пени, какъ для него, такъ и для этихъ послъднихъ. Жермини Ласертэ — 
служанка, подверженная истерін. Изнасилованная четырнадцати л%тъ, 
она сохранила о совершонномъ надъ нею преступлени смЪшанное вос- 
поминан!е. Болзненное ощущеніе слилось въ ея представленіи съ чув- 
ствомъ наслажденія. Несмотря на чистоту и неиспорченность сердца, 
Жермини уступаетъ влеченіямъ своего темперамента, погружается въ 
омуть низменныхъ страстей. Негодяй Жюпильонъ, любовникъ, содер- 
Жимый ею, подговариваетъ Жермини обокрасть хозяйку, которую 
она обожаетъ ва ея ласковое, почти родственное обхожденіе. Жермини 
добра и привязчива, но чувственность подавляеть въ ней лучшіе за- 
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даткп. Она отдается каждому встрЪчному, ищеть удовлетвореня свопмъ 
инстинктамъ на улицахъ. Среди разнузданнаго разврата, Жермини 
проявляетъ нерфдко поразительную отзывчивость и деликатность. НЪко- 
торыя сцены романа испорчены ненужными непристойностями и чрёез- 
мЪрною рћзкостью натуралистическихъ мазковъ. Трехактная драма «Неп- 
гіеіќе Магесва]е», поставленная въ Тһёаіге-Егапс̧аіѕ (дек. 1865), по 
замыслу братьевъ Гонкуровъ должна была произвести въ драматическомъ 
искусствЪ такой-же переворотъ, какой они хотфли совершить въ роман, — 
перенести на подмостки изученіе дЪйствительности. Теофиль Готье напи- 
салъ къ пьес прологъ въ стихахъ. Первое представленіе ознаменова- 
лось грандіознымъ скандаломъ: пьеса была ошикана и освистана, не 
только ведфдетве смфлаго вводенія реалистическихъ подробностей на 
сцену, но и по причинћ своей художественной несостоятельности. «Ген- 
ріетта Марешаль» начинается пантомимой, продолжается водевилемъ и 
кончается мелодрамой. На маскарад въ Орёга юный Поль де-Бревель 
познакомился съ дамой изъ «порядочнаго общества», г-жей Марешаль, 
пріћхавшей въ маскарадъ изъ любознательности. Поль дерется на дуэли 
съ оскорбителемъ плёнившей его незнакомки. Онъ раненъ; г-жа Маре- 
шаль ухаживаетъ за нимъ и становится его любовницей, несмотря на 
огромную разницу въ лфтахъ. Дочери ея, Генріеттћ, исполнилось 18 л%тъ; 
молодая дфвушка влюбилась въ возлюбленнаго своей матери. Пьеса 
кончается смертью Генріетты: ее застрћлилъ отецъ, думая, что стръляеть 
въ любовника жены, тогда какъ Генріетта скрыла Бревиля въ своей 
комнат. Шумъ въ зрительной залђћ начался задолго до неожиданной раз- 
вязки: публика возмутилась реализмомъ главныхъ эпизодовъ и отнеслась 
къ авторамъ тЬмъ строже, что всфмъ было извЪстно, какимъ путемъ пьеса 
проникла на сцену. Цензура долго не позволяла ставить ея, пока за Гон- 
куровъ не вступилась принцесса Матильда. Въ то время протекція со 
стороны какого-либо изъ членовъ семьи Бонапарте могла лишь повредить 
писателю. Анри Рошфоръ съострилъ по этому поводу: «избавь меня, 
Боже, отъ высокихъ покровителей: хотя мнЪ было-бы очень непріятно 
сознавать, что цензура мъшаетъ поставить мою пьесу, но мн% было-бы 
еще непріятнће увидћть ее на сценф подъ бфшенные свистки зрителей». 
«Мапейе За]отоп» распадается на двЪ части: на яркій очеркъ нравовъ 
и на изложеніе странныхъ художественныхъ теорій, переданныхъ языкомъ 
парижскихъ ателье. Вмћсто того, чтобы ограничиться сдержаннымъ 
наброскомъ этого фона, Гонкуры вдались въ подробнъйшія описанія, 
подавляющія главное дъйствіе романа. Молодой живописецъ Короли влю- 
бился въ натурщицу, Манетту Саломонъ; связь ихъ скоро превратилась 
въ постоянное сожительство, еще болфе укрфпившееся, когда у Манетты 
родился сынъ. Съ увеличешемъ семьи, Манетта стала проявлять корысто- 
любіе, отравившее жизнь художнику. Подъ давленемъ упрековъ сожи- 
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тельницы и ея родственниковъ, Коріоли превратился въ ремесленника, 
промышляющаго искусствомъ. Даже крошка-сынъ, выдрессированный 
алчною мамашей, кричалъ ему: «папа, отчего ты не работаепь?»— едва 
онъ откладывалъ свою кисть. Несчастный отлично сознавалъ, чЪмъ 
угрожало ему это порабощеніе духа и таланта; слабость воли такъ и не 
позволила ему сбросить уһизительный гнетъ. Описан!е мастерской 
Коріоли, своеобразный языкъ художественной богемы, оригинальныя 
характеристики нЪкоторыхъ эпизодическихъ лицъ заставляютъ отнести 
этотъ романъ къ числу выдающихся произведеній Гонкуровъ. Въ «Майате 
Сегүаіѕаіѕ» описано «обращеніе» свободно-мыслящей молодой и красивой 
вдовы, живущей въ Рим%. Чувствуя постепенно усиливающееся влеченіе 
къ религіозному экстазу, г-жа Жервезэ всецћло предается новымъ на- 
слажденіямъ. Она умираетъ отъ волненія въ кабинетћ самого папы, къ 
которому явилась просить благословенія. Подобно тому, какъ Жермпни 
Ласертэ представляетъ типичное проявленіе половой истерии, г-жа Жервсзэ, 
 жертвующая новымъ ощущеніямъ даже материнскою любовью, служить 
воплощеніемъ истеріи религіозной. Этотъ оригинальный романъ, написан- 
ный свойственнымъ Гонкурамъ колоритнымъ стилемъ, отличается, глав- 
нымъ образомъ, стройностью психологическаго анализа. Вмћст№ съ тёмъ, 
это—Фдкая сатира на католическій клерикализмъ, на грубые и жестокіе 
пріемы итальянскихъ патеровъ, изощрившихся въ уловлевін женскихъ 
душъ, томящихся прозою жизни и жаждущихъ неизвЪданныхъ сильныхъ 
ощущеній. Во время подготовительныхъ работъ къ этому роману, Мельяръ 
посвятилъ въ «Ргеѕѕе» слћдующія строки Жюлю Гонкуру: ‹Усидчиво 
работая въ Луврской библ1отекЪ, Жюль Гонкуръ постоянно спрашивалъ 
сочиненія святого Франциска Сальскаго; изучалъ и перечитывалъ ‹]’Га1го- 
Чисйол А Ја уе ӣёуо+е», «Іеѕ Ѕегтопѕ», <1еѕ Гейгез & М-те іе Сһапіа]» 
и пр., ДЪлая многочисленныя выписки, погружаясь съ необычайнымъ увле- 
ченіемъ въ это отвлеченное чтеніе, въ этотъ могучій потокъ созерцанія 
к христіанскаго идеализма». Около этого-же времени братья закончили 
замфчательное изслфдован!е по истори искусства: «Ігагі ап ХҮШ-е ѕібе]е, 
УаИеал, Ргойһоп, Воисвег, Егасопага, Степғе, Оефг1соцг{, [э\фютг ес.» 
(1860—1867, 17 томовъ, съ гравюрами); сочиненіе это писалось около 
десяти лЬтъ. НЪкоторыя изъ приложенныхъ къ нему гравюръ исполнены 
Жюлемъ Гонкуромъ. 

Жюль Гонкуръ въ посльдніе годы жизни страдалъ нервною болЪзнью, 
до такой степени изощрявшею его впечатлительность, что малћйшій 
шумъ причинялъ ему невыносимыя страданія; по этой причин$ онъ пере- 
селился въ Отейль вмфетВ съ братомъ, на рукахъ котораго умеръ въ 
расцвътћ дћятельности и упроченной извфстности. Посл смерти Жюля, 
Эдмонъ выпустиль слђдующія произведенія, подписанныя ихъ двойнымъ 
именемъ: «Саүагпі, ГВошше еі Гоепуге» (1873), «Іа Райг1е еп дапеег», 
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драма въ 5-ти дъйствіяхъ, въ стпхахъ (1873), «ГАтоџг аа ХҰШ-е 
ѕіёс1е» (1875), «ГАгі ап ХУП-с іссе, поёшеѕ, айдіїіопѕ, еттаїа» (1875). 
Въ томъ-же году изданъ имъ подъ заголовкомъ «1ез Еаих-[огйез йе 
ЈшШеѕ де бопсоиг{», интересный альбомъ офортовъ брата, съ пояснитель- 
нымъ текстомъ Бюрти. Жюль Гонкуръ, бравшій уроки у Гаварни, выстав- 
лялъ нћкоторыя изъ своихъ гравюръ въ Салонахъ; еслибы онъ всецћло 
отдался этой отрасли искусства, имя его также не прошло-бы безелЪдно. 
ВнБ сотрудничества съ братомъ, Эдмонъ Ганкуръ издалъ романы 
‹1а ЕШе Ета» (1877), «[ез Ит6гез Летраппо» (1879), «Га РалзИл» 
(1882), «Сһёгіе» (1884); кромЪ того, имъ написаны: «а Маѕоп @' 
агііѕіе», описанієе собственнаго дома, въ которомъ онъ жилъ съ бр- 
томъ, и коллөкцій, собранныхъ ими (1881); «а Ѕаіпі — Нођегіу, 
@’'аргёѕз за соггезроидапсе еф зез раріегѕ де ат Ше», интересная моно- 
графія, дополняющая предыдущія изслфдованя Гонкуровъ, посвящен 
ныя ХУПШ-му вфку, —– это-же изслФдован!е вышло въ расширенномъ Вид 
въ 1885 г; «Рабез гегопуеез» (1886), сборникъ статей, разсћянныхъ 
Гонкурами въ первые годы ихъ литературной дфятельности по разнымъ 
журналамъ и не собранныхъ въ отдфльное издав!е; «Ргёѓасеѕ её тапі- 
{е54ез 4’Е4топд её Јпеѕ йе бопсоигі» (1888). Въ 1888 г. Әлмонъ 
Гонкуръ поставилъ въ Одеон драматическую передфлку романа «Жер- 
мини Ласертэ». Пьеса успЬха не имла и, вызвавъ нападки на гру- 
бость нфкоторыхъ сценъ, погибла отъ равнодушия публики. ВолЪдствіё 
длиннйшихъ монологовъ и безконечныхъ отступленій, «Жермини Ла- 
сертэ», какъ драма, оказалась одною изъ самыхъ скучныхъ 160%, 
когда-либо поставленныхъ на сцену. Съ 1888-же года Эдмонъ Гонкуръ 
сталь издавать «Топгла] 4ез (бопсоџгі», — дневникъ, который братья 
вели почти втеченіе двадцати лђътъ. Въ предисловіи къ «Жермиви Ласертэ» 
братья Говкуры объявили романъ выраженіемъ результатовъ литера: 
турно-общественныхъ изслфдован!й, исторіей современной нравственно 
сти, располагающей научными средствами — анализомъ и психологиче- 
скимъ наблюденіемъ—и потому имћющей право пользоваться свободой 
науки, Примфнешемъ этого тезиса съ крикливымъ успЪхомъ воспользо- 
вался Золя въ романЪ ‹ Аѕ5010]Г», изображающемъ. быть парижекихЪ 
рабочихъ. Эдмонъ Гонкуръ въ «Іа ЕШе Е\іха» пожелаль пойти еще 
дальше. Въ «Аѕѕотоіг» дЪйствіе происходить въ кабакћ, — Эдмонъ Гон- 
куръ переносить читателя въ притоны совефмъ неудобоназываемые. 
Әлиза —дочь акушерки, спеціально занимавшейся избавленіемъ свонхЪ 
клентокъ отъ заботъ материнства. Въ дЪтств% Элиза насмотрёлась и 
хаан, Торта Та заар, тт т Б и 
ри и предпринимаетъ, по, 
руководствомъ спеціальной антрепренерши, своеобразный объћздъ горо- 
довъ Франціи, не имћющій ничего общаго съ образовательными Или 
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какими-либо нравственными цфлями. Во время одной изъ разгульныхъ 
’остановокъ, она влюбляется въ солдата и, изъ ревности, убиваетъ его. 
Присяжные приговариваютъ ее къ смерти; наказаніе это. замћнено по- 
жизненнымъ одиночнымъ заключеніемъ. Элизу заточають въ централь- 
ную тюрьму, гдћ она умираетъ посл нфеколькихъ лфтъ мученій, не по- 
лучивъ разрЬшенія вымолвить хотя-бы одно слово. Эдмонъ Гонкуръ, по- 
видимому, имфль намЪреніе возстать въ этомъ роман противъ варвар- 
ской пытки, обрекающей челов ка на вфчное, насильственное молчаніе. 
Предвидя нападки на небывалую разоблаченность описаній, Эдмонъ Р 
Гонкуръ пошелъ навстрЬчу хулителямъ, заявивъ, что онъ ваписалъ чи- 
стую и нравственную книгу: «я увфренъ,— говорить онъ,—что эта книга, 
цфломудренна и стыдлива; ни одна изъ стравицъ, тфено связанныхъ съ 
жгучимъ и щекотливымъ свойствомъ моего сюжета, не внесеть въ со- 
знан!е моего читателя ничего, кромф скорбнаго размышленя. Мн 
иногда не было возможности говорить иначе, чЬмъ выражаются докторъ, 
ученый, историкъ. Было-бы просто оскорбительно для насъ, молодой и 
сорьезной школы современнаго романа, еслибы мы запрещали себ мы- 
слить, анализировать, описывать все, что разрћшается другимъ пом%- 
стить въ книг, носящей на обложкЬ заголовокъ «изслћдованіе» или 
что-либо въ этомъ род. Въ настоящее время нётъ возможности обрекать 
романъ на то, чтобы онъ служилъ для развлеченія молодымъ дБвушкамъ 
на желЪзныхъ дорогахъ. Съ начала нынфшняго столћтія, мы, какъ я 
полагаю, пріобр%ли право писать для взрослыхъ людей; въ противномъ 
случа, мы оказались-бы въ плачевной необходимости прибВгнуть во 
время вполнВ республиканскаго режима къ заграничнымъ типограф- 
скимъ станкамъ и завести, какъ это было при Людовикахъ ХІҮ и ХҮ, 
голландскія изданія». «[.ез Егёгеѕ Детеаппо»—романъ, знакомящій чита- 
теля съ бытомъ странствующихъ акробатовъ. Двое братьевъ, нжно при- 
вязанныхъ другъ къ другу, Джанни и Нелло, долго и болЪзненно бо- 
рятся за существованіе, принадлежа къ небольшой бродячей трупп, не 
каждый день располагающей средствами для пропитанія. Труппа рас- 
палась, и братья попали въ Англію, тдф упражненія и ловкость клоу- 
новъ возбудили въ нихъ соревнованіе. Нелло, старшій, сдфлался выда- 
ющимся гимнастомъ. Обоихъ братьевъ пригласили въ парижскій циркъ, 
гдЪ Нелло втайнз подготовилъ сальтомортале съ высоты шестнадцати 
футовъ; онъ разсчитываеть на этотъ полетъ для достиженія извзстности и, 
по меньшей мфрЪ, обезпеченнаго существованія. На представлени, 
вслЬдствіе интриги одной враждебной ему американки, Нелло падаетъ 
и расшибается. Отнын онъ обреченъ навсегда остаться калЪкой. Джан- 
ни хочетъ продолжать заниматься прежнею профессіей, но, уловивъ во 
время выпавшихъ на его долю рукоплесканій, завистливый взоръ обре- 
ченнаго на бездфйств!е уввчнаго брата, также отказывается отъ дВя- 
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тельности передъ публикой. ДальнЪйшая судьба братьевъ остается чита- 
телямъ неизвЪстной. По замыслу автора, въ романз не должно быть 
развязки, такъ какъ и въ жизни ничто не кончается и не начинается. 
Несмотря на такой предумышленный пробълъ, «Братья Земганно» чита- 
ются съ интересомъ, благодаря жизненноети эпизодовъ, ярко обрисовываю- 
щихъ скитальческую судьбу бъдныхъ акробатовъ. Образы импрессаріо, 1 
ѕіспог Тоттаѕо Везсаре, обладающаго разносторонними способностями и 
равно преуспћвающаго, какъ въ пћніи, такъ и въ кулинарномъ искусств, 
Агапита Кошегрю, лукаваго и трусливаго, силача Рабастана, цыганкі 
Отефаниды, дЪвицы Латалошэ, рЪшающейся, ради спасенія труппы отъ 
нужды, поглощать сырыхъ цыплятъ и сигары, —всћ эти тиничныя лица 
обрисованы отчетливо и съ прочувствованнымъ юмором». Привязанность 
братьевъ Земганно не лишена трогательности, напоминая чувства, собди- 
нявшія автора съ его покойнымъ братомъ. КромЪ того, въ этомъ рома" 
нь Эдмонъ Гонкуръ позволилъ себћ отступить отъ натуралистических» 
тенденцій, давъ нћкоторый просторъ своему воображенію. 

«Дневникъ Гонкуровъ» братья начали вести со 2-го декабря 1851 г., СЪ 
самаго дня государственнаго переворота, произведеннаго Наполеономъ Ш, 
День этотъ остался для нихъ памятнымъ по чисто личному поводу, таќ» 
какъ опасеніе судебнаго преслЪдован!я заставило Гонкуровъ задержать вы" 
ходъ въ свфть одного изъ раннихъ ихъ произведеній «Ел 18...» На пер" , 
выхъ страницахъ дневника читатель, однако, не найдетъ ни кахихъ-либо | 
миній по поводу соир Ї'Еїаћ, ни описаній бульваровъ въ этотъ дев», 
Подъ числомъ «2 декабря» молодые писатели отмфтили лишь, что анн08- 
сы, извьщающие о появленіи въ продажћ «Еп 18..», не были расклеены. 
Въ дневникъ заносились бЪглыя замфтки пестраго содержанія, писавиияся 
наскоро, но безъ перерывовъ втечен!е двадцати лћтъ (1851—-1870). 
Дневникь представляеть выдающійся интересъ, такъ какъ братья были 
близко знакомы со всфми извЪестными французскими писателями той 
эпохи. Въ этой галлереф эскизно набросанныхъ портретовъ №1 
кають Жаненъ, Фейдо, Эдмондъ Абу, Теофиль Готье, Флоберъ, Сентъ- 
Бевъ, Понсаръ, Арсенъ Гуссэ, Гаварни, Поль де-Сенъ-Викторт, Тэнъ 
и др. Многія изъ этихъ характеристикъ, какъ, напримЪръ, Жанева 
и Сентъ-Бева, очень мфтки, евидфтельствуютъ объ острой наблюда" 
тельности. Отличительными свойствами дневника слфдуеть признать 
ръзкость и пренебрежительно-сатирическій тонъ въ отзывахъ и уж 
деніяхъ. Гонкуры подмђчають много любопытныхъ особенностей, 38 
частую неблагопріятнаго для окружающихъ свойства. Въ дневвикъ 
заносилось многое изъ слышаннаго, причемъ друзья Гонкуровъ, как 
наприм%ръ, Теофилъ Готье, представлены въ непривлекательномъ видё. 
Одинъ изъ французскихъ критиковъ отозвался по этому поводу: «СтеВо" 

7 графія—отличная вещь, но не во вефхъ своихъ примћненіяхъ. Если-бы 





іоійгеа бу (5008 [е 











Братья Гонкуръ. 253 


Готье или Сентъ-Бевъ знали, обфдая у Маньи, что они сидятъ возл% 
стенографа, бесђдующаго съ ними не ради обычнаго интереса, предста- 
вляемаго разговоромъ, а съ цђлью уловить и занести на бумагу ихъ 
слова, они, вЗроятно, охотнзе оставались-бы дома». Въ наброскахъ днев- 
ника преобладаеть сумрачно-разочарованный колоритъ, проблески весе- 
лости попадаются лишь въ видћ исключения. | 

Первые шаги Гонкуровъ на литературномъ поприщф не отличались 
удачливостью. Книги ихъ не находили издателей, а изданныя испытывали 
недостатокъ въ читателяхъ. Впослъдствіи Гонкуры добились успфха, но 
первыя неудачи не изгладились изъ ихъ памяти, —они не могли простить 
современникамъ, что тЬ замедлили преклониться передъ ними. Братья зави- 
довали боле ходкому сбыту книгъ другихъ авторовъ. Самолюбіе ихъ по- 
стоянно страдало отъ этого, но они были достаточно богаты, чтобы не 
подчиняться въ этомъ отношеніи побужденямъ алчности, проявляемой 
нфкоторыми другими французскими романистами, одинъ изъ которыхъ. 
еще недавно выступилъ печатно съ постыдно-торгашескими претензіями 
на обложен!е оброкомъ переводчиковъ его сочиненій. «Мн очень нра- 
вятся остроуміе и манеры Гонкуровъ,— отозвалась 0 нихъ лринцесса 
Матильда, пригласившая ихъ къ себ на обздъ,—но почему они гово- 
рятъ такъ много объ изданіяхъ, вознаграждении, числћ экземпляровъ? 
Әто разговоры книготорговцевъ». 

Одной изъ любопытн®йшихь особенностей творчества Гонкуровъ 
является ихъ сотрудничество, представляющее прим$ръ духовнаго единения, 
доходящаго почти до полнаго сліявія. Теодоръ де-Банвиль такъ опредЪляетъ. 
это рВдкое явленіе: «Души, столь тћено сроднившіяся и сблизившіяся, что, 
выражаясь образно, —дыханіе ихъ сливалось, Гонкуры обладаютъ, несо- 
манно, воображеніемъ, творческою силой, даровавіемъ двухъ писателей — 
и писателей крупныхъ. Но они превратились, они хотять превратиться 
въ одного, привыкнувъ съ малолћтства, благодаря удивительнфйшей 
жертв, которую мыслимо принести въ пользу другого существа, смотр%ть, 
наблюдать, угадывать, обдумывать и воображать заодно, находить сообща, 
одновременно (поразительное чудо братской любви!) колоритное слово, 
ритмическое предложеніе, гармонію и проблески скорби и, наконецъ, тћ 
мгновенныя искры свъта и жизни, отражающія все то, что художникъ, 
поэтъ и человфкъ таить въ себБ наиболће индивидуальнаго!» Этотъ-же 
критикъ называетъ Гонкуровъ величайшими революціонерами въ области 
современнаго французскаго искусства. Обладая въ совершенствЪ всЪми 
выработанными искусствомъ и поэзіей пріемами, они съ первыхъ-же, 
шаговъ отважились безповоротно отръшиться отъ старыхъ шаблоновъ 
условностей и дБланности. Они были первыми «реалистами» въ лучшемъ 
смыслћ этого слова, возставшими противъ романтическихъ и классиче- 
скихъ трафаретовъ. Гонкуры обратились къ дЪйствительности и правдё, 
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какъ къ первоисточникамъ художественнаго творчества; свои дарования и 
вкусъ направили всецфло на возможно точную передачу впечатлћній, 
воспринимаемыхъ извнф. Въ этомъ стремленіи къ передачћ, такъ ска- 
зать, «живьемъ» виЪшнихъ явленій коренится причина, какъ досто- 
инствъ, такъ и недостатковъ ихъ производеній. Въ погон$ за правдивынъ 
отраженіемъ дЪйствительности легко позабыть, что душа художника не 
есть безразличное зеркало, безучастно отражающее и дымчатыя облака, 
и пламя костра, и прекрасныя черты задумчиваго женскаго лица. Свойства 
отраженія, отброшеннаго нашимъ воображеніемъ на полотно поэтиче- 
ской картины, зависять не столько отъ воспроизводимой нами дЪйстви- 
тельности, сколько отъ того представленія о ней, которое сложилось 
органически въ нашемъ сознавін. Какъ-бы тщательно ни старался ху- 
дожникъ обрисовать то или иное явленіе, какіе-бы ярые мазки ни иа- 
брасывалъ онъ, какъ-бы искусно ни уловлялъ эффекты свЪто-тБни, 08ъ 
все-таки воспроизведетъ, главнымъ образомъ и въ сильнЪй шей степени, 
не это явленіе, а свой собственный психическій міръ. Только въ народ" 
номъ эпос, слагающемся стихійно и затрогивающемъ лишь несложный, 
общечеловъческія чувства, отраженіе прямо пропорціонально отражаемом. 
Среди людей съ болће развитымъ и обособленнымъ духовнымъ строемъ 
безконечное разнообразіе воззрЪній и настроеній лишаетъ ихъ ВОЗМОЖ- 
ности сводить свои воспріятія къ немногимъ первичнымъ типамь. да- 
дача искусства измЪняется: мы начинаемъ требовать не обзекмтиен 
правдиваго воспроизведенія дфйствительности, а стройной выдержаЕ- 
ности въ той перспектив, которую избралъ себЪ художникъ. Другими 
словами,—ему предоставляется выбрать любую тональность, но въ пре 
дћлахъ этой тональности онъ долженъ оставаться вфренъ дЬйствитет» 
ности. Поэтому, попытка внести объективно научный методъ въ искус" 
ство, сыгравъ извёстую роль въ истори литературы, привела лишь 8% 
выясненію полной несостоятельности натурализма. Свободиъйшее пре 
явленіе творческаго духа —искусство —рЪзко отвернулось отъ фотогра 
фическихъ пластинокъ, закрюпощающить вНъшня очертанія предметов?. 
Истинное искусство не подчиняеть безсмертнаго духа призрачнымъ ВИ". 
дъніямъ внЬшняго міра, а само одухотворяетъ этотъ міръ, вносить В» 
него новую жизнь, новыя, возвышенно направленныя силы. И произ 
веденія лучшихъ представителей французской реальной или натура" 
стической школы проявять жизненность лишь постольку, поскольку в? 
нихъ звучать самобытныя струны, поскольку въ нихъ отразились Иде, 


стоящія выше временныхъ программъ и стремлен! той или другой 2119 
ратурной школы. 


К. Л. 








ЛИТЕРАТУРНЫЯ ЗАМЪТКИ. 


Куно Фишеръ о Шопенгауэръ. Личность философа. Критическя вовраженія противъ 

системы. Общ взглядъ на Шопенгауэра и связь его ученія съ браманивиомъ и 

буддизиомъ.—Фантаз1я въ поэтяческомъ творчествъ Полонскаго.—Публициствческ!е 

отголоски въ нъкоторыхъ его стихотворешяхъ.—Плещеевъ какъ беллетристъ.—Га- 
зетная полемика по вопросу о женской лжи. 


І. 


Переводъ новаго сочиненія Куно Фишера представляетъ обширный 
интересъ. По ходу своихъ профессорскихъ занятій, авторъ долженъ былъ 
раньше выпустить въ свфтъ изслЬдованіе о философіи Гегеля. Но, по- 
видимому, Куно Фишеру показалось болће удобнымъ на время измВнить 
порядокъ своихъ литературныхъ трудовъ, и прежде, чЬмъ разобраться 
въ многообъемлющей систем Гегеля, подвергнуть критическому анализу 
учеше Шопенгауэра. Поступая такъ, талантливый историкъ новъйшей 
философ!и показалъ себя убъжденвымъ полемистомъ, который не обхо- 
дитъ никакихъ трудностей, не замалчиваетъ опасныхъ для него фак- 
товъ, но открыто прокладываетъ дорогу своимъ твердымъ, научно обо- 
снованнымъ философскимъ взглядамъ` — сквозь самыя запутанныя воз- 
раженія, существующія въ литератур. Шопенгауэръ стоялъ на пути 
Куно Фишеру, какъ-бы заграждая ему доступъ къ Гегелю. Его ръзкія 
нападки на Гегеля, не знавшія никакой м%ры, его неугомонное 
издфвательство надъ послћ-Кантовскою философіею извЪфстнаго идеа- 
листическаго направленія, въ безконечномъ множеств варіантовъ. 
производившихъ глубокое впечатлћвіе на весь читающій міръ, огром- 
ный таланть Шопенгауэра, часто побћждавшій силою какого-то 0с0- 
беннаго, чарующаго, демоническаго краснорћчія самыя серьезныя пре- 
пятствія въ глазахъ впечатлительной европейской публики, —всћ эти 06- 
стоятельства на очень долгое время создали вокругъ имени Гегеля цћ- 
лую тучу недоразумЪній. Люди, сами не читавшіс Гегеля, легко откупа- 
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лись эффектными фразами Шопенгауэра отъ тяжелой обязанности войти 
въ систему философа, разобраться въ ней, понять ея дфйствительныя 
достоинства и осилить ея недостатки. Не то поколћніе, которое окру- 
жало Гегеля, а именно послђдующее поколфнйе быстро подпало подъ 
страстную діалектику Шопенгауэра, открывшую предъ нимъ въ яркомъ 
свЪтв горизонты иной жизни, иныхъ религіозныхъ убъжденій. Казалось, въ 
самомъ дЪлВ, что учене Шопенгауэра, въ которомъ цћлая половина 
залита полемическимъ огнемъ, явилось откровеніемъ новыхъ путей для 
мысли и жизни. Никогда еще философія не выступала въ такихъ воин- 
ственныхъ доспфхахъ, какъ у Шопенгауэра. Никто со времени Канта 
не излагалъ самыхъ трудныхъ мыслей съ такою поразительною литера- 
турной ясностью, словами, которыя дышали умственнымъ паө0сомъ # 
временами напоминали библейское краснорћчіе своимъ чисто фанатиче- 
скимъ складомъ. Казалось невозможнымъ не повЪрить человћку, который 
самъ объявлялъ себя единственнымъ законнымъ наслъдникомъ кантов- 
скаго престола въ философской сфер. Въ духовной жизни общества 
наступила реакція. ЧослЪ огромнаго напряженія умовъ, возбужден- 
ныхъ критическою философіею Канта, послЪ всего, что было едћлано 
на этомъ пути такими продолжателями Канта, какъ Фихте, Шел 
лингь и Гегель, за широкимъ приливомъ свфжихъ, новыхъ и вВаж- 
ныхъ идей наступило время неизбфжнаго паденя н%$мецкой фило- 
софской науки. Въ Гегелђ идеалистическая философія достигла своей 
вершины. Чтобы дать ходъ новымъ умственнымъ элементамъ, эта фи20- 
софія должна была овладЪть какими-нибудь свЪжими началами, способ: 
ными возбудить въ ней работу творческихъ силъ. Все, что было глубо- 
каго и важнаго въ критической системћ Канта, было широко исп01ь30- 
вано его послћдователями, было, можно сказать, израсходовано до 112 
въ ученін Фихте и Шеллинга, переработано и доведено до высочайшаго 
совершенства въ обширномъ построеніи Гегеля. Новыя начала могли 
войти въ умственпую жизнь общества только при помощи мыслителя, 
который, сохраняя вфрность кореннымъ идеямъ кантовской критики, въ 
то-же время передћлалъ-бы ихъ въ духћ современныхъ нравственныхь 
и духовныхъ запросовъ и связалъ-бы ихъ съ цфлымъ міромъ дотолћ Не- 
вђдомыхъ религіозныхъ и философекихъ стремленій. Такимъ обновите- 
лемъ философской мысли въ Германи, при всемъ несовершенствћ отдлЬ- 
ныхъ частей его системы, при всей ошибочности его научной критики, ЯВИЛ- 
ся Шопенгауэръ. Не пошатнувъ ни единымъ словомъ того, что было сдб- 
лано Гегелемъ, не разоблачивъ ни единой ошибки въ ученіи Шеллинга, 
онъ, тфмъ не менће, внесъ въ исторію философіи новое умственное вћъяніе, 
еще не развернувшее до сихъ поръ своихъ силъ. Продолжая До 
Канта и связывая постоянно свое ученіе съ философіей Платона, Шо- 
понгауэръ впалъ въ грубую ошибку по важному вопросу о происхожде- 
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ни человЪческаго сознанія, —и тёмъ не менће ученіе его на всемъ своемъ 
протяженіи имћетъ строго идеалистическій характеръ, вигд® не уни- 
жается до плоскаго реализма и мћстами, въ самомъ ДВ приво- 
дить въ движеніе глубочайшія нравственныя и умственныя потреб- 
ности человћка. Нападки Шопенгауэра на Гегеля ничего не дока- 
зали, но духъ утонченной релипозности, которымъ проникнуты всё 
его взгляды, возбудилъ и поднялъ умы для новыхъ плодотворныхъ 
исканій въ области филоєофіи. Его непомћърное славолюбіе, придавшее 
его произведеніямъ раздражающую страстность, влившее въ нихъ ка- 
кую-то разъћдающую ядовитость, часто застилало предъ нимъ чуже 
философскіе горизонты, но острая, тонкая чувствительность къ назрћ- 
вающимъ умственнымъ задачамъ, какое то духовное ясновидћніе сдВлало 
изъ Шопенгауэра предтечу будущаго движенія въ исторіи міровой мысли. 
Представивъ обширную характеристику Шопенгауэра, обнаруживъ его 
многочисленные недостатки и промахи по разнымъ частнымъ вопро- 
самъ философскаго званія, Куно Фишеръ не далъ при этомъ всесто- 
ронняго объясненія всей его умственной личности. Дћлая множество 
дробныхъ возражен! противъ его системы, онъ не показываетъ намъ 
при этомъ того теченія идей въ исторіи, которое, въ концћ-кон- 
цовъ, не могло не вынести ее на извћстную высоту. Онъ не видить 
съ надлежащею ясностью того великаго движенія, которое проби- 
лось въ европейскую философію, изъ отдаленнаго востока, черезъ 
посредство Шопенгауэра. Онъ какъ-бы не обнимаетъ ученія Шопен- 
гауэра въ цфломъ. Открывая въ немъ множество мелкихъ и круп- 
ныхъ недостатковъ нравственнаго характера, показывая въ немъ отсут- 
стве героическаго темперамента, онъ при этомъ не сумълъ поставить 
его лицомъ къ лицу съ его собственнымъ, жизненнымъ и теоретическимъ 
идеаломъ. Несмотря на мъткость:отдћльныхъ замћъчаній, критика Куно Фи- 
шера носитъ на себв педантическую печать и—при ограниченности его 
ученыхъ изысканій въ настоящихъ литературныхъ источникахъ шопен- 
гауэровскихъ настроеній,—даже не производит впечатлћнія полновћснаго 
философскаго трактата о важномъ предметћ. Основныя теоремы шопен- 
гауэровской философін изучены подъ узкимъ угломъ зр%нія, его мораль- 
ное ученіе и нъкоторые метафизическіе принципы, служащіе отголоскомъ 
азіатскаго браманизма и буддизма на европейской почв, разложены на 
мелкія части искусственнымъ школьнымъ анализомъ. Какъ-бы близко 
Куно Фишеръ ни подошелъ къ отдфльнымъ важнымъ сторонамъ системы, 
онъ никогда не овладваетъ въ ней тЬми элементами, которые пережи- 
вутъ ея многочисленные недостатки и послужать исходнымъ пунктомъ 
. _ новаго умственнато потока въ будущемъ движеніи философской мысли. 
'  Обороняя отъ Шопенгауэра великихъ продолжателей Канта, онъ 
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показать. освЪтить и дать почувствовать истинное положеніе Шопен: 
гауэра въ истори свропейскаго умственнаго развитая, зваченіе его ме- 
тафизическихъ взглядовъ для дальнЪйшихъ үсовершенствованій въ обла- 
сти теоретическаго и практическаго идеализма. Этой задачи Куно Фи- 
шеръ не разрЪшаетъ. Его обширное изслфдован!е о Шопенгауэр, при 
върности многочисленныхь возраженій по вопросамъ историческаго ха- 
рактера, только блфдно, тускло намфчаетъ тотъ путь, которымъ напра- 
вится работа будущей философской критики, ту дЪйствительную почву, 
изъ которой выросло не цфльное, не законченное, во многомъ противо- 
рёчивое, но въ общемъ глубоко оригинальное ученіе Шопенгауэра. 
Передадимъ въ немногихъ словахъ већ тЬ соображенія, которыя 
Куно Фишеръ выдвигаетъ противъ Шопенгауэра. Мы раземотримъ его 
оцЪнку личности Шопенгауэра и затЬмъ главныя философскія возраже- 
нія противъ его метафизики. Въ томъ и другомъ отношеніи критика 
Куно-Фишера заслуживаетъ полнаго вниманія, потому что она ИСХОДИТЪ 
отъ человћка, имфюшаго огромный философскій опытъ, давшаго много 
остроумныхъ и талантливыхъ характеристикъ отдфльныхъ мыслителей 
новЪйшей исторін. Разобравъ весь біографическій матеріалъ, обнародо- 
ванный послЪ смерти Шопенгауэра, Куно Фишеръ пришелъ къ нзкото- 
рымъ невыгоднымъ заключешямъ 0 его жизненномъ характерЪ. Овъ не 
видить въ Шопенгауэрћ настоящей цћльной натуры, какою былъ, на- 
примвръ, Спиноза. Между философескимъ ученіемь Шопенгауэра 1 
его личностью, какъ она выступала въ его ненасытномъ самолюбіи, 
въ бурныхъ порывахъ и постоянныхъ взрывахъ его страстнаго тем 
перамента, вЪтъ никакой гармоніи. Онъ ` не былъ героемъ соботвен- 
ной пессимистической философ!и, хотя аскетизмъ составляетъ глав 
ную тему его метафизическихъ разсужденій, его великолћинаго литера" 
турнаго краснорћчія съ рЪзкимь отпечаткомъ особенной ген1альной вдох- 
новенности. Если сравнить содержаніе его произведен съ подлинными 
фактами его жизни, пишетъ Куно Фишеръ, то мы не найдемъ въ по- 
слфдней ни единой черты самоотреченія, смиренія и терп%нія. Высокіе 
духовные таланты, широкая возможность жить сообразно стремлевіямъ 
своего ума, полное отсутств!е колебашя въ выборЪ ученаго поприща, 
обширное творчество, ознаменованное пфлымъ рядомъ произведений, без- 
смертіе которыхъ онъ сознавалъ и предвидћлъ съ непреложной добто- 
вЪрностью, несокрушимое здоровье, глубокая старость, ярко освфщенная 
И согрћтая солнцемъ елавы, наконецъ, быстрая и тихая смерть, Таковы 
внутреннія и внЪшнія черты шопенгауэровской натуры и шопенгауэров- 
ской дБятельноети. ПослЪ такой жизни и такого конца надо придти къ 
убђжденію, что Шопенгауэръ былъ однимъ изъ счастливЪйшихъ людей, 
которые когда-либо дЪйствовали на сцен исторін. Онъ отдавалъ себћ 
полный отчетъ въ тЬхъ благахъ, которыми обладалъ. Какъ часто 0ЕЪ 
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имъ радовался, какъ часто онъ хвалился своимъ гешемъ, своей незави- 
<имостью, своимъ здоровьемъ, своими произведенями, даже своимъ лицомъ! 

Однако Куно Фишеръ не согласенъ признать, что весь пессимизмъ 
НТопенгауэра былъ одною лишь игрою огромнаго философскаго таланта. 
«НЗтъ, пишетъ онъ, онъ былъ серьезнымъ трагическимъ м!росозерца- 
ніемъ, —созерцашемь, представленіемъ, картиною». Трагедія міровыхъ 
ӧЪдствій игралась въ театр, Шопенгауәръ сидфлъ въ зрительной 
затЬ, на очень удобномъ креол, со своямъ биноклемъ, который 
оказывалъ ему услуги микроскопа. Многіе изъ зрителей забывали бдетвя 
міра около буфета, никто изъ вихъ не слВдилъ за трагедей съ такимъ 
напряженнымъ вниманіемъ, съ такою серьезностью. такнмъ пронизы- 
вающимъ взоромъ. Затћмъ, глубоко потрясенный и душевно довольный, 
Шопенгауэръ шель домой и описывалъ то, что видфлъ. Онъ училь песси- 
мизму, изображалъ его съ недостижимымъ талантомъ, но не пережилъ и 
не перестрадаль его. Онъ былъ только поэтомъ пессимизма. Разладъ между 
характеромъ и его ученіемъ, между его жизнью и т$мъ мрачнымъ аске- 
тизмомъ, которому онъ училъ, очевиденъ для всякаго. Онъ былъ полною 
противоположностью святаго, и, сознавая свои недостатки, Шопенгауэръ 
єамъ нерфдко говорилъ, что насколько ему нравится его умственная, на- 
столько ему не нравится его нравственная физіономія. Вотъ какъ ри- 
сүется Шопенгауэръ Куно Фишеру. Несмотря на нћЪкоторыя преувели- 
чен1я, такая характеристика Шопенгауэра въ общемъ не расходится съ 
твмъ, что дЪйствительно извЪфстно объ его жизненной личности. Въ са. 
момъ ДЁлф, Шопенгауэръ не былъ героическимъ характеромъ. Съ точки 
зрВнія н3которыхъ общепринятыхъ моральныхъ обычаевъ и понятий, 
это былъ человЪкъ совсфмъ иного міра, съ другимъ философскимъ кру- 
гозоромъ, съ нравственными убъжденіями, которыхъ нельзя было изм$- 
рить установленнымъ аршиномъ. Какая-то сатанинская увренность въ 
собственныхъ силахъ, въ своемъ правЪ господствовать надъ убЪжденіями 
людей, смфшанная съ злобной ненавистью ко всему ординарному, пош- 
лому, мелко безсильному, · придавала каждой написанной имъ строк, 
каждому его слову особенную типичность. ПобЪждаемые его настойчи- 
востью, близкіе къ нему люди быстро становились его услужливыми раба- 
ми, пресмыкались передъ нимъ, ловили его слова, прятали отъ него свои 
критическія возраженія, искали для него какихъ-нибудь рецензій въ газе- 
тахъ и журналахъ. Въ немъ бушевало цфлое море страстей. Каждое мимо- 
летное впечатл$ не, каждый новый слухъ о трумфЪ Гегелевской философии 
среди многочисленныхъ послћдователей, какая-нибудь личная неудача въ 
той или другой области—все поднимало въ немъ сразу всЪ чувства, напря- 
гало ихъ, возбуждало его къ изступленнымъ изліяніямъ самаго остраго по- 
лемическаго характера. Въ немъ не было ни божественнаго спокойствія 
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ныхъ нөдостаткахъ, при отсутствіи гармон!и и цфльности въ его душевной 
жизни, нельзя все-таки не видёть, что въ дђятельности Шопенгауэра нЪтъ 
ничего постыднаго, безславнаго, омрачающаго его философскую репутадію 
предъ цфлымъ міромъ. Куно Фишеръ не приводить ни одного факта, 
который давалъ-бы право для рЪшительнаго осужденія всей его натуры. 
Въ недавно обнародованной перепискъ Шопенгауэра, пролившей много 
свЪта на его первоначальныя отношения съ матерью и многими изв%ст- 
ными дђятелями нмецкой литературы, тоже нельзя найти ничего, что 
серьезно компрометировало-бы его частную, скромную жизнь. Сложная 
натура высшаго порядка, Шопенгауэръ можеть быть изученъ, понять и 
вЪрно представленъ только въ широкомъ психологическомъ освЪщевін, 
безъ педантическихъ придирокъ къ мелкимъ нравственнымъ недостат- 
камъ, заблужденіямъ и слабостямъ его художественнаго темперамента. 
Въ ціломъ своемъ стро, жизнь его обличаетъ огромную силу воли, 
фанатическую убЪжденность настоящаго ратоборца истины, который 
не дрогнетъ ни предъ какими обстоятельствами и, презирая пристрастіе 
современниковъ, умфетъ говорить къ потомкамъ—сквозь невздомое отда- 
ленте будущихъ историческихъ событій. Онъ глубоко заблуждался, счи- 
тая университетскихъ профессоровъ своими главными врагами. По вБр- 
ному замћчанію Куно Фишера, его философскіе взгляды должны были 
оставаться невЪдомыми до тђхъ поръ, пока не измфнится умственное 
настроеніе европейскаго общества. Никто рфшительно не мфшалъ рас- 
пространенію его извћетности въ публикф, никто не препятствоваль его 
славЪ облетфть весь міръ съ первой-же минуты его выступленія на фи- 
лософскомъ попришф. Окруженный галлюцинаціями собственнаго яркаго 
воображевія, Шопенгауэръ ропталъ на людей, изливался въ іереміадахъ 
по адресу ненавистной для него философской троицы Фихте, Шеллинга 
и Гегеля. Воюя съ тысячелътнею культурой, основанною на самобыт- 
ныхъ религіозныхъ началахъ, онъ торопилъ событія, которыя должны 
были придти только черезъ нфеколько десятилћтій. Предвъстникъ новых? 
умственныхъ теченій въ европейской жизни, Шопенгауэръ съ неугомон- 
ной яростью накидывался на все, что казалось ему старымъ, отжившим?, 
ветхозавЪтнымъ, пропитаннымъ ненавистной для него іудейско-христіан- 
ской догматикой, и съ энтузіазмомъ прозелита громко прославлялъ сверх- 
человЪческую мудрость создателей Упанишадъ. Ему казалось, что брама- 
низмъ и буддизмъ должны въ самомъ скоромъ времени овладфть умами 
всего міра, облагороженнаго критическою философіею Канта. Сходство 
его собственной мысли съ Велантическою мудростью, высокій аскетич"- 
скій идеалъ Сакья-Муни, могучее ученіе о нирваннї, какъ оно медленно 
расцвћтало въ умственной атмосфер Инди— все это волновало Шопен- 
гауәра, возбуждало въ немъ вфру въ собственные философскіе взгляды. 
открывало передъ нимъ новыя ‘перспективы обше-европейскаго духов- 
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наго развитя. Минутами онъ сиотрћлъ на себя, какъ на западнаго 
Будду, какъ на булущій предметъ поклоненія въ иконахъ и реликвіяхъ, 
какъ на современнаго главу новой религіозной общины. Съ полной 
серьезностью онъ называлъ своихъ учениковъ и приверженцевъ именами 
«апостоловъ» и «евангелистовъ». Онъ видЪлъ себя въ союзђ съ такою фило- 
софіей, предъ которой иногда блВднзла даже удивительная мудрость Канта. 
Теоретикъ по преимуществу, эстетическій созерцатель по темпераменту, 
изобразитель міровой — не личной, не индивидуальной— воли, Шопен- 
гауэръ небрежно проходить мимо собственныхъ ошибокъ, не предавался 
душевнымъ терзаніямъ по поводу отдфльныхъ своихъ заблужденій и про- 
маховъ въ практической области. Какъ истинный артистъ, онъ упивался 
каждою новою философскою догадкою и трепеталъ отъ восторга, когда 
находить ифткія выраженія для передачи внезапно блеснувшихъ идей. 
«Когда у меня возникаетъ какая-нибудь неясная мысль, писалъ онъ въ 
1813 году, и носится предо мною въ вид слабаго образа, меня охва- 
тываетъ неописуемо страстное желан!е поймать ее. Я бросаю все и пре- 
слБдую ее, какъ охотникъ дичь, черезъ всф извилины, подстерегаю ее 
со веВхъ сторонъ, загораживаю ей дорогу, покуда не схвачу ее, не 
выясню и не изложу, какъ убитую, на бумагћ». Самое зыбкое ощуще- 
ніе, безконечно удаленное отъ сознан!я и возбужденное какимъ-нибудь 
мимолетнымъ, незначительнымъ житейскимъ происшествіемъ, онъ умћяъ 
доводить до необычайной ясности и навФки укрЬплять въ памяти. 
Ничто не пропадало для его души. Онъ прислушивался къ ея 
таннственнымъ броженямъ, раздувалъ въ ней каждую искру свЗта и 
тысячью утонченныхъ и сложныхъ діалектическихъ разсужденій, какъ 
холодною водою, обливалъ и замораживалъ въ себћ каждое летучее, 
слабое, неопредћленно намъченное представленіе. Самыя значительныя 
его мысли возникали подъ дЬйствіемъ . какихъ-нибудь опредЗленныхъ, 
совершенно конкретныхъ впечатлЪній. Онъ заносилъ ихъ на бумагу, 
какъ истинный художникъ, который никогда не упускаетъ изъ виду сы- 
раго жизненнаго матеріала, возбудившаго его вниманіе. Он% загорались 
въ немъ внезапно, и, загоръвшись, уже не давали покою всему его су- 
ществу, толкали его на изслћдованіе собственнаго или общечеловћче- 
скаго опыта, будили въ немъ творческієе инстинкты, распаляли фанта- 
зію. Философію, которая исходила не изъ наглядныхъ представленій, а 
изъ готовыхъ общихъ понятій, онъ считалъ извращенною, никуда не 
годною,—и такой философін онъ съ гордостью противопост&влялъ свои 
еобственныя метафизическія разсужден!я, въ которыхъ все ясно отъ 
нервой до послЪдней буквы, каждая 1ота имћетъ опредћленный смыслъ, 
изложенів самыхъ трудныхъ научныхъ теоремъ доведено до изумитель- 
наго стилистическаго совершегства, каждый логическій доводъ произво- 
дить неотразимое впечатлћніе своею законченностью, полнотою своихъ 
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философскихъ достоинствъ. Мы должны признать, пишеть Куно Фишеръ, 
что философекія произведенія Шопенгауэра имђютъ истинно художе- 
ственный характеръ. Ихъ иден приведены въ порядокъ и очерчены съ 
такою силою, что мы часто забываемъ 06ъ авторћ изъ-за того, что они- 
сывается въ его книгахъ. Съ ними можно спорить, но нельзя отрицать, 
чго тема ихъ важна, а способъ изложеня «Въ высшей степени нагдя- 
денъ, остроуменъ и интересенъ». Здћеь стушевываются веЬ противорчя, 
которыя строгій критикъ можеть открыть и осудить в? его ЖИЗНИ. 
Никогда не теряя истинно философскаго характера, разсуждевія его 
полны страстнаго движенія, какого-то особеннаго поэтическаго оживления. 
Нельзя не понять его сатанинской гордости, фанатическаго самочувствия его 
генія. Читая его, мы не только потрясены его талантомъ, но не можемъ не 
видђть, что самъ авторъ находится во власти своего философскаго возбуж- 
дения, свонхъ геніальныхъ откровеній, что духъ его дрожить и трепещеть 
отъ собственнаго вымысла. Если не въ жизни, то въ оставленныхъ имЪ БнИ- 
гахъ онъ является героемъ своей философ!и, замЪчастъ Куно Фишеръ: 
«чело покрыто облаками, изъ очей глядитъ одиночество, онъ полонъ стра- 
даній міра». Иногда онъ прерываетъ свою высокую артистическую, р8- 
боту какой-нибудь злою, Ъдкою, необузданно откровенною выходкою про- 
тивъ Гегеля, противъ вЪмецкихъь профессоровъ философии, но затьмъ 
онъ сейчасъ-же вновь принимаетъ серьезный видъ и возвращается КЪ 
трагическому характеру своей роли. Вотъ когда въ Шопенгауэр нъ 
никакого раздвоенія. Воть когда онъ вфренъ своей натур, своему 7% 
ханту, своему художественному экстазу, который не угасалъ въ немъ въ 
теченін всей его жизни. Если взглянуть на Шопенгауэра подъ ЭТИМЪ 
угломъ зрћнія, если припомнить, что вся его дятельность улеглась въ 60 
произведеняхъ, если принять за истину, что внъ философии у этого че- 
зовЪка не было никакихъ серьезныхъ дфлъ, придется съ полнымЪъ убъж- 
деніемъ признать несправедливыми, узкими и жалкими већ полемическія 
нападки на его человћческую личность. Творецъ самостоятельной фило- 
софской системы, Шопенгауэръ весь налицо въ своихъ книгах”, ка- 
кимъ онъ быль въ минуты вдохновенія, какимъ онъ навсегда останется 
въ истори и какимъ онъ, конечно, не былъ тогда, когда исчезали поз 
тическія грезы и замирали лучшія силы его могучей, страстной физ0- 
софекой фантазии. 

Теперь мы раземотримъ главныя научныя возраженія Куно Фишер? 
противъ системы Шопенгауэра, соберемъ его самые значительные кри- 
тическіе доводы и дополнимъ его оцћнку немногими самостоятельными 
замћђчаніями о тћхъ вліяніяхъ, которымъ подверглось ученіе Шопен- 
гауэра и которымъ Куно Фишеръ отдалъ, по нашему мнЪнію, очень мало 
вниман!я. Куно Фишеръ прежде всего указываетъ своимъ читателям 
на многочнеленныя ошибки Шопенгауэра по отдђльнымъ вопросамъ исто” 
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рическаго знавія. Слћдовало ожидать, пишетъ онъ, что Шопенгауэръ 
обнаружитъ много эрудищи и остроумя въ знакомств съ письменными 
произведен!ями древнихъ и новыхъ авторовъ и что въ этой области онъ 
не допустить никакой оплошности. Однако, факты показали, что Шопен- 
гауэръ не хорошо орентированъ въ вопросф объ одномъ псевдо-аристоте- 
девскомъ трактатВ, въ вопросВ о происхожден!и пантеистической фн- 
лософіи Спинозы, что, злобно осуждая всю іудейскую религію, онъ не 
быль знатокомъ Ветхаго Завфта. Онъ не имфль даже самыхъ обыкно- 
венныхъ познаній въ области Библіи и библейской критики. Сократу 
онъ отказывалъ въ высокихъ умственныхъ способностяхъ, а въ Аристо- 
тел онъ порицалъ поверхностность мысли. Почему Шопенгауэръ, спра- 
шиваетъ Куно Фишеръ, не обратилъ вниман!я на то, что у Декарта воля 
къ истин является движущимъ началомъ Бсякаго познанія, а каждая 
ошибка—ирегрёшенемъ воли? Почему онъ не обратилъ вниман!я на то, 
что у Лейбница имфются нћъкоторыя положення, въ которыхъ уже можно 
видёть зародышъ его собственныхъ философскихъ взглядовъ? «Потому 
что онъ, отвфчаеть Куно Фишеръ, недостаточно основательно изучилъ 
эти системы и судилъ о нихъ слишкомъ поверхностно, потому что онъ 
придавалъ черезчуръ мало цфны историческимъ занятіямъ и усвоилъ 
слишкомъ мало фактовъ, чтобы справедливо относиться къ историческимъ 
явленіямъ, къ которымъ надо, конечно, причислить философскія системы». 
Шопенгауэръ совсфмъ не обратилъ вниманія на ть произведеня Канта, 
которыя имВютъ своею темою исторический прогрессъ челов чества. Кан- 
товскую философию онъ считалъ величайшимъ явленіемъ въ истор!и чело- 
вЪческой мыли, но сама исторія казалась ему хаосомъ. Въ теченіи всей 
жизни онъ отрицалъ то, что Канть утверждалъ и считать одною изъ глав- 
ныхъ задачъ философ!и. Однако отмЪченныя здфсь погрёшности Шопен- 
гауэра не имфють серьезнаго значен!я. Какъ бы ни были опрометчивы 
отдђльныя сужденія Шопенгауэра, нельзя не видћть въ его книгахъ огром- 
наго запаса научно-философскихъ знаній посамымъ труднымъ и важ- 
нымъ вопросамъ. Иногда онъ двумя-тремя словами оживляетъ давно 
забытое ученіе, открывая логическую силу тамъ, гдЪ все, каза- 
лось, давно уже спало непробудвымъ сномъ смерти. Шопенгауэръ явил- 
ся однимъ изъ самыхъ блестящихъ критиковъ Кантовскаго идеализма, 
и надо было обладать его необычайною проницательностью, чтобы съ 
такою силою показать различе между первымъ и вторымъ изда- 
ніемъ «Критики чистаго разума». Это его безсмертная заслуга пред, 
исторіей философ. Въ обширныхъ разъясненіяхъ, представленныхъ 
Шопенгауэромъ Розенкранцу по поводу Кантовской системы, огром- 
ный критическій таланть, соединенный съ фундаментальнымъ образо- 
ваніемъ, какъ живая стихія, поднимаетъ передъ нами цфлый рядъ фи- 
лософскихъ задазъ, разбиваетъ ихъ на части, открываетъ въ нихъ глу- 
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риваеть вещи съ самой общей точки зрЪнія — то, что остается тожде- 
ственнымъ во всзхъ временныхъ проявленіяхъ міровой жизни. Шопен- 
гауэръ съ негодованіемъ отвергаетъ всф попытки представить всемір- 
ную исторію, какъ одно стройное органическое цзлое, потому что въ 
основЪ этихъ попытокъ лежитъ, по его миЪнію, грубый и плоскій ре- 
ализмъ, невћжественное смъшеніе призрачныхъ формъ бытоваго склада 
съ внутренней сущностью человфка, потому что, наконецъ, въ этихъ 
попыткахъ ему слышится пошлое стремленіе людей «къ уютному, пита- 
тельному, жирному государству, съ благоустроенной администраціей, съ 
хорошей юстиціею и полиціею», какъ къ чему-то безусловно желанному. 
На самомъ дЁлВ, пишетъ онъ, только жизнь отлфльнаго человЪка имћетъ 
единство, связность и истинное значеніе, а то, что разсказываеть исто- 
рія, въ сущности, только долгій, тяжелый и смутный сонъ человћчества. 
Въ оправданіе своихъ взглядовъ Шопенгауэръ ссылается на Платона, 
который не уставалъ повторять, что предметъ философіи —вћъчное, а не то, 
что м®няетъ свое существоване съ каждымъ днемъ. Већ ть, которые 
хотВли бы выдумать какую-то твердую конструкцію міровой жизни, не 
повимаютъ, что во већ времена существуетъ одно и то же, что всякое 
возвикновеніе и образованіе не имфютъ дЪйствительной реальности, что 
время идеально. ‹Такъ говориль Платонъ, такъ говорилъ Кантъ». Мысль 
о Платон и Кантћ постоянно зажигаеть въ ШопенгауэрВ его основныя 
философскія настроенія, которыя оказались такъ удивительно созвучными 
съ индійскою мудростью. НигдЪ его разсужденія, достигнувъ вершины, 
не теряютъ изъ виду возможной параллели между его собственными ре- 
лигіозно-философскими взглядами и тЁмъ, что изложено въ Упаниша- 
дахъ. Кто мыслить въ духЬ Платона п Канта, тоть неизбЪжно долженъ 
подойти къ в$чнымъ твердынямъ браманизма и буддизма, —къ той си- 
стем религіозно-философскихъ убЪжденій, въ которой историческое на- 
чало тоже не играло никакой самостоятельной роли. Если вићшній міръ 
признать за нъчто реальное, если время дВйствительный факторъ чело- 
вЬческой дЪятельности, исторія человъчества представится, какъ одно 
жалкое стремленіе къ земному счастью, съ его неизбъжными политиче- 
скими и гражданственными аксессуарами. Но если не забыть великихъ 
открытій Канта, если постичь, почувствовать и понять всю призрачность 
нашей вишней жизни и существенное, в$чное, неразрушимое единство 
нашей внутренней воли съ неизмЪннымъ міровымъ началомъ, человћче- 
ство представится намъ тождественнымъ на всЪхъ ступеняхъ своего исто- 
рическаго развития, на западћ и на востоЕЊ, сквозь все различіе частныхъ 
обстоятельствъ, костюмовъ и нравовъ, представится устойчивою духовною 
силою, не подверженною никакимъ кореннымъ измЗневямъ. «Если кто- 
нибудь прочиталъ Геродота, пишеть Шопенгауэръ, онъ въ философскомъ 
смысл изучилъ исторію въ достаточномъ объемћ. У Геродота есть все, 
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что создало позднзйпия міровыя событія — порывы, труды, страданія 
судьба человћческаго рода, обусловленная его свойствами и физическимъ, 
зомнымъ жребіемъ>... 

На двухъ заключительныхъ страницахъ этой главы Шопенгауәрь. 
только что доказавшій безплодность историческихъ изысканій, набрасы- 
ваетъ нЪсколько мыслей, стоящихъ въ противоръчтіи съ выраженными 
раньше взглядами. Исторія, говоритъ онъ, занимаетъ совершенно свое- 
образное мъсто въ умственной жизни человћъчества, На нее надо смотреть, 
какъ на разумное самосозваніе человћческаго рода, потому что каждый 
пробълъ въ ней, забвеніе какихъ-нибудь важныхъ событій принижаетъ 
нашу духовную дВятельность. Между современнымъ поколБніемъ и его 
отлаленными предками, черезъ посредство историческихъ памятниковъ, 
устанавливается разумное единство, придающее всей дЪятельности че10- 
вфчества характеръ непрерывно льющагося нераздфльнаго духовнаго по- 
тока. Мысль, которая зародилась много тысячъ лтъ тому назадъ, дово- 
дится до конца людьми иной культуры, иного склада жизни, иных», бо- 
ле усовершенствованныхъ, понятій. «Кто согласится признать, пишеть 
Шопенгауэръ, что т люди, которые, съ ненсчислимыми издержками, въ Те- 
ченіе многихъ лћтъ приводили въ движеніе сплы огромной рабочей массы, 
чтобъ воздвигнуть пирамиды, монолиты, гробницы въ скалахъ, обелиск, 
храмы и дворцы, существующие тысячелћтія, думали при этомъ тольБ0 
о себЪ самихъ—въ короткій промежутокъ времени, недостаточный даже 
для того, чтобы видфть конецъ постройки? Кто станетъ думать, что ОНИ 
имли въ виду при этомъ какую-либо показную, суетную цфль? Очевидно. 
нхъ настоящая цЪль заключалась въ томъ, чтобы говорить съ потом 
ствомъ, вступить съ нимъ въ сношенія и такимъ образомъ установить 
единство въ сознанш ‘цфлаго человћчества». НъЪтъ сомнЪнія, что между 
такимъ взглядомъ на исторію, какъ на орудіе общечеловъческаго сам0- 
сознанія, и тЬми мыслями, которыя мы передали выше въ самомъ сжёг 
гомъ видЪ, есть противорфчіе, замътное для всякаго. Если на исторію 
надо смотрЪть, какъ на разумное самосознаніе человЪческаго рода, если 
у вея есть опредђленная и, какъ это видно изъ словъ самого Шопен- 
гаузра, чрезвычайно важная задача, то можно-ли утверждать, что 382" 
ченіе ея ничтожно даже передъ лицомъ философской науки? Въ истори- 
ческомъ процессЪ постоянно повторяются одни и ть же факты. ТЬ 
самыя страсти, которыя кипъли на римскомъ форумЪ, можно наблюдать 
въ жизни современнаго общества съ его многосложными политическими 
и гражданскими раздорами—въ итальянскомъ или французскомъ парі 
ментВ. ЧеловЪческая порода не измфнилась со времени Перикла до #4" 
шихъ дней. Но, несмотря на однообразіе соціальныхъ и политических» 
явлен въ истори, можно-ли сказать, что лониманіе этихъ фактовъ не 
измћнилось, что событія отдаленнаго прошлаго рисуются намъ вно В? 
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одномъ и томъ-же свЪтЬ. Пусть исторія не въ силахъ создать викакихъ 
новыхъ фактовъ, но и того, что есть, совершенно достаточно, чтобы 
постоянно развивающійся духъ челов чесый работалъ надъ ними то въ 
одномъ, то въ другомъ направлени, каждый разъ открывая въ нихъ 
новыя стороны, раньше не замЪченныя особенности, созидая вокруг 
нихъ иную умственную атмосферу. Историчесме факты не мЪняются, 
но пониман!е человЪческой жизни ростеть съ каждымъ новымъ усп$- 
хомъ въ области науки, которая развивается во времени... Әти несо- 
мнфнныя противорћчія Шопенгауэра Куно Фишеръ только отићчаеть, 
но не разсфиваеть ни единымъ серьезнымъ критическимъ замћча- 
ніемъ. Онъ указываетъ на то, что «необъятный фактъ м!ровой исто- 
рін» не укладывается въ рамки его системы. Упрекая Шопенгауэра 
за напрасныя ссылки на Канта, онъ при этомъ не поясняетъ, какимъ 
образомъ критическая философія, съ ея ученіемъ объ идеальности вре- 
мени, можеть логически защищать необходимость исторической науки. 
ЗатЬмъ Куно Фишеръ, посредствомъ немногихъ выписокъ изъ собствен- 
ныхъ сочиненй Шопенгауэра, показываетъ то, что каждому бросается 
въ глаза — противорфче между первыми и послфдними страницами 
ХХХҮШ главы во второмъ том его главнаго сочиненія. Собственныхъ 
вритическихъ разсужденій—никакихъ. При полномъ знакомств съ про- 
изведеніями Шопенгауэра, Куно Фишеръ не открываетъ, однако, того 
источника, изъ котораго вышла его своеобразная историческая филосо- 
фія, не обнаруживаеть причины его противорћчивыхъ умственныхъ 
блужданій въ этомъ важномъ для мыслителя вопросъ. Онъ даже не ка- 
сается метафизической стороны дћла, хотя полное пониманіе Шопен- 
гауэровской системы въ даняомъ пункт представляетъ огромную важ- 
ность, а для будущаго излагателя Гегелевской философіи -- обширный 
матеріалъ для самой тонкой критической работы. Но не обсудивъ этой 
основной ошибки въ систем$ Шопенгауэра съ надлежащею силою, Куно 
Фишеръ сумфлъ, однако, показать другія его заблужденя и философскіе 
промахи, Шаходящіеся въ логической связи съ его историко-философскими 
взглядами. На немногихъ страницахъ онъ вскрываетъ огромные внутреннієе 
недостатки въ ученіи Шопенгауэра — и здђсь каждое его замЪчаніе имЗетъ 
для насъ большую философскую цзнность. Въ систем%+ міра, какъ өна вы- 
ступаетъ въ сочиненіяхъ философа, нътъ послђдовательности, согласной 
съ строгою научною логикою. То міръ этотъ представляется рядомъ сту- 
пеней и силъ, неизмЬнныхъ отъ вћка, то онъ кажется соединенемъ выс- 
шихъ и низшихъ стихій, постоянно борющихся между собою и создаю- 
щихъ, въ вихрь истори, все новыя и новыя, все болће и болће усо- 
вершенствованныя «объективаціи воли». За ошибкою въ изображеніи 
міроваго процесса, примыкающей къ коренному заблужденію Шопен- 
гаузра, Куно Фишеръ съ особенною силою выдвигаетъ нфкоторыя грубо- 
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матеріалистическія части его ученія. Философъ, который считалъ себя 
наслЬдникомъ Кантовскаго престола, находилъ возможнымъ доказывать, 
что весь человћческій разумъ есть только функція мозга. Что мозгь н 
сознане тождественны, что наши созерцанія и понятія относятся къ 
мозгу. какъ желчь къ печени,—это казалось Шопенгауэру совершенно 
очевидною истиною. Но такой взглядъ на всю сознательную сферу дол- 
женъ быль привести Шопенгауэра къ вопіющимъ противорћзіямъ, 
потому что онъ при этомъ не разрываетъ съ основными теоремами 
Кантовскаго критическаго идеализма. И дЪйствительно, если стоять на 
точк$ зрфшя Шопенгауэра, весь человћческій разумъ долженъ быть 
признанъ за простое выдфлен!е мозга, но самъ мозгъ въ то же 
время является произведеніемъ этого разума. «Познающий субъекть 
исходить изъ тБла, а тђло — изъ познающаго субъекта!» Въ этомъ 
пункт Шопенгауэръ подрываетъ самыя значительныя свои соображенія 
о геніальномъ созерцаніи, о художественномъ восиріятіи міра, о тонкой 
метафизической работ человЪ ческой мысли. Какимъ образомъ функція 
мозга, спрашиваетъ Куно Фишеръ, можетъ отдфляться отъ своего органа, 
освобождаться отъ него, испытывать свои собственныя силы, открывать 
сущность міра и своего собственнаго явленія? Какимъ образомъ про- 
стая функція мозга можеть исполнить рядъ задачъ, стоящихъ въ пол- 
номъ противорћчіи съ ея ограниченною природою, съ ея чисто физи- 
ческимъ происхожденіемъ? Если сознаніе не первобытно, то этимъ раз- 
рунгаются главныя основы идеалистическаго ученія. Если матерія пер- 
воначальна, если она производитъ нашу умственную дћятельность, фило- 
софская система Канта лишена научной опоры. При всей мЪткости 
собственныхьъ нападеній на реализмъ, Шопенгауеръ не замфтиль опас- 
наго родства его системы съ тъмъ самымъ ученісмъ, грубость .и пл0с- 
кость котораго онъ умћлъ осуждать съ безпримфрною силою въ чужихъ 
произведеніяхъ. Идсалистическое настросніе его главныхъ мыслей. его 
превосходнаго моральнаго ученія не спасло его философской критики, 
въ коренномъ вопрос о происхожденін человъческаго ума, отъ самыхъ 
ужасающихъ ошибокъ. Таковы заблужденія Шопенгауэра, имЪющія въ 
глазахъ Куно Фишера роковое значеніе для всей его системы. Онъ не 
можеть согласиться съ Гаймомъ, что отъ философін Шопенгауэра, при 
внимательномъ критическомъ разбор} ея главныхъ идей, не остается 
камня на ками, но онъ, тЬмъ не менфе, видить въ ней цфлый рядь 
промаховъ, умаляющихъ ея научную пфнность. КромЪ только что пока- 
занныхъ ошибокъ, Куно Фишеръ отмћчаетъ непослфдовательность Шо- 
понгауэра въ развити цессимистическихь положен. Онъ находитъ 
ан, что философія, открывающая предъ человћкомъ пути спасения, не 
о ни характера, какой хотћлъ придать ей самъ Шо- 

. троумнымъ діалектическимъ вовраженіемъ Куно 
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Фишеръ обезсиливаетъ въ произведеніяхъ Шопенгауэра то, что завое- 
вало ему всемірную извћъстность. Пессимистическая оцћнка жизненныхъ 
благъ, производящая впечатлћніе безжалостнаго, но справедливаго раз- 
облаченія самыхъ пагубныхъ иллюзій, не выдерживаетъ критики предъ 
иными лучшими и свфтлыми сторонами собственнаго ученія Шопен- 
гауэра. Она не соединима съ тёмъ, что говорится у Шопенгауэра объ 
эстетическихъ наслажденіяхъ, свободныхъ отъ всћхъ вліяній воли. Она 
противорћчитъ его собственному убћжденію, по которому не чувствовать 
волненія воли значить испытывать самую чистую и возвышенную ра- 
дость. Въ заключене, Куно Фишеръ останавливается на нъкоторыхъ 
ошибкахъ и противорћчіяхъ въ основанзи системы. Если воля— коренная 
метафизическая сила нашей жизни, ДЪйствующая внф пространства и 
времени, непокорная закону причинности, какою она изображена въ 
философскомъ учени Шопенгауэра, то какимъ образомъ можно гово- 
рить объ ея влөченіяхъ и стремленіяхъ, о безпокойствЪ воли? Если 
воля, вся и нераздфльно, заключается въ каждомъ явлен!и, то аскети- 
ческое отрицаніе воли должно быть вмЪстБ съ тёмъ отрицаніемъ и уни- 
чтоженемъ плато міра. Желая обнять все существующее, система Шопен- 
гауэра не могла вмфстить въ себЪ такого крупнаго факта, какъ истори- 
ческое развитіе челов чества, вышла на невЗрную дорогу въ коренномъ 
вопрос о происхождении человћческаго разума и въ заключитедьныхъ 
своихъ теоремахъ о безплодности и ненужности человфческой жизин не 
обнаружила особенной твердости, ясности и прямолинейности. Изъ одной 
ошибки родилась огромная умственная путаница, въ которой каждое 
положен!е слабо, зыбко, противорзчить коренной идеф философа, несо- 
единимо съ ближайщими его теоретическими аргументами. Мысхитель, 
который оспаривалъ заслуженную славу такихъ выдающихся дфятелей въ 
области философ, какъ Фихте, Шеллингъ и Гегель, который съ такою 
силою провозгласилъ предъ цфлымъ міромъ безсмертную важность Кан- 
товскихъ открыт, не справился съ цфлымъ рядомъ вопросовъ перво- 
степенной метафизической важности. Его взгляды на исторію не иић- 
ютъ никакой глубины и даже не образуютъ одного цћльнаго, выдер- 
жаннаго до конца воззрћЬнія. Міровая система обрисована Шопенгау- 
эромъ противорЂчивыми чертами. Его разсужденія о сознаніи, какъ о 
функщи мозга, носятъ печать фравцузскаго сенсуализма, а самыя крас- 
норВчивыя страницы въ сочиненіяхъ Шопенгауэра о злосчастьяхъ че- 
ловфческой жизни, о необходимости аскетическаго подвига, если вник- 
нуть въ ихъ скрытую, внутреннюю логику, представляются наборомъ 
великолЬпныхъ афоризмовъ, которые не выдержать испытанія предъ 
судомъ суровой философской критики... | 
Таковъ безпощадный приговоръ Куно Фишера надъ системой Шо- 
пенгауэра. Критику кажется, что онъ защитилъ философа отъ на- 
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паден!й Гайма, но, въ дЪйствительности, онъ самъ не оставихъ въ его 
учен!и камня на камиф. Все изрђзано острымъ ученымъ авализомъ. 
Можно сказать, что Куно Фишеръ осудилъ систему Шопенгауэра, не 
взглянувъ на нее съ высоты, а пройдя ее отъ начала до конца узкими 
дорогами. Возражая философу по отдфльнымъ вопросамъ частичными, 
дробными аргументами, онъ достигъ того, что значительно ослабилъ 06- 
шее впечатлЬніе отъ его сильной и страстной діалектики. Оригинальное 
ученіе, которое овладъваетъ вниманіемъ съ первой же минуты, вдругъ 
оказалось безсильнымъ противостоять профессорской критик, простымъ, 
до очевидности нагляднымъ вограженіямъ, влачащимся заурядными УМ- 
ственнымн путями къ очень недалекой цЪли... 

Мы не хотимъ сказать, что система Шопенгауэра представляетъ собою 
законченное классическое явленіе въ истори философской мысли. Несмотря 
на его общую геніальность, Шопенгауэръ часто впадаетъ въ грубыя проти- 
ворћчія, то глубоко роняетъ принципы идеалистической критики, то высоко 
поднимаеть ихъ надъ уровнемъ ординарнаго мышленія. НЪфть соми%- 
пія, что въ учени Шопенгауэра столкнулись различные теоретические 
взгляды съ тою особенною страстью, которую умЪфлъ возбуждать ВЪ 
собђ этотъ неукротимый, озлобленный до фанатизма, до демоническаго 
экстаза борецъ и полемисть на философскомъ попритщ%. Безпокойный 
темпераменть омрачалъ его духъ, иЪфшая ясности созерцания. Онъ 
отнималъ у него спокойствіе критики, создавая повсюду полемическія 
бури. Нигд въ сочинсніяхъ Шопенгауэра нЪтъ той безмятежной плав- 
ности изложеня, которая плфняеть и убЪждаеть безъ сопротивления... 
Вода шумитъ въ ущельяхъ и безднахъ, но тиха въ океанЪ. Даже въ 
разсуждешяхъ Шопенгауэра о безсмертіи, озаренныхъ вдохновеніемъ,— 
полемическій шумъ до неба по поводу мелкихъ заблужденій разнаго 
типа. Въ краткомъ, но блестящемъ анализћ путей спасенія, нћкоторыхъ 
сходныхъ черть между религіозными идеалами браманизма, буддизма И 
христіанства—-цћлые потоки краснорфчя, брызжущаго остроуміемъ, # 
ни одной спокойной фразы, съ отпечаткомъ той увфренной мудрости, 
которая не бушуетъ, не воюетъ, не звонить ни въ какіе колокола, а 
все прозрћвастъ тихо, важно, непоколебимо. ГдЪ должна. царить великая 
тишина, тамъ у Шопенгауэра цфлые ураганы страстей. Даже его раз- 
суждения о хучшихъ книгахъ всего міра, объ Упанишадахъ, производять 
оскорбляющее впечатл®н!е полнымъ отсутстыемъ необходимой умствен- 
НОЖ. сдержанности. На этого человћка, который сумћлъ оцфнить безсмерт- 
ный смыслъ Упанишадъ по уродливому латинскому переводу, никогда 
не сходила святость мира—даже лицомъ къ лицу съ метафизическою 
системою, которая требовала, обузданія страстей отъ тћхъ, кто захотфлЪ-бы 
проникнуть въ ея гаубокія тайны. Онъ-полная противоположность тому 
идеалу мыслителя, какой рисуется въ мудрыхъ книгахъ Ведантической 
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философии, и между его изложеніемъ научныхъ и религіозныхъ истинъ 
и спокойнымъ равсказомъ составителей Упанишадъ или критическими 
разужденіями одного изъ величайшихъ истолкователей ҮУедћпѓа-5йїгаѕ, 
уже существующими въ переводахъ на европейскіе языки '), нЪтъ ничего 
общаго, ни одной сходной черты —ни по тону, ни по манерћ, ни по до- 
вБрію къ побфждающей и усмиряющей сил чисто логическихъ доводовъ. 
Шопенгауэръ предсказывалъ ренессансъ санскритской литературы въ 
ХІХ взкз. Но, являясь однимъ изъ могучихъ проводниковъ браманизма 
и буддизма въ европейскую философію, онъ, по типу своего уметвеннаго 
и нравственнаго склада, ничћмъ не напомпналъ великихъ дфятелей этой 
литературы на востокЪ. Постигнувъ геніальнымъ чутьемъ, что нзкото- 
рыя идеи браманизма, воспринятыя на европейской почв, должны про- 
извести широкую умственную реформу, онъ при этомъ самъ не далъ 
образца научной и философской критики, чуждой партійнымъ страстямъ. 
Въ связи Шопенгауэровской философ!и съ буддизмомъ и браманизмомъ— 
ея сила и поражение. 


П. 


ОтмЪтимъ новое полное собраніе стихотворевій Полонскаго. Въ пяти 
томахъ напечатаны почти вс его произведенія за пятьдесятъ 2ћтъ 
его блестящей поэтической дфятельности. Туть есть и ранніе опыты 
Полонскаго, и стихотворенія самаго посл8дняго времени—въ исторической 
постепенности развития его огромнаго лирическаго таланта, сохранившаго 
до сихъ поръ свои типическія черты. Авторъ остался тьмъ, чВмъ онъ былъ 
на утрЬ дней своихъ, несмотря на то, что надъ головой его пронеслось 
стольһо событій, что жизнь ушла далеко впередъ, что въ душ% поэта не 
разъ встръчались и боролись самыя различныя настроенія, навћянныя 
измЪнчивою культурою русскаго общества. Не выступая вождемъ людей 
на умственномъ поприщф, Полонскій умћетъ превращать въ чистое 30- 
лото поэзши вс мельчайшія явленія жизни. Его лирическія изліянія, пол- 
ныя отраженіями всфхъ его чувствъ, никогда не передаютъ намъ предме- 
товъ міра съ ихъ грубыми, ръзкими очертаніями. Самыя глубокія стра- 
сти принимаютъ воздушный, нЪжный отпечатокъ въ его стихахъ, свћ- 
жихъ и легкихъ, какъ весенній воздухъ. Движенія фигуръ и лицъ, какъ 
шорохъ видЪній, овладћваетъ въ произведеніяхъ Полонскаго не вниманіемъ 
читателя, не его внфшнимин чувствами, не воспріятіемь его, а воображе- 
ніемъ. Надо себћъ представить то, что описываеть Полонскій, потому-что 
самыя конкретныя явленія педъ его кистью постоянно облекаются пөлу- 
прозрачной дымкой. Ни что прамо ‘не становится предъ глазами—и среди 





— 


1) Тле Уеаама-бщтав эі сошшеагу Ъу балкагакатуа, ғапвіаіеа Ъу б. Т№- 
фачі. Тһе Ѕасгей Боокв оѓ (һе Еаві, едЦей Бу М. МаШег, чо1. ХХХІҮ, ХХХУШ. 
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какой-нибудь роскошной картины природы, залитой великолћпными ху- 
дожественными красками, одна важная подробность, лишенная реальности. 
возбуждаеть нашу фантазію и окончательно передфлываеть наше общее 
впечатлћніе отъ картины. Самыя гуманныя чувства, еще сохраняющія 
теплоту первоначальнаго происхожденія, быстро принимаютъ у него хз- 
рактеръ чегото необычайнаго, загадочнаго. Прочтите стихотвореніе«Нищій»: 

Знавалъ я нищаго,—какъ тЪнь, | 

Съ утра, бывало, цфлый день | 

Старикъ подъ окнами бродилъ. 

И подаянія просилъ; 

Но все, что въ день ни собиралъ, 

Бывало, къ ночи раздавалъ 

Больнымъ, калъкамъ и слћпцамъ,— 

Такимъ-же нпщииъ, какъ в самъ. | 

Въ нашъ вЪкъ таковъ иной поэтъ, — 

Утративъ въру юныхъ лЪътъ, 

Какъ нищій старецъ изнуренъ, 

Духовной пищи просить онъ, | | 

И все, что жизнь ему ни шлетъ, | 

Онъ съ благодарностью беретъ, . 

И душу дЪлитъ пополамъ 

Съ такими-жъ нищими, какъ самъ. 


Уже съ первой строки простой жизненный образъ освобожденъ 07} 
всего, что придаетъ ему извЪстную тяжесть, мы-бы сказали даже—тягост- 
ность. Нищій, как тльнь, бродитъ подъ нашими окнами. Ни одного ръз- 
каго звука, ни одной грубо реалистической черты. Но фигура нищаго 
ростеть съ каждымъ мгновеніемъ, смфшиваясь съ другими, столь-же фан- 
тастическими фигурами въ одно величавое цфлое. Бродя среди калЬЕЪ, 
больныхъ и слВицовъ, среди цфлаго міра загадочныхъ твней, невъдом? 
откуда слетђвшихъ, онъ вдругъ превращается въ таинственный символ» 
нашей жизни, съ ея безплодными порывами совершить что-нибудь истин- 
но великое. Ниш проситъ подаянія, — и подаяніе это можеть быть 
только тБнью добра, но не самимъ добромъ. Съ благодарностью онъ бе- | 
реть все, что ни шлетъ ему судьба, но предметы, не имћющіе никакой 
серьезной цЬны тамъ, гдз все—тЬнь, повидимому, не облегчають его 
жизни. Онъ душу дфлитъ пополамъ съ такими-жъ нищими, какъ самъ... 
Это одно изъ лучшихъ стихотвореній Полонскаго, хотя въ пяти томахъ на- 
стоящаго изданія найдется не мало другихъ, передающихъ фантастический 
характеръ его поэзін съ удивительной силой. Прочтите стихотворения 
«Лунный свЪтъ», «Колокольчикъ», «Качка въ бурю», «Пришли и стали 
гвви ночи», «Бэда-проповъдникъ», его знаменитую сатирическую поэму 
«Кузнечикъ-музыкантъ», прочтите, однимъ словомъ все, что есть у Полон- 
скаго характернаго для его удивительнаго таланта, и вы увидите, 910 
фантастичность постоянно окрыляетъ ве его художественныя создан\я. 
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Несясь въ тройкЪ, среди мутнаго дыма облаковъ, въ холодную даль, онъ 
отдается грезамъ о минувшей жизни. Бълый призракъ луны смотритъ ему 
въ душу и выводить предъ нимъ былую печаль въ рядф волнующихъ кар- 
тинъ. Звенитъ колокольчикъ и мысли, быстрће тћней, бЪгуть неслышно, 
легко, изъ невћдомыхъ глубинъ къ неввдомому сонцу. Воть онъ на ко- 
рабл. ВФтеръ свиститъ въ снастяхъ, обрываетъ парусъ. Море, темное 
отъ летящихъ надъ нимъ тучъ, кипить. Громъ и шумъ. Но разъяренныя 
стихіи только возбуждаютъ въ поэт свЪтлыя видЪнія его прошедшей 
жизни. Корабль качаетъ во већ стороны. Но эта качка, какъ дЪтская 
игра, дышитъ на него свфжею пфною, проливаеть на него вдохновеніе, 
свЪтлую безмятежность предъ грозящею опасностью... 





Я дремлю въ каютв тВсной... 
Закачало, — сплю. 


Закачало—этимъ словомъ великолёпно передается ифжный оттфнокъ 
самыхъ сильныхъ, волнующихъ ощущен, какія-бы бури и страсти ни 
налетали на душу поэта. 


Поднядъ корабль паруса, 
Въ море спъшитъ онъ, родной покидая зазивъ, 
Буря его догнала и швырнула на каменный рифъ. 
Бьется онъ грудью объ грудь 
Скалъ, опрокинутыхъ вфчнымъ прибоемъ морскимъ, 
А бълогрудая чайка летаетъь и стонетъ надъ вимъ. 
Съ бурей обломки его 
Въ дель унеслись; чайка сВла на волны.—и воть 
Тихо волна, покачавъ ве, новой волаћ отдаетъ. 
Вонъ отдЪълились опять 
Крылья отъ скачущей пвныр—и, вЪзтра”быстрЪй, 
Мчится она, упадая въ объятья вечернихъ тъней. 
Счастье мое, ты— корабль; 
Море житейское бьетъ въ .тебя` бурной волной — 
Если погибнешь ты, буду какъ чайка стонать надъ тобой. 
Буря обломки твои 
Пусть увесетъ! но пока будетъ пъна блестьть, 
Дамъ я волнамъ покачать себя, прежде чЬмъ въ ночь улетьть. 


Съ водны на волну, поэтъ достигнетъ предфла жизни съ тБмъ сладкимъ 
чувствомъ, которое возбуждаетъ опасная, истинно поэтическая игра на 
краю бездны. Посмотрите, какъ изображается страсть въ стихотвореніяхъ 


Полонскаго: 
«Поцфлуй меня... 
«Моя грудь въ огнф... 
«Я еще любаю... 
«Наклонись ко инф ..» 
Такъ въ прощальный часъ 
Ка. 8. Отд. І. | 18 
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Лепеталъ и гасъ 

Тихій голосъ твой, 
Словно тающій 

Въ глубинъ души 
Догарающей. 

Я дышать не сиълъ,— 
Я въ лицо твое, 

Какъ мертвецъ глядълъ... 
Я склонилъ мой слухъ... 
Но, увы! мой другъ, 
Твой послЪдній вздохъ 
МнЪ любви твоей 
Досказать не могъ. 

И не знаю я, 

Чъмъ развяжется 

Эта жизнь моя! 

Гдъ доскажется 

Мнъ любовь твоя! 





Опять ни единой рзкой черты. Уже полуокутанная густою тЬнью 
смерти, страсть лепечетъ свои послЪднія слова — тихимъ, тающимъ 
голосомъ. Въ знаменитомъ стихотвореніи, которое останется навсегда 
въ русской литератур, «Пришли и стали тЬни ночи», БА 
дый штрихъ, каждый образъ облечены волшебнымъ свфтомъ, и В‹ 
вмъстБ, несмотря на скрытое въ глубинћ реальное чувство, производить 
неотразимое дЪйств!е сдержанностью своихъ полуфантастическихъ выра 
жен!й. Темнос$рыя краски безъ малЬйшей крикливости гипнотизирують 
вниманіе неотвратимће, сильнђће, чЪмъ самая пышная поэтическая рё 
торика. Все здћеь легко, непринужденно и при этомъ, несмотря на 
летучесть художественныхъ оттЬнковъ, каждый стихъ открываеть для 
воображения цфлую бездну страсти, просвзтленной поэтическими лучами. 
Вспомните также стихотвореніе «У Аспазш». Въ немногихъ строкахъ— 
ц5лый міръ классическихъ образовъ, волненій, чувствъ, напряженныхъ 
ожиданіемъ, широкая аеинская площадь, застывшая въ глубокомъ м02- 
чани предъ великимъ ораторомъ, возбуждающее нервы приготовле- 
нів къ близкому пиршеству любви. Ни одной оскорбляющей детали, 10- 
всюду— воздушная, легкая фантастическая правда, устремленная къ жар- 
кому, южному небу. 

Таковы лучшія стихотворенія Полонскаго. Преображенные фантазіей, 
люди и природа выступаютъ у него свфтлыми, загадочными видЪніяМа, 
безъ вЪса и тяжести. Пронизывая насквозь већ предметы, чувства И 
страсти, его. поэзія сглаживаетъ шероховатости жизни, сообщая 10" 
летъ всему, что не окончательно прикр$плено къ землћ. Оть ея из». 
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и понятными чувствами. Вспомните, что Бэда проповћдуетъ въ пустынћ 
и что камни кричать аминь слћпому пропов$днику. Вспомните стихо- 
твореніе «Наяды», поразительное по красотЬ и музыкальности описанія, 
гдф на живую природу наброшенъ блистательный покровъ загадочныхъ 
и странныхъ сновидВній. Оцнимъ словомъ, перечтите лучшія поэтическія 
произведенія Полонскаго, и вы убфдитееь, что тамъ, гдз поэть вћренъ 
евоей натур, онъ является предъ нами художникомъ-фантазеромъ въ 
лучшемъ смысл этого слова. Обнимая міръ мечтою, онъ придаетъ имен- 
но мечтательный оттфнокъ всему, къ чему прикоснется. Не обладая глу- 
бокими философскими стремленіями, Полонскій въ мечтательномъ экстазћ 
умћетъ иногда открывать и постигать высочайшія міровыя истины, —какъ 
настоящій поэтљ. 


То въ темвую бездну, то въ свътлую бездиу, 
Крутясь, шаръ земли погружаеть меня: 
Питаютъ, пытаютъ мой разумъ и въру 

То призраки ночи, то призраки дня. 

Не върю я мраку, ве върю и свъту,— 
Они—грезы духа, въ вихъ ложь и обманъ... 
О, вЪчная правда, откройся поэту, 

Отвъй отъ него разноцв®тный туманъ, 
Чтобъ могъ овъ, великій, въ совнаньи обмана, 
Ничтожный, какъ всплескъ посреди океана, 
Постичь, какъ сливаются в®чность и мигъ, 
И сердцемъ проникнуть въ святая святыхъ! 


Вфчная правда «подъ разноцвфтнымъ туманомъ»— это выраженіе 
достойное не только высокоталантливаго поэта, но и глубокаго мыслителя. 

ОтиЪтивъ всВ эти главныя особенности поэтическаго творчества 
Полонскаго, мы должны, для полноты оцнки, сказать еще слћдую- 
щее. Въ пяти томахъ настоящаго изданія найдется не мало и такихъ 
стихотвореній, которыя лишены серьезныхъ достоинствъ. Это въ боль- 
шинств случаевъ тв, въ которыхъ онъ отдаетъ дань разнымъ мимолет- 
нымъ злобамъ дня, выступая то поучающимъ педагогомъ, то полемизи- 
рующимъ въ стихотворной формВ писателемъ. Живая и пылкая натура, 
Полонскій всегда любилъ откликаться на разные вопросы общественной 
жизни, но справедливость требуеть сказать, что въ его стихотворныхъ 
отголоскахъ тћхъ или иныхъ историческихъ вћяній никогда не было ни- 
какой серьезной умственной силы. Даже больше того, —риемованное ре- 
зонерство Полонскаго, по контрасту съ его лирическими стихами, про- 
изводитъ удручающее впечатлЬніе своею безпомощностью, растянутостью 
безъ мЪры, заурядностью и избитостью своихъ поверхностныхъ мо- 
ральныхъ тенденцій. ВнВ области чистаго поэтическаго созерцанія даже 
стихъ его, вылитый изъ пламени и свЪта, безпомощно и бездушно мо- 


тается изъ стороны въ сторону, не волнуя нервовъ ни единымЪъ мВТЕИМЪ 
18* 
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еловомъ. О Полонскомъ съ полнымъ правомъ можно сказать: веть п097Ъ, 
созданный только для творчества, въ самомъ тБсномъ смысл этого слова, 
потому что онъ силенъ и интересенъ только тогда, когда его схватить 
вдохновене и унесетъ въ міръ вольныхъ мечтаній. Глф нужно смълое 
слово, дЬйствующее только мыслью, безъ всякаго поэтическаго покрова. 
холодною логикою, въ которой есть своя красота, но нЪтъ истинной 
поэзіи, тамъ Полонскій слабЂе перваго всетрЪчваго журналиста, набив- 
шаго руку въ обсужденіи разныхъ гражданскихъ и политическихь в0- 
просовъ. Оторванныя отъ извЬстныхъ образовъ, идеп его не дЪйствують 
совсЪмъ, потому что, повторяемъ, Полонскій, по свойству своего таланта, 
человфкъ горячаго художественнаго вымысла, человфкъ широкой фан- 
тазіи, полной легкими, н-жными, гармоническими отраженіями челов%- 
ческой жизни въ ея самыхъ загадочныхъ чертахъ. А поэтическая публи- 
цистика Полонскаго, постоянно пробивающаяся въ разныхъ стихотворе- 
ніяхъ и поэмахъ, какъ «Собаки», «Ночь въ лЪтнемъ саду» и др., никогда 
не имла и никогда не будетъ имфть никакого серьезнаго значенія для 
литературы. Истинная слава Полонскаго очерчена разъ навсегда его 
яирическимъ талантомъ, въ которомъ и до сихъ поръ еще сохранились 
красота и евЪжесть. 


ПІ. 


Въ скоромъ времени мы будемъ имфть полное собраніе беллетрести- 

| ческихъ произведеній покойнаго Плещеева. Теперь уже отпечатанъ пер- 
07 вый томъ его повфстей и разсказовъ, подъ редакціей П. В. Быкова, не- 
й безъизвЪстнаго библ!ографа, снабдившаго изданіе небольшою статьею о 
\ жизни и литературной дЪфятельности Плещеева. Не обладая крупнымъ 
п яг талантомъ ни въ качествЪ стихотворца, ни въ качеств прозаическаго 
повфствователя, Плещеевъ умфлъ, однако, сохранять писательское д0- 

| стоинство во всемъ, что выходило изъ подъ его пера. Что-бы ни 609и- 
/ нялъ Плещеевъ, онъ никогда не измфняль литературному тону. При чрезвы- 
у чайной блЪдности фантазіи, его творчество не лишено н%которой свое- 
й К ооразной внутренней гармоніи, дающей себя чувствовать въ его плав- 
номъ, чистомъ и простомъ стил, въ которомъ временами явнымъ 0бра- 
зомъ пульсируетъ очень нъжная эстетическая жилка. Онъ пилъ изъ маз 
ленькаго, но своего стакана. Стихотвореня его, не подкупающія поэти: 
ческой оригинальностью, занимаютъ свое опредфленное м%®сто въ истори: 
русской литературы, и хотя по таланту Плещеевъ значительно уступаеть_ 
Полонскому, Майкову, Фету, онъ все-таки не можеть быть названъ ен 
значущимъ дћятелемъ въ области русскаго искусства. Но чисто. бел 
тристическіе очерки Плещеева, при всей ихъ литературной корр 1 
УА показались намъ совершенно неинтересными произведенія ми, 
т безъ ущерба для его скромной славы можно было-бы 9 ос 
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переизданными въ настоящее время. Въ нихъ нфФть замфтной художе- 
ственной силы ни въ описаніи, ни въ постановьВ дћйствующихъ лицъ, 
ни въ сюжетахъ. Ничтожный анекдотъ иногда раздувается у него въ 
огромную повћсть, въ которой вы напрасно стали-бы искать веселой 
игры воображенія. Безплодно напрягая свои ограниченныя творческія 
силы, Плещеевъ въ цзломъ рядВ разсказовъ монотонно, вяло, безжиз- 
ненно описываетъ несчастныя приключенія разныхъ мелкихъ и забитыхъ 
людей, съ наивно сантиментальнымъ оттЪнкомъ, производящимъ только 
самое поверхностное впечатлЪніе. О какихъ-нибудь типическихъ фигу- 
рахъ, выхваченныхъ изъ жизненнаго водоворота и поставленныхъ предъ 
глазами съ настоящей поэтической силой, здћсь не можеть быть и р3чи. 
Въ разсказахъ Плещеева нътъ драматическаго дфйствя, нётъ никакихъ 
яркихъ романтическихъ страстей, никакой остроты, никакого яду. Вотъ 
вамъ для примъра довольно большая повЪсть, подъ названівмъ «Ша- 
лость». Она разбита на главы, изъ которыхъ каждая имЗеть свое 0с0- 
бое названіе и даже представляетъ почти законченное цфлое. Въ пер- 
вой разсказывастся довольно подробно о томъ, какъ жили между собою 
въ большой любви и дружб братъ и сестра очень долгое время. Глава 
эта такъ и называется: «Братъ и сестра». Онъ доставалъ ничтожные 
заработки, выбиваясь изъ вефхъ силъ, чтобы какъ-нибудь обезпечить ея 
жизнь, поставить ее на вфрную дорогу. Она тоже дфлала, что могла, и 
цфня нЪжную дружбу брата, молилась на него, оберегала его здоровье, 
утЬшала его въ неудачахъ. ВсЁ эти обыкновенныя вещи переданы съ 
обширными и ненужными подробностями, которыя утомляютъ вниманіе 
читателя. Тутъ-же около сестры и брата выведена фигура какого-то 
забитаго нфмца, питающаго любовь къ несчастной дђвушкЪ. Онъ-бы хоть 
сейчасъ женился на ней, но Паша (такъ называется героиня разсказа) 
медлитъ, колеблется, не чувствуя, повидимому, къ неуклюжему нфмцу 
никакого особеннаго влеченія. Однажды братъ умеръ, и Паша осталась 
безъ всякой жизненной поддержки. Воть что разсказано, съ нвизмЪнной 
слезой въ голосћ, въ первой главъ. Вторая глава переносить насъ въ 
другую обстановку, въ шумную компанію кутящей молодежи. Глава эта 
носить названіе: «Ошибка». Однажды Паша, ища какую-то свою старую 
покровительницу, позвонилась въ квартиру Романа Александровича 
Ивельева, принимая его по ошибкВ за мужа своей покровительницы— 
нфкоего Заборскаго. Ивельевъ самъ открылъ ей дверь,—и съ перваго-же 
мгновенія, быстро осмотрђвъ ее съ ногъ до головы, онъ почувство- 
валЪ, что «заварится каша». Она положительно хороша собой. Не- 
вЪдомая дзвушка, такая граціозная, миловидная и скромная, сама по- 
стучалась въ его дверь, пришла къ нему на квартиру—такъ неужели-же 
не воспользоваться счастливымъ случаемъ? И хотя въ сосвдней комнатъ 
собрана вся компанія его веселыхъ друзей, которые могутъ открыть 
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обмавъ, онъ вдругъ выдаеть себя за Заборскаго, завлекаетъ двушку 
въ пространный разговоръ, предлагаетъ ей свои услуги и затћмъ отпу- | 
скаетъ ее, ни единымъ словомъ не намекнувъ, что онъ совсфмъ не тот», 
за кого она его принимаетъ. Каша заварилась. Ивельевъ, продолжая | 
разыгрывать фальшивую роль, летаетъ‘ ежедневно къ бЪдной ДВвушЕВ, 
флиртуетъ съ ней; дБлаеть ей разные заказы, возбуждаетъ неистовую | 
ревность въ мЪшковатомъ нЪмцЪ, но ни единымъ словомъ, опять-таки, | 
не выдаеть ей своего невольнаго артистическаго обмана. Онъ почти 
влюбленъ въ нее. Какія у Паши ножки?—спрашиваеть онъ себя. Фан- 
тазія его разыгрывается, витаетъ то въ одной, то въ другой области 
роскошной женской красоты. На этомъ кончается вторая глава. Глава | 
третья: «Объясненіе». Романъ на всемъ ходу. Страсть бушуетъ съ той | 
и съ другой стороны. НЂЪмецъ, притђененный обстоятельствами, лепечеть | 
какую-то любовную чепуху, ревнуетъ, терзается на већ лады. Ивельевъ 
фатитъ на пропалую, а Паша изнемогаетъ въ нерЪшимости, какъ быть, 
что сдфлать, кому отдать свое сердце. Но вотъ случилось одно несча- 
стное обстоятельство, которое все исковеркало, разрушило до тла. Какой- 
то офицеръ, ветрфтивъ случайно Ивельева въ магазинЪ, наскочиль на 
него, сталь шумно попрекать сего за долгое отсутствіе изъ товарищескаго | 
кружка и тутъ-же, съ циническимъ хохотомъ, выдалъ его тайну. А Паша | 
стояла вблизи, выбирая узоры для покупки. Все сразу объяснилось, &Ъ 
ея величайшему ужасу, стыду и отчаянію. Ивельевъ—не Заборскій. Она 
сдфлалась жертвой жестокаго шутовства, съ очень грязной подкладкой. 
Произошло печальное объясненіе, и хотя Ивельевъ тронулъ ея сердце 
своими искренними изліянілми, возстановить ихъ первоначальную пЫ/- 
кую дружбу уже не было никакой возможности. Что-то треснуло безв 03- 
вратно, потому-что истинно любить можно только однажды, потому что 
вђрная, нЪжная и даже самоотверженная Паша, въ сущности, не 
выносила никакого обмана и чувствовала себя глубоко униженной 
развязною продфлкою Ивельева. Цо и самъ Ивельевъ поддался ме- 
ланхолическимъ мыслямъ. Правда, онъ обманулъ невинную дВВУуШ- 
ку, причинилъ невыразимыя мучен!я ревнивому н$мцу, но если по0см0- 
тръть на дЪло трезво, развЪ можетъ онъ, Ивельевъ, жениться на Паш, — 
дЬвушкћ, бЪдной и ничтожной, когда на горизонтЬ имЪется такая веляко- 
тЬиная красавица, какъ Ложбинская, которая никогда неоставалась рав- 
нодушною къ его ухаживаніямъ? Паша и Ложбинская— какая параллель! 
Возможно-ли сомнЪваться, куда ему надо летфть на бойкой тройкЪ СЪ 
шумомъ, съ пфенями, съ бубенцами?.. А нћмецъ въ это время пришелъ 
въ полное изступленіе. Онъ, который никогда не терялъ самообладанія, | 
вдругъ развернулся, разволновался и послалъ ПашЪ письмо, съ полным? | 
отреченіемъ отъ жениховства. И Паша осталась одна, совсфмъ одна, какъ 
| голый пень среди долины. Но объ этомъ вы можете прочесть подробно 


ай. 











4 = Ріоійгеа Бу (соо 





ЛиткРАТУРНЫЯ ЗАМЪТКИ. #79 


въ четвертой главЪ разсказа, написанной дрожащею рукою потрясеннаго 
автора, съ плохо скрытымъ, глухимъ, сочувственнымъ рыданіемъ, кото- 
рое не произвело на насъ, впрочемъ, никакого впечатлћънія. Таковъ 
одинъ изъ самыхъ тиничныхъ разсказовъ Плещеева. 

Передаваль-ли достоинства другихъ его беллетрестическихъ произве- 
деній? Входить-ли въ обсужденіе бытовыхъ описаній и художествен- 
ныхъ характеристикъ, разбросанныхъ въ его книг? Думаемъ, что это- 
было-бы пустою тратою времени, рБшительно ни для кого не нужною, по- 
тому-что, повторяемъ въ послЪдній разъ, настоящаго беллетристическаго 
таланта у Плещеева не было, потому что его разсказы, при чистомъ и 
правильномъ литературномъ стилђ, никогда не обнаруживаютъ яркаго от- 
ношенія къ міру, сколько-нибудь выдающейся способности отражать глу- 
бокія волненія жизни съ настоящею поэтическою силою. 


ГУ. 


Странные споры иногда затћваются въ повседневной печати. Какой-ни- 
будь репортеръ пустить въ публику н%сколько рискованныхъ мин, 
сошлется при этомъ съ Ноздревскою развязностью на авторитетное 
европейское имя,—и вотъ въ газетахъ поднимется шумъ и гамъ, цзлая 
полемическая перестрћлка между бойкими фельетонистами, «отм тчиками» 
разныхъ пикантныхъ событій и философствующими публицистами, изго- 
товляющими десятки статей по многимъ важнымъ вопросамъ въ теченіи 
одной недъли. Въ случаЪ надобности, къ спору привлекается и читающая 
публика посредствомъ прямыхъ воззваній къ ея безпристрастному мн$- 
нію. Нелђпая фраза, случайно слетвшал съ пера малосвъдущаго репор- 
тера, вдругъ становится причиною огромнаго .публичнаго скандала, въ 
большинствф случаевъ лишеннаго всякаго серьезнаго, идейнаго содержа- 
нія. Шумъ, произведенный съ вћкоторымъ напускнымъ азартомъ, прн- 
влекаеть къ себВ всеобщее вниманіе, и въ точенін н%сколькихъ дней 
полемизирующія газеты чувствують себя въ привиллегированномъ поло- 
женіи: на нихъ съ интересомъ смотритъ вся Россія! А въ этомъ все 
ДЪхо. Все искусство газетнаго писательства заключается именно въ томъ, 
чтобы ни на одну минуту не терять вниман!я людей, постоянно возбу- 
ждая волну за волной въ мутной стихи общественной жизни. Воть и 
недавно разыгралась на страницахъ «Новаго Времени» нћъкоторая по- 
лемическая буря по очень странному вопросу. Невфдомый хроникеръ 
этой газеты сообщилъ, со словъ «итальянскаго физіолога» Ломброзо, что 
женщины лгуть гораздо чаще, чЁмъ мужчины. «Это даже не мин%ніе, а 
выводъ изъ научнаго матеріала, собраннаго Ломброзо», замВтиль при 
этомъ глубокомысленный хроникеръ. ЗатВмъ авторъ статейки привелъ инф- 
нія Марселя Прево и Поля Эрвье по этому-же, щекотливому для женщинъ, 
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вопросу. Замфтка не обошлась, конечно, и безъ Шопергауэра. Воть что 
было напечатано на страницахъ «Новаго Времени». Казалось-бы, что вздор- 
ное сообщене, не стоющее рфшительно ничьего внимая, не даетъ ня- 
какихъ поводовъ для серьезныхъ печатныхъ бес®дъ предъ лицомъ интелли- 
гентнаго общества. Не все-ли равно, что сказалъ въ данномъ случаћ Лом- 
брозо и что думаютъ о женской лжи такіе великолћЬпные въ своемъ роду, 
литературные дћятели современной Франции, какъ Марсель Прево и Поль 
Эрвье? Но ловкій репортеръ въ кониф своей замфтки сдђлалъ воззвание 
къ женщинамъ и мужчинамъ, и въ газету сразу-же полетЬли письма отъ 
извЪстныхъ и неизвЬстныхъ людей. Первою выступила съ довольно 
длинною статьею «въ защиту женщинъ» петербургская писательвица, 
Н. Лухманова. Она отстаиваетъ женскую ложь цфлымъ рядомъ сообра- 
женій, по истинЪ великолЪпныхЪ въ своей вепритворной наивности. 
Очевидно не понимая всей непроходимой пошлости и безтактн ости св" 
ихъ словъ, г-жа Лухманова такъ описываетъ великія достоинства жен- 
ской лжи, «безь которой плохо и холодно жилось-бы на свЪть мужчи- 
намъ». Кеть особенная спеціально женская ложь, говорить она,—Та ложь, 
которою лжетъ «сестра милосердія, увћряя умирающаго, что придет» 
весна и своимъ животворнымъ дыханіемъ вольстъ въ него новыя СИЛЫ, 
мать, убЪждающая горбатаго сына, что онъ только сутуловатъ и что г0- 
лова его, ушедшая въ плечи, красиво и горд» глядитъ на людей, жена, 
выслутивающая тягуче-скучную служебную исторію мужа и, подъ вядом» 
похвалъ его уму и такту, незамфтно внушающая ему, какъ выйти изъ 
тяжелаго положения, любовница, слфдящая за каждымъ взмахомъ кисти. 
за каждой риомой, а иногда и за ученымъ открытіемъ, своимъ иногда 
ложнымъ восхищенемъ заставляющая вћрить въ силы, таланть, будущую 
славу». Такова спеціально женская ложь. Это ложь благотворная, Пат" 
тическая, красивая. То-ли дфло мужчины! Они лгуть по своекорыстному 
расчету, добиваясь личныхъ мелкихъ выгодъ, безъ малЬйшаго артисти- 
ческаго павоса. «ГдЪ тотъ мужчина, который говорить правду св0ем] 
начальнику?» съ нђкоторымъ изступленемъ восклицаетъ г-жа Лухманова. 
«ГдЬ тотъ мужъ, который говоритъ честную правду: своей женЪ насчетъ 
үпотребленія своего времени, кошелька и мимолетныхъ увлеченій? Гді 
тоть сотрудникъ, который не лжеть редактору?» Мужчина лжетъ жалко. 
прозаически, безъ малъйшаго альтруистическаго чувства, а когда ОНЪ Не 
лжетъ, онъ «камнемъ правды» ударяетъ въ грудь другого. Тогда ОНЪ 
жестокъ и невыносимъ. «Великихъ людей-мужчинъ, пишеть г-жа Лух- 
манова, въ заключеніе своего полемическаго отвЪта репортеру газеты, 
безъ сомнћънія, болфе, нежели великихъ женщинъ. Но не потому-ли 9710, 
ре 

ЛЬЯ, рять вдохновеніе, тогда какъ мужчины, 
стояпие около талантливыхъ, даже геніальныхъ женщинъ, говорятъ имЪ 
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всегда правду въ глаза, что геніальная женщина никому не нужна, а 
нужна хорошая хозяйка и многое въ этомъ родф». Этими доводами г-жа 
Лухманова хотВла сразить и газетнаго репортера, и — черезъ его го- 
хову —ученаго итальянскаго писателя, не блистающаго особенной геніаль- 
ностью въ сфер своихъ постоянныхъ научныхъ занятій, но склоннаго 
къ сенсаціоннымъ парадоксамъ. Посредственная сочинительница летучихъ 
газетныхъ разсказовъ, г-жа Лухманова хотћла, повидимому, тронуть своихъ 
читателей разными громкими фразами, въ которыхъ, однако, нфтъ ничего, 
крои% умственной банальности. Если на минуту өтрЪшиться отъ современ- 
ныхъ впечатлћній, можно подумать, что читаешь характерную страницу 
изъ старинной сатирической новеллы, написанной съ цфлью жестоко осм%ћ- 
ять въ женской толп} то, что есть въ ней нелћпаго, вздорнаго, зауряд- 
наго и комически претенцюзнаго,—такъ эти фразы г-жи Лухмановой 
кажутся невозможными въ устахъ сколько-нибудь интеллигентнаго чело- 
въка. Эта истерическая риторика по поводу любовницы, слЗдящей «за 
каждымъ взмахомъ кисти», «за каждой риомой» своего любовника, про- 
изводитъ отвратительное впечатлЪніе. Эти филантропическія восклицанія 
о «сестр милосердія», о матери, убфждающей горбатаго сына, что онъ 
только сутуловатъ, о женЪ, выслушивающей тягүче-скучную служебную 
исторію мужа—среди разныхъ другихъ затасканныхъ и жалкихъ разсуж- 
деній, болће похожихъ на искусственные нервные припадки, чфмъ на 
толковую, логическую рћчь, мөгутъ вызвать только см®хъ у всякаго ум- 
наго человћка. Это—пошлая декламація, пригодная для водевиля соб: 
ственнаго сочиненія г-жи „Гухмановой, а не для серьезной газеты, же- 
лающей руководить общественнымъ мићніемъ. И какъ-то даже странно чи- 
тать именно въ «Новомъ Времени» статьи, дающія отличный матеріалъ 
для фельетонной сатиры Буренина, подъ видомъ собственныхъ серьез- 
ныхъ разсужденій газеты о важныхъ предметахъ! Но за Лүхмановой вы- 
ступилъ еще одинъ писатель, правдивый и талантливый молодой поэтъ, 
К. Фофановъ. Съ трогательною наивностью. обличающей полное незна- 
комство съ жизнью, онъ пробуетъ донять г-жу Лухманову простыми до 
примитивности соображеніями о томъ, что подъ какою-бы маскою ова 
ни являлась предъ нами, ложь только унижаетъ человЪческую личность. 
Онъ почти не полемизируетъ съ г-жей Лухмановой, а съ недоумЪніемъ, 
понятнымъ во всякой благородной натур%, оглядываетъ этого хлопотливо 
засуетившагося адвоката изъ женщинъ, наговорившаго столько крикли- 
выхъ фразъ о женской лжи. Все письмо Фофанова, при отсутствін ка- 
кого-нибудь серьезнаго анализа, производитъ отрадное впечатл не среди 
этого газетнаго пустозвонства людей невћжественныхъ, нагло самонадф- 
янныхъ, не вносящихъ въ свои писавя живой стихін ума и таланта— 
и тогда, когда они важно выступають подъ знаменемъ «прогресса» и 
тогда, когда являются настоящими темными дћльцами въ ретроградномъ 
течени общественной жизни. 
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За Фофановымъ выступилъ небезъизввстный К. Скальковскій. Ня 
одна полемика по женскому вопросу не обходится безъ его участія. Гді- 
бы ни былъ онъ въ данное время, онъ немедленно откликнется собствен: 
нымъ изреченіемъ. если кто-нибудь задфнетъ въ печати этотъ единственно 
интересующий его предметъ — съ видомъ нзкотораго убфжденнаго рато- 
`борства совершенно особеннаго пикантнаго характера. Онъ издать ці- 
лую книгу изреченій о женщинахъ, и во всемъ мір нётъ писателя, 010- 
хваляющагоея своимъ распущеннымь цинизмомъ съ такою откровен- 
ностью, какъ Скальковскій. Въ наивномъ заблуждени, что въ его пи- 
саніяхъ на эту тему есть своя сила, злость и острота, онъ съ удоволь- 
ствівмъ постоянно поднимаетъ въ печати эти, никому ненужные, сквер- 
ные, плоскіе разговоры о женскихъ измфнахъ и грЪхахь, съ тъ 
чисто кокоточнымъ пошибомъ, который въ газетной литератур ч207‹ 
смВшивается съ публицистической бойкостью и остроуміемъ. А межу 
тһмъ, въ писаніяхъ Окальковскаго все затаскано отъ начала до конца— 
отъ стиля, худосочнаго, болфзненно-изломаннаго, до содержанія, прел- 
ставляющаго безвкусную мішанину грязныхъ анекдотовъ и легкомыслеЕ- 
ной философии петербургскихъ ресторановъ. Никакого яду, никакой ва- 
стоящей мъткости въ характеристикахъ и опредфленяхъ. При грубости 
вкуса, Скальковскій не написаль до сихъ поръ ни одной живой, въ 
эстетическомъ смысл слова, строки, хотя его публичная дЪятельность 
началась не со вчерашняго дня и ознаменована цђлымъ рядомъ произ 
веденій по разнымъ вопросамъ искусства и литературы. Въ его разсуж- 
денілхъ, при напускной разочарованности, нфть никакой силы, Н 
самая полемическая злость его, направленная на хорошенькихъ жен: 
щинъ, производить впечатлЪн!е поддфльной и безсильной игры въ 2егЕо- 
мысліе добродфтельно благодушнаго человБка, неловко  надъвшаго 
на себя мефистофельскую маску. Прочитавъ статьи г-жи Лухмановой И 
Фофанова, Скальковскій немедленно-же послалъ изъ Парижа рђШи- 
тельную статейку «0 женской лжи». Кто-то написаль въ «Новомъ Вре- 
мени» про женщинъ, — и Скальковскій не можетъ молчать. Въ печЧатя 
зашла рЪчь о лжи, и Скальковскій, почуявъ родную стихію, на огром- 
номъ разстояніи 0тъ дружественной ему газетной трущобы, встрепенулея. 
оживился и немедленно-же набросалъ на бумагу свои рЪшительныя, к0У 
петентныя соображенія. Когда говорять о женщинахъ, въ Скальков- 
скомъ векипаетъ его ловеласническая натура. Но сесли при этомъ Въ 87р- 
налистикЬ зашла рфчь о лжи, о Хлестаковскомъ враньћ, Скальковскій 
не былъ-бы Скальховскимъ, знаменитымъ въ своемъ род «Вопроситель- 
ныЫмъ знакомъ», если-бы онъ позволилъ себћ не принять участія въ ПИ" 
кантномъ литературномъ спор, хотя-бы и затБянномъ малограмотнымъ 
репортеромъ. На этотъ разъ онъ даже готовъ выступить защитникомъ 
женщинъ. Хорошо знакомый съ разными видами публичнаго и сепарат" 
наго вранья, Скальковскій долженъ признать, что чисто женское 
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лганье—не больше, какъ «чириканье» рядомъ съ «пушечными выстр}- 
лами» лганья мужского, обнимающаго већ сферы общественной жизни, 
отъ нисшихъ до высшихъ ея проявленій. Онъ «не великій поклон- 
никъ женщинъ». Считая ихъ «низшими организмами», дополнитель- 
ными, назначенными «почти исключительно для воспроизведенія, корм- 
ленія и воспитанія дфтей», онъ. тћЬмъ не мензе, въ области лжи дол- 
женъ отдать первенство "мужчинамъ. Что такое женская ложь? ехидно 
спрашиваетъ Скальковскій. «Она почти исключительно вращается въ 
маленькой домашней или салонной сферф. Женщина всегда скрываетъ 
свои года, число своихъ любовниковъ, тлесные недостатки, расходы, 
превосходящіе бюджетъ мужа и т. п.» То-ли дВло мужчины! Поле ихъ 
вранья —безъ границы. Мужчины создали ложь дипломатическую, военную, 
биржевую, историческую, даже философскую, «гдВ люди, не зная и 
 милліонной части явленій, создаютъ міровыя гипотезы», —такова огром- 
ная система обмана, захватившая, по увћренію Скальковскаго, всВ сту- 
пени современнаго быта отъ нисшихь формъ общественности до ея 
оффиціальныхъ вершинъ. НигдЪ никакой правды, повсюду ложь—либо 
грубая, либо утонченная. «Ахъ, если-бы въ жизни только и было вранья, 
что то, которое выходить изъ хорошенькихъ губокъ и кончается хорошо 
сшитымъ корсетомъ!» —меланхолически восклицаетъ въ заключен!е своего 
письма Скальковскій... 

Такъ разобрали вопросъ о женской лжи репортеръ газеты, г-жа Лух- 
манова, Фофановъ и Скальковскій. Посл письма Скальковскаго «Но- 
вов Время» процитировало еще миВніе извфстнаго врача Португалова о 
томъ, что больше всего лгутъ газетные дфятели, и на этомъ, надо на- 
дБяться, полемика по женскому вопросу` могла-бы надолго остановиться. 
Мы не хотимъ сказать, что тема настоящихъ разсужденій не заслужи- 
ваеть никакой разработки. Но мы думаемъ, что разсужденія, которыя 
ведутся съ разсчетомъ на скандальную сенсацію, на игру эффектными 
и пикантными откровенностями, заслуживають только безжалостнаго 
осићянія въ художественной сатирф. Нельзя понять, какимъ образомъ 
могла появиться въ печати жалкая болтовня съ истерически-аффекти- 
рованными выкриками такой писательницы, какъ г-жа Лухманова, и 
трудно отнестись хоть съ какимъ-нибудь сочувствіемъ къ циническимь 
изліяніямъ Скальковскаго, потому что въ нихъ, какъ и въ разсужде- 
ніяхъ г-жи Лухмановой, все разечитано на дешевый успзхъ въ невћ- 
жественной толп. Можно публично заниматься вопросомъ о женской 
лжи, но и для этого вопроса требуется умственная серьезность, непод- 
дЪльная научная любознательность, такъ какъ, будучи явленіемъ прежде 
всего психологическимъ, женская ложь должна быть изслЬдована при 
помощи строгИхъ наблюденій надъ душевною жизнью женщины, —инте- 
ресной, пестрой, богатой самыми тонкими и нЬжными движеніями. 
| А. Волынскій. 


















(-Петербургекій Комитеть Грамотности въ 18% ТОД. 


(Отчетъ о двятельности бывшаго С.-Петербургскаго Комитета Грамот- 
ности Императорскаго Вольнаго Экономическаго Общества за 1895 г.). 


Въ 1895 году Спб. Комитеть Грамотности вступалъ ВЪ 35-й годъ 
своего существованія. Широкая просвзтительная дћятельность, могучая 
энергія и жизнеспособность Спб. Комитета Грамотности; тфено сплотив- 
шаяся около него группа горячо и беззавътно преданныхъ дёлу наро 
наго просвщенія людей; общественныя симпатии и поддержка —В06 это, 
вмћетЬ взятое, порождало горячую вЪру и надежду на его дальнйшее 
вполнЪ благополучное и еще болфе блестящее существованіе. 

Исторія Спб. Комитета Грамотности, его 34-хъ-лётняя просвъти- 
тельная дћятельность и послдняя судьба уже извћестна нашимъ читате" 
лямъ '), почему въ настоящее время намъ остается только дать свЪДЪВІЯ 
о послфднемъ годЪ его существованія. 

Въ 35-ти-лфтней жизни Сиб. Комитета Грамотности 1895 годь #8 
ляется— выдающимся п заслуживающимъ особеннаго общественнаго вив" 
манія. Въ 1895 году просвћтительная дћятельность Спб. Комитета Гра- 
мотности достигла своего высшаго развитія и напряженія и проявила» 
въ разнообразнћїшихъ формахъ. 

ГлавнЪйшей задачей Комитета являлась организація безилатных? 
народныхъ библіотекъ. Выполнеше ея было возложено комитетом» 8% 
совътъ. Послъдній блестяще выполнилъ данное ему порученіе. Тавъ, 
во-первыхъ, къ концу 1895 года съ помощью земствъ и частныхъ лиц» 
было организовано 109 народныхъ безплатныхъ библіотекъ. Затћиъ, 
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чтобы понудить общество къ самостоятельной дћВятельности въ этомъ 
направленіи, совфть Комитета выработалъ подробныя правила устрой- 
ства такихъ библіотекъ, выяснивъ въ особыхъ докладахъ условія для 
открытія библіотекъ и весь этотт, матеріаль разослалъ въ губерискія и 
уБздныя земскія собранія земскимъ гласнымъ и предводителямъ дво- 
рянства. Кромћ того. для облегченія устройства народныхъ библіотекъ. 
Комитетъ Грамотности въ маћ 1895 года отпечаталъ третьимъ изданіемъ 
въ количеств 16.500 экз. «Узаконенія о безплатныхъ народныхъ библіо- 
текахъ», причемъ, къ этой брошюръ еще присоединилъ примрные 
списки книгъ для вародныхъ библіотекъ. 

Одновременно съ Совфтомъ Комитета въ 1895 году работали и дру- 
гія спеціально образованныя для тьхъ или другихъ”задачъ комиссіи. 

Комиссія по овазанін помощи школамъ въ 1895 году разослала по 
поелфднимъ и библіотекамъ около 60,000 книгъ и исполнила 76 плат- 
ныхъ заказовъ на сумму 6,700 рублей. Кромћ того, Комитетомъ было 
роздано 2,022 ученикамъ народныхъ школъ, въ форм продовольствия, 
3,750 руб. 20 коп., изъ которыхъ около 2/з этихъ денегъ. именно 1,965 
руб., были препровождены въ голодающую псковскую губернію. 

Въ 1895 году дћятельность издательской комиссіи получила особен- 
но значительное развитіе: ею было издано 42 названія книгъ въ коли- 
чествь 703,000 экз. Выпущенныя изданія оказались въ техническомъ 
отношеніи вполнф удовлетворительными, а также доступными и по цЪн%. 
Свои изданія Комитетъ продавалъ непосредственно и черезъ комиссіоне- 
ровъ. Въ 1895 году было продано 227,000 книгъ изданій Комитета Гра- 
мотиости. 

Предполагая принять дЪятельное участіе на Нижегородской выставк%, 
Спб. Комитетъ Грамотности избралъ для этого спеціальную, комиссію, 
которой поручилъ позаботиться объ устройствћ на выставкЪ ого отдћ- 
ла. Данная комиссія задалась цфлью дать болће или менђе полную кар- 
тину современнаго положенія начальнаго образованія въ Россіи и прійти 
на помощь частной общественной инищативВ въ дълЪ организащи раз- 
дичныхъ народно-образовательныхъ учрежденій. Съ этой цЬлью предпо- 
лагалось организовать на Нижегородской выставкф два отдВла: школь- 
наго образованія и внћшкольнаго. Для осуществленія намћченной про- 
граммы при Комиссія организовалось еще 6 подкомиссій, въ составъ 
которыхъ вошло очень много свћдующихъ людей. 

Комиссіи: библіотечная, по собиранію свЪдЪній о народномъ образо- 
ваніи и по изысканію средствъ для пополненія суммъ Комитета, въ 1895 
году продолжали свою дћятельность съ обычной энергіей. 

Удћляя значительное вниманіе внЪшкольному образованію и вопросам 1 
практическимъ, въ 1895 г. Комитеть не забылъ и другихъ не менће важ- 
ныхъ образовательных задачъ н нуждъ. Вопросы о всеобщемъ обученіи, 
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необходимости отмны тфалесныхъ наказан, о возбуждени ходатайства 
объ улучшен способовъ внфшкольнаго образованія и отмЪнћ тЬхъ спе- 
ціальныхъ ограничен, какія установлены въ этомъ отношеніи для всей 
массы населенія сравнительно съ привиллегированными классами; 0 .00- 
кращеніи срока литературной собственности —были поставлены на очередь 
и обсуждались съ должной серьезностью. 

Теоретическую постановку вопроса о всеобщемъ обученіи взяли на 
себя два члена СовЪта, представившіе на обсужденіе общаго собраня 
слъдующіе тезисы: | 

1) Въ основу начальнаго образованія должна быть положена исклю- 
чительно задача общаго развитія человЪка. Преслъдованія начальной 
школой какихъ-либо другихъ спеціальныхъ цфлей и связанное съ ЭТИМЪ 
соотвзтственное измфнен!е характера школы — пагубно для молодого 10- 
колфн1я, насилуя его неокрфииий умъ и искусственно направляя его ВЪ 
сторону той или другой узкой тенденціи. 

2) Народная школа только тогда исполнить свое назначеніе, Богда 
ребенокъ вынесетъ изъ нея такіе элементы общаго развитія, которые 
дадуть ему возможность самостоятельно продолжать свое образован, 
научиться самостоятельно мыслить и стать полезнымъ членомъ общества. 
Существующая программа нашей народной школы слишкомъ недоста’ 
точна. Она должна быть значительно расширена допущеніемъ элемен- 
тарныхъ курсовъ геометр!и, естествознанія, географія и истории. 

3) Непосредственное завћдываніе начальнымъ образованіемъ въ 10° 
зяйственномъ, административномъ и педагогическомъ отношеніяхъ дог 
жно быть сосредоточено въ рукахъ органовъ иЪстнаго самоуправленія. 
Въ вфдЪніи центральной администраціи долженъ быть сохраненъ лить 
общий контроль и надзоръ за начальнымъ образованіемъ, вытекающій 
изъ общегосударственнаго значенія послЪдняго. 

ВлЪдствів крайняго разнообразія въ условіяхъ жизни различныхъ 
мъстностей Росеш, централизованная система завћдыванія народным» 
образованемъ представляется не только нежелательной, но и фактически 
неисполнимой. 

4) Завдываніе начальнымъ образованіемъ не должно быть вЫдЬ- 
ляемо изъ функцій центральнаго государственнаго органа, вћдающаго 
дЪломъ образованія вообще и передаваемо въ руки какого-либо отдЪЛЬ- 
наго сословія или класса. 


Противъ подобной передачи категорически высказались и Органы 
нашего самоуправленія и русское общество. 

5) Введеніе въ Россіи подобнаго обученія является одной изъ гла8- 
нЪйшихъ и неотклоннЪйшихъ задачъ нашего времени. Дальнъйшее 0т- 
кладыване разрпевія этого набольвшаго вопроса оставляеть недо“ 
влетворенной самую насущную ·. потребность населенія, гибельно 01р" 


Оіоіігеа Бу (соо „езды, 








Оп. Комитетъ ГрАМОТНОСТИ. 287 


жается на русскомъ народномъ хозяйствћ и несовмЪстимо съ сохране- 
ніемъ достоинства Росси среди цивилизованныхъ народовъ. 

6) Всеобщее обученів можетъ быть достигнуто законодательной нор- 
мировкой обязательнаго минимальнаго числа народныхъ училищъ и по- 
степеннымъ увеличенемъ этого минимума сообразно съ мћстными усло- 
ями. 

1) Осуществленіо всеобщности обучен!я—задача вполнь посильная 
для средствъ русскаго народа. Кажущійся недостатокъ необходимыхъ 
для этого средствъ объясняется слабостью признанія важности народ- 
наго образованія и обязанности общества предоставить веВмъ возмож- 
ность получить образованіе. | 

8) Для скорзйшаго разрзшеня этой задачи необходимо, чтобы гу- 
бернскія земства приняли въ дёлЪ начальнаго образованія самое живое и 
широкое учаспе. 

НеизбЪжность и цзлесообразность этого участія дфлаетея для самихъ 
земствъ все болфе и боле очевидной. 

9) Всеобщее обучене не должно быть основываемо на пониженіи 
уровня, т. е. на ухудшенін и удешевленіи существующаго типа народ- 
ной школы (министерской, земской и начальной городской). 

10) Организація школъ грамотности не должна входить въ задачи 
органовъ самоуправления. 

11) При выработкВ плана введенія всеобщаго обученія должно быть 
принято въ разсчетъ все населене учебнаго возраста, не дфлая ника- 
кихъ исключен для отдфльныхь сослов и половъ. 

12) Всеобщее обучевіе должно быть основано на принципћ безплат- 
ности, составляющемъ характерную черту нашего земскаго хозяйства. 

13) Введене у насъ въ настоящее время обязательности обучевія 
представляется совершенно необоснованнымъ. 

14) Въ дфлахъ скорЬйшаго распространенія образованія необходимо 
установить болће широкое право на частное преподаваніе и лишать поль- 
зованія этимъ правомъ только по суду. 

15) Въ интересахъ начальнаго образованія необходимо улучшить 
правовое положене народныхъ учителей, сдВлавъ его болће прочнымъ и 
независимымъ и поднявъ ихъ матеріальное благосостояніе.» 

Приведенные тезисы предполагалось обсуждать въ общихъ собраніяхъ 
28 и 29 декабря 1894 года и 3 января 1895 года. Въ виду важности 
затрагиваемыхъ ими вопросовъ, совЪтъ комитета заблаговременно разо- 
слалъ текстъ этихъ тезисовъ всћмъ членамъ комитета и многимъ дфяте- 
лямъ народнаго образованія, Желающихъ принять участіе въ назначен- 
ныхъ засЪданіяхъ нашлось множество. Кром того, въ совћътъ поступило 
28 докладовъ и сообщеній отъ лицъ, не могущихъ дично присутствовать 
въ общихъ собрашяхъ. Но совзть комитета не ограничился этимъ—онЪ 
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считалъ своей прямой обязанностью привлечь къ обсужденю, по возмож- 
ности, всЪхъ компетентныхъ въ данномъ дЬлЬ лицъ и просить ихъ сдхать 
общему собранію рядъ докладовъ. Однако, осуществить этоть транд103- 
ный и во всъль отношеніях» замъчательный плань комитету, къ сожа- 
лънію. не удалось. { 

Въ ближайшемъ буду щемъ совфтъ комитета предполагалъ заняться 
разработкой вопроса о народныхъ музеяхъ. Основой такого музея, по 
миънію совъта,—долженъ служить «хорошо поставленный образователь- | 
ный отдлъ», а также отдђлы чисто практическаго и прикладного харак- 
тера. При музеф, по предположенію совфта, можетъ быть устроена 
метеорологическая станшя, складъ для продажи улучшенныхъ земле- 
дъльческихь орудій и сфмянъ и т. д. Прежде, чЪмъ войти по этому В0- 
просу въ общее собраніе съ какимъ-либо опредфленнымъ предложенемт. 
совЪтъ сначала предполагалъ произвести въ этомъ смыслЪ небольшой 
опытъ, —еъ этой цфлью организовать такъ называемый «Волостной домъ,» 
въ одной изъ волостей Новгородской губерніи. 

Издательская коммисія имфла въ виду съ 1896 года выпускать пра- 
вильно по 4 изданія въ недћлю. Для этого она уже выработала особый 
планъ и привлекла необходимыя силы. Въ 1895 году были подготовлены 
къ печати 241 книжка, въ числЪ которыхъ были 167 книжекъ русских» 
авторовъ, 28—имВющихея уже въ переводъ иностранныхъ и 46—016 


ціально переводившихся для издан комитета. Кромф этихъ КНИГЪ, ИЗ- | 
‚ дательская коммисія подготовляла ифлый рядъ популярно - научных» | 
издан. 


Для боле правильнаго и успфшнаго сбыта своихъ изданій и вообще 
операцій по снабженю книгами безплатныхъ народныхъ библіотекъ # 
т. д. комитетомъ прадполагалось открыть собственный торговый склад. 
Въ послЪднемъ, согласно предположеніямъ совћта, должны были-бы нНа- 
ходиться всф одобренныя комитетомъ изданія, о которыхъ складъ Д0Ј- 
женъ былъ-бы періодически выпускать свои объявленія съ перечнем? 
цёнъ и названій. СовЪтъ уже приступилъ къ подготовительной работ 
по открытію этого склада. Являлась полная надежда, что въ начэл? 18% 
года онъ могъ-бы уже представить на раземотрЂвіе общаго собранія раз" 
работанный планъ организаціи этого насущнаго дЪла. Находились также 
и необходимые для этого работники и средства. На нижегородской Яр 
маркЪ въ 1896 году для открытія склада комитету предлагались самыя 
льготныя условія. Въ будущемъ складъ комитета съ полнымъ успЪхоиъ 
могь открывать свои отдфленя и на другихъ значительныхъ ярмарках. 
Предполагалось, что складъ, кромф торговли книгами, приметь на себя 
| оптовое снабженіе бумагой и другими учебными принадлежностями. 
Далће, совЪтъ комитета предполагалъ открыть двЪ библіотеки, п0СВ#з 
щенныя памяти В. Г. БЪфлинскаго и Т. Г. Шевченко; издавать спедіе 
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альный педагогическій органъ по разработкВ вопросовъ школьнаго и вић- 
школьнаго образованія; намћътилъ изданіе ежегодника о состояніп школь- 
наго дБла въ Россіи и, наконецъ, задался цћлью организовать періо- 
дическів съћзды мБетныхъ дВятелей по школьному длу. 

Њаконецъ, въ 1895 году Спб. Комитеть Грамотности былъ по- 
ставленъ на очередь, но, велъдствієе своей реорганизаціи, не разрћ- 
шенъ еще цБлый рядъ слфдующихъ задачъ и вопросовъ: о всеобщемъ 
обученіи; о возбужденіи ходатайства относительно допущенія въ народ- 
ныя библіотеки книгъ на малорусскомъ и другихъ инородческихъ язы- 
кахъ; о возбужденіи Комитетомъ Грамотности ходатайства объ облегченіи 
частной преподавательской дћятельности; о разръшеніи повсемъстныхъ 
съ$здовъ народныхъ учителей и, наконецъ, проектъ учрежденія волост- 
НЫХЪ ШКОЛЬНЫХЪ СОВЂТОВЪ. 

\ П. 

Плодотворная просвътительная дфятельность Спб. Комитета Грамот- 
ности за все время его существованія привлекала къ нему симпатій 
нашихъ лучшихъ общественныхъ элементовъ. Но за послЬднее время, 
въ особенности въ 1795 году, симпатій эти возросли и выразились съ 
особенной яркостью и силой. Общество зорко присматривалось ко већмъ 
нуждамъ Комитета и охотно удовлетворяло ихъ. Для успЪшной и ши- 
рокой дћятельности Спб. Комитету Грамотности постоянно были необхо- 
димы работники и значительныя денежныя средства. Въ томъ и другомъ 
онъ не чувствовалъ особеннаго недостатка. Составъ членовъ Комитета и 
его денежныя средства съ каждымъ годомъ даже возростали. Такъ, къ 
1-му января 1891 г. комитетъ имћлъ только 251 члена, къ 1-му-же января 
1892 года число членовъ уже достигло 289 человфкъ, 1893—388, 1894— 
644, 1895—888 человћкъ. Въ концћ 1895 года, число членовъ комитета 
возросло до 1,025 чел. 

Подобный-же ростъ наблюдался и въ денежныхъ дћлахъ Комитета, 
какъ это видно изъ слђдующихъ расходовъ послћдняго: 

Въ 1891 году . . . . 17,503 руб. 78 коп. 
» 1892 » 200. 21,615 » 98 » 


» 1893 » 22. 28,719 » 38 » 
» 1894 » 2.2.0. 29,041 › 09 › 
› 1895 » .. . о. 84003 › 15] » 


Столь значительные расходы производились Комитетомъ исключитель- 
‚но изъ частныхъ общественныхъ пожертвованій, такъ какъ самъ онъ 
никогда не имћлъ большихъ опредћленныхъ доходовъ и капиталовъ. 

Общество не ограничивалось только личнымъ трудомъ и матеріальной 
поддержкой Спб. Комитета Грамотности, а шло дальше—быстро подхва- 
тывало већ его начинанія и пыталось проводить ихъ въ жизнь. Это на- 
блюдалось въ отношеніи какъ отдфльныхъ личностей, такъ и грушъ и ці.- 


лыхъ общественныхъ учрежденій. Такъ, напримёръ, призывъ комитета объ 
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учрежденін безплатныхъ народныхъ библіотекъ, обращенный къ уъздЕЫмЪ 
земскимъ собраніямъ 1895 года и къ волостямъ, вызвать самое горячее 
и энергическое сочувствие. «Едва-ли во всей земской Росси, -—замфчаеть | 
по этому поводу излагаемый нами здћеь отчетъ,—осталась одна губернія, | 
въ которой-бы уфздныя земскія собранія не постановили ходатайствовать 
предъ губернскимъ земствомъ объ оказаніи съ его стороны помощи вновь | 
возникающимъ библіотекамъ» (стр. 91-ая). Въ отчет, относительно двЯ- 
женя въ пользу открытія земствами безплатныхъ народныхъ библіотевъ 
сообщается цфлый рядъ самыхъ отрадныхъ фактовъ. «Въ пфломъ ряді 
узздовъ, читаемъ въ отчетЬ, —(Вяземскомъ, Сергачекомъ, БЪжецкомъ, 
Сычевскомъ, Переяславльскомъ, Острогожекомъ и др.) земскія собранія 
учредили на основаніи ст. 105 полож. о земск. учрежденіяхъ спеціаль- 

ныя комиссіи для завЪдывавія народными библіотеками и разработки | 
плана организащи всего дфла. Въ распоряжен1е этихъ комиссій земскія 
собранія ассигновали обыкновенно и ть суммы, которыя назначены 
ими на устройство народныхъ библіотекъ». Лругія-же земства постано- 
вили выдавать оть себя опредћленное ежегодное содержан!е каждой 6ез- 
платной народной библіотек%, открываемой местными обществами й 
удовлетворяющей извЪстнымъ минимальнымъ требованіямъ. Такъ, Напр, 
спасское уЪздное земское собраніе, Казанской губерніи, утвердило д 
кладь своей управы, въ которомъ между прочимъ, говорится, слЪдующее. 
«ВполнЪ раздфляя общіе взгляды Комитета грамотности, управа думаеть, 
что спасское земство могло-бы оказать каждой читальнћ ежегодную 10° 
мощь въ размърћ 260 руб. (на жалованье завздующему 180 руб. и 8% 
пополнен!е библіотеки книгами 80 руб.), если ея помЪщеніе, отопленіе 
и освЪщеніе будуть обезпечены учредителями (частными лицами, кресть" 
янскими обществами), и если найдутся средства на первоначальное об- 
заведені и образованіе библіотеки». 

Въ волостныхъ обществахъ идея учрежденія безплатныхъ народных» 
библіотекъ также была встрћчена съ неменьшимъ сочувствемъ. «Число 
волостей, которыя постановили объ открытіи библіотекъ, — сообщаеть 
отчеть отвели для нихъ помъщенія съ отопленіемъ, освфщенемъ й 
прислугой и ассигновали опредћленную сумму на ихъ содержаніе, надо 
считать многими сотнями». 

Поддерживая вс практическія начинанія Спб. Комитета Грамотности, 
провинщальные дЪятели, общества, земства и учрежденія, въ свою 096- 
редь, обращались къ нему со своими нуждами въ области народно-00ра" 
зовательной. Въ совфть комитета со већхъ концовъ Росеін ежегодно 
приходила масса самыхъ разнообразнъйшихъ просьбъ и запросов». Тре- 
бовались тЪ или другія разъясненія и справки; давались просьбы о ВЫ" 
свв пли покупкЪ книгъ, нравственной или практической помощи и Т. 1. 
Сиб. Комитетъ Грамотности, по мърЪ силъ и возможности, все это удо" 
влотворялъ, п въ свою очередь, обращался къ провинщи за созувствіох» 
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и содЪйствіемъ. Въ результатћ, между Комитетомъ и провинщальнымъ 
обществомъ, возникла тіснЪйшая нравственная связь. Приэтомъ, она 
не ограничилась только такъ называемой интөллигенціей, а проникла и 
въ крестьянскую среду. «Не рдкостью стали въ послЬдине время, — 
сообщаетъ отчетъ, письма въ совЬтъ отъ представителей крестьянской 
интеллигенщи изъ самыхъ глухихъ мЪстностей. Въ значительной части 
этихъ писемъ не заключается никакихъ просьбъ о матеріальной помощи 
со стороны комитета и крестьяне ждуть отъ послЬдняго только совћтовъ, 
указаній и поддержки ихъ собственнымъ начинаніямъ на пользу развитія 
народнаго образованія». Такъ, напр., одинъ крестьянинъ изъ Пензен- 
ской губернін пишетъ комитету: «Комитетъ Грамотности едва-ли можетъ 
себЪ представить всю шаткость положенія, какое занимаетъ въ глухихъ 
деревенскихъ углахъ человЬкъ, интересующийся дфломъ народнаго обра- 
зовавія и самообразованія. Поэтому, дфятельность Комитета Грамотности, 
идущая на встрфчу желанію людей, стремящихся къ книгћ, вызываетъ 
радостныя слезы и глубокую признательность за то, что наконецъ можно 
надЬяться говорить о книг, не боясь доносовъ». Далће авторъ письма, — 
сообщается въ отчотћ, —спрашиваетъ: «‹можно-ли открыть библіотеку— 
читальню нћеколькимъ десяткамъ личностей, покрывшимъ расходъ по 
основанію и содержанію библіотски пожертвованіемъ изъ собственныхъ 
‚средствъ и могутъ-ли пользоваться изъ таковой библіотеки-читальни лица 
постороннія, не жертвующія ничего на библіотеку?» и задаетъ рядъ дру- 
гихъ вопросовъ. Письмо, —предупреждаеть отчетъ,--написано съ крупными 
граматическими ошибками. Въ письмъ пяти крестьянъ Саратовской гу- 
берн!и, также приведенномъ въ отчетЬ, читаемъ слЪдующее: «мы всВ 
молодые люди, получившіе школьное образованіе, по выходћ изъ шко- 
лы не бросили книгу, но, зная, что школа даетъ мало знаній, мы все 
свободное время посвятили чтенію, и печатное слово научило насъ 
многому. Мы его полюбили; у насъ явилась сильная жажда читать; 
намъ также захотЬлось помочь своимъ односельчанамъ, которые 
имВють полное право на благотворное чтен!е книгъ, но они или так- 
же какъ и мы, не имфють средствъ для покупки ихъ, или еще не 
вкусили сладость знанія, почему они не могуть полюбить и по достоин- 
ству оцфнить печатное слово. Имя все это въ виду, мы задумали 
открыть въ нашемъ селћ безплатную народную библіотеку. Средствъ „у 
насъ не было ни одной копЪйки и, посовЪтовавшись, мы рЬшили сдфлать 
слВдующее: снять въ аренду изъ мћстной экономін двь десятины земли. 
С нявши эту землю, мы засфяли ее подсолничниками. Вс} работы: пашню, 
полотье, уборку мы производили въ праздники безплатно. Прошлое лВто 
было сухое, урожай вышелъ плохой, подсолнечное сфия дешевое, но 
все-таки, за вычетомъ уплаты аренды 30 рублей и нзкоторыхъ другихъ 
расходовъ, у насъ осталось чистой выручки 47 рублей. На эти деньги 


мы и намбрены открыть библіотеку. Такимъ-же посфвомъ мы положили 
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поддерживать ее и въ будущемъ. Средства эти, конечно, скудны и н6- 
надежны, но мы не теряемъ энергіи». И въ настоящемъ случа Ере- 
стьяне-корреспонденты просили отъ Комитета только помощи совфтами 
и указаніемъ, какъ лучше осуществить задуманный ими план». Из 
одного села Астраханской губерніи Комитетъ получилъ подробное письмо, 
рисующее всз мъстныя условія и указывающее ему вфрный путь, бла- 
годаря которому Комитетъ можетъ повліять на учрежденіе тамъ библіотеки. 

Такимъ образомъ, С.-Петербургекій Комитетъ Грамотности за время 
своего 35-лЪтняго существованія развилъ просвътительную дфятельность 
до чрезвычайныхь размћровъ и завоеваль себ всеобщя симпати. Въ 
1895 году онъ представлялъ собою въ буквальномъ и самомъ широБомъ 
смыслЪ этого слова центральный общественно-народный просвфтитель- 
ный органъ, дфятельность котораго широко и глубоко обнимала Всю 
Европейскую и Азіатскую Россію. Являясь учрежденемъ поистинћ обще- 
ственно-народнымъ, С.-Петербургскій Комитетъ Грамотности былъ гаран- 
тированъ отъ малъйшей рутины и застоя. Ето дальнЪйшее существованіе 
при наличности указанныхъ условій было вполнЪ обезпечено и обЪщало 
только процвътавіе и колоссальный ростъ. Не встрћться въ ЖИЗНИ 
С.-Петербургскаго Комитета Грамотности «независящія обстоятельства» — 
онъ въ самое ближайшее время превратился-бы въ могучее, страшное 
орудіе противъ народнаго невфжества и неизбъжно мало по малу 005 
крушилъ-бы послднее. Къ этому онъ имълъ всЪ необходимыя силы И 
средства. ВЪдь, Комитетъ, какъ извЪстно нашимъ читателямъ, стека- 
лись десятки тысячъ рублей, сходились сотни самоотверженныхъ бор- 
цовъ противъ народнаго невЪжества. 

Въ С.-Петербургскомъ Комитеть Грамотноети съ каждымъ годом 
число работниковъ и средствъ, безъ соми%нія, все возростало и в03р0- 
стало-бы. Если въ 1895 году С.-Петербургскій Комитеть Грамотности пред" 
ставлялъ собою могучаго и опаснаго борца за просвъщеніе, то тЬМЪ болће— 
въ будущемъ. Если въ послфднее время нашъ исконный врагь—невфже- 
ство, благодаря дћятельности С.-Петербургскаго Комитета Грамотности, нђ- 
сколько подался и ослабЪлъ, то въ будущемъ онъ, несомићнно, окончательно 
уступилъ-бы и сложилъ оружіе передъ своимъ могучимъ противником». 

Такая перспектива С.-Петербургскаго Комитета Грамотности ВЪ бу- 
дущемъ и его 35-ти-лЬтняя плодотворная просвътительная дфательноеть 
въ недавнемъ прошломъ — даютъ намъ нкоторое основанія вЪрить И 
надфаться, что бывшій С.-Петербургскій Комитетъ Грамотности 08084 
будеть возстановленъ. Правда, произойти это можеть только Въ ТОМ 
случаћ, если будетъ пересмотрфнъ и значительно видоизмЪненъ новый 
уже извёстный нашимъ читателямъ уставъ спб. и московек. «обществъ. 
грамотности». Будемъ-же надфяться, что это, дъйствительно, такъ и про- 
изойдетъ и ходатайство гг. членовъ С.-Петербургскаго Общества Грамот” 
ности о пересмотрћ и изиЪненіи устава 12-го марта будетъ уважено. 

Н. Арефьев». 


ОБЛАСТНОЙ ОТДЪЛЪ. 


ПРОВИНЦІАЛЬНАЯ ПЕЧАТЬ. 


Газета и жизнь.—Ч%мъ должна быть гавета?—Провинціальная газета и «Россійское 

Телеграфное Агентство» — Катилинада кіевской газеты «Жизнь п искуство».—Друж- 

ное единеніе двухъ враждующихъ одесскихъ газетъ для иорьбы съ агентствомъ. — 

Какъ составляются телеграммы «Россійскаго 'Телегрофнаго Атевтства»?— Маленькія 

пристрастія этого агентства.— Иностранныя телеграммы. — Обратценіе редакторовъ съ 
матеріаломъ, доставленвымъ изъ агентства. 


Просматривая изо дня въ день газеты, обозрћватель провинціальной 
печати въ одно прекрасное мгновеніе начинаетъ чувствовать смертель- 
ную тоску. Ему приходится сказать себЪ, что время, которое онъ затра- 
чиваетъ на это дћло,—почти пропащее для его умственной жизни. Это не 
слишкомъ рЪзко, это только справедливо. Громадные листы бумаги за- 
няты на три четверти, больше, —на девять десятыхт, свћъдћніями, не 
иміющими никакого общаго или принципіальнаго интереса, ничего не 
значущими, по крайней мЪр%, въ томъ видћ, въ какомъ они предлага- 
ются читателю. Очень часто приходится слышать такое оправдане без- 
содержательности нашихъ газеть и журналовъ: «Что прикажете дћлать? 
Жизнь такова. Жизнь сфра—и печать сФра. Не о чемъ писать, и не пи- 
шутъ». Было-бы, въ самомъ дл, очень хорошо, еслибы тћ, кому пи- 
сать нечего, кто ничего не видить ни въ собственномъ сознаніи, ни 
вокругъ себя, вовсе не писали-бы или не печатали того, что пишутъ. 
Но люди, утверждающје, что жизнь сфра и что печать не можеть не 
быть сфрой, выпускаютъ въ свЪтъ въ громадномъ количеств экземпля- 
ровъ громадные листы бумаги, и другіе люди считаютъ долгомъ своимъ, 
долгомъ культурнаго человЬка читать то, что печатается. ВиЪшная сто- 
рона культуры создаетъ извзстныя требованія, въ число которыхъ вхо- 
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дить печатная регистрація всевозможныхъ жизневныхъ явленій въ форић 
газеты, Создается извЪстная рутина, по которой пишутся, издаются и 
прочитываются безчисленныя реляція чисто справочнаго характера о 
явленіяхъ жизни, пронсшедшихъ за день. И публика нетолько не замфчаеть, 
что эти реляцін сами по себЪ совершенно мертвенны, но начинаеть 
думать, что онф предетавляютъь довольно правильное отраженіе жизни, 
что если газеты сЪры, то только потому что жизнь сЪра. Мни%фніе это ложно. 
Жизнь можеть быть сЪрой для каждаго отдфльнаго человћка, который 
настолько задавленъ обстоятельствами, что потерялъ способность мыслить, 
учиться, создавать оригинальные выводы изъ свонхъ наблюденій. Но для 
того, кто наблюдаетъ жизнь систематически, ради опредћленныхъ ум: 
ственныхъ задачъ, кто не потерялъ способность наблюдать и обобщать 
окружающія явленія, для того ни собственная жизнь, ни зрфлище окру- 
жающей его общей жизни не могутъ быть сЪрыми. Тотъ, для кого ЖИЗНЬ 
представляется въ однотонномъ сфромъ свт, не живетъ, не думаеть, 
не имфетъ права писать п печататься. Человфкъ, котораго до изнемо- 
женя удручаетъ скука, можеть создавать лишь печатную макулатуру. 
Критики-хроникеры, которые повторяютъ на столбцахъ газеть: «скука, 
скука!» подписывають свой собственный приговоръ въ качеств Шиса- 
телей. Издатели газетъ, которые сознаютъ, что ихъ газеты сћры, и оправ- 
дываются только тфмъ, что и жизнь сђра, сдЪлали-бы лучше, еслибы 
совсфмъ закрыли свон изданія. Пусть они не думають, что изданіе &8- 
кой ни на есть газеты есть дЪло полезное, культурное. Издавніе мерт" 
венной газеты есть дћло формальной культуры, въ большинствЬ случаевъ 
прямо вредное для истиннаго умственнаго развитія. Чтеніе бездарной, ал1я- 
повато составляемой газеты вовсе не позволяетъ видЪть жизнь въ ея разно- 
образныхъ проявленяхъ. Такая газета прямо заслоняетъ жизнь, давая пря 
этомъ ложное ощущен!е какой-то освЪфдомленности, развивая обманчивыя 
представления, будто все-таки чататель стоить наравнЪ съ вЪкомъ. Все 
вырабатывамое человфчествомъ для настоящей внутренней культуры, већ 
продукты сосредоточеннаго мышленія, вдохновеннаго проникновенія ВЪ 
глубину жизни, већ возвышенныя благородићйшія настроенія,—В0е это не 
можетъ быть захвачено обычными газетными писаніями. Даже въ самох» 
лучшемъ случа газета можеть быть только указателемъ того, ЧТО ВЪ 
настоящее время достойно вниманія, на что должво быть направлено 
сознаніе вефхъ мыслящихъ людей. Въ самомъ лучшемъ случаћ, газета 


представляетъ лишь усовершенствованный, разносторонне составленный. 


календарь. Въ худшемъ случаф, она есть источникъ и орудіе умствен” 
наго развращенія, пріучающее мысль скользить по поверхности предуе- 
товъ, не заглядывая въ ихъ глубину, группировать явленія по известному 
трафарету, видВть жизнь въ холодномъ свромъ освЪщенін. 

Говоря такимъ образомъ, то-есть, уподобляя всякую газету календарю, 
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мы не остаемся равнодушными къ достоинствамъ и недостаткамъ газеть, 
съ которыми имћемъ дћло. Мы вовсе не отрицаемъ полезности и даже 
крайней необходимости существованія хорошихъ календарей такого рода. 
Культурные люди должны быть освздомляемы о томъ, что гдћ происхо- 
дитъ, должны улавливать, хотя бы въ блёдныхъ очертаніяхъ, ть явленія, 
которыя день за днемъ входятъ въ картину міровой жизни. Каждый день 
приноситъ съ собою какое-нибудь новое явленіе въ той или другой 
области, напболђће интересной для нашего вниманія. Чъмъ-бы мы ни 
были, чЬмъ-бы мы ни занимались, гдъ-нибудь другой живой человћкъ 
работая на томъ-же поприщ%, создаетъ то, что можеть служить под- 
спорьемъ нашей собственной работ. Само. собою, сообщене о томъ, 
что въ интересующей насъ области мысли произошло какое-нибудь дви- 
женіе, должно возбуждать нашу умственную энергію, давать толчокъ на- 
шей дЗятельности или направлять ее на новый путь. При своемъ кален- 
дарномъ характер, газета можеть быть орудіемъ истинной культуры. 
Правда, она всегда будетъ отражать жизнь лишь въ блёдныхъ и неопре- 
дВленныхъ очертаніяхъ. Самое разнообразіе доставляемыхъ ею свЪдћній 
обусловливаетъ ихъ схематичность, ихъ смутность. Фотографія, захваты- 
вающая слишкомъ большую группу лицъ, всегда бываетъ блфдна и не 
отчетлива. Газеты всегда будуть давать только такое очень несовершен- 
ное отраженіе жизни, но есть два условія, которыя мы можемъ предъя- 
влять всякой газетћ: во-первыхъ, умЪнье отличать явленія не случай- 
ныя, характерныя въ культурномъ отношеніи, и, во-вторыхъ, какую-ни- 
будь систематичность въ сообщенін свъдБній извъстнаго рода. Многіе 
журналисты и читатели спросятъ, быть можетъ, въ эту минуту: «А добро- 
порядочность газеты, хорошее направленіе?» Мы знаемъ, что слишкомъ 
многіе готовы назвать хорошей ту газету, которая издается людьми «хоро- 
шими», добромысленными, не допускающими въ своемъ орган человЪконе- 
навистническихъ тенденцій. Но мы говоримъ не объ этомъ. Мы оставляемъ 
въ сторон въ эту минуту вс тенденціозные критеріи, всякую нрав- 
ственную оцфнку тЬхъ или другихъ газетныхъ дћятелей, невольно сооб- 
щающихъ окраску своей души даже тёмъ матеріаламъ, которые имЪютъ 
чисто календарный характеръ. Мы предъявляемъ газет т} требова- 
нія, безъ которыхъ газета самаго добромысленнаго издателя не будетъ 
имфть никакой рЬшительной цзны. Систематичность въ прослћживаніи 
тЬхъ или другихъ явленій жизни и умћънье отличать существенные факты 
отъ случайныхъ, — воть что требуется отъ всякой газеты, если она хо- 
четь имзть какое-нибудь культурное значеніе, и безъ чего она теряетъ 
всякую цЬнность. А эти-то требованія и нарушаются на каждомъ шагу. 
Газеты, которыхъ развелось немало въ Росси, не только не отражаютъ 
жизни во всей ея полнотф, во всћхъ ея краскахъ, — это, какъ мы ска- 
зали, не можеть выполнить ни одна газета—но не даютъ никакихъ со- 
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держательныхъ и послфдовательныхь сообщен!. Оставимъ въ сторонћ 
обстоятельства, смягчающія вину издателей. Объ обстоятельствахъ этихъ 
болфе или менфе всф знаютъ, и, распространяясь о нихъ, можно наго- 
ворить только общихъ мъстъ. Дћло не въ томъ, чтобы искать винова- 
тыхъ, а въ томъ, чтобы сознать, чЪмъ питается наша публика, погло- 
щающая всю эту массу печатной бумаги. Обстоятельства, дЬЙствительно, 
смягчаютъ вину. Безлюдье, безденежье, тысячи затрудненій — все это тя- 
жело, и издатели многихъ газетъ, подъ бременемъ этихъ тяжестей, тя- 
нуть свою лямку, не оглядываясь на то, что является въ результать 
ихъ трудовъ. Гсли-бы они думали не о смягчающихъ вину обстоятель- 
ствахъ, а о томъ, что у нихъ выходить, они, быть можетъ, пришли-бы 
въ ужасъ, какъ они приходятъ въ ужасъ отъ дћятельности, быть можеть, 
обставленной тоже очень тяжелыми условіями, «Россійскаго Телеграфнаго 
Агентства», доставляющаго имъ ежедневныя телеграммы. 

«Россійское Телеграфное Агентство» возникло съ начала прошлаго 
1895 года взамфиъ прежняго «СћЪверваго Телеграфнаго Агентства», ВЪ 
свое время тоже вызывавшаго большія неудовольствія. Главными пайщи- 
ками и заправнлами его являются редакторы-издатели трехъ важиЪйшихъ 
петербургскихъ газетъ: «Новаго Времени», «Новостей» и «Свфта». Воз 
никовен!е новаго агентства было напутствовано добрыми пожеланіями и 
надеждами провинціальныхъ собрат гг. Суворина, Нотовича и Ёома- 
рова. Но съ самаго начала надежды смЬнились разочарованіемъ. Въ 
новогоднемъ № «Оренбургскаго Листка», выпущенномъ безъ телеграмиъ, 
говорилось: «Мы давно обратились къ новому синдикату по поводу ав- 
гажемента на его телеграммы, но отвфта до сего дня не получено, и 
даже неизвЪстно, будетъ-ли новое агентство высылать свои телеграммные 
циркуляры провинціальнымъ газетамъ, или-же гг. столичные газетчики 
монополизируютъ это дфло лишь для своихъ газетъ, для своего синдиБа- 
та». Въ агентств очевидно, царило нђкоторое неустройство, быть можеть, 
извинительное, а, быть можеть, и не вполић извинитольное въ начал 
его дфательности, совпадающей съ новымъ годомъ. Скоро стали раздал 
ваться жалобы и изъ другихъ газетъ. Редакторъ «Саратовскаго Листка», 
Ъздившій въ Петербургъ, напечаталь въ своей газеть цфлую одиссею, 
изображающую, какъ, по пріћздћ въ Петербургъ, онъ добивался возмож- 
ности переговорить и условиться насчетъ ангажемента съ заправилами 
агентства. Сначала онъ направился къ Суворину. Но Суворинъ, выстройв- 
ШІЙ себЪ, какъ пишетъ несчастный провинціальный редакторъ, цЬлый дВ0- 
|. совсмъ не принялъ его, а отослаль къ юридическому редактору 
а. Е аа ен. Я 2 Юе какъ оказалось, но не 
рову. Пришлось фхать къ Кома | о е ата Мо- 
скву. Въ редакціи «СвЁт а ео 

а» саратовскому редактору сказали, однако, кое-что 
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весьма утЬшительное для него, а именно, что плата за годичный ангаже- 
менть будеть понижена, по сравненію съ «Съвернымъ Телеграфнымъ Агент- 
ствомъ». Для болће точныхъ справокъ пришлось, однако, проћхать чуть- 
ли не въ другой конецъ Петербурга, къ Нотовичу. Саратовсый ре- 
дакторъ не безъ горькаго юмора описываеть, какъ онъ сидфлъ въ каби- 
нет своего боле счастливаго собрата, выслушивая его длинныя тирады 
на тему, не имћющую отношенія къ интересующему его вопросу, и не 
переставая думать о томъ, что его ждеть извощикъ и что онъ съ утра 
ничего не $лъ. Въ конц концовъ, ему удалось узнать, что плата ни- 
сколько не будетъ понижена, а наоборотъ, ее придется повысить съ 
240 до 300 руб. въ годъ, причемъ она будеть получаться авансомъ за 
три месяца, Скорбное повъствованіе ‹Саратовскаго Листка» было пере- 
печатано «Волжско-Донскимъ Листкомъ». «Екатеринбургской НедЗлей»› 
и др. провинщальными газетами. Провинщальные издатели стали грустно 
покачивать головой, говоря о себЪ: «Быть худу». И дЬйствительно, 
предпріятіе столичныхъ газетныхъ издателей не внесло никакого свћта 
въ провинціальныя газеты. Прошло полтора года, дЗятельность «Россій- 
скаго Телеграфнаго Агентства» вполнв опредћлилась, и мы должны при- 
знать, что горькія слезы провинціальныхъ газетъ, струящіяся цфлыми 
ручьями по ихъ столбцамъ и страницамъ, текуть небезпричинно. 
Телеграммы, разсылаемыя агентствомъ, подбираются и составляются такъ 
плохо, что читать ихъ можно разв только отъ бездЪлья, отложивъ вся- 
кую надежду представить себЪ при ихъ посредствф то, что дћлается на 
божьемъ свфтф. За самое послЬднее время кіевская газета «Жизнь и 
и Искусство» и двф одесскія газеты, « Новороссійскій Телеграфъ» и «Одес- 
скій Листокъ», выведенныя изъ терпЪнія, разразились самыми желчными 
жалоба ми. «Опо иѕдпе іапіет?» —таково заглавіе передовой статьи, по- 
священной агентству газетой «Жизнь и Искусство», въ которой мы на- 
ходимъ слЬдующія строки: «ДЪятельность «Россійскаго Телеграфнаго 
Агентства» возбуждаеть всеобщее неудовольств!е, и это неудовольствіе 
ростеть съ каждымъ днемъ, благодаря систематическому игнорированію 
агентствомъ принятыхъ имъ на себя обязательствъ. Безтолковость и без- 
содержательность телеграммъ, доставляемыхъ агевтствомъ провинціаль- 
нымъ газетамъ, превосходитъ всякое вћроятіе. Мы уже не говоримъ о 
томъ, что телеграммы оставляются поздно, редактируются ай Пот, 
безъ всякой руководящей идеи и безъ какой-бы то ни было сортировки 
въ качественномъ отношенін передаваемаго по телеграфу матеріала. 
Состоится-ли гдћ-нибудь состязаніе между двумя никому неизвЪстными и 
никому неннтересными велосипедистами, и агентство спЪшитъ увфдомить 
объ этомъ своихъ провинціальныхъ абонентовъ; объявится какая-ни- 
будь заћзжая актриса, укротительница звфрей—и агентство немедленно 
оповЪщаетъ иг еі огЫ объ этомъ крупномъ фактф; пройдетъ-ли гдф- 
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нибудь полосою дождь —и снова летятъ во вев концы агентскія депеши. 
Обо всемъ томъ, что происходить на земномъ шар и что во веякомъ 
случа поважнће и реккордовъ велосипелистовъ, и заћзжей виртуозки, 8 
извъстій о погодБ въ буквальномъ смыслЪ, провинціальныя газеты 
узнаютъ изъ другихъ источниковъ. Бываютъ, наконецъ, случаи, что 16 
леграмма агентства сообщаетъ намъ такое извћстіе, которое въ 707ъ-6 
день, а то и наканунЪ, мы читаемъ въ полученныхъ съ почты столич- 
ныхъ газетахъ. Но всего и не перечислишь. Повторяемъ только одно, 
что агентство своими извЪстіями, непростительно безсодержательными, 
ставить издателей провинціальныхъ газеть прямо ВЪ безвыходное 10- 
хоженіе. Сознавая свои обязанности передъ подписчиками, они желаля- 
бы давать своимъ читателямъ отчеты 0бо всемъ, что происходить въ 
сфер политической, экономической, финансовой, научной, литературной 
и что возбуждаетъ живЪйпий интересъ среди читающей публики; а агент 
ство точно знать этого не хочетъ и разсылаеть какія-то взхорныя те16- 
граммы, только подрывающія достоинство печатнаго слова». 

Далфе кіевская газета жалуется на несоразмърно высокую пЪву ант8- 
жемента, увеличенную ровно вдвое противъ цфнъ «СЪвернаго Телеграф- 
наго Агентства», причемъ каждая изъ трехъ кіевскихъ газеть платить 
по 1,200 руб. въ годъ за телеграммы, доставляемые Въ подлинник 
только одной изъ трехъ газетъ, а двумъ другимъ—Въ копіяхъ. Такая 
пБна кажется кіевской газетћ несоразмћрно большой, — что, впрочемъ, ё076- 
ственно въ виду того, что прежнему агентству платили вдвое дешевле, — 
и, дфлая мысленно подсчетъ приходамъ агентства, газета обвиняеть 010° 
личныхъ издателей въ томъ, что они пользуютея отъ своего неряшливо 
организованнаго предпріятія чистымъ барышемъ въ 600° /. ‹ Еели-бы 
агентство удовольствовалось барышемъ рубль на рубль, говоритЪ газета,— 
и то оно могло-бы поручать выборъ извћетій и редакцію телеграми», 
предназначенныхъ провинціальнымъ газетамъ, толковому человћЬку, а 86 
какому-нибудь Тяпкину-Ляпкину». Такое-же негодованіе вызываеть агент” 
ство и въ другихъ провинщальныхъ газетахъ. Дло дошло д0 того, что 
ДВЪ одесскія газеты, занимающія своихъ читателей постоянной п0л6МИ" 
ческой перестрћлкой и даже перебранкой, дружно соединились, чтобы 
послать коллективный протестъ неисправимому агентству. Воть 910 #2 
печатано по этому поводу въ «Новороссійскомъ Телеграф»: «Вчера ре 
дакцін «Нов. Тел.» и «Од. Л.» опять поставлены были въ необходимость 
послать «Россійскому Телеграфному Агентству», продолжающему 10 прев" 
нему относиться съ неслыханной халатностью въ принятымъ 88 себя 
и о стёдующаго содержанія: «Мы иродолае», 

раммы посл трехъ часовъ ночи, что задерживает» 
ие и къ опозданію отправки на утренніе пофзда д 
, ики получаютъ несвоевременно газету, розничная про 
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дажа уменьшается. Отъ такой невозможной доставки телеграммъ несемъ 
громадные убытки. Если не устраните причинъ запаздыванія, вынуждены 
будемъ прекратить получен!е отъ васъ убыточныхъ телеграмиъ». Это 
уже второй протестъ, посылаемый нами «агентству», которое, однако-жъ, 
не принимаетъ никакихъ мЪръ къ избавленію издателей отъ потерь, а 
читающую публику—отъ чувствительныхъ неудобствъ». 

Мы не можемъ провћърить того, что относится къ обвинению аген- 
ства въ барышническомъ отношеніи къ своимъ абонентамъ, хотя удвое- 
ніе годовой цфны по сравненію съ прежнимъ агентствомъ является нћ- 
которымъ подтвержденіемъ этого весьма рискованнаго обвиненія. Намъ 
также приходилось лично слышать жалобы провинціальныхъ журналис- 
товъ на то, что агентство совершенно не считастся съ самыми насущ- 
ными нуждами и съ самыми важными условіями провинціальнаго 
издательства, отказываясь исполнить просьбы мфстныхъ газетныхъ 
дЪятелей. Такъ, вапримЗръ, оно отсылаетъь телеграммы, предназна- 
чаемыя для нЪсколькихъ газеть одного и того-же города, въ редак- 
цію какой-нибудь одной газеты, причемъ другія газеты принуждены до- 
бывать предназначенныя для нихъ коши въ чужой, иногда враждебно 
настроенной редакщи. Все это неизбЪъжно должно вызывать неудоволь- 
ствіе, нарекан!я и ропотъ. Но это вопросъ всетаки второстепенный, по 
сравненію съ главнымъ вопросомъ о составленін телеграммъ. А содер- 
жаніе ихъ дЪИствительно ниже всякой критики. Обвиненя кіевской га- 
зеты не преувеличены. Составъ телеграммъ случайненъ, неряшливъ и 
обличаеть въ лицахъ, редактирующихъ телеграммы, грубо формальное 
отношене къ дЪлу и полное отсутствієе интеллигонтности. Важныя мі- 
ровыя, чисто культурныя явленія не находять себ въ нихъ никакого 
отголоска. СвЪдЪнія, сообщаемыя ими, могут удовлетворять интересы 
развЬ какого-нибудь станового въ глухомъ мђетечкЪ или инвалида ни- 
колаевскихъ временъ, которымъ интересенъ всякій полковой приказъ 
всякаго государства и которымъ, въ сущности, все равно что читать. 
Даже свЪдїнія практическаго характера, имфющия торговый интересъ, 
подбираются такъ, что, можно сказать, ровно ни къ чему не служатт. 
Есть нБеколько ућздвыхъ городовъ и городишекъ, которые являются 
почему-то излюбленнымн для редакторовъ телеграммъ. Чистополь, Ка- 
мышловъ, Нижне-Тагильскъ... Пересмотрите телеграфный отдфль какой- 
нибудь газеты за извћстный періодъ времени, и вы невольно заподозрите, 
что именно эти три богоспасаемыхъ града великой Руси особенно интере- 
суютъ составителей телеграммт,. Мы склонны даже допустить, что редакторы 
телеграммъ являются уроженцами этихъ трехъ городовъ и что ихъ души 
соединены съ ними тЬми безотчетными, нћжными узами, какія иногда 
привязываютъ человћка къ самой невзрачной родин. Иначе—почему бы 
именно Чистополь, почему бы именно Камышловъ? Что происходить та- 
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кого необыкновеннаго въ этихъ городахъ, о чемъ стоить чуть не е#6- 
дневно оповфщать по телеграфу всю Россію? Вотъ, напримВръ, теле- 
грама отъ 26 іюня изъ Камышлова: «Урожай травъ хорошій. Начался 
сЬнокосъ. Поденная плата 40 коп.» Нижне-Тазильскь, 9 юля: «Пролив- 
ные дожди задержали работу на екатеринбургско-челябинской дорог». 
Нижне-Толильскь, 4 іюля: «Въ Пермской губернін рожь отцвфла. Нали- 
вается зерно. Яровые колосятся. СЪнокосъ въ большинствћ мЪстъ нач- 
нется посль Казанской. Трава мЪстами хороша». Чистополь, 25 НЯ, 
вторникъ: «Рожь повсемЪстно наливается. Погода благопріятная. Травы 
хороши. МЪстами начался сфнокосъ». Хабаровск», 5 юля. Благодаря (?) 
поздней весн и разливу рЪкь, посфвы сдфланы поздніс». Сельско-хозяй- 
ственныя свЪдћнія принадлежать къ разряду очень важныхъ. Но дя 
того, чтобы такія извЪстія имфли какую-нибудь цЬнность, нужно, чтобы 
они сообщались съ выборомъ, отовсюду и постоянно. Но такъ как 
было-бы, конечно, невозможно помфщать въ телеграммахъ сельско-хозяй- 
ственныя свідфнія изо всъхъ ућздныхъ городовъ и мћетечекъ Россій- 
ской Имперш, то, очевидно, елЪдустъ ограничиваться нанболће важными 
центрами. Да и вообще, можно сказать, что всф такого рода свЪдЪВіЯ 
не имЪють экстренно характера, оправдывающаго нхъ появленіе въ 
телеграфныхъ бюллетеняхъ. Какой смыслъ, въ самомъ ДЪлЪ, телеграфи- 
ровать 4 іюля о томъ, что «сфнокосъ начнется послЪ Казанской»? А 
Вдругъ за это время лроизойдетъ что-нибудь такое, что онъ не начнется? 
По совЪсти можно сказать, что телеграфировать о томъ, чего еще не 
случилось, упреждать въ телеграммахъ ходъ событій—значитъ поступать 
съ такою поспъшностью, которая вовсе не соотвётствуеть всему х047 
русской жизни. А съ другой стороны, —сообщене изъ Хабаровска 0 Ве 
сеннихъ посћвахъ, разсылаемое 5 юля! Это ужъ другая крайность, НИ- 
какъ не менће знаменательная. Представьте себф читателя газетъ, инте“ 
ресующагося положеніемъ Россін въ сельско-хозяйственномъ отношении. 
Онъ слћдитъ за телеграммами, и день, другой, третій не находить ВЪ 
нихъ рфшительно никакихъ свЪдћній этого рода ни откуда. Бывають 
№№ газетъ, и далеко нерфдко, гдВ не помфщено ни одной телеграммы 
изъ провинцін. Выдаются даже таке дни, когда нётъь рышительно ЕЁ 
одного свфдЪн!я вообще о русской жизни. Это не голословно: воть, #8’ 
примъръ, № отъ 25 іюня газеты «Южный Край». Въ ней есть тел6- 
граммы изъ Рю-де- Жанейро, изъ Рима, изъ Константинополя, отЕуд 
сообщается, между прочимъ, что, въ «Канев ходятъ слухи, что Порта #8 
прочь согласиться на пересмотръ халепской конвенцін», но нътъ ръши- 
тельно ни одной телеграммы ни изъ одного русскаго города. ҶеловЪкъ, 
интересующійся обстоятельствами сельско-хозяйственнаго характера, 98° 
рр отрывочныхъ свдній о халепской конвенцій, 0 

дама профессора Эрдмана Энке, кончинћ «въ ЛоЕ- 
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донћ президента «Еаѕіегп їеІестарһсотрапу» сэра Джона Пендера, о 
Томъ, что потійская городская дума намћрена «ходатайствовать о соизво- 
леніи поднести министру путей сообщенія званіе почетнаго гражданина 
города Поти», о томъ, что «въ Ярославль открылись новыя городскія' 
скотобойни», натыкается, наконецъ, на одно сельско-хозяйственное свћ- 
дЪніе, но увы! телеграмма — изъ облюбованнаго Агентствомъ Нижне-Тагиль- 
ска, и не о томъ, что уже случилось, а о томъ, на что надћятся добрые 
нижнетагильск!е обыватели, съ преждевременнымъ умиленемъ взирая 
на свои «колосящеся яровыс». Какъ много отраднаго можно было-бы 
напечатать въ телеграммахъ, если-бы говорить о томъ, чего ждуть и на 
что надфятся граждане и обыватели различныхъ городовъ и селеній 
земнаго шара!., Что касается иностранныхъ телеграммъ, то и онћ отли- 
чаются тЬмъ-жө случайнымъ характеромъ, выбираются для телеграфнаго 
распространенія, Богъ знаетъ, по какимъ соображеніямъ. Вдругъ сооб- 
щается, наприм%Ъъръ, что тёло маркиза Мореса привезено въ Гадесъ. По- 
ложимъ, маркизъ Моресъ человЪкъ любопытный, и о немъ было бы ин- 
тересно узнать кое-что даже изъ телеграммъ. Но дћло въ томъ, что те- 
леграмма, сообщающая о «перевозћ въ Гадесъ» его тла сваливается, 
какъ громъ, на голову читателя, даже не оповфщеннаго телеграммами 
предшествующихъ дней о его смерти. 

Кром% того, у редакторовъ телеграммъ россійскаго телеграфнаго агент- 
ства замчается пристраст!е къ передачв событія въ такомъ порядк&, 
чтобы конецъ стоялъ раньше начала. Вотъ, напр., какъ описывается пу- 
тешествіе Ли-Хунга-Чанга по Бельгіи. Въ толеграммахъ, напечатанныхъ 
въ «Южномъ Краћ» отъ 28 іюня, сначала стоитъ телеграмма изъ Брюс- 
селя отъ 27 іюня, въ которой говорится: «26 іюня прибылъ Ли-Хунгъ- 
Чангъ и былъ принять съ большими почестями». Затёмъ слёдуетъ те- 
леграмма изъ [окагамы, затьмъ изъ Чикаго и, наконецъ, изъ Гаги, тоже 
отъ 27 іюня, гдћ сказано: «26 іюня Ли-Хунгъ-Чангъ выћхалъ въ Роттер- 
дамъ, откуда отправится въ Брюссель». Ясное дћло, что посл того, какъ 
описано прибытіе Ли-Хунгъ-Чанга въ Брюссель, не стоитъ уже читать 
запоздавшее сообщеніе о томъ, что онъ отправится въ Брюссель. Въ 
первую минуту эти двЪ талеграммы кажутся даже противоръчивыми. 
«Какже это? скажетъ несовсЬмъ сообразительный читатель: 26 іюня Ли- 
Хунгъ-Чангъ уже прибыдъ въ Брюссель и 26-же іюня только выћхалъ въ 
Роттердамъ, откуда еще долженъ быль Ъхать въ Брюссель?» 

ДФло объясняется тфмъ, что Гага очень недалеко отъ Брюсселя и что 
этоть путь можно совершить въ нћсколько часовъ, конечно, не засижн- 
ваясь въ Роттердам. Очевидно, что Роттердамъ вовсе не былъ стоянкой 
на пути Ли-Хунгъ-Чанга и что онъ просто проћхалъ черезъ этоть го- 
родъ, какъ и черезъ многія другія станціи. Почему-жъ бы тогда не изо- 
бразить въ телеграммћ путешествія Ли-Хунгъ-Чанга еще боле про- 
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странно и назидательно? Такъ, напр.: выфхать изъ Гаги въ Дельфтъ, 
оттуда отправился въ Шидамъ, оттуда въ Роттердамъ, оттуда въ Дор- 
трехтъ, Антверпенъ, Мехельнъ и, наконецъ, въ Брюссель —и такимъ обра- 
зомъ перечислить већ станщи по пути изъ Гаги въ Брюссель, —замћтьте, 
по пути, который совершенъ былъ китайскимъ дипломатомъ въ каків- 
нибудь нЊеколько часовъ. Телеграммы, собирающіяся въ редакціонномъ 
бюро агентства, приходятъ изъ Брюсселя и Гаги, вЪроятно, въ томъ 
вид, въ какомъ агентство разослало ихъ по Росси. Но, вЪдь, не под- 
лежитъ сомнЪнію, что задача агентства состоитъ именно въ томъ, чтобы 
упорядочивать и редактировать получаемые имъ сырые матерізлы. Воз- 
лагать отвЬтетвенность за неудовлетворительность этихъ матеріаловъ на 
иностранныя агентства, поставляющія свЪдБнія изъ-заграницы, или на 
корреспондентовъ изъ провинціальныхъ городовъ—россійское телеграфное 
агентство не вправъ. Оно не можеть ссылаться на то, что доставляемыя 
ему самому извъстія лишены живого содержанія и какого-либо культур- 
наго интереса. Располагая обширными денежными средствами и всякаго 
рода преимуществами, облагая произвольною данью издателей газеть, 
оно принимаетъ на себя нравственную обязанность добиться получе- 
нія свЬдћній изъ первоисточниковъ, оно можеть и должно подыскать 
корреспондентовъ съ соотвфтствующими познаніями и снабдить ихъ тща- 
тельно выработанными инструкціями. Изыскавъ способы къ полученію 
достовфрнаго и содержательнаго матеріала, агентство обязано подвергать 
его осмотрительному и вдумчивому пересмотру и, затЬмъ, принять энер» 
гичныя мћры къ своевременной доставкћ телеграммъ провинціальнымъ 
газетамъ. Вполнћ основательныя нареканія послћЬдвихъ вызваны систе- 
матическимъ уклоненіемъ со стороны агентства отъ выполненія нрав- 
ственныхъ обязательствъ, связанныхъ со столь важнымъ и отвфтетвен- 
НЫМЪ дломъ. Это не избавляетъ, однако, и провинціальныхъ издателей 
отъ отвфтственности передъ ихъ читателями за качество печатаемаго 
матеріала. Неряшливое и случайное составленіе телеграммъ Россійскимъ 
Атентствомъ можеть быть, въ извфстной степени, парализовано усилями 
провинціальныхъ редакторовъ. Никто не обязываетъ ихъ печатать тіхъ 
Ничтожныхъ, вздорныхъ или запоздалыхъ телеграммъ, которыми они Сами 
такъ сильно возмущаются. Обвиняя агентство въ неумВломъ и небреж- 
нь выбор матеріала, они впадаютъ въ ту-же ошибку, удвляя на 
столоцахъ своихъ изданій мђсто каждому сообщенію агентства, какъ-бы 
безцфльно оно ни было. Слфлаль телеграммы болђе содержательными ой 
не въ силахъ, не имђя, при настоящемъ развитін провинціальной періо- 
дической печати, средствъ къ полученію постоянныхъ депешъ отъ соб- 
ственныхъ корреспондентовъ; но ничто не мфшаеть имъ выкидывать 
изъ бюллетеней агентства все неинтересное, не обременяя любознате2ь- 
тельнаго читателя завбдомо негоднымь балластомь. Просящему хлббз 
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подаютъ камень. Нареканія провинціальныхъ газеть проникнуты чув- 
ствомъ горечи, доводящимъ до заподозриванія руководителей агентства 
въ предумышленномъ нежеланіи доставлять осмысленный и содержатель- 
ный матеріалъ изъ опасенія угрожающей столичнымъ газетамъ конкур- 
ренщи мЪстныхъ издан. Мы считаемъ излишнимъ входить въ разсмо- 
трёе соображеній подобнаго порядка. Денежные счеты и разногласія 
агентства съ его провинціальными абонентами не представляють суще- 
ственнаго значенія. Препирательства о рыночной цВнности макулатуры, 
сбываемой злополучнымъ читателямъ за живое и просвћщающее слово, 
могутъ волновать лишь заинтересованныя стороны. Но систематическое, 
производимое изо дня въ день обезцвЪчиваніе газетъ Россійскимъ Агент- 
ствомъ, попираеть насущные духовные интересы населенія и составляетъ 
вопіющее зло, съ которымъ нельзя не бороться. 
Л. Горевъ. 
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удовлетворяться чтеніемъ «Губернскихь ВЪдомостей». Пока, 


ых. 7 =) въ наблюденіяхъ и въ запас имфющихся у насъ данныхъ. Н 
_ мы съ нимъ расходимся. Г. земскому начальнику п Ди; р. 
ФУ ть съ такими И съ кото] ры! хп Кар 
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Кавказъ. 


Я предполагалъ познакомить читателей «Сћверваго Въстника» Ф 
положеніемъ пер!одической печати на Кавказћ. Потомъ, путемъ недолгихь 
размышленій, пришелъ къ тому заглюченію, что замыселъ мой не отвЬ- © 
чаетъ силЪ обстоятельствъ. Радости отъ сего, конечно, я не ощущал», 
но былъ утшенъ и знаете кЪмъ? Земскимъ начальникомъ. Какой-то 
земскій начальникъ въ «Новомъ Времени» (№ 7273) написалъ положи 0 
тельно несвойственную природћ его сана статью подъ заглавіемъ «Пе- 
чать и провинщальная администрація». «Наша провинщальная печат!» 
говорить земскій начальникъ, — столь разросшаяся въ количественном = 
отношеніи, не перестаетъ, однако, ни на минуту быть зданіемъ на песці». = 
Если-бы въ этомъ справедливомъ и мудромъ изрЪчени г. земскаго нат о 
чальника вы поставили вмЪето словъ «провинціальная печать» слова «Кав 
казская печать», то вамъ пришлось-бы оставить «зданіе на песцћ» И 34- 
черкнуть лишь слова «столь разросшаяся въ количественномъ отношенійэ- 4 
ДалЪе, г. земскій начальникъ говоритъ, что «не мало надо сыфлоети, — 
чтобы утверждать, будто духовные запросы провинціи находять ое 
удовлетвореніе въ чтени «Губернскихъ Вфдомостей». Я тоже не возьму _ 
на себя смђлость утверждать, будто духовные запросы Кавказа мог уть 
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шато единства. Они настолько разнообразны и часто противорфчивы, 
что мы не можемъ противостоять искушенію провести кое-какія парал- 
лели. На-двяхъ, въ № 48-мъ ‹Вятскаго Края», напечатано, въ формё 
письма къ редактору, возраженіе вятскаго губернатора Ф. Ф. Трепова, 
за полной его подписью, на одну замфтку. помћщенную ранће въ той 
же газетБ и критиковавшую одну изъ мъръ, принятыхъ губернскою 
администраціей. По рецептамъ, рекомендованнымъ для губернаторовъ 
покойнымъ Щедриным»ъ, г. Треповъ могъ бы просто сказать газет ‹ цЫцЪ», 
когда поступила въ цензуру (цензоромъ въ губернскомъ городћ всегда — 
вице-губернаторъ) вышеупомянутая замћтка, и она никогда бы не непы- 
тала тисненія. Нътъ, онъ имфль гражданское мужество дать прочитать 
всей губерніи критику своихъ дћйствій и затћмъ, въ той-же газет, вы- 
єтүпилъ съ возраженіями, которыя разомъ и навсегда лрекратили въ 
губерніи самые разговоры о предметВ возраженій. Такъ-же поступалъ и 
покойный Зиновьевъ, лифляндскій губернаторъ, когда на него нападали 
за антирусскую политику въ Остзейскомъ кра. Можемъ назвать и еще 
нБеколько фамилій›. "Такія фамиліи на Кавказћ · положительно никому 
неизвћетны и воззрБнія на мЬствую печать носять вс признаки под- 
нЪйшаго единства. Поэтому, столбцы нашей кавказской печати запол- 
няются руководящими статьями на темы въ родћ: шалости водопровода, 
утонувшая лошадь, движеніе этаповъ и т. п. По этимъ темамъ вы мо- 
жете судить о сильной конкурренціи кавказской частной печати съ ка- 
зенными губернскими вВдомостями по удовлетвореню духовныхъ запро- 
совъ кавказегаго населения. 

Н%ть ничего удивительнаго въ томъ, что кавказское населеніе иногда 
задумывается надъ будущностью своихъ духовныхъ запросовъ. Воть въ 
Сибири устраивають технологическій институгъ, и ва Кавказ думаютъ, 
что тоже какой-либо институтъ оказался-бы невреднымъ. Кавказъ есть 
житница Росси, а на КавказЪ нфтъ и не предвидится никакого сельско- 
хозяйственнаго института, хотя потребность Кавказа въ высшемъ сельско- 
хозяйственномъ учебномъ заведен!и признана и въ высшихъ сферахъ. 
Министръ земледфля А. С. Ермоловъ, профзжая черезъ Кавказъ, не разъ 
высказывался въ пользу учрежденія сельскохозяйственнаго института на 
‹авказъ. Стоитъ обратить вниман!е на одно то обстоятельство, что сель · 
ское хозяйство на Кавказъ самымъ существеннымъ образомъ отличается 
„отъ русскаго сельскаго хозяйства. Здесь разводятся иныя породы и виды 
растеній, овощей и злаковъ. На Кавказ и климать и почва имћють свои 
существенныя особенности. Тутъ въ роли культурныхъ руководителей 
могутъ выступать только люди, обладающіе, на ряду съ запасомъ высшихъ 
сельскохозяйственныхт знаній, и детальнымъ знакомствомъ со всЁми м}ст- 
ными условіями веденія сельского хозяйства. Словомъ, высшій сельско- 


хозяйственный институт, на КавказВ долженъ носить, такъ сказать, 
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м\етную окраску и только Въ Такомъ случа овъ принесеть громадкую 
пользу мъстному хозяйству. 

Вы такъ-же, какъ и я, прекрасно знаете, что Кавказъ надЪленъ с6аз0- 
ными горными богатствами и, быть можетъ, именно по этой причин 
на КавказЪ нътъ горного института. Иногда доходили до Кавказа слухи, 
будто горное вфдомство признавало нелишнимъ открыте на Кавказ 
горнаго института, но бывшій начальникъ главнаго горного управленія 
г. Скальковскій какъ-то «объективно» смотрћлъ на дфло, которое при 
«безпристрастномъ» къ нему отношении и осталось въ наслЪдство преемнику 
г Скальковского. Быть можеть, теперь будотъ окончательно признано, 
что царство торныхъ богатствъ есть самое подходящее мЪето для горного 


‘института. Наши кавказскіе горнопромышленники, навърно, согласились- 


бы внести всю сумму, необходимую на сооруженю зданій для горнаго 
института, такъ что кази пришлось-бы принять на себя лишь ежегод- 
ные расходы по содержанію института. Горнопромышленникамъ, пожалуй, 
и не мЬшало-бы заявить о своей готовности внести всю сумиу, потреб- 
ную на сооруженіе зданій для института. Въ такомъ случа, горному 
вЬдометву оставалось-бы только идти на встрћчу добрымъ начинаніяуъ 
самихъ горнопромышленниковъ. 

Не слЪдуетъ, однако, думать, будто эти институты (горный и сельско- 
хозяйственный) являются центромъ надеждъ и пожеланій кавказскаго 
населення. Н\Ъть, мыеслящая часть общества думаетъ не столько объ 
инотитутахъ, сколько объ университет. Статья г. Венюкова въ «Нов. 
Времени» о кавказсвомъ университетЪ остановила на себ общее важ 
маніе. Вев прочли ее съ удовольствіемъ и крайнимъ нелоумћніемъ. 
У довольствіе вызвало симпатичное отпошеніе г. Бенюкова Бъ идећ 0 
безотлагательной необходимости учредить особый кавказский университет?. 
«Осн.ване унивфситета на КавказЪ, говорить г. Вевюковъ, составляетъ 
вопросъ вастолтельный, можно сказать, безотложвый. Восемь съ 1010- 
виною милліоновъ люд’ й разноплеменвыхъ, разновърныхъ, окончательно 
призванныхъ, посл долгой войны, къ мирной гражданской жизни, 86 
могутъ болће оставаться безъ объединяющаго ихъ умственнаго центра. 
Это приходится слышать не только отъ русскихъ, живущихъ Въ преҳ%- 
лахъ Кавказскаго края, но и отъ туземцевъ Кавказа, ваприм%ръ, ариян», 
которые встрЬчаются за границею въ высшихъ учебныхъ заведеняхь 
Парижа, Женевы, Цюриха, Вфны и которые прямо заявляютъ, 970 
училиеь-бы дома, да негдћ. 

І Әто и правда, но получилась она только посл того, какъ мы ВЫ- 
бросили въсколько словъ, явно неприличныхъ и в‹ а ВЪ ЕЕ- 
зу ПОДЪ НИМИ СТОИТЬ подпись а и Г. о 
кии слова мы выбросили, и пусть-же онъ знаеть, что они-то и вызвали 
крайнее ведсумћніе всей мыслящей части ифстнаго общества. Пусть сами 
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читатели ‹Сфвернаго Въстника» судять, насколько мы правы, подвергнувъ 
нзкоторымъ корректурнымъ правкамъ изложене мотивовъ, въ силу 
которыхъ университеть безусловно необходимъ на Кавказ. Они могутъ 
судить о произведенныхъ нами поправкахъ по схћдующему отрывку, при- 
водимому нами съ буквальной точностью. 

Г. Венюкову понадобилось во что-бы то ни стало поселить кавказ- 
скій увиверситетъ во Владикавказ». Въ пользу Владикавказа онъ при- 
водить слЬдующіе доводы: «то обстоятекьство, что на сфверномъ Кавказћ 
живеть 2,400,000 господствующаго въ кра» народа, русскихъ, тогда какъ 
въ Закавказьћ ихъ не болфе 170,000, прямо уже рёшаетъ вопросъ: гд 
быть научному русскому центру образованія Кавказскаго края. Вла- 
дикавказъ иметь надъ всфми городами кавказскаго перешейка силь- 
ный перевЁсъ и въ этнографическомъ отношеніи: онъ лежить у ЮжЖНа- 
го предфла русскаго населенія, въ авангардћ русской колонизащи, ко- 
торая, притомъ, вокругъ него довольно густа, —гораздо гуще, чВмъ 
около Тифлиса, Баку, Кутаиса, Батума и пр. Университетъ въ немъ 
будетъ вн всякой опасности денаціонализаціи, т.-е. потери кровной связи 
съ Россіею. Въдь, казаки терскіе, какъ и сосћди ихъ на сфверо-запад- 
номъ склонв Кавказа, кубанскіе, суть коренные русскіе люди и способны 
выдерживать иноплеменный натискъ не только извнЪ, но и отъ конкур- 
рентовъ внутреннихъ, хотя-бы очень ловкихъ и наглыхъ, какъ евреи, 
армяне и греки. Изъ недавнихъ печатныхъ заявленій армянъ извћстно, 
что имъ хочется создать гайканское государство, на пространств отъ 
Евфрата и даже Средиземнаго моря до устьевъ Дона и Волги, со сто- 
лицею въ 'Гифлисћ; но эта охота у нихъ пропадетъ, когда большой рус- 
скій умственный центръ кавказскаго перешейка возникнетъ во Влади- 
кавказћъ, на коренной русской земл%ћ. Теперь въ бывшей столицф навод- 
ненной ими Грузін армяне слишкомъ «господа» въ денежномъ смысл, 
да, пожалуй, и въ умственномъ; но во Владикавказъ русскій универ- 
ситеть положить неодолимый предћлъ ихъ завоевательнымъ мечтаніям-ь, 
тЬмъ болће, что кругомъ его—кубанцы и терцы». 

Читатели настолько знакомы съ нашими взглядами на племенные и 
юкраинвые вопросы, что намъ яћтъ надобности указывать на тЪ м}ста и вы- 
раженія, которыя являются неприличными даже и въ устахъ г. Венюкова и 
завЪдомо подлежащими сокращенію и вычеркиванію. Посл$ этихъ исправ- 
хеній, отъ мотивовъ, приводимыхъ г. Венюковымъ въ пользу учреждения 
кавказскаго университета во ВладикавказЪ, не останется ничего достой- 
наго вниманія Кавказскій университетъ долженъ быть учрежденъ въ 
историческомъ мЪетномъ центрЪ. Согласно своему назначенію, кавказскій 
унвиверситетъ долженъ быть: 1) университетомъ, 2) университетомъ кав- 
казскимъ. Такъ думаетъ и самъ г. Венюковъ, намъчающій программу и 
курсъ кавказскаго упиверситета. Разсужденія г. Венюкова о курсахъ и 
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программф кавказскаго университета вызвали общее сочувствіє мЬстнаге 
общества, а потому мы и приведемъ ихъ съ ДОСЛОВНОЙ точностью. 

«Не теряя своей универсальности, говоритъ г. Венюковъ, наука должна 
направить дћятельность своихъ представителей, прежде всего, на и3у- 
ченіе естественныхъ богатствъ Кавказскаго края, развить и дополнить 
то, что уже сдфлано по этой части русскими и западно-европейскими 
учеными. Этому соотвфтствуеть основаніе факультета естествознанія, къ 
которому я придалъ-бы отдфлъ антропологическій, со спеціальною цЪлью 
изученя сложной этнографии Кавказа и сосфднихь ему странъ. Можно- 
бы даже къ антрополоми присоединить сравнительную филологію варо- 
довъ Передней Азія и Восточной Европы; изъ филологовъ вышзн-бы 
служапие по дипломатической и консульской части въ Азіатской Турція, 
Персіи и т. д., нынћ дорогою цфною приготовзяемые въ Петербург ® 
присылаемые оттуда мало приготовленными для практической дфятель- 
ности въ Прикавказьф. ЗатЬмъ, разумЪется, интересъ страны требуетъ 
факультета медицинскаго, глЪ-бы образовывались лфкаря изъ туземцевъ. 
способные понимать свопхъ соплеменниковъ и лђчить ихъ, принимая в? 
разсчетъ обычаи края, не всегда согласные съ рецептами европейско- 
латинской кухни. Необходимъ также факультетъ юридичеенй—съ 0бу- 
ченіемъ не только общимъ основамт права, но я мЪетвымъ закенамъ, 
писаннымъ и даже пока неписаннымъ, но соблюдаемымъ туземцами. Въ 
наше время это стало уже похитическою аксіомой, что хорошо управ- 
лять инородцами можно, лишь зная ихъ языкъ, обычаи и даже суевЂрія». 

Говоря другими словами, нужно самому быть тЬмъ-же самымъ ино- 
родцемъ, но только инородцемъ просвіщенным». И вы сами видите. 
какую громадную роль отводитъ г. Венюковъ въ будущности крал мћст- 
ной туземной молодежи, прошедшей курсъ мЪстнаго кавказскаго универ- 
ситета. Онъ самъ желаетъ, чтобы молодежь въ университет изучала 
местную культуру въ области права, словесности и Т. д. Молодежь, силь- 
ная знаяісмъ м\стной ‘культуры, не дасть ей погибнуть, оживить 66. а 
вмћетћ съ тъмъ послфдуеть и оживленіе мфетной промышленной, У№ 
ственной л правовой жизни. Не думайте, что мћстныя нарВчія нахо- 
дятея въ состояніи такого одичанія, что они непригодны служить длЯ 
науки при устной или письменной передач, ея истинъ, терминовъ # 
т. п. Эти обвиненія часто взводятся на мфстныя нарфчія и не остаются 
безъ отвфта. Недавно К. Д. Кишани вынустиль въ свЪтъ «Руеско-гру- 
снискій словарь по астрономіи, зоологи, минералогіи и разныхъ терми- 


новъ и техническихъ словъ». Мы едвали ошибемся, если будемъ утвер" 


ждать, что К. Д. Кишани поставилъ себъ ближайшей цфлью доказать, 
что древне-грузинская литература богата всевозможными научными Тер” 
мишами и выражевіями, и имфлъ въ виду т\мъ самымъ косвенно по- 
содйствоватль ихъ возстановленно взамфиъ массы иностранныхъ сл0вЪ, 
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нестрящихь современный грузивскій литературный языкъ. Одинъ изъ 
критиковъ труда К. Д. Кишани, г. Боцвадзе (‹Нов. Обозр.», № 4,311), 
ве оцћнилъ по достоинству попытку, направленную къ цфли, достойной 
всяческаго одобренія. «Трудъ г. Кипіани, какъ первый олыть ВЪ ЭТОМЪ 
өтношеніи, говоритъ г. Боцвадзе, не можеть считаться вполнф удачнымъ. 
Авторъ словаря собралъ большею частью такія слова и выраженія, ко- 
торыя когда-то употреблялись въ грузинской литератур%, но въ настоя- 
щее время вышли изъ употребленія и остались только въ древнихъ 
книгахъ и рукописяхъ. Собраніе такихъ словъ можеть способствовать 
къ лучшему пониманію только древней литературы». Лучшее пониманіе и 
усвоеніе древней литературы разныхъ народностей, населяющихъ Кав- 
казъ, конечно, имфеть громадное значен!е для возрождения культуры 
этихъ народностей имъ во благо и на пользу всей міровой культурћ. И 
воть почему—мы еще разъ повторяемъ, —м3сто, отведенное г. Венюко- 
вымъ въ программ кавказскаго университета местному праву, мфстной 
истори, этнографии и литератур, —одобрено всей мыслящей частью 06- 
щества и въ значительной степени стушевало непріятное виечатлћніе от- 
мЪченныхъ нами выходокъ, не подходящихъ къ сути дла. Эти вм- 
ходки будутъ прощены г. Венюкову незлопамятнымъ кавказскимъ обще- 
етвомъ въ той надежд, что, продолжая отстаивать необходимость учре- 
жденія университета на Кавказ, онъ будеть ссылаться только на одни 
интересы культуры. 

Было-бы, однако, странно требовать, чтобы кавказское населеніе инте- 
ресы своей культуры не ставило въ ту или иную связь съ разными 
вопросами административнаго и иного характера. МЪстное общество 
чутко относится ко всмъ новостямъ политическаго и административнаго 
характера, стоящимъ въ связи съ давними его надеждами. Читатели 
«СЪвернаго Вестника» уже знакомы съ планами и ходатайствами м%ст- 
наго дворянства о введен!и земскихъ учрежденій на Кавказћ. Одно изъ 
косафднихъ постановленій государственнаго совфта, касающееся всъхъ 
неземскихъ губерній, вызвало на КавказВ не мало сладкихъ разгово- 
ровъ и розовыхъ надеждъ. Газеты сообщали, что государственный со- 
втъ, разсматривая земскія смЪты и раскладки 14 неземскихъ губерній 
Европейской Россіи на трехлћтіе 1896—98 гг., поручилъ министру внут- 
реннихъ дЬлъ «до истеченія срока дЪйствія земскихъ смътъ на насту- 
пившее трехл%тіе, войти, по сношенши съ кћмъ слЪдуетъ, въ обсужденіе 
и внести на уваженіе государственнаго совћта свои соображенія по во- 
просамъ: о преобразован!и учрежденій, вёдающихъ дћла о земскихъ п0- 
винностяхъ въ губерніяхъ, гдф не введены земскія учрежденія, и © ић- 
рахъ, кои могхи-бы способствовать правильной постановкВ въ этихъ 
губерніяхъ земскаго хозяйства». Нечего и говорить о томъ, что комен- 
тарій «Русскихъ Вћдомостей» на Кавказћ признанъ безспорнымъ и един- 
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ственно вфрнымъ. «Высочайше утвержденнымъ инфнемъ Государствен- 
наго совћта, говорили «Русск. ВЪд.», поставленъ на очередь важный в0- 
просъ о преобразованіи үчрежденій, которыя вћдаютъ земское хозяйство 
въ неземскихъ губерніях. Государственный совћтъ не далъ при этомт. 
никакихъ дальнёйшяхъ указаній. Но разъ выдвинуть вопросъ о пре- 
образованіи земскаго хозяйства неземскихъ губерній, то отъ мЪръ къ его 
правильной постановкЪ дћло не можеть не перейти къ вопросу 0 при- 
мЉненійя тамъ порядка. который дћЪйствуетъ въ земскихъ губервіяхъ. 
Если веденів земскаго хозяйства неземскихъ губерній оказывается Её- 
удобнымъ и неудовлетворительнымъ, то самъ собою возникаетъ вопрос» 
о введеніи тамъ земскихъ учрежденій». Само собою понятно, что На Кав- 
каз вея мыслящая часть общества думаетъ, что данный вопросъ не будетъ 
р»шенъ инымъ порядкомъ и что скоро булуть введены земскія утреж- 
ден!я для заботы о м$фетныхъ пользахъ и нуждахъ моральнаго и мате- 
ріальнаго характера. | 
Живущему вдали отъ Кавказа трудно понять, какое мфето въ ряду 


этихъ нуждъ моральнаго характера занимаетъ потребность подышать | 


воздухомъ родины. М%стная газета, ‹СЪфверный Кавказъ» (№ 57) с006- 
щаетъ, что по ознакомленіи съ манифестомъ 14-го мая многіе изъ 10р- 
цевъ кавказскаго края, высланные адиннистративнымЪ порядкомъ 89% 
внутреннія губерніи Россіи и въ Сибирь на извстные сроки, обраща- 
ются къ мћетнымъ начальствамъ съ ходатайствомъ 0 примЪненіи къ 
нимъ 29 ст. манифеста, сокращающей сроки ссылки. Полное прим%ъне- 
ніе этой статьн манифеста ко всфмъ ссыльнымъ горцамъ встрътило 38- 
трудненіе въ томъ отношени, что нћкоторымъ изъ ссыльныхъЪ сроки 
высылки мёстными общими судами продолжены за проступки и преступ- 
ленія, совершенные ими на мфетЬ водворенія, а другимъ первоначаль- 
ные сроки уже однажды сокращены по манифесту 14-го ноября 1894 Г. 
Дия разрзшен1я этого вопроса мћстныя начальства обратились въ мини“ 
стерство внутреннихъ дфлъ, которое, въ свою очередь, обратилось Е 
кавказскимъ властямъ съ запросомъ о томъ, слђдуетъ-ли вообще Е ВЪ 
какой именно степени примћнить къ сосланнымъ обфихъ указанныгр 
категорій 22 статью манифеста 14-го мая въ томъ случаз, если сослан- 
ные заслужили одобрительный отзывъ мФетнаго начальства. 

Быть можетъ, кавказскія власти отнесутся къ длу съ гуманность 
н дадутъ съ своей стороны отвётъ вполнћ благопріятный. Это принеся 
бы существенную пользу хотя-бы даже нитересамъ той самой законности 
которая наказала ходатайствующихъ о возвращеніи изъ ссылки. 

Въ заключеніе, считаемъ необходимымъ замфтить, что погода # при- 
рода съ самой ранней весны и по данное время относятся къ МБОТНОИТ 
населен!ю весьма враждебно. Корреспонденція, помЗщенная въ ‹Х6- 
зяинф» (№ 29) подъ заглавіемъ «Бёдетвія Кахетін», точно рисуеть бъд- 
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ствія не одной Кахети, а многихъ и многихъ мћстностей Кавказа. Если 
отъ наводненій, холодовъ, разливовъ, града, дождей и т. п. населеніе 
одного Сигнахскаго ућзда понесло убытковъ окохо 11/2 м. руб., то всБ 
убытки, понесенные населеніемъ развыхъ м8стностей Кавказа, и сосчи- 
тать трудно. Къ этому не мЪшаетъ добавить, что урожай хлфбовъ и 
фруктовъ принадлежитъ къ числу далеко не блестящих. 








аванс поесть Занабивннныь = > % ан чр ЕАР 
> —, Р 


ВНУТРЕННЕЕ ОБОЗРЂНІЕ, 


Недостатокъ мЪстъ въ высшихъ учебныхъ заведеняхъ.—Одностороннее стремление 
къ прикладному образован1ю.—Выспия техническія и сельско-хозяйственныя учеб- 
ныя заведенія.— Сельско-хозяйственное законодательство, его преподаваніе на И: 
дическихъ факультетахъ и его разработка въ юридической литературъ.— Отношение | 
между жизнью и писаннымъ правомъ. — Взглядъ Хомякова на жизнь и писанное | 
враво.— Право свободнаго поселенія въ Сибири. Мнъніе «СвЪта» о выкуп проври 
еф націоннаго права. —«Московскія ВЪдомости» и ихъ отношеніе къ службЪ женщину | 
но водочной монополи. — Нравственное значеніе новой женской службы и праве | 

женщинъ на пенсию. 





Въ наступающемъ м$сяц молодежь, попрощавшаяся съ гимназиче- 
«кой скамьей, направится въ образовательные центры и будеть искать 
себъ мЪета въ разныхъ храмахъ науки. Повторится старая история: | 
разница между числомъ мЪстъ и числомъ претендентовъ выразится #Ъ 
вамыхъ крупныхъ процентахъ. Газеты, попрежнему, заговорять 0 86° | 
достаткћ вакансій и масе претендентовъ, тщетно стучавшихся въ 66 
гостепріимныя двери разныхъ храмовъ науки. За жалобами и с®70ва- 
ніями, само собою понятно, послфдуютьъ планы о томъ, какъ можно было- 
бы горю помочь. Несомнфнно, этому горю помочь можно, но прежде 
всего нужно выяснить себф характеръ и причины этого самаго горя. 

Многіе думаютъ, что мъстъ не хватаетъ для веъзхъ претендентов» 
только потому, что въ Россіи вообще мало высшихъ учебныхъ заве- 
деній. НЪтъ спора, въ Россін высшихъ үчебныхъ заведеній слишком 
мало, но въ этомъ маломъ количеств высшихъ учебныхъ заведений 
нельзя видфть единственную причину недостатка м%етъ для всћхъ, #6- 
лающихъ получить высшее образованіе. Не говоря уже о разныхъ и3%- 
ятіяхъ и процентныхь учетахъ, прежде всего, не слбдуетъ забывать, 
что высшее образованіе, по своей возрастающей дороговизи%, вообще г. 
становится все менће и менфе доступнымъ. Это во-первыхъ. Во-вторых», 
недостатокъ мЪеть въ высшихъ учебныхъ заведеніяхъ вызывается, 6 
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извфстной степени, искусственно. Вфдь, мЬсть не хватаетъ, главным 
образомъ, въ спеціальныхъ высшихъ учебныхъ заведеніяхъ: въ двухъ 
технологическихъ институтахъ, въ горномъ институтћ, институт инжене- 
ровъ путей сообщеня и т. д. Наша молодежь отдаетъ предпочтеніе 
практическому образованю, открывающему доступъ къ мфстамъ и окла- 
дамъ. Неприкладное высшее образованіе во весћхъ его видахъ и фор- 
махъ не пользуется особымъ вниманівиъ молодежи, покидающей гимна- 
зическую скамью. Мы, конечно, не станемъ утверждать, что горный н 
другіе институты являются совершенно излишними, но мы глубоко ув#- 
рены, что излишнее стремлеше молодежи къ горнымъ институтамъ нельзя 
признать особенно отраднымъ явлешемъ. Разные виды прикладнаго, 
или, врнђе говоря «окладного» образованія никогда и ниглф не поды- 
мали мощь духа и не создавали культуру страны. Страна же мало куль- 
турная, увлекающаяся прикладнымъ образованіемъ, мало заботятся о 
своемъ будущемъ. 

Наша повседневная печать почему-то особенно увлекается приклад- 
нымъ образованіемъ, забывая объ общемъ, идейномъ образованіи. и его 
первенствующемъ значении для роста культуры въ странф. «Необходи- 
мость самаго широкаго распространеня въ нашей странф промышлен- 
наго образованія,--говоритъ ‹ Новое Время›-—- можно сказать, на каждомъ 
шагу даетъ себя чувствовать и бьет въ глаза. Недостатокъ промыш- 
леннаго образованія въ населенін обезсиливаетъ его богатыя природ- 
кыя способности и задерживаетъ промышленный прогрессъ страны ири 
нахичности самыхъ благодарныхъ естественныхъ условій. Утопая въ 
естоственныхъ богатствахъ, Россія не можетъ выбиться изъ бЪдности только 
потому, что недостатокъ умБнья не позволяетъ превратить эти втунф лежа- 
щія. богатства страны въ цфнности и полезности. Воть почему вопросъ о 
промышленномъ образованіи мы считаемъ вопросомъ кричащей госу- 
дарственной и народной нужды, на удовлетворен!е которой сл$дуетъ 
безотлагательно направить самыя ‘энергичныя усиля». (‹Новое Время», 
9 іюня 1896 г.). ДЪйствительно, слфдуетъ безотлагательно направить 
самыя энергичныя усилія на выясненіе истинной роли «промышленнаго» 
образованія, въ противномъ случаф, увлечене промышленнымъ образо- 
ваніемъ можетъ печально отразиться на рост духовной культуры въ 
стран. Промышленное образовавіе играетъ чисто служебную роль и 
то не всегда, а только при широкомъ распространенін общаго обра- 
зованія: низшаго, средняго и высшаго. При крайне слабомъ развитш 
общаго образованія (низшаго, средняго и высшаго), вс планы 0 на- 
саждени промышленнаго образовавія будуть раздфлять судьбу здания, 
возведеннаго на пескф. Промышленныя знанія всякаго рода и вида 
доступны только грамотному и образованному населенію и только въ 
рукахъ народа сильнаго общимъ образованіемъ они могутъ превратиться 
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въ могущественное оруд!е для промышленнаго прогресса. Пусть-же «Но- 
вое Время» помнитъ, что впереди промышленнаго образовавія стоить 
необходимость самаго широкаго распространенія въ вашей стран} общаго 
образовавія (средняго, высшаго и низшаго). «Новому Времени» слї- 
дуеть быть болће культурной газетой, имфющей болфе грамотное прел- 
ставленіе о взаимномъ отношени между разными видами образованя. 
«Недостатокъ промышленнаго образованія въ населен!и, говорить га- 
зета, обезсиливаетъ его богатыя природныя способности и задерживает» 
промышленный прогресеъ страны при наличности самыхтъ благодарныхъ 
естественныхъ условЙ». Мы готовы допустить въ данной фразЪ налич- 
ность чисто корректурной погрЪшности, нсправленіе которой вырази- 
лось-бы въ замфнЪ слова «промышленнаго» словомЪ «обтщаго». Пос 
такого исправления приведенная фраза станетъ ясной для всякаго # 
всякій согласится, что недостатокъ общаго образованія въ населении 
обезсиливастъ его способности и задерживаетъ промышленный прогрес» 
страны при наличности самыхъ благодарныхъ естественныхъ условий. 
Въ виду этого, даже спещальныя заботы о промышленномъ прогресећ, 
по нашему мећнію, должны выражаться, главнымъ образомъ, въ широ- 
комъ распространеніи общаго образованія (высшаго, средняго. низшаго). 
Заботы же о распространеніи промышлеянаго образованія, согласно с8- 
мой природ этого образованія и при давномъ состояніи общаго обра- 
зованія, должны занимать второстепенное м$сто. КромЪ того, между 
разными видами промышленнаго образован!я было бы полезно удержи- 
вать извЪстную градацію. Сельско-хозяйственному образованію въ 300 
яедћльческой странф слфдуеть отдать преимущество предъ прочими зи: 
дәми промышленнаго образованія. Учрежденіе технологическаго ИНСТИ- 
тута въ Томекћ вызываеть вопросъ о томъ, не является-ли для Сибири 
болфе необходимымъ учрежденіе высшаго сельско-хозяйственнаго учеб- 
наго заведеня? Всфмъ извфетно, что въ Сибири теперь ведутся обшир- 
ныя поземельно-устроительныя работы. Для правильнаго И успшнаго 
хода этихъ работъ необходимы молодые люди съ соотвфтетвующимъ 3а- 
пасомъ сельско-хозяйственныхъ и техническихъ знаній. Кромћ того, В? 
Сибирь теперь направляется масса крестьянъ, желающихъ вести седь- 
ское хозяйство при новыхъ для нихъ условіяхъ. Тутъ проевъщенный 
совътъ и руководство людей съ высшимъ сельско-хозяйственнымЪ обра- 
зоватемъ изъ мстныхъ уроженцевъ, знакомыхъ съ мЪетными условіями, 
принесли-бы громадную нравственную поддержку и предупредили-бы Е. 
мало тБхъ неудачныхъ опытовъ, пос1ћ которыхъ переселенцы, поби- 

раясь Христовымъ именемъ, возвращаются въ Россію. 
Вее это, конечно, ничего не говоритъ противъ потребности Сибири въ 
ар ад и указываеть только на опредвленную 07 
ри открыти высшихъ спещальныхъ учебныхъ заве 


Ш ы ——————ы————— < 
< 


ВнутрРЕННЕЕ ОБОЗРЬНТЕ. 315 


деній. Въ самой Росси теперь высшихъ сельскохозяйственныхъ учеб- 
ныхъ заведен! гораздо меньше, чъмъ разныхъ институтовъ, подготовляю - 
щихъ молодыхъ людей для работы въ разныхъ отрасляхъ промышлен- . 
кости. КромВ лћсного института, въ Россін существуетъ только два 
высшихъ сельскохозяйственныхъ учебныхъ заведен!я: московскій сельско- 
хозяйственный институтъ и сельскохозяйственный институтъ въ Новой- 
Александрии. Эти два института, конечно, не могуть подготовлять для 
самой Росси, неговоря уже о Сибири, достаточный запасъ молодыхъ 
силъ съ высшимъ сельскохозяйственнымъ образованемъ. 

Не такъ давно газеты обсуждали вопросъ о томъ, не могугъ-ли наши 
университеты выпускать молодыхъ людей съ знанями, приложимыми 
въ области сельскохозяйственной промышленности. При разрзшеви этого 
вопроса перебирались разные факультеты, при чемъ объ юридическомъ 
факультет вовсе не вспоминали. Между тВмъ, на юридическій фа- 
культеть, по нашему мнЪнію, слЬдовало-бы обратить особое вниманіе. 
На юридическихъ факультетахъ существуютъ кафедры русскаго торго- 
ваго права и отсутствуютъ кафедры сельскохозяйственнаго законода- 
тельства. Въ земледћльческой странф юристъ, не знакомый съ сольско- 
ховяйственнымъ законодательствомъ этой страны, по меньшей м8рь, 
является крупнымъ недоразумЪніемъ. Ему придется разбираться въ массћ 
отношеній, возникающихъ на почв сельскаго хозяйства, а онъ не зна- 
комъ ни съ экономикой русскаго сельскаго хозяйства, ни съ русскимъ 
сельскохозяйственнымъ законодательствомъ. Въ то-же самое время 
чисто торговыя отношенія, играющія въ стран весьма слабую роль 
сравнительно съ отношеніями сельскохозяйственными, выдвинуты на 
первый планъ учрежденіемъ самостоятельной кафедры русскаго торго- 
ваго права. Эта дисгармонія, во всякомъ случаћ, не можеть быть при- 
знана особенно желательной. Если она можеть быть устранена соотвът- 
ствующими добавленіями въ курсахъ нашихъ юридическихъ факульте- 
товъ, то разомъ не мЪшало-бы и нашимъ писателямъ-юристамъ обратить 
особое вниман!е на сельскохозяйственное законодательство. Наши эко- 
номисты посвящаютъ немало вниманія экономическимъ отношеніямъ въ 
‘области нашего сельскаго хозяйства. Если-бы писатели-юристы шли съ 
ними рядомъ и юридическую сторону тъхъ-же самыхъ вопросовъ подчи- 
няли тЬмъ этическимъ соображеніямъ, которыми руководствуются наши 
экономисты, то, несомићнно, наша деревенская жизнь скорће освобо- 
дилась-бы отъ массы нежелательныхъ осложненій, которыя теперь при- 
чиняютъ такую массу хлопотъ правительству и государству. 

Әти нежелательныя осложненія въ нашей деревенской жизни, однако, 
‚ве уступять одному давленію даже наилучшихъ нормъ дЪйствующаго 
права. Вопросъ о вліяніи нормъ дфйствующаго права на жизнь и жизни 
на дёйствующее право—вопросъ настолько простой, что онъ поддается 
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и простому его разрзшеню не въ пользу доминирующей роли писан- 
наго права. Только претенціозность юридической схоластики превратила 
этотъ вопросъ въ одинъ изъ самыхъ запутанныхъ. Обращаясь къ исто- 
рія, вы видите, что важнЪйшими актами писаннаго права ЯВЛЯЮТСЯ 
именно тв, которые были изданы въ отмфну крайнихъ несправедливо- 
втей, закрЪиленныхъ въ жизни писаннымъ-же правомъ. Подходящимъ 
примъромъ для поясненія нашей мысли можетъ служить положеніе 19-е 
февраля. Великое историческое значеніе этого положенія выражается въ 
өтмЪнћ тЪхъ нормъ писаннаго права, которыя были изданы для уста- 
новленія и упроченія крћпостныхъ отношеній. Посл изданія положеня 
19-го февраля, какія нормы писаннаго права признавались и обще- 
етвомъ и правительствомъ наиболће желательными? Всф единогласно 
признавали, что нормы писаннаго права будуть идеальными нормами, 
если онф только не будуть мЪшать жизни и не будуть порождать въ 
жизни нежелательныхъ осложненій. Жизнь скоро-же показала, наскольке 
и такая задача является, если можно такъ выразиться, слишкомЪ обре- 
менительной для нормъ писаннаго права. Было-бы ошибочно думать 
будто очевидцы и современники излишнихъ надеждъ на творческую 
силу нормъ писаннаго права не сознавали, что эти надежды должны 
быть своевременно умфрены въ предупреждение разныхъ разочарований. 
Покойный Хомяковъ еще въ 1857 году писалъ «о юридическихъ вопр 
вахъ» слВдующее: «для большаго удобства, для посильнаго удовлетворе- 
нія внутреннему требованію правды, которое лежитъ ВЪ человћческой 
душ%, при постоянно возрастающей матеріализаціи обществъ, развивается 
дЪло кодификацій, большая опредълительность законовъ и утвержден! 54 
зенной мрки правды. По ней будуть ршаться споры. Требуется не 
правда. а законность, иначе законосообразность. Изъ этого возникаетъ 
несогласіе между правдою внутреннею и правомъ законным», между 
«би Це» и «јџейсе»; но это пустяки. ВБдь цпфль-то не правда, а суд, 
дающій миръ. тишину и благоденствіе обществу. ДЪйствительно, за 0ТВ1'- 
ченностью не угонишься. Довольно для общества условной случайности, 
которую очень легко опредълить. Развъ не все случайно и условио" 
Вздумай этотъ мальчикъ надфлать долговъ, хоть съ позволенія опекуна, 
и они ровно ничего не значатъ. Сегодня ему 17 лЪтъ и КЪ вечеру 08» 
можеть разориться съ согласія попечителя; а если ему стукнуло 21, и 
за столомъ пили здоровье совершеннолътняго, то онъ можеть во, 91% 
за нимъ есть, сбыть за ничто тутъ-же, за столомъ, кому УТОДЕО, хо» 
своему бывшему попечителю. Законъ вымфрилъ по годамъ, виноват» _ 
по часамъ его мозговыя способности. И такъ во всемъ... ДЯ нашей 





Россін эти соображенія преимущественно важны. Наша такая 30) 
которая никогда не пристрастится къ такъ называемой практик» ГР 
дансвихъ учрежденій. Она вћритъ высшимъ началамъ: она вЪрить 
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ловфку и его сов%сти... Селянинъ должент быть нетолько вольнымъ наем- 
микомъ, выводящимъ плодъ изъ земли другихъ: онъ долженъ быть вла- 
дћльцемъ въ общественной собственности. Онъ долженъ быть нетолько 
вольнымъ труженикомъ въ вещественной работ братій своихъ: онъ 
долженъ быть и честнымъ служителемъ въ духовномъ трудф общества 
но своей мЪрЪ,—въ суд и управ своей общины. Такимъ образомъ, 
святая сила слабыхъ ляжетъ нравственною основою непоколебимой силм 
всего гражданскаго союза и дастъ ему первое иъсто между всћии обще- 
ственными организмами» 1). 

Въ этихъ словахъ Хомякова, быть можетъ, многое потребовало-бы суще- 
ственной поправки, но мы яе имЗемъ въ виду подвергать ихъ строгой кри- 
тик. На всякій-же случай. считаемъ не лишнимъ замфтить. что Хомя- 
ковъ забылъ упомянуть о той силь невфжеетва, которая можеть вызы- 
вать народное сочувствіе къ самымъ дикимъ выходкамъ и мрачнымъ 
перспективамъ. Только быстрый ростъ умственнаго и матеріальнаго раз- 
витія въ массахъ народа можетъ спасти насъ отъ повторенія такихъ 
взрывовъ невВжества, какъ избіеніе докторовъ. громлеше еврсегъ и т. п. 
В%Ъдь, только опираясь на невзжество народа наша повседневная печать 
иожегъ съ успћхоиъ заниматься травлей развыхъ національностей, насе- 
ляющихъ Россію. 

Эта травля едва-ли можегъ быть признана облегчающей задачу пра- 
вительства по умиротворевію разныхъ народностей, проживающихъ на 
русской территорія. Правительство теперь напрягаетъ всћ усилія къ тому, 
чтобы на необъятныхъ пространствахъ Сибири получали возможность 
жить и работать всЪ, кто способенъ въ этой далекой и суровой стран? 
внести свою лепту въ дђло ея матеріальнаго и моральнаго развития. 
ВоЪмъ безпристрастно мыслящимъ извзетно, какую культурную услугу 
ехазали намъ нЪмецкіе колонисты на югф и юго-восток. Всъмъ изв+- 
стно, что еврейское населеніе распространяло свои практическія знанія 
по насажден!ю ремеслъ въ разныхъ концахъ Росеш. Кажется, пероселеніе 
вт, Сибирь такихъ опытныхъ ремесленниковљ, какъ евреи, и такихъ земле- 
дЪльцевъ, какъ нЪмцы, должно было-бы вызвать общее сочувствіе всей 
печати. На самомъ-же дфлЪ нћкоторые органы печати усмотрфли въ пере- 
селенін ићмцевъ и евреевъ въ Сибирь непотнятное попустительство и 
нежелательную слабость правительства. Объявились охотники до разго- 
воровъ о необходимости снасать Сибирь отъ вашествія нЪмцевъ и евре- 
евъ. Они льютъ притворно горкія слезы и приходят въ негодованіе отъ 
непростительной небрежности мЪетнаго начальства, допустившаго, чтобы 
евреи объявились въ степномь краф, дошли до самого Иркутска и бла- 
гополучно съ нимъ справились. Въ «Новомъ Времени» недавно была 





') Полное собрапіе еочиненії Алексъя Степанонича Хомякова. 2-е изд.. т. 1. 
См. статью «О юридическихъ вонросахъ» (671 «.). 
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помЪщена даже особая корреспонденщя изъ Иркутска подъ заглавтемъ 
«Еврейский Иркутскъ». «Число евреевъ въ Иркутск, докладываетъ 
авторъ корреспонденціи, увеличивается, какъ говорится, не по двяиъ, 
а по часамъ; большинство изъ нихъ не имфеть права жительства не 
только въ Иркутскћ, но и вообще въ Сибири. Надзоръ за ними очень 
слабъ, лучше сказать, его совсЪмъ не существуеть. Пр зжающ!е и ВЫ- 
бывающів не регистрируются; мЪетная полищя настолько обременена 
бездной работы, что не въ силахъ даже своевременно исполнять теку- 
ия дћла, не терпящія отлагательства. И воть, пользуясь ТВМЪ 910 
полиціи не до нихъ, евреи, чуть не сотвямн, поселяются въ Иркутск 
п его ућздахъ, предпочитая сибирскую жизнь, съ простодушіемъ и легво- 
вЪріемъ мёстныхъ коренныхъ жителей, съ легкой наживой и полной 
безнаказанностью всякихъ операцій, заантлантической Аргентинћ съ нена: 
вистнымъ для нихъ земледфльческимъ трудомъ... Торговля, ремесла, сВ0- 
бодныя профессіи едва-ли не въ доброй половинф находятся въ руках» 
евресвъ. Немудрено, что дла пріъзжихьъ и мЪстныхъ евреевъ устраи- 
ваютея, какъ нельзя лучше; каждый вновь прибывающій находить ра- 
душный иремъ. покровительство и поддержку, не говоря уже 0 широ- 
комъ пол для разнообразныхъ операцій». Какъ видите, корреспондент» 
«Новаго Времени» желаетъ, чтобы иркутеме евреи каждаго вновь при- 
бывающаго въ Иркутскъ еврея встрЪчали нерадушно и не оказывалй 
“му ни покровительства, ни поддержки. Было-бы желательно звать, члены 
какой національности могуть стоять на высотЬ пожеланій иркутскаго 
корреспондента распространенной газеты? Онъ, очевидно принадлежит» 
къ категорін тЪхъ людей, которые сами жить хотятъ и нө допускают» 
подобнаго желанія у другихъ. Если мы допустимъ, что и на самом? ДВ 
ремесла, торговля и свободныя профессін въ ИркутскВ на половин] П04- 
держиваются евреями, то кто-же станетъ, по совфети, обвинять нхъ 34 
такую полезную дћятельность? Что-же мЪшаетъ мћстному нассленю д0- 
казать свою стоящую вн конкурса способность заниматься ремесламя, 
торговлей, свободными профєессіями и т. п.? Намеки на «гешефтмахер" 
ство» въ данномъ случаћ не попадаютъ въ цъль. Сибирскій обыватель 
чедовфкъ тонкій и знасть всякія «операціп:. Среди евреовъ, какъ й В» 
сред любого народа, имфются неблаговидные элементы, но эти элементы 
въ Сибири найдуть достойныхъ себћ конкурентовъ. Эти неблаговидные 
члены еврейской семьи скорфе всего пройдуть чрезъ всякія препятствия, 
вырвутся изъ черты осћдлости и дойдутъ до самой Камчатки. О них? 
и думать не стоить при разръшенін вопроса о томъ, почему Сибирь НЗ 
можеть быть доступна для вефхъ проживающихъ на русской территоріх 
п обязательно должна быть закрыта для нЪмцевъ и евреевъ? 
Напрасно корресвендситъ «Новаго Времени» утверждаетъ, что 68е 
вопреки закону, доходятъ до Иркутска потому, что не хотятъ Фхать Въ 
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Аргентину заниматься «ненавистнымъ» имъ земледЬльческимъ трудомъ. 
Въ Аргентину и вообще заграницу выћхала масса евреевъ изъ Россія и 
ежегодно выфзжають вс, кто можеть и надћется на вЪрнүю работу. 
Еврен не питаютъ никакой ненависти къ земледЪльческому труду. Въ 
предфлахъ Росси они съ успћхомъ и охотно занимаются земледћліемъ, 
вели имъ отводятъ землю, которую они купить не могутъ по причинъ 
крайняго, невфроятнаго обнищанія. Если евреи изъ своей среды выдћ- 
ляють массу разныхъ ремесленниковъ, то нужно воспользоваться этимъ 
благопріятнымъ обстоятельствомъ, такъ какъ Сибирь нуждается въ опыт- 
ныхъ ремесленникахъ. На это не мЪшало-бы обратить вниманіе сибир- 
скимъ думамъ. Сибирскія городскія думы въ разное время обращались 
съ ходатайствами, свидфтельствующими о сочувственвомъ ихъ отношен!и 
къ гуманнымъ требованіямъ жизни. Онф нерћдко шли навстрфчу гу- 
маннымъ начинаніямъ правительства н не откажутся и въ данномъ слу- 
чаћ оказать ему поддержку въ борьбЪ съ невфжественными предразсуд- 
ками. Сибирскія городскія думы сдЬлалн-бы серьезную, чисто истори- 
ческую услугу, если-бы обратились съ ходатайствомъ о разрЪшпеніи про- 
живать въ Сибири всЁмъ, безъ различія національностей и вЗроиспо- 
вЪданій. 

Вопросъ о свободномъ проживанін въ Сибири всећхъ безъ разли- 
я вЪры и племени почему-то сейчасъ-же вызываетъ у многихъ боязнь 
за сибирскія земли, которыя могутъ быть расхищены. Опасеніе, конечно, 
основательное, но оно не имћетъ никакой связи съ правомъ свободнаго 
проживанія всћхъ на пространствЬ всей сибирской территоріи. Сибир- 
«кія земли расхищались и теперь онф отъ того несвободны, не смотря 
на отсутствіе права свободнаго проживательства. Такъ и впредь будетъ 
до тЬхъ поръ, пока сибирскія земли не будутъ объявлены не подлежа- 
щими переходу въ частную собственность ни в какомь случањ и ни при 
какить обстоятельствалть '). 

Вс$ иЪропріятія министерства землхедћділ и государственныхъ иму- 


дд 


`) Надняхъ на разныя «уловки» обратилъ вниман!е «Степной Край». «Въ запзд- 
ной Сибири, —говоритъ «Степ. Край», —уже было немало случаевъ предоставления зе- 
мельныхъ участковъ разнымъ лицамъ въ безсрочну:о или долгосрочную аренду подъ 
видомъ устройства образцовыхъ фериъ, плантацій и всякаго рода патомниковъ, но, 
насколько извЪстно, ыи одвой такой фермы никогда не устраивалось и въ настоящее 
время не существуетъ. Дзя того-же, чтобы убъдиться, насколько изъ всего этого 
получилось пользы для края, въ смысл поднятія культуры, достаточно будетъ ука- 
зать на участокъ, паходящійся вблизи города Семпиалатинска, первоночально пре- 
доставлевпый нЪкоеиу купцу Попову въ безерочное пользованіе для пчеловодства п 
разведеніл плавтацщи красильныхъ растевій, з затћЬмъ перешедшій къ семвпалатин- 
скому вуппу Плещееву, ва которомъ послЪдвахъ и быхъ выстроенъ винокуренный 
заводъ. За участокъ этозъ Плещеєвъ уплачиваетъ въ казну лишь око20 100 рублей 
въ годъ, тогда какъ еще въ 1889 г. за него предзагали кавнЪ уже 2,000 р. въ годъ». 
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ществъ не даютъ никакого повода сомифваться въ томъ, что подобный 
законъ появится въ самомъ непродолжитехьномъ времени. Въ такомъ 
случаф на громадныхъ пространствахъ Сибнри въ земельныя отношения 
будуть введены та ясность и та опредфленность, отсутствие которыхъ 
не всегда оказывается полезнымъ и для такихъ начинаній правительства. 
которыя не имфютъ никакой прямой связи съ строемъ землевладёнія. 
Такъ, напримфръ. введевіе водочной монополіи столкнулось съ устарћв- 
шими наслоеніями въ области землевладћнія, носящими характеръ сре 
невђковыхъ привилегій. Въ юго-западныхъ губерніяхъ и въ Привисляв- 
скомъ кра казенная водочная монополія столкнулась съ частной моно- 
полей. Мы имфемъ въ виду такъ называемое «пропинаціонное право», 
согласно которому собетвеннику земли принадлежить исключительное 
право продажи крфпкихъ напитковъ на всей территории. составляющей 
сго собственность. Въ начал упорно держались слухи. что министер- | 
ство финансовъ рышило отмфнить эту частную монополію безъ всякаго | 
вознагражденія. Эти слухи не виолнЪ оправдались н, согласно недавне 

опубликованному закону, отмёняемое право пропинацін, въ извфстномь 

размър%, будетъ выкуплено. По поводу этого закона газета «СвЪть» | 
(№ 189 отъ 16 юля) говорить слфдующее: «Высочайше утвержденным» 

мнЪн1емъ государственнаго совћта отмЪнено въ гүберніяхъ привиелян- 

скихъ, западныхъ и Бессарабін такъ называемое пропинаціонное право. : 
Это право было монополей относительно выдфлки и продажи питей. 
Оно являлось очевиднымъ анахронизмомъ, остаткомъ старинныхъ в} 
менъ, когда владфльческое верховенство почти не знало предћловъ #, 
преслћдуя, нерфдко весьма близоруко, свои выгоды, стЪеняло свободу 
промышленности и торговли. Совершенно понятно, что оставить м080" 
полю продажи и выдћлки питей частнымъ лицамъ, когда система отк! 
повъ разъ навсегда забракована... было бы и непослёдовательно, и 8 
раціонально. Что касается юридической стороны даннаго вопроса, то 
главные авторитеты науки согласны въ томъ, что государство не несет» 
никакой юридической обязанности вознаграждать владфльцевъ утрачи 
ваемыхъ правъ. когда законъ уничтожаетъ самую сущность послЪДВИХ?, 
изъемля изъ частнаго обладанія; если нћкоторые писатели рекомендуют» 
вознагражденіе, то лишь въ видахъ политическаго благоразумия. По- 
этому, никакого вознагражденія не было дано ни при унпчтоженіи цехо" 
выхъ монополій и привилегій, когда цеховое устройство было Уунич!0" 
жено и замфнево свободою промысловъ и торговли, ни при прекращении 
феодальныхт правъ и привилемй на западь, ни при отмф крот 
мого права у насъ... Хотя пропинаціонному праву предстояло исчезвутр 
Е Аа ем будущемъ естественной смертью, такъ какъ съЪ осуще- 
| саи о м ЕЬ о выкупђ владфльческихъ городовъ И | н 
( ‚› было бы прекратитеся и пропинаціонное право, составая 
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ющее одно изъ послЬдствій названнаго владфльческаго права; хотя съ 
введенемъ казенной питейной ионополіи, пропинаціонное право должне 
считаться прекратившимся само по себЪ, безъ всякаго особаго акта 
объ его отмЪнћ и безъ всякаго вознагражденія за такую отмфну, ибо 
нельзя же, въ самомъ дЪлћ, полагать, чтобы государство было обязано 
покупать за деньги право установленія подобной монопоши у обладате- 
лей пропинаціонныхъ привилегій, — тфмъ не менфе. новый законъ 
устанавливаетъ ‘выкупъ пропинаціоннаго права, что составляеть актъ 
большого великодушія и щедрости по отношенію къ владфльцамъ 
городовъ и мфстечекъ въ западныхъ и привислянскихъ губерніяхъ». 

Мы не имфемъ въ виду исправлять въ приведенной цитатћ частныя 
и частыя ошибки ‹СвВта» и вполнз одобряемъ отстаиваемое газетой 
принципіальное ръшеніе вопроса о выкуп пропинаціоннаго права. От- 
сутствіе какихъ-бы то ни было обязательствъ для государства выку- 
пать пропинаціонное право обстоятельно доказывала и «Юридическая 
Газета». Къ крайнему недоразумЪнію, совершенно иначе 'отнесся къ 
этому вопросу «Журналъ Юридическаго Общества» (№ 6). По поводу 
ходившихъ слуховъ о предстоящей отмънћъ пропинаціоннаго права безъ 
всякаго вознагражденія, г. Боуффалъ на страницахъ «Журнала Юриди- 
ческаго Общества» выступилъ энергичнымъ защитникомъ выкупа уста- 
ръвшей привилегіи. «Въ обществ, говорилъ г. Боуффалъ, носятся тре- 
вожные (?) слухи, будто-бы проекть выкупа пропинаціоннаго права не 
представляетъ серьезныхъ гарантій, обезпечивающихъ надлежащимъ обра- 
зомъ интересы собственниковъ». Сочувствуя этимъ интересамъ, г. Боуф- 
фалъ приглашаеть читателей «Журнала» обратить вниманіе на то, 
что «отмъна пропинацоннаго права затрогиваетъ несомнзнно интересы 
мзстныхь сельскихъ хозяевъ, получающихъ, благодаря этой привидени, 
значительный ежегодный доходъ. Сл$довательно, казна, лишая ихъ прз- 


ва, основаннаго на цћломъ ряд законодательныхь постановленій, обя-. 


зана вознаградить владћльцевъ въ соотвътствующемъ разиърВ, посред- 
ствомъ выкупа монополіи въ свою пользу». Г. Боуффалъ, очевидно, 
юристъ въ крайнемъ смыслВ этого слова и было-бы желательно знать, 
какіе этическіе мотивы безпокоятъ его юридическое мышлене и право- 
совнаніе? Онъ вамъ скажетъ, что всякій долженъ возмущаться наруше- 
ніемъ права. Повидимому, онъ глубоко увВренъ, что отмћна «пропина- 
ціоннаго права» безъ вознагражденія являлась-бы нарушеніемъ права, 
но вопреки своей волћ онъ прекрасно характеризуетъ это «право», пред- 
назначавшееся къ нарушенію и попиранію. СлФдуеть обратить внима- 
ніе на тЬ разныя названія, которыми величаетъ г. Боуффалъ ‹пропина- 
ціонное право». Пропинаціонное право онъ называеть монополіей и 
привилегіей. ДЬЙствительно, эти названія «привилегія» и «монополія» 


весьма точно выражаютъ тарактеръ «пропинаціоинаго права». 
Кн. 8. Отд. И, 21 
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Весьма грустно то обстоятельство, ‘что въ рядахъ нашихъ юристовъ На- 
холятся лица, открыто выступающіе за выкупъ, а #8 за даровую отиёну 
одной изъ устаръвшихъ монополій. Едвали пфлесообразно заставлять массы 
населення выкупать привилегій меньшиства, подводя привилегін подъ 
понятіе священнаго права личности. Г. Боуффалъ, конечно, не пони- 
маетъ, что его фраза——«казна должна вознаградить»,—8е ВОЗЛагаеть на 
казну никакихъ жертвъ. Казна, какъ казна, свойхъ средствъ не иметь, 
а черпаетъ ихъ у населешя и потомъ ими распоряжается. Нътъ надоб- 
ности выяснять, какія грушы населенія, при дЬйствующей систөмћ На- 
хоговъ, поплатились-бы за полный выкупъ средневъковой привилегии. 
Нёть никакой особой надобности прибЪгать и къ разнымъ ссылкамъ Е? 
интересы кредиторовъ. Безспорно, ссуды выдавались нө подъ ИМЂВіе, 
какъ таковое, а подъ имЪніе, доходность И пЬнность котораго, Въ иЗ- 
вЬстной степени, опредЬлялись пропинаціоннымъ правом», принадлежа- 
щимъ владфльцу имънія. «Слћдовательно, говорить г. Боуффалъ, требо- 
ванія ипотечныхъ кредиторовъ обезпечены отчасти пропинащоннымъ 
правомъ, которое принадлежить собственникамъ имній. ОтмБна этото 
права безъ соотвЪтствующаго вознаграждения собственниковъ, понижзя 
доходность имя, уменьшила-бы въ соотвътствующемъ размёрЪ стелень 
отвћтетвевности заложенныхъ имЪній и поколебала бы безопасность Н 
прочность ипотеки». Г. Боуффаль, очевидно, забываеть 06% отмћ 
правъ помфщика на личность и трудъ крішостныхъ. Масса имБній предь 
отмђной кріпостного права были обременены долгами. Ссуды выдава” 
лись подъ залогъ не имћнія, какъ такового, а имЪнія, дающаго, сверхъ 
права на землю, еще и право на личность и трудъ крЪпостных». Сл 
довательно, еслибы г. Боуффаль жить Въ эпоху отмЪны кр»постного 
права, то овъ, навЪрно, возставалъ бы противъ даровой отыёны права 
помфщиковъ на личность и трудъ крЪпостныхъ и настанваль бы #4 
обязанности казны выкупить это священное право, основанное «на п 
хомъ рядЪ законодательныхъ постановленій». 

Оспаривая взгляды г. Боуффала на пропинаціонное право, мы 86 
касаемея самой водочной монополін и не думаемъ входить въ ЕрИТИК) 
этого слишкомъ громоздекаго предпріятія. Мы н%сколько остановимся 
только на одной сторонЪ дла, а именно: на обезпеченіи казеннаго мон0" 
польнаго предпріятія достаточнымъ числомъ служащих», внушающиї» 
довћріе. По этому поводу вся печать б0зъ различія лагерей выражал? 
сильное сомиЪніе. Теперь эти сомнЪнія усердно опровергаются со верхъ 
сторонъ. «Московскія ВЪдомости» получили интересныя сообщенія 13? 
тЬхъ южныхъ и юго-западныхь губерній, въ которыхъ теперь ВВОДИТСЯ 
водочная монополія. Акцизное вфдомство тамъ завалено прошеніями. 
ВсЪ, говорить корреспонденть «Моск. ВЪд.», «просять мЪста, отъ сидЬльца 
винной лавки до завблывающаго складомъ включительно; вс усердно 
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подкр8пляють свои ходатайства аттестатами, свидћтельствами, рекомен- 
ҳапіями. На полкахъ и подоконникахъ акцизныхъ канцелярій ждутъ 
своей очереди «дфла съ прошеніями», составляя бремя для чиновниковъ. 
занятыхъ подшивкой нарядовъ, но въ этихъ ‹нарядахъ» покоится дорогой 
матеріалъ для тфхъ, кто интересуется судьбою интелигентнаго проле- 
таріата. Неужели дфвушка, окончившая курсъ гимназіи, не смогла и не 
сумфла найти приложенія свонмъ познаніямъ и должна идти въ сидЪльцы 
винной лавки? Или ужъ такъ жутко на Руси живется, что филологъ съ 
университетскимъ образованіемъ можетъ сіять отъ радости при слабой 
надежд получить мфето конторщика? На нашихъ глазахъ— дв} барышви, 
одна съ дипломомъ, другая—безъ онаго, подали прошенія въ одно изъ 
южныхъ управленій; приняли дипломированную, да такъ и объяснили, 
что даютъ преимущество образованію». «Новое Время» по этому поводу 
отъ себя добавляетъ: «жаль что дђвушка, окончившая курсъ гимназіи, должна 
идти въ сидфльцы винной лавки». 

Со стороны многихъ самодовольныхъ пуританъ эти извфетя о женщи- 
нахъ съ образованіемъ. добивающихся мЪста сидЪлокъ въ винныхЪ лавкахъ, 
вызываютъ презрительную улыбку. Они даже не вспоминаютъ о самомъ 
естественномъ оправдания: вБдь и женщинамъ хочется жить и Зсть. Овћ не 
виноваты, если, не смотря на полученное образованіе, имъ не открываютъ 
доступа къ другимъ родамъ и видамъ подходящей дБятельности. Не мЪсто 
красить человћка, а человЪкъ мћЪсто. Грустно, до крайности грустно, что 
женщины съ образованіемъ должны идти въ сидЪлки винныхъ лавокъ, но 
будемъ надЪяться, что онф выйдутъ съ честью изъ этого тяжелаго испы- 
танія. Если он внесутъ въ кабакъ већ силы на борьбу съ тЁмЪ, что въ 
немъ есть «кабацкаго», то исторія ихъ покроеть не меньшей славой, 
чЪмъ та, которая уже заслуженно выпала на долю женщинъ, геройски 
работающихь на мёстахъ учительниц. Пусть завоюють себЪ жен- 
щины такой-же престижъ и на такомъ не завидномъ мъст, какимъ 
является мфето сидЪлки въ винной лавк}. Та неизмћримая нравственная 
польза, какую онё принесутъ васеленію на этомъ мЪстЬ, можеть слу- 
жить достаточнымъ мотивомъ для готовности на всякія жертвы и стра- 
данія. Принимая это во вниманіо, женщины должны съ стонческимъ 
спокойствіемъ отнестись къ тћмъ улыбкамъ, которыми будуть сопровож- 
дать ихъ пилигримство въ леревенскій кабакъ. 

Правительство, конечно, оцфнитъ по заслугамъ самоотверженную дћ- 
ятельность женщинъ въ новомъ обширномъ казенномъ предиріятін. По 
слухамъ, правительство и не :кдетъ отъ женщинъ иной дятельности, а 
потому предполагается женщинамъ; служащимт по водочной монополіи, 
предоставить нфкоторыя права государственной службы. Мы не знаемъ, 
катя именно права будутъ предоставлены женщинамъ, но думаемъ, что 


нанболђе желательнымъ являлось-бы предоставленіе имъ права на пен- 
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сію. Это право не должно быть обусловливаемо продолжительнымъ сро- | 
комъ службы. Вефмъ известно, что сроки, установленные въ дЪйствую- 

щемъ законодательствъ для полученія права на пенсію, отличаются из- 
лишней продолжительностью. Если эти сроки вообще слЪдовало-бы ‹0- 
кратить, то тЪмъ болће они должны быть сокращены для женщинъ, иду 
щихъ на службу по водочной монополіи. Тяжелый трудъ, несомнЪнно, | 
будетъ сокращать срокъ служебной пригодности самоотверженныхъ тру- 
женицъ. Поэтому, намъ казалось-бы необходимымъ предоставить женщи- 

намъ, служащимъ по водочной монополій, право на пенсію черезъ 15 2%тъ 

посл поступленія на службу. Само собою понятно, что этоть срокъ не 
долженъ пользоваться ненарушимостью. Утрата служебной пригодности 

ранће 15 лћтъ не должна сопровождаться выбрасываніемъ на улицу 
честно служившихъ и ослабъвшихъ здоровьемъ до истечения предфльнаго 

срока. Указанный предфльный срокъ долженъ играть только одну роль, 

а именно: онъ долженъ предоставлять женщинамъ право на ВЫХОДЪ ВЪ 
отставку по собственному желанію съ сохраненемъ права на получе- 

ніе пенсій. Если-же ‘кому-либо пришлось-бы выйти въ отставку ранзе 
15 льть по необходимости, т. е. велфдстые утраты силъ и здоровья, то 
само собою понятно, что эта печальная необходимость не должна сопро- 
вождалься карой, т. ө. лишеніемъ права на получевіе пенсій. 





Сіоійгеа Бу Сооѕе 





На Запад». 


Читатели помнятъ, что прошлый разъ мы остановились на появленін 
въ Богемін демократической парти младочеховъ на ряду со старочехами. 
Отм$ченныя нами основныя требованія программы зарождающейся про- 
грессивной парт!и младочеховъ являлись опасными для господства парти 
старочеховъ и для тенденцій чешской родовой аристократіи. Чешская аристо- 
кратія поддерживала національное движен!е въ пользу автономіи Богеміп 
единственно въ той надежд, что ей придется пграть господствующую роль 
въ политической жизни автономной Богемін. Старочехи ясно видћли, что 
прогрессивныя стремленія организующейся партіи младочеховъ могутъ по- 
дорвать ихъ престижъ въ глазахъ народа. Такимъ образомъ, старочехи 
и чешская аристократія увидђли въ младочехахъ ихъ общаго врага. Ста- 
рочехи и чешская аристократія не пост$енились принести въ жертву 
интересы страны интересамъ своего господства. Бросивъ борьбу за по- 
литическую независимость Богеміи, старочехи вступили въ борьбу съ 
младочехами и, опираясь на родовую аристократію, поселили въ стран 
междоусобную войну на радость австрійскому правительству. Само собою 
понятно, что тЬсный союзъ между старочехами и чешской родовой ари- 
стократіей былъ мыслимъ лишь при поддержаніи старочехами консерва- 
тивной программы во внутренней политикћ самой Богемін. Не смотря 
на это, избиратели по старой традиціи и по глубокому довћрію къ ста- 
рочехамъ при каждыхъ новыхъ выборахъ давали большинство въ пользу 
старочешскихъ кандидатовъ. Чувствуя за собою такую силу, старочехи рћ-· 
шили буквально извести младочеховъ. Ригеръ, демократъ 1848 г., твердив- 
шій, что «всякая власть исходить отъ народа», посылалъ проклятія своимъ 
старымъ товарищамъ Сладковскому и Грегру. Онъ не постфенялся публично 
проклинать младочеховъ за ихъ демократическія стремленія и пригла- 
шалъ народъ стереть съ лица земли младочеховъ. Народъ, не успъвшій 
разобрать, въ чемъ суть дфла, и привыкшій во всемъ и всегда довЪрять 
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Палаки и Ригеру, послЬдовать ихъ команд. Началась прискорбная от- 
чайная война противъ младочеховъ съ цвлью окончательнаго искорене- 
нія ихъ самихъ и сторонниковъ ихъ программы. Выборы 1874 г. закон- 
чились полнымъ пораженіемъ демократической младочешекой парти, 
Изъ 35 депутатовъ младочешской парти, пеключенныхъ полностью ста- 
рочехами изъ національнаго клуба, только 7 снова были избраны. Ста- 
рочехи торжествовали и праздновали свою побВду, но это была одна 
изъ тьхь побфдъ, которыя бываютъ хуже пораженія. 

Не смотря на полное пораженіе, демократическая младочешекая пар- 
тія не падала духомъ. По настоянію своихъ избирателей, 7 ея депутатовъ 
въ 1876 г. появились въ залахъ богемскаго сейма и горячо протесто- 
вали противъ нёмецкой политики, вредной для интересовъ чешскаго ва- 
рода. Ихъ рфчи имЪли успфхъ и положили начало ихъ будущей попу- 
лярности въ массахъ чешскаго народа. Но особенно помогло младочв- 
хамъ движеніе славянъ на Балканскомъ полуостровћ. Әто движеніе вы- 
звало среди чешскаго народа новые порывы къ политической независи- 
мости. На такой благодарной для нихъ почвЬ младочехи при НОВЫХЪ 
выборахъ въ сеймъ увеличили число своихъ депутатовъ съ 7 до 11. 

Восточная война, какъ извћстно, кончилась неожиданной окупаціей 
Босніи и Герцоговины, для чего австрійскому правительству понадоби- 
лись крупвыя деньги. Министерство Аусперга не успфло сговориться по 
поводу кредитовъ для оккупаціи съ нћмецкимъ большинствомъ вЪнскаго 
парламента и должно было выйти въ отставку. Власть перешла въ руки 
Таафе. Таафе ршилъ освободить свое министерство отъ нёмецкаго боль- 
шинства въ парламенть, требовавшаго въ свою пользу громадныхъ 17: 
покъ за ассигнованіе кредитовъ на оккупацію Босніи и Герцоговины. 
Онъ предложилъ императору прекратить борьбу противъ чешскихъ тен- 
денцій и выфстВ съ чешскими депутатами образовать ВЪ парламент 
большинство изъ разныхъ элементовъ, безъ нфмецкой «либеральной» 
парти. Чешскіе депутаты съ 1861 г. отказывались являться въ вБискій 
парламентъ. Таафе рёшилъ подкупить ихъ всяческими обЪщаніями, при- 
глашая занять свои мфста въ вЪнскомъ парламент. Сладковскій, стояВ- 
шій во глав парти младочеховъ, убЪждаль већхъ чешскихъ ПОЛИТИЕОВЪ 
воспользоваться подходящимъ случаемъ для полученія отъ аветрійскаго 
правительства извфетныхь гарантій въ пользу завътныхъ стремленій чеш- 
скаго народа. Если правительство теперь нуждается въ томъ, чтобы чеш- 
све депутаты явились въ парламентъ и оказали ему поддержку, то появ- 
ленію въ парламентћ чешскихъ депутатовъ должно предшествовать пріо- 
брътеніе отъ правительства извћетныхъ боле или менфе крупных? 
уступокъ въ пользу національныхъ требованій чешскаго народа. Старо- 
чехи отказались послфдовать совЪтамъ Сладковскаго и, благодаря На- 
стояніямъ Таафе и чешской родовой аристократія, явились въ пар” 
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ментъ, не ожидая предварительнаго исполненія австрійскимъ правитель- 
ствомъ данныхъ имъ обћщаній. Австрійское правительство достигло своей 
цЬли и, конечно, забыло о своихъ объщаніяхъ. Оно и не думало вспо- 
минать о такихъ вопросахъ, какъ вопросъ о равенствз національностей 
п богемской автономи. Оно ограничилось разными мелкими уступками 
и открытіемъ чешскихъ факультетовъ (наряду съ нћмецкими) въ праж- 
скомъ университет$. 

Әгоистическая тактика старочеховъ конечно оказалась гибельной для 
чешскаго народа. Въ теченіе 6 лћътъ, къ началу 1885 г., нЪмцы на- 
столько почувствовали свою силу и обезсилевіе чеховъ, что потребовали 
допущенія въ богемскомъ сейм} только одного вћмецкаго языка. Въ то- 
же самое время они потребовали, чтобы Богемія была раздфлена на 0со- 
быя территоріи по составу населевія. Въ тЬхъ территоріяхъ, въ кото- 
рыхъ нёмецкое населеніе окажется преобладающимъ, нЪмецкій языкъ 
долженъ быть признанъ исключительнымъ языкомъ въ дфлахъ судебныхъ 
и административныхъ. Әти требованія вызвали негодован!е чешекаго 
народа. Независимая чешская печать и разные политическіе кружки 
энергично приглашали чешскихъ депутатовъ къ болфе активной поли- 
тикћ на пользу политической автономіи и нацюнальной свободы. Старо- 
чехи, попавшіе въ руки родовой чешской аристократи, не обращали на 
эти призывы никакого вниманія. 

Народъ сталъ утрачивать слЬпую вђру въ старочеховъ. При каждыхъ 
новыхъ выборахъ младочехи пріобрътали все большее и большее числе 
голосовъ. Число младочешскихь депутатовъ въ вфнскомъ парламентћ съ 
4 сначала доросло до 8, а въ 1885 г. оно равнялось 12. Въ то-же ва- 
мое время въ богемскомъ сеймЪ число старочешскихъ депутатовъ съ 85 
понизилось до 51, а младочехи вмћсто прежнихъ 11 м$стъ заняли въ 
богемскомъ сейм 42 мћста. ВсЁ эти пораженія нисколько не вразум- 
ляли старочеховъ, которые все болфе и болће проникались тенденціями 
родовой богемской аристократи, всецћло почти стоявшей въ тфеной 
дружбЪ съ австрійскимъ правительствомъ. НЪтъ ничего удивительнаго, 
что и старочешскіе депутаты стали игрушкой въ рукахъ австрійскаге 
правительства, которое сыграло съ ними злую шутку въ 1889 г. 

Въ 1889 г. предводители старочешской парти отправились по при- 
глашенію австрійскаго правительства въ ВЪну для совЪщаній. На этихъ 
совщаніяхъ старочехи согласились на пресловутые «пункты», въ ко- 
торыхъ санкціонировались већ притязаня нЪмцевъ, проживающихъ на 
богемской территоріи. Въ число членовъ высшихъ учрежденій Праги 
(верховнаго суда, совъта по дфламъ народнаго образованія и совЪта по 
дБламъ сельскаго хозяйства) рЬшено было допустить нёмцевъ и чеховъ 
въ равной пропорціи. Было признано необходимымъ отм$нить распоря- 
женіе, въ силу котораго чиновники и судьи Богеміи обязаны были знать 
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п чешскій и німецкій языкъ, что равносильно признанію для нихъ обя- 
зательнымъ одного нЪмецкаго языка. Въ округахъ, гдЬ ни нЪмецкое, 
ни чешское населене не давало преобладающаго большинства, судеб- 
нымъ и административнымъ языкомъ признавался нфмецый языкъ. 0 
Моравін и Силезш въ «пунктахъ» даже не упоминалось. 

Эти пресловутые «пункты» въ ПрагВ стали извстными въ юн 
1890 г. Читатели сами могуть себћ представить общее изумленіе чеш- 
скаго народа, неожидавшаго такой измфны со стороны своихъ собетвен- 
ныхъ депутатовъ. На выборахъ въ вЪнскій парламенть въ март 1891 г. 
старочехи, несмотря на поддержку нЪмцевъ, чешской родовой аристо- 
кратін н австрійскаго правительства, были окончательно разбиты. Изъ 
40 депутатовъ, посылаемыхъ Богеміей въ вћнскій парламентъ, старочехи 
удержали за собою только два м%Ъста, а всЪ остальные 38 депутатовъ 
были выбраны изъ младочеховъ. ДальнфИшее дискредитированіе старо- 
чеховъ въ глазахъ чешскаго народа побудило ихъ къ «добровольному» 
окончательному удаленію съ политической арены, о чемъ они и извћ- 
стили чешскій народъ въ извфстныхъ уже читателямъ ноябрьскихъ мани- 
фестахъ прошлаго года. 

Пресловутые «пункты» старочешекаго соглашенія съ австрійскнчъ 
правительствомъ были провалены младочехами, которые употребляли 
вс усилія къ тому, чтобы богемскій ландтагъ не могь приступить къ 
ихъ обсужденію и вотированію. Мы не станемъ описывать исторю пре 
ній и засфданій богемскаго ландтага въ 1894 г., когда младочехи, не- 
смотря на ихъ меньшинство, не допустили большинство (иЪмцевъ, чеш" 
скую родовую аристократію и нЬкоторыхъ старочеховъ) до обсужденія 
и вотированія «пунктовъ». Младочехи въ данномъ случаћъ не останов 
лись предъ нарушеніемъ самыхъ элементарныхъ формъ парламентской 
дисциплины, но они вынуждены были отвЪчать на насил!е большинства, 
предводимаго предсЪдателемъ ландтага кн. Лобковичемъ. Австрийское 
правительство, убфдившись, что дальнфишее его настоян!е на томъ, чтобы 
богемскій ландтагь вошелъ въ обсужденіе «пунктовъ», можетъ угрожать 
настоящимъ возетаніемъ въ Богемш, благоразумно отказалось отъ мысли 
вносить ихъ на обсуждене новой сесси ландтага. Теперь, навърно, 
«пункты» старочешскаго соглашенія съ австрійскимъ правительствомъ 
будутъ разь навсегда сданы для храненія въ архивъ. 

Теперь австр!йскому правительству приходится считаться СЪ младо- 
чехами, какъ съ крупной политической силой. Полная побћЪда младочеё- 
ховъ надъ старочехами сильно отразилась и на партіяхъ въ ВЪНСКОИЪ 
парламентћ. Старочехи Моравія примкнули къ младочехамъ Богемии’ 
Большинство кроатовъ и словенцевъ, примыкавшихъ къ кОНСерватив- 
ному клубу Гогенварта, отъ него отдфлились и, образовавъ [новую гру" 
лу-—группу южныхъ славянъ, примкнули къ младочехамъ. Такимъ обра- 
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зомъ, иладочехи образовали въ вЪискомъ парламент оппозицію аветрій- 
скому правительству въ 70 голосовъ, съ которыми нужно считаться 
умло. Графъ Бадени понялъ, что прошли тВ времена, когда чехи пред- 
ставляли въ авотрійскомъ парламенті диап пес1ісеаЫе. Онъ рЪшилъ 
идти на уступки. 18 октября 1895 г. въ ПрагВ было снято осадное по- 
ложеніе, длившееся уже два года; 5-го ноября была объявлена амнистія 
за вс политическія преступления: правительственный вћстникъ въ Прагћ 
сталь выходить на двухъ языкахъ: нфмецкомъ и чешскомъ. Већ эти уступки 
имЬютъ громадное моральное значене. Чешскій народъ самъ политически 
выросъ въ своихъ собственныхъ глазахъ. Онъ почувствовалъ свою 
силу въ габсбургской монархіи, оживился и идетъ впередъ подъ руковод- 
ствомъ опытныхъ предводителей младочешской партіи. Безъ раздраженій, 
безъ насилія, нө прибъгая къ шумнымъ манифестаціямъ, чешскій народъ 
ведеть съ тактомъ «святое дфло» .слитія Богемін, Моравіи и Силезіи въ 
одну автономную страну. Враги чешской автономія часто говорять о 
Томъ, что чехи ни въ моральномъ, ни въ матеріальномъ отношеніи не 
доросли по политической самостоятельности. Но когда имъ приходится 
говорить о благедћтельныхъ послЁдствіяхъ для Богеми продолжитель- 
наго пребыванія подъ игомъ австрійскаго правительства, они забы- 
вають свои прежнія рћчи и въ розовыхъ враскахъ рисуютъ моральное 
и экономическое развите Богеми подъ мудрымъ руководительствомъ 
правительства габсбургской монархи. 10 февраля текущаго года въ бо- 
гемскомъ ландтаг пренія отъ текущихъ вопросовъ были перенесены на 
интересную тему о значеніи для Богемін габсбургской монархіи и 
династш. Одинъ изъ младочеховъ говорилъ на эту тему въ самомъ пес- 
симитическомъ духћ. «№епе Егеіе Ргеззе» (№ отъ 11 февр. 1896 г.) по- 
святила этому инциденту передовую статью, въ которой упрекала чеховъ 
въ самой черствой неблагодарности. «Еще ни разу, —говорить органъ нћ- 
мецкой «либеральной» партіи, —намъ не приходилось встрћчаться съ 
такой черной неблагодарностью. Именно въ послёднія двсятилЪтія Богемія 
стала одной изъ самыхъ богатыхъ промышленныхъ странъ и теперь числится 
въ ряду экономически наиболве развитыхъ странъ цивилизованнаго міра. 
Что представляли собою чехи въ срединћ текущаго столћтія и чЬмъ они 
стали теперь? Насажденная государствомъ и сильно развившаяся сахарная 
промышленность сильно подняла благосостояе чешскихъ сельскихъ хо- 
заевъ; во всёхъ частяхъ страны высятся фабричныя трубы; многочислен- 
ныя школы распространяютъ познанія и усиливаютъ производительную 
способность чешскаго народа». Очевидно, чешскій народъ выросъ и вы- 
росъ на столько, что далће иго австрійскаго правительства для него яв- 
ляется несноснымъ и недопустимымъ. 

Читатели не посфтують, если мы возвратимся къ тому самому ин- 
цинденту въ богемскомъ ландтаг, которому посвящены приведенныя 
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слова «Мепе Ргее Ргеззе». Омладинисту, непризнававшему благодвтель- 
каго значенія габебургской монархи и династіи для Богемія, возражалъ 
нъмецъ Шлезингерт, который, обращаясь гъ чешскимъ членамъ 2х884- 
тага, между прочимъ, сказалъ слЬдующее: «вашъ достославный сонаціо- 
налистъ, Палаки, сказалъ, что если-бы Австрія не было, то өе схБдовало- 
бы создать, и вы позвольте мић кратко изложить вамъ мое убЪжденіе, вы- 
текающее изъ хода истори. Если-бы Габсбурги не распространили свою 
власть на эту страну, то чехи испытали-бы судьбу приэльбскихъ 618” 
вянъ». Вотъ какую благодћтельную роль сыграла табебургская династія 
лля національнаго самосохраненія славянъ... Допустимъ, что Шлезингеръ 
правъ. Въ такомъ случаћ, почему-же габсбургская монархія ие идет» 
дальше по той-же дорогћ и, охраняя славянскую самобытность, не пре- 
‚ доставить полную автономію всЪмъ славянамъ, живущимъ на австрийской 
территории? Воть тотъ вопросъ, на которой Шлезингеръ не счель нужный» 
дать опредћленный отвћтъ. Впрочемъ, онъ косвенно далъ отвЪтЪ И #8 
этотъ вопросъ, и отвћЪтъ до крайности интересный. Онъ признает», что 
 стремленіе чеховъ къ самостоятельной жизни на землЪ своихъ предков» 
равносильно стремленію къ порабощенію иноплеменнаго населенія про- 
живающаго на территоріи Богеміи, Моравін и Силезін!.. Это уже в 
игра остроумія, а боязнь за возможность близкой мести. 1лезингеръ 
прямо сознался, что уже близки тф дни, когда чехи стануть ПОЛНЫМИ 
хозяевами на землВ своихъ предковъ. Только это сознане и могло ВЫЗ- 
вать у Шлезингера слђдующія слова: «предъ открытіемъ сессін ландтага 
ходили слухи, будто разныя національныя партін желают» улучшить 
взаимныя отношенія и заключить миръ. Если эти слухи и #6 оправла- 
лись, то они имфють за себя идеальное основаніе. Желаше есть 0701 
мысли. Посл продолжительной и ожесточенной войны во многихЪ И М80- 
гихъ` сердцахъ ощущается потребность въ мир, и вЪкоторыя указания 
даютъ право надфятья на болфе дружелюбныя отношеня между дву 
мя спорящими народами и на болфе счастливое положене въ Вашей» 
общемъ отечествћ». 

Такимъ запскивающимъ манеромъ нћмецкіе члены богемскаго 248/1" 
тага говорить не привыкли, но, какъ видите, приходится привыкать ВУ 
заискивающему тону. Шлезингеръ, повидимому, полагает», что тепер» 
роли перемфнились. Теперь чехи являются грозой для богемеких» Ефи- 
цевъ, а не нЪицы-—для чеховъ. Принимая во вииманіе это обстоятељ- 
ство, Шлезингеръ упрекалъ младочеховъ за то, что они, одержавъ полную 
побъду, не исполнили своего объщаня. «Въ прошломъ году, говори? 
Шлезингеръ, слышались такія громюя заявлен!я: дайте намъ, младо“ 
хамъ, возможность стать единственными и исключительными предотё" 
вителями нашего народа, пусть только умирающая партія старочехо?» 
исчезнетъ съ политической арены, —тогда можно будетъ подумать # 005 
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уравненіи между народами». Все это улыбнулось мхадочехамъ, и өни 
съ улыбкой относятся къ даннымъ ими обБщаніямъ. Мы, съ своей 
стороны, вовсе не думаемъ выражать сочувств!е младочехамъ въ томъ 
случаћ, если они будуть заниматься гоненіями на какую-бы то ни быдо 
нащональность. Не говоря уже о чисто этическихъ соображеніяхъ, тавая 
политика младочеховъ подорвала-бы ихъ нравственный авторитетъ и гото- 
вила-бы имъ судьбу старочеховъ. Всякая партія страшно себ вредить, 
пели торопливо сифшить воспользоваться плодами побъды. Плоды побъды 
младочеховъ еще далеко не созрВли. Стоитъ вспомнить, что министерство 
Бадени не постЬснилось запретить въ Теплиц® празднество чженовъ 
общества «Соколъ>. 

Читатели изъ разныхъ газетныхъ сообщеній знають, что общество 
«Соколъ» имћетъ сильную политическую окраску и Что вс «соколисты» 
отчаянные политики и антагонисты австрійскаго ига и австрійскаго пра- 
вительства, которое, конечно, весьма охотно пользуется подходящими 
случаями для запрещенія собраній «соколистовъ». Придравшись къ слу- 
чаю, оно не разрфшило и празднества «соколистовъ» въ Теплицф. Въ 
засћданіи вћнскаго парламента 16-го іюня Герольдъ обратился съ запро- 
сомъ на счетъ тћхъ соображеній, которыя побудили министерство запре- 
тить празднества «соколистовъ» въ Теплицф. Считаеть нужнымъ ѕаић- 
тить, что одновременно въ Теплипћ предполагались и нъмецкія празд- 
нества. Принимая во вниманіе эти нБмецкія празднества, Герольдъ, го- 
воритъ: «когда вБмецкія празднества по случаю смерти эрцгерцога 
Карла-Людвига были отм$нены, то этимъ случаемъ воспользовались для 
запрещения праздника «соколистовъ». Цфль, ради которой посл$довало этө 
запрещеніе, не можетъ быть поставлена въ связь ни съ лойяльностью ни еъ 
піэтетомъ». Прежде на подобные запросы чешскихъ депутатовъ австрій- 
скіе министры ничего не отвћчали или отвћчали презрительно. Теперь- 
же времена измфнились. Самъ президентъ совћта министровъ графъ Ба- 
дени явился дать отвётъ Герольду. Въ начальныхъ словахъ своей ръчи 
Бадени ясно высказалъ ту мысль, что раньше на такіе запросы 
чешскихъ депутатовъ никто изъ министровъ не признавалъ нужнымъ 
давать объясненія. «Запросъ депутата д-ра Герольда,—началъ свою рћчь 
Бадени,—я могъ-бы отклонить по чисто формальнымъ соображенямъ, 
сославшись на то, что запрещене послћдовало по распоряженію штат- 
галтера (губернатора) и что запросъ по поводу распоряженій штатгал- 
тера, адресованный прямо къ министерству, нарушаеть инстанціонный 
порядокъ. Но, по чувству лойяльности, я готовъ открыто объясниться» 
Теперь вы сами можете понять, подъ какимъ предлогами и по какимъ 
соображеніямъ австрійскіе министры раньше отв$чали гробовымъ или пре- 
зрительнымъ молчан!емъ на запросы чешскихъ депутатовъ по поводу тьхъ 
или иныхъ произвольныхъ распоряженій австрійскихъ губернаторовъ въ 
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Богемін. Графъ Бадени говорить, что онъ не уклонился отъ отвъта на 
запросъ Герольда по соображеніямъ, диктуемымъ лойяльностью!.. Когда 
это австрійскієе министры познали необходимость быть лояльными (Ъ 
младочешскими депутатами?.. Очевидно, сила вызываетъ уважен!е со ст0- 
роны тЬхъ, кто привыкъ дЬйствовать только силою. И какое уваженіе 
почувствовали австрійскіе министры къ чешскому народу и его депута 
пін. Объясняя «откровенно» причины запрещенія празднествъ ВЪ Теп- 
лиць, графъ Бадени обратилъ вниман!е парламента на то, что Теплиць 
есть видный богемскій курортъ, привлекающій массу иностранцев». 
Время, назначенное для празднествъ «соколистовъ», совпадаетъ со време- 
немъ съћзда иностранцевъ въ Теплицъ. Празднество «соколистовъ» С0В- 
падаетъ съ назначенными тамъ-же въ ТеплицЪ, нЪмецкими празднествами. 
Принимая во вниманіе печальную, но острую вражду между чешской в 
нЪмецкой національностью, трудно было-бы ожидать, чтобы празднества 3а: 
закончились благополучно безъ столкновеній между нЪмцами и чехами. 
Въ присутствіи иностранцевъ, съфхавшихся въ Теплицъ, могъ разыграться 
такой печальный инцидентъ, который могъ-бы разъ навсегда вызвать у НИХЪ 
весьма невыгодное представленіе о чешской націн. Воть, въ предупреж 
доніе такихъ невыгодныхъ для чеховъ заключеній иностранныхъ гостей, 
правительство и ршило запретить празднества въ Теллид%. Неправда“ 
ли, это весьма «откровенно». 

Такое лойяльное и откровенное объясненіе, конечно, оскорбляеть не 

\ чеховт, а австрійскихъ министровъ. Они росписались ВЪ своей трусб- 
сти и боязни предъ силой младоческихъ депутатовъ и побоялись ИМЪ 
сказать правду въ глаза на счетъ тьхъ соображеній, которыя побудили 
ихъ закрыть праздноства «соколистовъ». Чехи, конечно, поняли, 910 
австрійское правительство теперь уже стЬсняетоя поступать © НИМИ 
«откровенно» и безцеремонно, не прибъгая къ этикету И хитрымъ у108- 
камъ. Пусть-же младочехи не спЫлать праздновать свою побъду ® 
помнятъ, что у австрійскаго правительства остался еще богатый запас 
«лойяльности» для угнетенія славянскихъ народностей. 

Къ сожалЪ ню, факты свидфтельствуютъ, что младочехи иногда те- 
ряютъ холодную разсчетливость въ своей тактикВ и придаютъ большое 
значен!е завоеванному ими положенію. Стоитъ вспомнить о томъ ВЫСОКО" 
мърномъ тон, котораго держалась вся младочещокая печать при 00%" 
дени статьи оберъ-ландмаршала Липперта о богемскомъ государствен 
номъ правЪ. Статья Лниперта («Е ш Могі бег 4а8 Ъоћпіѕспе 91824" 
гесћі» въ «М. Е. Р.» отъ 15 марта 1896 г.), произвела настоящую 6 
сацію въ печати и во всђхъ политическихь кружкахъ. Липперт» отвћ- 
чалъ на вызовъ младочешскаго депутата Крамарца, который пригласить его 
откровенно высказать свой взглядъ на «богемское государственное право? 
Оберъ-ландмаршалъ Линиертъ не посчитался съ своимъ положеніемъ # 


_ Ж. 





ПЕНН 





НА ЗАПАдДф. 333 


дЪйствительно даль Крамарцу откровенный отвфтъ. По инфню Липперта, 
«богемское государственное право» въ настоящее время есть нфчто не- 
существующее. Подъ богемскимъ государственнымъ правомъ слћдуетъ 
разумЪть опредфленную политическую программу тћхъ измћненій, кото- 
рыя признается необходимымъ внести въ государственно-правовыя от- 
ношенія Богеміи къ австрійскому государству. Эта программа построена 
на началахъ федерализма. НЪмцы Богеміи (какъ и во всей Австр!м), стоя- 
Ще за единое государство, должны быть готовы къ тому, что побћда ока- 
жется на сторонЪ федералистовъ и должны позаботиться лишь о дальнЪйшей 
судьбЪ своей ваціональности въ Богеміи. Нечего и говорить о томъ,съ какимъ 
озлоблевіемъ набросилась на Липперта вся н$мецкая печать. Вся его 
статья признавалась безтактной, принимая во вниман!е его положене 
въ роли ландмаршала. Самые умћренные органы нћмецкой печати упре- 
кали Липперта въ неподходящей къ его положеню преждевременной 
откровенности на счеть неизбъжной ‘побфды федералистовъ-младочеховъ 
надъ централистами. Вся младочешская печать, конечно, говорила въ 
восторженномъ и высоком$рномъ тонё о благоразумномъ врагћ, забла- 
говременно предвидящемъ свое поражен!е и предлагающемъ условія мира 
въ пользу побЪдителя. На столбцахъ младочешскихъ газеть уже обћща- 
лись нЬмцамъ снисхожденіе и покровительство торжествующаго побћди- 
теля. Эта наивность является вполнз понятной, во ее нельзя признать 
извинительной для трезвыхъ :и хладнокровныхъ борцовъ за освобождение 
Богеми отъ австрійскаго ига. Младочехи пусть помнятъ, что врагомъ 
автономін ихъ объединенной родины (Богеми, Морави и Силези) въ 
данное время является уже не одно австрійское правительство, а весь 
«тройственный союзъ». Въ стратегическомъ отношеніи территорія Бо- 
гемін имфеть для тройственнаго союза громадное значеніе и дер- 
жавы тройственнаго союза всячески будуть противиться тЬмъ уступ- 
камъ, которыя австрійское правительство признавало-бы необходимымъ 
сдфлать въ пользу чешскаго федерализма. Богемія долго будеть слу- 
жить примъромъ того, насколько разныя военныя коалиціи крупныхъ 
государствъ являются вредными и опасными для развитія и самостоя- 


тельности малочисленныхъ народностей. 

















Три дня. 
(Письмо въ РЕДАКЦІЮ). 


Миё пришлось провести несколько часовъ въ ожиданіи поћзда Еа 
вокзал въ г. ТулЪ, гдЪ перекрещиваются дв важныя желЪзно-дорож- 
ныя лини — московско-курская и сызрано-вяземская, соединяющаяся съ 
великимъ сибирскимъ желђзнымъ путемъ. 

Это было ночью. Бродя по пустынной платформћ, съ которой два 
три сторожа неторопливо сметали соръ, я вышель изЪ-ПодЪ вокального 
навђса на деревянныя мостки платформы. ЗдЪеь Въ углублени плат 
формы, подъ крышей, устроенной въ видћ небольшого навћса, межд 
грязными холщевыми мфшками съ багажемъ, на лавкахъ И на полу, ВЪ 
повалку, расположилась на ночлегъ толпа крестьянъ —безпорядочна? 
груда тблъ, съ разметавшимися членами, едва прикрытыми скудной п 
грязной одеждой. Повсюду между взрослыми мужчинами И вре 
собравшись въ кучку или прижавшись къ матерямъ, спали дЪти. 28 
трудно было догадатъея, что это—переселенцы. 

Двъ сидящія унылыя женскія фигуры въ грязныхъ рубахах»ъ, поверх? 
которыхъ были низко подвязаны юбки изъ грубой домотканной материи, 
въ платкахъ, высоко повязанныхъ на головахъ, возвышались надъ рас" 
простертыми тђлами спящихъ спутниковъ. 

Я подошелъ къ нимъ. 

— Переселенцы?—обратилея я къ нимъ. 

— Ла, батюшка, переселенцы. 

—- Что-же, въ Сибирь? 

— ЧЪть, милый, воротились. 

— Воротились? изъ Сибири? 

— Воротились, милый. 


Да вы давно-ли отправились-то туда? 
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— Да мЪсяца два назадъ, передъ Пасхой. 

— Что-же вы, съ дороги воротились? 

— НЪтъ, какъ, милый! мы до мЪстовъ добраливь. 

— Сколько-же дней вы тамъ оставались? 

— А три дня, батюшка, всего три денечка. 

— Какъ? три дня пробыли ‘и воротились? Отчего-же такъ? Почему 
вы не остались? Развћ въ три дня можно освоиться? Отчего вы не по- 
хождали, не оглядфлись? 

— А какъ тутъ оглядишься! Намъ ужь и глядћть-то стало нечЁмъ: 
у насъ съ тамошней воды у всъхъ глаза разболћлись. Тамъ подохнешь, 
не оглядфвшись, пить нечего, милый, воды тамъ нЪту. 

— А колодцы? 

— Что колодцы, батюшка! Наши мужики рыли колодцы: гд ни возь- 
мутся, все изъ-подъ земли соленая вода идетъ. А было тамъ болотце 
маленькое, такъ въ немъ вода скверная, тухлая, оть ней и животы, и 
глаза рЬжетъ, иные и по сейчасъ не оправились. 

Въ это время къ намъ подошла третья крестьянка, подтверждая ви- 
домъ своихъ воспаленныхъ глазъ разсказы своихъ спутницъ о болЪз- 
няхъ, которыя развились на мъстахъ поселенія у новыхъ пришельцевъ. 

— И что-же, неужели вигдћ поблизости воды хорошей н$ть? 

— А кто ее знаетъ, батюшка. Сказываютъ, верстъ за пятнад- 
цать есть. 

— Кто-же вамъ мЪста указывалъ? 

— А киргизы, батюшка, тамъ все киргизы, у киргизовъ тамъ м$ста 
хорошія. 

— Ну, а какъ-же вы хали? Вы не знали мћстъ, куда васъ по. 
садятъ? 

— Какъ, батюшка, мы ходателевъ посылали. 

— Ну, и что-же они? 

— Обманули насъ ходатели. Они сказывали — мъста хорошія, дв} 
рки будто тамъ, лћсу, сказывали, много. А тамъ и лћсу-то вћтъ ника- 
кого. А которые есть тамъ съ нашей стороны, они въ землянкахъ 
живутъ. 

— Такъ какъ-же ваши ходатели не побоялись свое общество обма- 
нуть, имъ вфдь,. чай, досталось отъ своихъ? 

— Они скрылись, наши ходатели, а то наши мужики дюже серчали 
на НИХЪ. Имъ-бы ужъ не спустили. А то они все деньги собирали, все 
собирали съ каждаго двора. А какъ воротились—больно хвалили тамош- 
нія мЪета. 

— Много-же вы горя да нужды повидали —замЪтилъ остановившійся 
возлВ насъ простолюдинъ въ старой соломенной шляп%. 

— Много, милый, повидали! Да и повидаешь еще! Что мы, съ чЪмъ 
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теперь дома возьмемся? Дома теперь кола отесать нечЪмъ, все распро- 
дано, деньжонки прожили; дома Ни мучицы, ни дровець, ни. СКОТИНКИ, 
хоть шаромъ покати. Хорошо еще нашъ хлћбъ, что засћяли съ осени, 
цфлъ. А то просто хоть помирай. 

— А сейчасъ-то есть у васъ провизія какая или деньги на харчи? 

— Ничего не осталось, батюшка, ну, да ужъ доберемся какъ-нибудь, 
намъ до дому недалеко, сутокъ черезъ двое доберемся. 

— Изь какой губерніи? | 

— Мы орловеюе. 

— А поселеніе ваше гдЪ было? 

— Въ томской губернія, батюшка. 

— И много васъ назадъ ворочается? 

— Кто ихъ знаетъ; много. 

— Туть эти дни веколько пофздовъ прошло съ обратными —1086 
нилъ простолюдинъ въ шляп. 

Въ это время неподалеку оть насъ проснулся и поднялся мальчиЕъ 
дуть пяти, съ всклокоченными желтыми волосами и красными воспалеЕ- 
ными глазами. Онъ толкнуль свою спящую мать, пожилую женщину % 
изсохшимъ лицомъ, что-то сказалъ ей и засфменилъ куда-то своими 10 
лыми, безъ штанишекъ, и тонкими, какъ спицы, ножонками. Мать 10- 


саЪдовала за ним. 


Вдругъ, нарушая тишину, раздался пронзительный свистокъ хокомо- 
тива, и вся груда тфль, испуганная внезапнымъ криком, вылетЬвшямъ 
изъ мфднаго горла машины, безпорядочно и смятенно забарахталась # 
приподнялась. Какъ жестко пробудиль этотъ звукъ измученныхъ людей, 
какія мучительныя восгоминанія, какія тревожныя предчуветвія воскресі?, 
должно-быть, въ этихъ безпомощныхъ скитальцахъ. 

Полуобнаженный, золотушный въ язвахъ ребенокъ, спавшій съ тощей 
грудью матери во рту, закричалъ и заплакалъ съ просонокъ. 

Въ это время подали пофздъ, съ которымъ я долженъ быль 070103" 
виться. Къ нему было прицзилено нфоколько вагоновъ съ новыми лере- 
селенцами, отправлявшимися въ Сибирь. | 

Одинъ изъ обратныхъ переселенцевъ, глядя на пеструю Т0]: 5010" 
рая виднЪлась сквозь раздвинутыя двери вагоновъ 4-го класса, пока” 
чалъ головой и съ грустной ироніей замфтилъ: 

— Ну, теперь эвти отправились на наши моста! 


Я записалъ эту небольшую сцену, съ возможною точностью, ДЕЯ 18" 
чати—по весьма понятнымъ соображеніямъ. 


Г. Яковлев. 
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Забастовка рабочихъ на С.-Петербургскихъ бумагопрядильныхъ фабрикахъ.— Записки 
всторжка С. М. Соловьева. 


Забастовка рабочихъ на с.-нетербургскихъ бумагопрядильныхь Фабрикахъ. 


На девятнадцати с.-петербургскихъ бумагопрядильныхъ фабрикахъ 
въ маћ и іюнЬ текущаго года происходили забастовки рабочихъ. Въ 
№ 198 отъ 19-го юля «Правительственнаго Вћстника» появилось оффи- 
ціальное сообщеніе, въ которомъ сказано: «Забастовка въ промежутокъ 
времени съ 21-го мая по 5-е іюня постепенно охватила 19 фабрикъ и, 
также постепенно прекращаясь, продолжалась до 17-го іюня '). 

Первоначальнымъ предлогомъ къ прекращен1ю работъ послужили 
недоразум я между фабрикантами и рабочими относительно продолжи. 
тельности празднованія торжества Священнаго Коронованя Ихъ Импе- 
раторскихъ Величествъ. Руководствуясь указаніями фабричной инспек- 
ци, фабриканты прюстановили работы на 14-е мая, съ выдачею рабо- 
чимъ платы за этоть день, и разрёшили рабочимъ не являться на фаб- 
рики въ течене 15-го и 16-го мая, но безъ выдачи имъ за эти дни 
заработной платы; рабочіе-же настаивали на освобожденіи ихъ отъ ра- 
ботъ, съ сохраненіемъ заработка, и на два слђдующіе дня, 15-го и 
16-0 мая; на четырехъ фабрикахъ въ Нарвской части, дЬЙствительно, 
въ эти дни къ работамъ не приступали. 

Въ теченіе недћди, съ 17-го мая, вс фабрики бы въ полномъ ходу. 

23-го мая въ контору Россійской бумагопрядильной мануфактуры 
явились 102 подручныхъ, называемыхъ мальчиками, и потребовали воз- 
награжденія за већ три коронац1онные дня. Контора исполнила ихъ 
требованія. Приглашенному фабрикантомъ фабричному инспектору под- 


1) Въ Петербургъ числится фабрикъ и заводовъ —484, съ 79,157 рабочими, кроиъ 
желћгнодорожныхъ мастерскихъ и казенныхъ ваводовъ. 
Кн. 8. Отд, П. 22 
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ручные заявили, что, кромЪ того, желають получить плату за лишнее 
время, которое они проводятъ за работой благодаря тому, что механизмы 
пускаются въ дЬйстве нЪеколько ранфе, нежели положено: приблизи- 
тельно на 20 минутъ въ теченіе дня. Хотя фабричная администрация 
признала справедливость этого требованія, подручные 24-го мая рабо- 
тали только до об%да, а затфмъ разошлись по домамъ, и до поведЬль- 
ника, 27-го мая, на работы не возвращались, а въ этотъ день, прора- 
ботавъ до обћда, снова и на этотъ разъ окончательно, прекратили свои 
работы. 

Изложенныя событія были предвъстниками общей забастовки, настоя- 
пия причины которой выяснились на Екатерингофской мануфактур» 
(дер. Волынкино, Петергофскаго участка). 

Приблизительно за недфлю, прядильщики (мюльщики) Екатеривгоф- 
ской мануфактуры заявляли фабричной администращи о необходимости 
сокращения рабочаго дня, который продолжается съ 6 часовъ утра д0 
8 вечера, съ часовымъ промежуткомъ для обфда. Не получивъ удовле- 
творенія въ этомъ требованіи, подручники, прядильщики и слесаря 27-10 
мая остановили свои работы. 28-го мая примфру ихъ послфдовали ра- 
бочіе на бумагопрядильнъь Кенига и Митрофаньевской мануфактур. 
29-го-—на Тріүмфальной мануфактур, 30-го— на бумагопрядильняхъ Нев- 
ской, Новой, Кожевниковской и на бумагопрядильн% «Александръ?. Сначала р 
на Невской бумагопрядильнЪ, а потомъ и на всЪхъЪ остальныхъЪ заба- 
стовщики заявили требованіе, чтобы рабочій день былъ ограниченъ 12-0 
часами, отъ 7 часовъ утра до 7 час. вечера, съ перерывомъ на 1: часа 
для обфденнаго отдыха; чтобы въ точности было опредћлено начало ра- 
ботъ, согласно правиламъ внутренняго распорядка и, чтобы прекращена 
была чистка машинъ во время обЪденнаго перерыва; поступали тан» 
жалобы на грубое обращеніе нћкоторыхъ мастеровъ, на взятки и ВЫМО7 = 
гателъства подмастерьевъ. 

Движеніе разросталось. Подручные, бывшіе застръльщиками, усту 
пили первое мъето болфе вліятельнымъ, хотя и малочисленным», пря- | 
дильцикамъ (мюльщикамъ), которые увлекли своимъ прим%ъромъ осТаЛЬ" „18 
ную массу рабочихъ. аг -} 

1-го іюня остановились работы на Спасской и Петровской мануфак- 
турахъ и на фабрикЪ Паля. Съ 3-го іюня забастовки начались въ 3а 
рћчныхъ частяхъ столицы: на Отаросампсоніевской мануфактурб, р20005 
которой потребовали прекращенія работъ, и на соеБдней Новоса 
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нина на РЪзвомъ остров, благодаря тому, что въ прошлом 
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остальные-же 805 рабочихъ не рЪшились подвергнуться такой-же участи». 
Общее число забастовщиковъ дошло до 14,712 рабочихъ. 

‹ДЪйствія рабочихъ на всфхъ поименованныхъ фабрикахъ были оди- 
наковы. Они начинались сравнительно небольшою группою изъ подруч- 
ныхЪ, впослЪдствіи——мюльщиковъ; остальная масса, составлявшая значи- 
тельное большинство, примыкала къ нимъ посл н$котораго колебания; 
былъ уже упоманутъ случай принудительнаго прекращенія работъ рабо- 
чими Старосампсоніевской мануфактуры на сосЬдней фабрик; забастов- 
щики вели себя чинно, не подавая поводовъ къ обвиненію въ нару- 
шенія порядка изи въ попыткахъ возбужденія такого-же движенія на 
другихъ заводахъ и фабрикахъ, на которыхъ въ это время работы не 
прерывались. Громадная масса 68,445 рабочихъ на остальныхъ част- 
ныхъ с.-петербургскихъ заводахъ оставалась въ сторонВ отъ стачки 
бумагопрядильщиковъ, не оказывая имъ матеріальной поддержки при 
наступившей безработицћ». 


Далфе, по свъдБніямъ «Правительственнаго Вестника». во время 
стачекъ появились 25 различнаго содержанія подметныхъ листковъ за 
подписями «Союза борьбы за освобожденіе рабочаго класса», «Рабочаго 
класса» и «Московскаго рабочаго союза». Самый ранній помЪченъ 30-мъ 
числомъ мая, самый поздній —27-мъ іюня. 


«Обращаясь къ рабочимъ, агитаторы въ болђе раннихъ листкахъ 
повторяютъ т% требованія, которыя уже были заявлены рабочими: ука- 
зываютъ на цфли, преслћдуемыя западно-европейскими рабочими; убъж- 
даютъ упорствовать въ стачкЪ, обфщая даже денежную помощь, уже 
будто-бы идущую отъ германскихъ рабочихъ. и пренодають совћты бла- 
разумнаго поведенія, котораго рабочіе уже держались до появленія 
листковъ съ самаго начала забастовокъ; но затћмъ листки наполняются 
наущен!ями противъ кациталистовъ, правительственныхъ установленій и 
государственной власти. Не ограничиваясь рабочими, авторы листковъ 
обращаются къ обществу, приглашая его примкнуть къ «русскимъ со- 
ціалъ-демократамъ». НЪсколько листковъ направлены были на другіе 
заводы и фабрики съ воззванемъ о поддержЕе$ забастовщиковъ и о при- 
соединеніи къ симъ посяфднимъ;, два или три листка назначались для 
московскихъ фабричныхъ заведен». 


Относительно забастовщиковъ местной полиціей и фабричной ин- 
спекщей, по словамъ «Правительственнаго Вестника», были приняты 
‹своевременныя внушенія и соотвћтствующія мЪропріятія». 


«Съ цзлью содЪйствовать скорћйшему возобновленію работъ, градо- 
начальникъ лично и непосредственно разъясвялъ рабочимъ незакон- 
ность ихъ поведенія, указывалъ тотъ порядокъ, при соблюденіи котораго 


единственно возможно удовлетвореніе ихъ требованій, если они имЬють 
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законное основаніе, и тотъ путь, на которомъ возможно ходатайствон ть 
о новыхъ мърахъ, желательныхъ для улучшеня быта рабочихь». = Ч 

«Соотвётствующія м%ропріятія н своевременныя внушенія» 60 СТО 
роны столичной полиціи съ одной стороны, «истощен!е средствъ Еъ 0]- 
ществованію, произведенное безработицей», съ другой — заставили рабо- 
чихъ «желать возобновлевія трудовой жизни». 

ВелЬдствіе этого «забастовка начала постепенно прекращаться, На 
бумагопрядильняхъ Екатерингофской, Триумфальной и Россійской она 
продолжалась 8 дней, на фабрикЪ Кенига—недфлю, на Митрофаньев- 
ской мануфактур®— пять дней, на фабрикахъ Паля и «Александръ» —96- 
тыре, на Охтенской — три, на бумагопрядильнћ Бека—два дня. . ў 

«Нежелавшимъ приступить къ работамъ было объявлено, чтобы они 
получили разсчетъ и паспорты и ‘возвратились на м3ста постояннаго жи” = 
тельства. Во всЪхъ бумагопрядильняхъ расклеены были печатныя 00ъ- = 
явленія съ предваренемъ, что претензіи, послужавиия предлогомъ къ 38“ 0 
бастовкћ, останутся безъ разсмотрЂнія, пока рабочіе не станутъ на работы». 

«Поименованныя мЪропріятія имфли послдствіемъ возобновленіе ра- 
боть и на остальныхъ мануфактурахъ; 10-го іюня—на Невской ниточ- 
ной, Кожевниковской и «НевкЪ», 12-го іюня—на Невской, 18-г0—88 
Новой и Новосампсоньевекой, 15-го—на Петровской и Спасской и, На" 
конецъ, 17-го—на Старосампсоньевской. Большая продолжительность 01- 
чекъ на этихъ фабрикахъ обусловливалась лучшимъ положеніемъ на нихъ = 
рабочаго труда, благодаря которому рабочіе названныхъ фабрикъ, имя = 
ебереженія и кредитъ, могли долће обойтись безъ заработка». 

‹Въ настощее время порядокъ возстановленъ, работы ироисходятъ 
безостановочно, и рабочіе подчинились үказаніямъ правительства. 

«Разелъдованіе већхъ обстоятельствъ, заканчиваетъ свое соо бщені6 | 
«Правительств. Въстн.»,—обнаруженныхъ оконченною нынВ забастов- = 
кою, возложено на чиновъ фабричной инспекщи и с.-петербургеваго _ 

градоначальства». | 
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Записки историка С. М. Соловьева. 


: Въ настоящее время вокругъ имени знаменитаго историка С. М. Со Ў 
| 2 говьева совершается борьба между либералами и консерватор: $ 


| и г бералы давно уже присвоили себЪ Соловьева и, взроятно, н икогд 

дали, чтобы консерваторы осмфлились посягнуть на ихъ 

_ Но они посягнули и довольно успъшно. Одинъ изъ. зын! 
ка, г. Ве. Соловьевъ, началъ въ. «Русскомь В 


изъ «Записокъ» отца. По повод 
р е ЛОС ТТ. А Г 
МУ | оратья ; 
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любопытное столкновеніе. Началось съ того, что въ «ВћъстникЪ Европы» 
и въ «Новомъ Времени» появились «письма въ редакцію» за подписью 
гг. Вл. Соловьева и Мих. Соловьева. Въ этихъ письмахъ г. Всеволодъ 
Соловьевъ обвиняется братьями въ двухъ преступленіяхъ: 1) въ само- 
Вольномъ и неправильномъ печатаніи извлеченій изъ «Записокъ» и 2) въ 
болфе или менфе значительныхъ измћненіяхъ напечатаннаго текста. Пер- 
вое обвиненів г. Ве. Соловьевъ опровергаетъ документально, собствевно- 
ручнымъ письмомъ къ нему г. Вл. Соловьева. Что-же касается до вто- 
рого пункта, то г. Ве. Соловьевъ приглашаетъ одного изъ братьевъ 
представить на страницахъ «Русскаго Вестника» већ найденныя имъ 
измненія. Виет съ тЬмъ, г. Ве. Соловьевъ протестуетъ противъ за- 
явленія издателя «Вфстника Европы», объявившаго о своемъ намфренш 
печатать въ журнал «Записки». Г. Вс. Соловьевъ удивляется «такому 
незнанію законовъ со стороны бывшаго профессора и думскаго дћятеля, 
любящаго стоять на почвЪ законности и порядка». Онъ заявляетъ г. Ста- 
сюлевичу, что не дозволяетъ ему печатане «Записокъ». Въ противномъ 
случаВ г. Вс. Соловьевъ вынужденъ будетъ, «на основаніи точнаго смысла 
закона, преслћдовать его», какъ нарушителя его собственности и кон- 
трафактора. 

Әтимъ не исчерпался эпизодъ съ «Записками» С. М. Соловьева. По- 
слћдовали новыя разъясненія, изъ которыхъ обнаружилось, напр., что 
г. Вс. Соловьевъ, по настоянію г. Вл. Соловьева, согласился исключить 
изъ «Записокъ» такія строчки: «Послћ ставшаго неудобоваримымъ Щер- 
батова, внутренними и внфшними средствами поднялась знаменитость 
Карамзинъ. Явленіе не прошло безъ завистливыхъ протестовъ со сто- 
роны ученой братіи и со стороны шумливыхъ и невфжественныхъ либе- 
раловъ, этой язвы нашего общества, убивающей въ немъ всякое пра- 
вильное движеніе къ свободЪ». Г. Вс. Соловьевъ очень сожалћетъ о 
томъ, что согласился вычеркнуть эти строки, направленныя противъ хи- 
бераловъ. Онъ находить, что г. Стасюлевичъ напрасно говорить о «сим- 
патичномъ» ему обликћ историка. Если-бы г. Стасюлевичъ прочелъ окон- 
ҹаніе «Записокъ» въ майской книжкЬ «Русскаго Вћетника», онъ не 
сталъ-бы такъ распинаться за С. М. Соловьева, потому что взгляды 
историка, «выраженные имъ въ поолЬдней части Записокъ и, оче- 
видно, объясняющіе его внутренній обликъ, слишкомъ уже противопо- 
дожны со взглядами редакція Взстника Европы и, какъ вВдомо всъмъ, 
глубоко ей антипатичны». Что-же это за взгляды такіе, оказывающіеся 
«слашкомъ› противоположными взглядамъ хибераловъ? 

Въ своихъ «Запискахъ» С. М. Соловьевъ касается осводительнаго 
движенія 60-хъ годовъ и прежде всего освобожденія крестьянъ. Когда 
Екатерина П спросила Россію относительно освобожденія крестьянъ, 
«Россія» ръзко и рёшительно дала отрицательный отвфть. Если-бы Ахе- 








р 
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ксандръ П послфдоваль примфру Екатерины и подвергъ вопросъ тай- 
ному голосованю, «Россія», по мећвію Соловьева, дала-бы тоже отри- 
пательный отвътъ. Въ самомъ дЪлЪ, народонаселене Россіи, особенно ва 
сфверЪ, не увеличилось на столько, чтобы можно было безъ воякаго 
ущерба для помфщиковъ замЪнить обязательный трудъ вольнонаемнымт. 
Это важное для помфщиковъ обстоятельство не было принято въ сообра- 
жен!е. «Голоса помфщиковъ были заглушены либеральными криками ли- 
тературы, сосредоточенной въ столицахъ. ДФло было произведено рево- 
яющоннымт образомъ; употребленъ былъ нравственный терроръ. Чело- 
вћкъ, осмЪлившійся поднять голосъ за интересъ помфщиковъ, подвер- 
гался насмфшкамъ, клеймился позорнымъ именемъ крћпостника, а развћ 
у насъ была привычка поддерживать свое мне? Пошла мода нз 1и- 
беральничанье; люди, не сочувствовавшіе модф, видъвшіе, что наруша- 
ются ихъ самые близкіе интересы, пожимали плечами или ВЪ тайнћ 
яростно скрежетали зубами, но противиться потоку не могли, не смли,-- 
и молчали» (133). «Переворотъ» совершился. «Крестьянамъ надфлихи 
землю, заплативъ за нее помфщикамъ. Красные торжествовали: у преж 
нихъ землевладфльцевъ отняли собственность и подфлили ее между на- 
родомъ, замазавъ дЪло выкупомъ, — но выкупъ насильственный» (133). 
Крестьяне отнеслись къ реформ® «спокойно, хладнокровно, тумо» '). 
Әта тупость въ то время удивляла интеллигенцію. Удивленіе ея проис- 
ходило отъ незвакомства съ «умоначертавіемъ» «низшаго» класса. Нро- 
стой человфЕЪ «всегда привязанъ къ равенству, а не къ свободь, 10- 
тому что свобода отвлеченнће равенства. Скажите простому челов): 
ты свободенъ,—и онъ станетъ втупикъ; скажите, что онъ будеть такой- 
же, какъ его баринъ—это онъ пойметъ, но сейчасъ спросить: а имніе- 
то какъ-же? пополамъ или все мнЪ?» (134). Воть каково «умоначерта- 
Не» простого человћка! Если-бы подъ такой высокомЉрно-презрительной 
характеристикой «простого» человћка не было подписи извёстнаго ист0- 
рика, можно было-бы подумать, что она принадлежитъ перу какого-НЯ- 
будь яраго врага народа, какого-нибудь озлившагося помфщика, неспо- 
собнаго понимать, что «простому» человфку общечелов  чесяя стремления 
свойственны не въ меньшей степени, нежели «барину!» 

Указавши на несвоевременность освобождения крестьянъ, нарис- 
вавъ отвратительный въ нравственномъ отношени портреть «про- 
стого» человфка, историкъ переходить къ изображению страшныхъ 10° 
слъдствій освобожденія. Пока существовало крћпостное право, работниЕъ 
находился въ опекф, которая принуждала его работать. Съ получевіеиъ 
свободы, принудительный мотивъ исчезъ. Явилесь первое «зло свободы»: 








4 4 
) Хөтя немного выше тоть-же Соловьевъ говоритъ, что крестьяне «торжество 
вали». 
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крестьянинъ, свободный отъ принужденія, сталъ работать меньше, не- 

жели прежде. За первымъ «зломъ свободы» послћдовало второе: народъ 

предался пьянству въ ужасающихъ размзрахъ, чему способствовало уни- 

чтоженіе откуповъ и удешевлен!е водки. За этимъ зломъ свободы посл$- 

довало третье: привычка къ ругательствамъ, уничтоженіе семейной дис- 

циплины. ‹Молодые перестали слушаться старшихъ, дфти начали бра- 
3 ниться, драться съ родителями и ни во что ихъ ставить, стремиться къ 
выдһлу, къ освобожденію изъ узъ семейныхъ» (137). Этого мало! Та- 
же «язва» одолћла и рабочихъ въ городахъ. Отличные работники и 
слуги бросились на дешевку. «Намъ не стало сладу съ поварами, ла- 
кеями и кучерами; наниматели стали сидћть безъ обзда какъ нарочно 
въ самые болыше праздники, ибо повара лежали пьяные въ кухнћ». 
А «Кончалось тёмъ, что люди средняго состоянія отказывались отъ поря- 
. дочнаго стола, прогоняли поваровъ и нанимали кухарокъ, тёмъ болће, 
: что грабительства поваровъ, велћдствіе потребности постояннаго опьяне- 
нія, достигли высшей степени» (137—138). Бъдные наниматели, бћдные 
люди средняго сословія,—какъ они страдали! Но еще хуже было, по мнћ- 
нію Соловьева, положеніе содержателей ремесленныхъ заведеній: порт- 
ныхъ, сапожниковъ, прачекъ и т. д. Работники пьянствовали, работа 
останавливалась, хозяинъ долженъ былъ увеличивать «издержки про- 
изводства»: началась страшная дороговизна. Исчезла умЗренность въ 
пищћ и одеждћ. «Лакеи и горничныя стали одћваться почти такъ-же, 
какъ господа; горничныя стали носить шелкъ и шерсть, шляпы съ цвћ- 
тами, зонтики; обувь покупали такой-же дорогой цЪны, какъ и господа 
ихъ» (138). Много еще такого рода «золъ свободы» указываетъ нашъ 
историкъ. Но съ насъ довольно и тћхъ перловъ, которые мы привели 
изъ его «Записокъ»... 
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Проф. В. Сергфевичъ. Русская юридическія древности. Томъ второй. Влаети, Вы- Р 
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Этимъ выпускомъ заканчивается капитальный трудъ профессора бер- — 
гфевича, и мы врядъ-ли ошибемся, если скажемъ, что этоть по 1 
выпускъ представляеть самую любопытную часть «Русскихъ юридиче- 
скихъ древностей». Онъ распадается на двЪ части: двъ первыя главы 
посвящены вопросу о княжеской дум%, двЪ послЬднія опредЪляють роль — 
духовенства въ развийи московскаго самодержавія. Въ первой и р 
третьей главахъ авторъ излагаеть свои собственные взгляды на кнЯ- — 
жескую думу и духовенство, во второй и четвертой—подвергаеть остро- 
умной и иногда злой критик взгляды своихъ ученыхъ предшествен- | 
НИКОВЪ. ‚ С 

Наибольпій интересъ представляетъ, несомн®нно, первая часть раи 
бираемой книги, гдћ профессоръ СергБевичъ ставить вопрос» 0 БНЯ- — 
жеской дум и рЪшаеть его совершенно оригинально, неожиданно, 
даеть такое построеніе, которое діаметрально противорёчить господ — 
ствовавшимъ доселђ взглядамъ, и затЪмъ необычайно ловко разби- 
ваетъ мнћнія Загоскина, Ключевскаго и др. «Была-ли княжеская ДУМ 
постояннымъ учрежденіемъ, съ болће или мене опредфленнымь 60 та- 
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 __-вомъ и компетенщей,—спрашиваетъ авторъ на первой-же страни 


К бираемаго выпуска, —или это только актъ думанія, дъйствіе с0в% 
| Князя съ людьми, которымъ онъ довБряетъ?» И сразу-же дает 
° рическій отвть: «Въ литератур. господствуеть первое ми 
мензе справедливо только второе». Для доказательс 
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Опираясь на рядъ текстовъ изъ первоисточниковъ, онъ прежде всего 
обнаруживаетъ, что въ древнЪйшую эпоху, въ до-московскій періодъ, 
думы, какъ учрежденія съ опредъленнымъ составомъ членовъ, не суще- 
ствовало. Мы видимъ, что князья совфтуются то съ 1—2 приближенными 
лицами изъ дружины, то съ духовенствомъ, то со всею дружиною, то, 
наконецъ, со всВвмъ народомъ, и рядомъ съ тёмъ иногда важнЪИпия 
дВла рБшаютъ самостоятельно, не обращаясь за совфтомъ ни къ КОМУ. 
Изъ этого В. И. Сергвевичъ совершенно справедливо выводить, что 
думы, какъ учрежденія, въ древній періодъ, не существовало, а просто 
были у князей совЪтники, т. е. лица, съ которыми они совЪтывались, 
когда находили нужнымъ, но вовсе не были обязаны представлять на 
обсужденів ихъ всю свою правительственную дБятельность. Что касается 
до отношеній между совЪтниками и князьями, то и тутъ нельзя отыскать 
какой-нибудь юридически оформленной зависимости князя отъ думы, ка- 
кого-нибудь ограниченія княжеской власти дружиною. Правда, на прак- 
тикБ князю все-таки приходилось серьезно считаться съ мнфніями сво- 
ихъ дружинииковъ: если-бы онъ предприняль нъчто такое, что не нра- 
вилось дружин%, то вольные слуги, изъ коихъ состояла дружина, могли 
воспользоваться своимъ правомъ отъфзда и перейти на службу къ дру- 
гому князю, оставивъ, такимъ образомъ, своего прежняго господина въ 
одиночествћ и лишивъ его фактической возможности привести свой планъ 
въ исполненіе. Особенно важно было заручиться согласіемъ дружины, 
если князь думалъ предпринять войну; иначе онъ рисковалъ остаться 
безъ войска. Но понятно, что въ такомъ ограничен!и княжеской воли 
не было и тфни конституціонализма, 

«Москва, говоритъ В. И. Сергћевичъ, все древнее поредћлываетъ на . 
новое, передълала она и думу княжескую. Первая и существенная пе- 
ремна произошла въ измћненін отношеній думцевъ къ московскому го- 
сударю. Московские государи превратили вольныхъ слугъ въ невольныхъ 
и тЬмъ кореннымъ образомъ измнили положен!е своихъ совфтниковъ. 
Съ того момента, какъ право отъфзда утратило свое практическое зна- 
ченіе, думцы князей московскихъ изъ вольныхъ слугъ, которые могли 
соглашаться съ ними и не соглашаться, обратились въ покорныхъ ис- 
полнителей воли своихъ государей. Вотъ первая и существенная пере- 
мна въ положены государевыхъ думцевъ объединеннаго Московскаго 
государства. На этой почв не могло развиться учрежденіе, имЗвшее 
хотя-бы тБнь самостоятельности предъ лицомъ государя» (стр. 350). 
ЗатЬмъ измфнился самый составъ думы. Появляется цёлый классъ дум- 
ныхъ людей, т. е. лицъ, которыя засфдають въ государевой дум. Въ 
число думныхъ людей входили и бояре, и выспйе придворные чины 
(окольничьи, кравчіе, дворецкіе), и совсзмъ худородные люди —думныв 
дворяне и длумные дьяки. Изъ появленія особыхъ думныхъ людей ‚легко 
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заключить, что въ московскій періодъ мы имћемъ дћло уже не с. ту- 
чайными совфтниками, а съ постояннымъ учрежденіемъ, состоящимъ изъ 
опредёленнаго числа членовъ. Но проф. СергВевичъ отрипаеть, «чтобы 
московскіе думные люди имЪли по положенію своему право принима! ь 
участе въ рЪшеніи государственныхъ вопросовъ, занимавшихъ Москов 
скихъ государей... Думный чинъ свидћтельствуетъ не о прав думныхь 
людей давать совћты царю, а о прав царя призывать въ свою думу не. 
только бояръ, но дворянъ и даже дьяковъ» (стр. 357). Въ то-же время _ 
пари, подобно древнимъ князьямъ, сплошь и рядомъ совфщаютея съ выс 
шими представителями духовной администращи и со вевмъЪ освящен- 
нымъ соборомъ. Наконецъ, и отъ московскаго періода есть пфлый рядъ | 
единоличныхъ актовъ государей по весъмъ вопросамъ законодательства, 
суда и управленія, въ которыхъ и рћчи нћтъ о какомъ-либо совЪтћ. 
Даже и въ тђхъ случаяхъ, когда царь находить нужнымъ посовзтоваться = 
о чемъ-нибудь, онъ не собираеть везхъ думныхъ людей, находящихся ВЪ_ 
данный моментъ въ его резиденціи, а приглашаеть только тЬхъ, кого 
пожелать. Но и эти, приглашенные государемъ, совфтники имфють при 
обсужденін предложенныхъ имъ вопросовъ только совфщательный голобъ. 
Они выслушиваютъ вмфетЬ съ царемъ докладъ, а затёмъ царь прямо 
даетъ свой указъ, а боярамъ, членамъ думы, приходится только соста- 
вить приговоръ, т.-е. формулировать волю царя, выраженную 610 ув 
зомъ. Если дВло представляется сложнымъ, то царь приказывает 
сначала высказать боярамъ свои мифнія, и затьмъ уже даеть УБавЪ, 
а бояре составляють приговоръ опять-таки Въ смысль  парсваго 
указа, который совершенно не зависить отъ ихъ мнвній. Наконець, 
въ очень сложныхъ случаяхъ царь чриказываетъ боярамъ обсудить данное 
дћло въ особомъ засћданіи, а потомъ еще разъ ему доложить, и уже ЛИШЬ 
послЬ этого слЪфдуеть окончательный үказъ. «Въ виду такой роли. 
думы, замфчаеть профессоръ Сергфевичъ — не представляется Еа 
малвйшей надобности останавливаться на вопросћ объ ея компетенцій, | 
хотя вопросъ этотъ и сильно занимаеть нашихъ изслЬдователей. Ду 
дЪлаетъ все то, что будеть приказано ей сдЪлать государемъ, и нб а 
лаетъ ровно ничего, если государю не будетъ угодно приказать ей д о | 
ствовать. А это значить, что дума не имћетъ никакой «своей ко петен- 
щи» (стр. 390). ў „$ | 
Вс эти выводы проф. Сергћевича обоснованы настолько прочно, 9 М 
бороться противъ нихъ—дЪло въ высшей степени трудное. ало 101: 


они обладаютъ той простотой, безъискусственностью и очевидЕ 
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изслЪдователей русской старины такое грубое заблужден!е? Профессоръ 
Сергћевичъ даеть вполн% удовлетворительный отвъть и на этотъ вопросъ. 
Ученые смшали два совершенно различныя учрежденія древней Руси 
и приписали государевой думћ организацію и функцію расправной па- 
латы. В. И. Сергфевичу принадлежитъ честь открытія этого послћдняго 
учрежденія и выясненія его состава и компетенція. Расправная палата 
окончательно сложилась очень поздно, лишь къ серединъ ХҮТІ вка, 
хотя зачатки аналогичнаго учрежденія можно разыскать еще при Іоанн 
Грозномъ. Вотъ какъ описываетъ В. И. Сергћевичъ это учрежденіе въ 
окончательной его организащи. Члены расправной палаты назначались 
паремъ изъ думныхъ чиновъ особымъ указомъ, и состояла она изъ 
первоприсутствующаго, предсВдатоля и его товарищей. Собиралась па- 
лата въ опредђленные дни и часы. Ей подвфдомственны были већ спор- 
ныя дфла, которыхъ по какимъ-либо причинамъ нельзя было рёшить въ 
приказахъ, а такихъ причинъ было три: 1) отсутств!е приказа, разрћ- 
шающаго дло, 2) сомаћніе въ пониманіи существующаго указа и 
3) разноглас!е членовъ приказа, которые должны были рћъшать већ дћла 
«вмЪст», т.-е. единогласно. Кром% того палата разбирала случаи отказа 
въ правосудіи или просто неправильныя рёшеня приказовъ. Палата 
дЪйствовала по существующимъ указамъ, если-же находила почему-либо 
невозможнымъ рБшить дћло, то докладывала о немъ государю. Наконецъ, 
она-же вдала всВ дла, возникавшія по вопросамъ управленія. «Эту 
боярскую палату, говорить В. И. Сергћевичъ, необходимо отличать отъ 
государевой думы. Это два совершенно разныхъ учрежденія. Думцы кня · 
жескіе также древни, какъ и сами князья; палата новаго происхожденія, 
первые ея зародыши не восходятъ долће половины ХҮІ вћка. Дума не 
имћетъ постояннаго состава и компетенціи, она дћВйствуетъ только при 
княз, а если безъ него, то по особому его приказу; палата имћетъ по- 
стоянный составъ и особаго предећдателя, она имћетъ свою особую ком- 
петенцію и дъйствуетъ на основанін уложенія и указовъ. Дћла въ думу 
поступають только по вол государя; дћла въ палату поступають изъ 
приказовъ и по челобитьямъ частныхъ лицъ, Съ половины ХУП вка 
двятельность палаты опредфляется указами; дћятельность думцевъ никогда 
не была опредфлена указами, и очень понятно почему: составляя совътъ 
государя, они постоянно направляются его волею; всякій организаціонный 
уставъ только стћснилъ-бы эту волю» (стр. 413). 

Такъ просто рБшенъ В. И. Сергћевичемъ одинъ изъ самыхъ запу- 
танныхъ и трудныхъ вопросовъ древне-русскаго права. Быть можетъ, 
послћдующія изысканія внесуть поправки и дополненія въ его теорію 
касательно государевой думы и расправной палаты, но нЪтъ соми%нія, 
что съ появленіемъ разбираемой книги вопросъ о московскомъ централь- 
номъ управленін вступилъ въ новый фазисъ, и съ теорей проф. Сер- 
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КЕ. 
ғвевича придется серьезно считаться. Ч то-же касается до рае т] зві 
палаты въ частности, то это открытіе можно разсматривать какъ Е 
и весьма важное пріобрћтеніе русской исторической науки. А. 
Мы очень долго остановились на первой глав разбираемой книги, 
потому что она составляетъ, несомићнно, самую пфнную часть веего 
труда и наиболће плодотворна по своимъ результатамъ. Объ остальныхъ | 
главахъ мы поговоримъ вкратцъ. Вторая глава, какъ мы уже сказали, 
тћено связана съ первой. Въ ней полемически поддержана теорія, изло- 
женная въ первой догматически. Туть проф. Сергћевичъ съ большимъ 
искусствомъ и остроумемъ оспариваетъ мнЪня о боярской дум Нево- 
лина, Затоскина, Ключевскаго и Владимірскаго-Буданова. Особенно бле-. 
стяще опровергнута «Боярская дума древней Руси» В. 0. Ключевекаго, 
книга, которая долго пользовалась большимъ авторитетомъ. В. И. Оер 
гђевичъ ловко воспользовался однимъ изъ главныхъ недостатковъ 80 
зсвхъ трудахъ извфетнаго московскаго профессора, —это изящная, 48010 — 
кудреватая фраза, которая прямо ослЪпляеть читателя и заставляет». 
его забыть про необходимость уловить точный .смыслЪ словъ автора. _ 
Благодаря этому иногда принимались такія опредЪленія и положенія о 
проф. Ключевскаго, которыя при ближайшемъ изслъдованін оказывались _ 
лишенными опредфленнаго содержанія, а иногда и прямо невфриыми, — 
В. И. Сергћевичъ не поддается блестящему изложению В. 0. Ключов" — 
скаго и съ безпощадной логичностью анализируетъ его теорію. Въ ре 
зультатв ему удается открыть въ «Боярской дум» цЪлый рядъ противо- 
рћчій и лишенныхъ основанія положеній, такъ что Вся теорія В. 0. Кю 
чевскаго оказывается подорванной въ самыхъ СВОИхЪ осповахъ. Въ 
концћ второй главы В. И. Сергћевичъ сгруппировалъ выписки ИЗЪ тру. 
довъ нћкоторыхъ заграничныхъ ученыхъ, трактующихъ 0 совћтахъ К, 
ролей англійскихъ, французскихъ и німецкихъ. Не совсЪмъ ясно, 3 
чЪыъ понадобились эти выписки: онЪ взяты изъ пособій ве всегда пер. 
воклассныхъ, да и вообще мало имфютъ значенія для выясненія воне 
ч ө государевой дум въ древней Руси. К 
Во второй части разбираемой книги (главы Ш и ГҮ) авторъ из” 
хуеть вопросъ объ отношеніи свћтской власти къ духовной на Ру 
өбъ исторической роли русскаго духовенства вообще. Эта. часть 3%” 
тельно слабъе предыдущей. Правда, и туть проф. Сергвевичь 078 
въ сильное противорёчіе съ общепринятыми мнђвіями, но на: 
_ еъ его положеніями трудно согласиться. Такъ, напримръ, МЕ 
МУЫ необычайное возвышенів патріаршей власти при Ф ил: 
Ф: ‘было явленіемъ случайнымъ, зависфвшимъ отъ личн. 
о этими потрархами и царями Михаиломъ и Але 


те 
І. 








7 
М ЕА му 524 
7 а д У = 
У; 

‘ х к» 9. + 







ре ее 









о Р Р Гм 


ўт, 
а 








нь 






























































р 


Сергвевичъ, наоборотъ, думаетъ, что это только естественное послћъдствіе 
притязаній духовенства съ древнъйшаго времени, и для поддержанія своей 
мысли онъ сильно преувеличиваетъ политическое значен!е и самостоятель- 
ность духовной власти въ предшествующіе въка. Тутъ, конечно, не м%сте 
входить въ детальную критику воззрЪній проф. Сергфевича на роль духо- 
венства въ древней Руси, скажемъ только нВсколько словъ о полемикћ его 
съ юрьевскимъ профессоромъ М. А. Дъяконовымъ, магистерская диссертація 
котораго: «Власть московскихъ государей» возбудила всеобщее вниманіе 
и признана была однимъ изъ выдающихся трудовъ въ современной хитера- 
турћ русской истори. Въ основћ диссертащи М. А. Дьяконова лежитъ мысль, 
что идея о самодержави московскихъ государей, укоренившаяся на Руси 
къ ХҮІ вЪку, занесена была къ намъ изъ Византи и представляетъ 
перевесеніе на московскаго царя тЬхъ представленій, которыя до паден!я 
Константинополя примЪнялись къ византйскимъ императорамъ. Проф. 
Сергфевичъ кореннымъ образомъ несогласенъ съ М. А. Дьяконовымъ и 
пытается опровергнуть его, но, думается намъ, неудачно. Онъ утверж- 
даетъ, что не только нельзя говорить о заимствованіи московскими хюдьми 
идеи самодержавия, т. е. абсолютной власти, откуда бы то ни было, но 
и вообще самая эта идея была совершенно чужда нашимъ предкамъ 
ХҮІ и ХҮП вђковъ и противорћчила всему ‘тогдашнему общественному 
строю. Пытаясь доказать эту мысль, проф. Сергћевичъ самъ впадаеть въ 
нЪкоторое противорћчіе. На стр. 603 онъ утверждаеть, что чистая форма 
абсолютизма имфла мћсто только въ языческой Римской имперіи, гаф 
царилъ принципъ «4014-4014 ргіпсірі расой, 1е615 Бабе у1вогеш». А въ 
Византіи, посл признанія христіанства господствующей религей, импе- 
раторъ уже поступился частью своей власти, такъ кавъ долженъ быль 
въ своихъ дЪйствіяхъ согласоваться съ догматами и этикой церкви. На 
стр. 604 онъ прибавляетъ: ‹языческій абсолютизмъ сдћлался невозможенъ 
въ христіанскомъ государств». На стр. 608 онъ не находить въ самодер- 
жавія Грознаго признаковъ абсолютизма, такъ какъ этотъ царь не имћетъ 
«права обращать въ законъ всякое свое желаніе». Но вЗдь этого права 
не имћлъ уже и византійскій императоръ, и никто не утверждаетъ, 
будто-бы въ Москву была занесена традиція языческазо Рима. Точно 
также вполнЪ согласно съ византійскимъ идеаломъ требованіе духовен- 
ства, «чтобы свЪтская власть не прикасалась къ интересамъ церкви»; у 
самого проф. Сергћевича можно найти рядъ примЗровъ того, какъ визан- 
тійскіе императоры терпъли фіаско, отваживаясь на р$зые конфликты 
съ духовенствомъ... Самъ проф. Сергћевичъ не находить возможнымъ 
отрицать сильное вліяніе Византіи и духовенства на усиленіе власти москов- 
скихъ государей. Изъ-за чего же тогда спорить? Неужели изъ-за однихъ 


оховъ, или юридическихъ тонкостей, мало измћняющихъ сущность дЪла? 
С. А —8ъ. 
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}. ЛИТЕРАТУРА. ‚рывовъ или движеній страсти, —таковы эти | т 
| поэтичесмя произведеня г. Позняковв, Ав. 
Н. И. Позняковъ. Въ лучшіе годы. | торъ сочувствуеть честнымъ людямъ, про“ _ 
Собранте стихотворений.  грессивнымь дЪятелямъ на общественном 
Г. Позняковъ говоритъ о себъ въ одномъ 'поприщЪ,—но что толку Въ этомъ, если 
мъетВ своего сборника: «Я рабъ казенной | сочувствіе его не можетъ проявиться СЪ | 
прозы, ничтожный рабъ житейской суеты». | надлежащею силою именно въ поэтической. 
Мы не будемъ спорить съ звторомъ. 105 ; форм, на которую онъ постоянно 0009-4 
тому что, по ввимательноиъ разсмотръніи | гзетъ, въ теченіийи многихъ 2ЂТЪ своеа _ 
его стихотворевій, мы не пашли среди ' скромной литературной дъятельности, Луче 
нохъ ни одной истинно поэтической стро- | ше писать прозою, если не обладаешь На" 
ки, хотя онъ представилъ намъ цзлый | стоящимъ стихотворнымъ талантом? | 
ридъ орагинальныхъ и переводныхъ про- уу г. Позаякова нътъ таланта, легко зам" 
изведепій, куда лучи поэзін могли - бы | тоть, прочитавъ любое его стихотворе“ 
залетъть какъ-нибудь случайно, неожи- | ше. Въ самомъ д828, кто СЪ ЖИВЫМЪ п0- 
данно для него самого. Дъйствительно, | этическимъ дарованіемъ написалъ-бы текое 
казенная проза, — безъмалћйшаго проблеска  смъшное до нелћпости стихотворен1е, 
литературнаго таланта. ЗЖитейская суета | его публичное обращеніе къ М. М. Ледер” 
въ прозаическихъ стихахъ, не согрътыхъ | ле, по поводу открытія книжнаго магазина _ 
никакииь живымъ чувствомъ, никакою | па Певскомъ проспект. Прив%тствуя ве" 3 
мыслью. Въ переводахъ г-на Позняко- | безъизвъстнаго петербургскаго издате). 
ва. довольно многочисленныхъ, изъ риз- | его «доблестный починъ», авторъ сулси 
ныхъ французскихъ, итальянскихъ, иъмец- | его магазину огромное значение въ исто 5: 
кихъ и польскихъ поэтовъ не видно стро- | русскаго просвъщенія: 
ти о РОННИ 
проивведенія иностранной литературы ве ар мамы: ро рай 
существенной пользы для ат И проливать онъ дю «будет». м 
русскаго искус Заботясь боле. о мозг. = 
ства. При этомъ переводы г. Познякова, 55. ВА | 
несмотря на легкость версификаціи, не от- | Давно къ тому стремятся и Фену,. 
личаются никакими художественными до-| И Цинверлингъ, и Риккеръ, И. 
стоинствами: образы блъдны, безцвътны, | Такъ стань и ты сподвижниКо? 
_ стихъ лишенъ музыкальности, риема вялая, Омълъй! —и твой успъхъ 99 
° скучная, безсильнал. Но хуже перевод-| Воть поэзія г. Познякова. © 
2... жыхъ оригинальныя стихотворенія г. Поз- | беусъ, прочитавъ такіе еті ХЕ 
Б; туена ти нъть рьшительно ниче- | въ очень игривое настрое! 
5 усства, ни намека на ка- | «папашеньки-кинута» и «М 
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Уху хибудь живое поэтическое настроеніе, | говорилъ-бы не. мал 


у": (а 


ҮЕ 
ж 


аа мт Ф 


2-я ——— 
Чл ~ 











-й—= >= 













к е 








Кас кмьн 




























А4 


Е, 


2 < 










Р Шле) 


ЖЕ нь Ч 

















лсо С 
2те 
Т 






























ғ 


БиБліогрАФІЯ. 


во призвавъ тънь провинившагося стихо- 
творца, онъ, можеть быть. съ педагоги- 
ческою важностью отечески побичевалъ-бы 
ее ровгою, — па страхъ инымъ, столь- 
же талантливымъ, умнымъ и впечатлитель- 
вымъ стихотворцамъ. Кнута онъ-бы не 
тровулъ. Кнутомъ сатиры стоитъ хлестать 
только спльныхъ людей-—способныхъ, да- 
ровитыхъ, яркихъ въ своей влокозненности, 
а для слабыхъ, но доброжелательныхъ сти- 
хотворцевъ достаточно литературной розги - 
мягкой, нЪжной, поучительной розги. Такъ 
сказалъ-бы баровъ Брамбеусъ! 

Гоіо. ОвЪгинъ нашихъ дней. Романъ- 
фельетонъ въ стихахъ. Москва. 1896 года. 

Г. С01о веселый ярмарочный поэтъ, за- 
бавляющій ежедневно невзыскательныхъ 
читателей одной малограмотной московской 
газеты. Въ настоящемъ его роман%Ъ, напи- 
санномъ стихомъ «Евгешя ОнЪгяна», есть 
как!е-то пикантные наиеки на извфетныхъ 
московской публикВ двнтелей литературно- 
артистическаго и адвокатскаго круга, при- 
правленные многочисленными циническими 
подробностями, подъ видомъ свободной, бой- 
кой поэтической фантазии. Тутъ есть и мо- 
лодая поэтесса, маленькая ростомъ. вави- 
мающанся переводами иностранныхъ произ- 
веден! для постановки на частныхъ сце- 
нахъ и прославленный адвокатт, четающий 
рефераты о’ Флоберъ и артистка Тата |(со- 
временная Татьяна!), страстно влюбленная 
въславу, но славой не любимая, и много дру- 
гихъ фигуръ, кого-то и что-то напоминаю- 
щихъ постояноху читателю газетъ п жур- 
валовъ, слЪдящему за жизнью въ ея слу- 
чайныхъ, уродливыхъ отраженіхъ нашего 
времени. Но при обиліи пикавтныхъ паме- 
ковъ. книжечка г. [.010 всетаки остается 
ничтожнымъ, глупымъ произведен1емъ, не 
заслуживающимъ нп малЪйшаго сочувствия, 
хишеннымъ дарован!я—и въ узкомъ, п въ 
широкомъ смыслЪ этого слова. Для стихо- 
творной сатиры нужна острота мысли, ко- 
торой у автора нЪть рЪъшительно. Чтобы 
осиЪпвать современные нравы, нужна вну- 
тренняя, хотя-бы и скрытая, серьезность 
настроенія, природная сила злости, бро- 
сающейся на то, что въ самомъ дълћ, 
раздражаетъ и волнуетъ нервы своею пош- 
чостью. КромЪ того, необходимъ талантъ, 
безъ котораго нельзя наппсать ничего пут- 
наго въ литературЪ. Но у г. Ш! нЪфть 
никакихъ признаковъ, обличающихъ остро- 
умнаго и даровитаго гьзетнаго фельетонп- 
ста, хотя онъ и сыплетъ разными словцами, 
анекдотами и поддъзьно юмористпческими 
изреченіями, обращающимися въ шало- 
пайской газетно-журналистической богемЪ 
нашихъ дней. Посмотрите, какъ онъ рие- 
муетъ, обратите вниманіе на ого стиль: 

Кружокъ поклонниковъ сталь рњже, 
И появился 6334905 у всЪхъ, 
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Что быль раздутъ ея успвхъ. 

И, съ каждымъ днемъ играя хуже, 
Она, въ припадкв злой тоски, 
Рвала рецензіи въ кдочки. 

«РЪже» риемуется съ ‹хуже», — велико- 
зЪпная риема! У всЪхъ «появился взглядъ, 
что...» —это красноръчіе московскихъ трак- 
тпровъ, обидное даже для малограмотной 
газеты, въ которой сотрудничаетъ г. 1,010. 

П.. А. Серњенко. Везъ якоря. Москва. 
189, 

Подъ этимъ общимъ заглавіемъ въ кнагъ 
содержатся четыре повЪсти, къ которымъ 
оно подходитъ, какъ нельзя удачнће: дЪй- 
ствительно, всћ ихъ герои безъ пристани. 
ща, корабли безъ якоря, растенія безъ 
почвы. Одна пвъ вихъ («Гриша») памятна 
нашимъ читателямъ: она была помъщенл 
въ прошаомъ году въ нашемъ журнал. Въ 
разсказВ (пли, вЪрнзе, очеркъ) <«Самистъ» 
встр8чаемъ довольно неудачную попытку 
представить ановаго человЪка», который 
жаветъ самъ для себя, самъ по себћ, сви. 
съ собою —потому онъ и есть самистз. Еще 
большею исключительностью и чрезвычай- 
ностью сюжета и всьхъ подробвостей от- 
личается разсказъ «Встръча съ Апеман- 
томъ»: туть—какой-то не столько челов ко- 
ненавистникъ, сколько брюзга, ничего на- 
счетъ своей особы не внушающ!Й читате- 
лю, даже отвращенія, кромъ какого-то не- 
доумЪнія, надолго не покидающаго посль 
прочтевія разсказа. Кого хотълъ авторъ 
изобразить и что думадъ онъ этимъ ска- 
зать? За то ясна и проста самая большая 
повЪеть въ этомъ сборникъ «Боганя Діа- 
на». Она не отличается изысканностью и, 
видно по отдВлкЪ, хорошо продумана ав- 
торомъ. Если-бы не излишняя растяну- 
тость, замЪтная мЪствми, если-бы не такъ 
иного повтореній, подъ-часъ даже докуч- 
выхъ. образъ Ирочки Вишневской обри- 
совался-бы еще проще и яснзе. Воть ужь 
именно плаваніе безъ якоря и безъ приста- 
нища— куда подуеть вътеръ. Никакой ос: 
новы не заложено въ ея характерь ня 
воспитаніемъ, ни средой. При всей чисто- 
ТЬ своей, она несется, куда влечетъ ее 
сердце: вся жизнь ея рядъ порывовъ не- 
произвольныхъ, ве обуздавныхъ услужли- 
вымъ и умвряющимъ разсудкомъ, а ко- 
нецъ такого плаванія, конечно, не тихая 
приставь, а гибель въ волнахъ житейскаго 
моря. Какъ-бы то ни было, но по этой по- 
въсти и по сюжетамъ остальныхъ трехъ 
разскавовъ, хоть п пвысканнымъ, но во 
всякомъ случаЪ не банальнымъ, можно при- 
знать, что г. Сергъенко, даже при значи- 
тельной неопытности, является далеко не 
лишнимъ работвикомъ въ ряду нашихъ 
безлетристовъ. 

О. Цетерсонз и Е. Балобанова. За» 
падно-өвропейскій эпосъ и орөднө- 
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вЪзковый романъ въ пересказахъ и | Александрович. Самара. 1894 1. Ц. 50 
сокращенныхъпереводах»ъ. Т. 1. Фран- | (336 стр ). К: 
ція, Испанія. С.1.Б. 1896 г. Эта книга представляет» шій 

Трудъ г-жь Петерсонъ и Балобановой | зецъ того, какъ не надо составлять. 
представляетъ интересную попытку п0пу- вообще, з для школъ, въ частности. ? ( 
ляривировать литературу прошлыхъ въковъ | ставитель собралъ все, что только } 
въ ея знаменитыхъ по заглавіямъ, но мало | изъ издаваемыхъ раньше книгъ для чт 
читанныхъ образцахъ. Въ самомъ дЪлЪ, для | и наскоро разсортировалъ эту массу иа- 
того. чтобы читать хотя-бы »Сћарвоп йе теріала по отдьламъ, выстроить этоть м8- 
Во\ап4» или испанск!в романъ о СидЪ, при- теріалъ въ рядъ, т. е. напечаталь его въ 
ходится углубиться въ ученыя изданія, ва- | толегой книг, и ръшилъ, что д%л0 СХЪЛан0; 
громождающія художественный текстъ фп- | что каждому благоразумному учителю толь- 
лологическими и историческими коммента- | ко и остается, что купить его книгу д8. 
ріями. Русскія пореводчицы попробовали | просвъщать по ней питомцевъ. На нашъ 
оградить читателей отъ учености, доступ- ваглядъ. этой книгь можно было дать кде 
вой только спещалистамъ, и поставить его | кое угодно заглавіе: сборникъ, куча, к8- ~ 
липомъ къ лицу съ самыми художествен- | лейдоскопъ, но никакъ не «книга для 976 _ 
ными пропзведеніями, прекрасно и точно нія», да еще школьнаго. Откройте первую · 
переведенными и сокращенными поскольку | страницу, на ней вы видите 15 пословипь_ 
это можетъ облегчить знакомство съ запу- |0 пользЪ наукъ, а ПодЪ НИМИ стихотворе-_ 
танвыми сюжетами средневЪковыхъ поэмъ. ніе Жуковскаго «Родина». Дальше‹нћск‹ ь- 
Результаты такой обработки среднев%ъко- | ко разсказовт, а на 9-й страниц «подр _ 
ваго эпоса оказались очень удачными: ста- | вительныя стихотворенія въ день ангела: — 
ринныя поэмы читаются легко и содержавіе | учителю, папашћ и мамаш». Хотя вже 
пхъ, сконцентрированное въ переводахъ. ливость и похвальное качество, а 01819> 
легче схватывается и запоминается. воспитанность очень желательна, 80 на 

Въ первомъ томЪ собраны лучшие образцы | что ужъ французы народъ благовоспитан" 
романскаго, т. е. французскаго и испан- ный. а и тъ избъгаютъ помфщать поздра" · 
скаго эпоса. Почетное иъсто принадлежить | вительныя стихи ВЪ учебнакахъ. А тутъ в 
«Пъени о Роландъ», переведенной лишь съ | вдругъ нашему школьнику, которому такъ — 
очень небольшими пропусками и сохранив- | дорого время, преллагается заучивать: «482 
шей въ русской передачи красоту наив- менька! пришелъ поздравить тебя, мой авт 
наго народнаго творчества и поэзію цев- | гель, и сказать» И Т. д... Просматриват” 
градьныхъ картинъ, какъ напр., смерть Ро- | эту книгу дазће,и вы вее больше и больше _ 
ланда и Оливье, смерть невъсты Роланда, | будете запутываться въ этомъ лабиринтв» 
прекрасной Оды и т. п. Переводчицы зна- | хотя съ чисто внъшней стороны и можеть 
комятъ русскую публику также съ романами | показаться, ЧТО все расположено по #3 
Круглаго стола, съ подвигами чудодЪйствен- | вћетному плану: прежде смер. гдв пом А 
ваго ума Мерлина, побъждающаго всвхъ вра- | щены — мораль, практичеекіе СОвЪТЫ к ` 
говъ Артура и побъжденнаго, въ свою оче- | статьи, не подходящія къ другимъ отд ет. 
редь, коварствомъ любимой имъ волшебницы | потомъ слъдуютъ разекавы. стихотворении 
Вавівны, съ легендами 0 Персевалв и др. [и басни о разныхъ животных, г: 
Ромапъ о Реварз—Лисз даетъ образчикъ | родз псторическіе  разсказы. Но 9 
животнаго эпоса съ его общественной са- | только порядокъ виЪшній. Никакой. 
тпрой и нЪсколько тяжеловъснымъ юмо- тренней связи, никакой системы _ 
рохъ, а романъ о Роз { представляетъ со- | имЪется. Приходатся только оть ДУШИ 
бой рыцарскую поэзію съ ея мистическимъ | жалЪть ть дътекія головки, воторре 
характеромъ и аллегорическимъ содержа- неволБ придется внимательно всматр 
н:емъ. ся въ этоть калейдоскопъ втечен® 

Изъ испанскаго эпоса переводчицы даютъ | лЪтъ, въ результатв которыхъ #9" 
поэму 0 Сидъ и романъ объ Амадисъ. ОлЪ- | двтельство объ окончаніи шко) 
дующіе 2 тома изданія будуть посвящены | манЪ и полный сумбуръ въ голо 
скандинавскому и германскому эпосу. Адр. Круковскій. чебник? 

тики русскаго языка для. 


1. УЧЕБНИКИ, ДВТОКІЯ И НАРОДНЫЯ | 7208: заведеній. Ца 6%, 
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При внимательномъ чтеніп этого учебника 
не остается почти ни одной стравоцы, на 
которой ве пришлось-бы отмЪтить болфе 
или менъе значительпыхъ погрёшностей. 
Получается иногда даже такое впечатл%Ъ- 
ніе, какъ будто авторъ знакомъ съ русскою 
ръчью только по книгамъ. 

Элементарный учебникъ церковно- 
славянскаго языка для начальныхъ 
народныхъ училищъ. Сост. А. Гусевъ. 
Изд. 3-е. Москва. Цвча 25 к. 

Довольпо объемистая по цвнъ книга со- 
стоитъ, главнымъ образомъ, изъ прим%- 
ровъ, взятыхъ изъ Библіи и расположен. 
ныхъ съ такимъ разсчетомъ, чтобы, освоивъ 
епачала дътей съ внЪъшними особенностями 
церковной печати, потомъ ознакомать ихъ 
и съ главнъйшиии грамматическими 0со- 
бенностями языка путемъ чисто практи- 
ческимъ; эта цЪль удачно достигается ав- 
торомъ путемъ сравненій церк.-славян- 
скихъ формъ съ русскими, при чемъ грам- 
матическ!е термивы совершенно устране- 
ны, что, конечно, вполнЪ цълесообразно. 
Въ концВ книги помвщены статьи для чте- 
ніл и перевода, взятыя тоже изъ Библіп 
и богослужебпыхъ кипгъ, и небольшой 
словарь (около 800 словъ). 

Н. А. Соловьевъ- Несмњлову. ДВтскій 
мірокъ, Разсказы изъ жизни дЬтей и 
окружающей ихъ природы. Москва. 1896. 
Цна 75 к. (184 стр.). 

Книга эта впервые появилась въ пе- 
чати въ 1875 г. п теперь,‘игданная ввовь, 
не потеряла своей занимательности. Глаз 
ное достоинство книги заключается въ 
ея вполив раціональной и заниматель- 
ной для дЬтей цвли: ознакомленіе ихъ съ 
овружающимь м!ромъ. «ДфтскШ иірокъ» 
написанъ для городскихъ дътей отъ 6—12 
1ътъ. Такъ какъ въ этотъ промежутокъ вре- 
мени требованія дћтей различны, то книга 
дЪлится на З отдћла: для самыхъ малыхъ 
отъ 6 до 8 льтъ, среднихъ 8—10 и болъе 
старшихъ 10—12. Впрочемъ, содержаніе 
разсказовъ всЪхъ 3-хъ отдвловъ однородно, 
и разница замфтна только въ изложеніи. 
Въ то время, какъ въ первомъ отдЪлЪ 
разсказы являются только образныии. кар- 
тинными, такъ какъ иначе они не были бы 
понятны и интересны, въ слВдующихъ от- 
дълахъ они нћсколько серьезнве, хотя во- 
обще написаны живо и интересно. 

Давочка Лида. Разсказъ для дЪтей Л. 
Недидовой. Изд. второе. Москва. Ц%ъна 
1 р. 50 к. 

Первое издане этой книги появилось 
оводо двадцати лВтъ тому назадъ. Надо 
ожидать, что современныя дћъвочки про- 
чтутъ эту живо и живненно-написанную 
каигу съ такимъ-же интересомъ, съ ка- 
нимъ, конечно. читали ее и ихъ матери 
когда-то. Съ дЪъвочкой Лидой не случалось 

Ки. 8. Отд. Ц. 


ничего необыкповеннаго, —она только про- 
вела лЪто не совсЪмъ такъ, какъ бы ей 
хотвлось, безъ мамы и безъ няни; но 
жизнь всегда интересна для того, кто ее 
близко и непосредственно, по-дътски, чув- 
ствуетъ. Авторъ такъ близко ставитъ себя 
къ дъвочкЪ Лидъ, что кажется, будто это 


сама дъвочка разскавываетъ о тЪъхъ дпяхъ, . 


«когда ей были новы всеъ воечатльнья бытія». 
Къ недостаткаыъ книги слЪъдуетъ отнести 
маперу вдаваться по временамъ въ объяс- 


нешя естественно-историческаго характе- - 


ра, да еще, мфстами, нЪскодько преувели- 
ченную чувствительность. 


Из, народов дя. Чтенія для народа. 


Девять книжекъ съ рис. 1) Болгары. 7): 
Сербы. 3) Черногорцы. 4) Чехи. 5) Хор-- 


ваты. 6) Русины. 7) Англичане. 8) Ки- 
тайцы. 9) Абиссинцы. Составилъ Ө. Ө. Пу- 


цыковичъ. Спб. 1896. Цъна каждой кн. 5 к. 


(:6 стр.) 

Указанныя книги представляють рядъ 
небольшихъ этнографпческихъ очерковъ, 
изложепныхъ превосходно и съ пони- 
маніеиъ потребностей той публики для 
которой предназначаются. Изложенные 
сжато, просто и серьезно, очерки отдича- 
ются полнотою и з-конченностыо. Каждый 
изъ нихъ начинается историческимъ обзо- 
ромъ государства, затъмъ слћдуетъ приро- 
да страны и характеръ ел обитателей. Го- 
воря о занятіяхъ, составитель останавли- 
вается то на отрасляхъ добывающей, то 
обрабатывающей промышленности, смотря 
по надобности. За занятіями саЪдуетъ зна- 
комство съ религіей, нћкоторыми обычаями 
и обрядами, литературой, а кое гдћ авторъ 
знакомить п съ политическимь и соціадь- 
нымъ строемъ. Впрочемъ, далеко не вездћ и, 
конечно. въ самыхъ краткихъ чертахъ. Блв- 
годаря строгой планомфрности. лишенной. 
впрочемъ, педантизма, авторъ избЪжалъ 
упущен! и излишнихъ уклоненій и далъ 
по возможности полныя и разностороннія 
свЪъдЪнія объ этихъ странахъ и народахъ. 
Сжатое и серьезное изложен!е умВло ожив- 
ляется удачно подобранными художествен- 
ными отрывнами національной поэз1и, ино- 
гда встрЬчаются преданіе, пословица или 
просто мЪткая характеристика незнакомаго 
животнаго. Къ сожалЪнію, эти книжки 
портить слишкомъ зам тная патріотическая 
тенденція. Составитель нигдЪ не упускаетъ 
случая посвятить читателя въ тайны нашей 
внЪшней политики, стараясь внушить, кого 
онъ дозженъ считать нашимъ другомъ и 
кого врагомъ. У автора вы встр8чаете 
напр. такія выражения: ‹ Англія всегда была 
нашей соперницей и всюду старалась явно 
и тайно вредить намъ»; или, что абиссин- 
цы могуть помочь намъ противъ Ангдін и 
Италіи, нашихъ всегдашнихъ недоброже- 
жателей и т. п. Голосаовная оаа яв- 
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ляется крайне нежелательной вообще и 
ръшительно непростительной въ чтеніяхъ 
«изъ народовъдЪнія». КромЪ этого, очень 
серьезнаго недостатка, встрЪчаются иЪко- 
торыя неточности, но больше въ мело- 
чахъ. 


Ш. ФИЛОСОФІЯ И ОБЩЕСТВЕННЫЯ 
НАУКИ. 


Я. Колубовскій. Фидософскії Еже- 
годникъ. Обзоръ книгъ, статей и замћ- 
токъ, преимущественно на русскомъ язык%, 
ииЪющихъ отношен!е къ философскимъ 
знаніямъ. Годъ первый. 1893 г. Изд. жур- 
нала «Вопросы философіи и психологіи». 
М. 1895 г. 214 стр. Ц. 1 р. 50 к. 

‹Философскій Ежегодвикъ» г. Колубов- 
скаго печатался въ водъ приложенія къ 
журналу «Вопросы философии и пспхоло- 
ги». Въ вступлепін къ своему труду ав- 
торъ указываетъ, въ чемъ онъ ввдитъ за- 
дачи ‹Ежеголника». Въ послъднее время 
у насъ пробудился интересъ къ философ- 
скимъ вопросамъ. Чтобы облегчить зна- 
комство съ литературой предмета, необхо- 
димо такого рода изданіе, которое давало- 
бы «возможно полный обзоръ всего того, 
что появилось втеченіе года и имЪфеть 
то или другое отношеше къ философии». 
Въ силу этого въ «Ежегодпикъ» отмЪчевы 
не только серьезныя игслЬдованія, пиъю- 
щія не одинъ только иимолетвый инте- 
ресъ», но и статьи, въ которыхъ «отра- 
жаются взгляды образованнаго общества 
на задачи и значеніе философін», отиЪче- 
ны также и небольшія замЪтки, въ которыхъ 
чувствуется ‹внамене времени». Такимъ 
образомъ «Ежегодникъ» разросся до вна- 
чотельпыхъ размъровъ. Вирочемъ, г. Ко- 
лубовскій признается, что если-бы овъ 
останавливался только на такдхъ статьяхъ, 
хоторыя пмБютъ не временный лашь ип- 
тересъ, то ему пришлось-бы «выбросить 
за бортъ, по крайней мьрЪ, три четверти 
содержанія», Мы съ своей стороны думаемъ, 
что и эта цифра, три четверти, доказы- 
ьзветъ лишь великодушное отношеве г. Ко- 
лубовскаго къ «русской философия». 

Тфмъ не мепъе мы вполнЪ одобряемъ са- 
мый пріемъ г. Колубовскаго отмЪчать все, 
что ни появлялось по части философии. 
Благодаря этому приему, наша библюгра- 
Фическая литература обогатилась цъвнымъ 
трудомъ, лающимъ возможность ознако- 
миться съ состолмемъ философской мысли 
за одинъ годъ. По «Ежегодапку» можно 
составить себЪ приблизцгельцое поняте о 
томъ, какіе вопросы жизни пчтересовадиа 
русское общество и какъ оно откликалось 
На ПИХЪ въ ЛАЪ свопхъ цишущихъ пред- 
ставителей. «Ежегодникъ» даегь памъ ста- 
тистачески върный матеріалъ для суждепій 


Въстникъ. 


о томъ, какія направленія мысли я како 
писатели производили около себя ваибогће 
шуму. 

Во глав этихъ писателей надо поста- 
вить, конечно, Л. Н. Толстого. Его статья 
«Недълавіе»› вызвала оживленные дебаты 
не только въ нашей, но и въ иностранной 
журналистикВ. ДалЪе, пронзводӣлъ вокругь 
себя шуиъ и г. Ва. Соловьевъ, въ особея- 
ности статьей: «Изъ вопросовъ культуры. 
Исторический сфипксъ». Не обошлась безъ 
ръзкаго шума и философская критика 
нъкоторыхъ нашихъ теченій мысли вь 
области журналистики. Все это даетъ 
черты, по которымъ можно составить 
себъ поняте о течевіяхъ мысли, прооя 
вающихся кверху. Въ этомъ смыеслв 060- 
бенво поучителенъ тотъ факть, что Вв: 
маніемъ общества усовла овладвть аст" 
тика. Статья г. Боборыкина «Красота, 
жизнь и творчество», напечатанвая въ «В0- 
просахъ философіи и пепхологін», нашлё 
себв откликъ во мпожествъ статей и 38- 
мъЪтокъ, сочувственныхъ и враждебныхъ. 
Все это—знамен!е времеви, 

«Ежегодникъ» г. Колубовскаго, отифчая 
лвлешя серьезнаго характера, сохраннлЪ 
дуя потомства и курьезы мысли. Тзкъ, 
напр.. по поводу одной книги проф. Гусе- 
ва, Ю. Нпколаевъ раввилъ на страни- 
цахъ «Московскихъ Ввдомостей» нћЪсколЬ- 
ко замъчательныхъ мыслей. Г. Ю. Нико- 
лоевъ не соглашается съ ивъшемъ г. Гу- 
сева, что ученіе автовпомастовъ въ области 
морали — автономно. Оно такъ-же займ“ 
ствовапо, какъ и моральное учение хри: 
стіанства. Разница между ними только ВЪ 
источник: хрпстіанство запиствовахо свое 
ученіе отъ Бога, автономисты завметво- 
вали свое... отъ древняго змія. Змій бызъ 
первымъ автономистомъ, онъ первый е. 
далъ эту философію и научилъ ей людей... 

По слухамъ, печатается второй выпуск?» 
‹Ежегодника». Желательно. чтобы въ сл 
дующихъ выпускахъ Г. Колубовскій 10° 
меньше отводилъ мъста собственныхъ у&- 
деніямъ, во велкомъ случаъ субъектив" 
НЫМЪ. 

В. Вундть. Индавидуумъиобщество. 
Ръчь, произнесенная 23 апръля 1891 е 
въ день рождепія короля сакеонскаго АЕ 
берта, въ лейпцигскомъ университетф. “10. 
1896 г. 32 стр. Ц. 20 к. . 

Въ своей ръчи Вувдтъ разбираеть ЕЕ 
шеше индивидуальпости къ обществу, 8 
широкомъ смыслъ этого слова. При ее 
Вувдтъ заявляеть, что этоть вопросъ а 
тересуетъ его не съ юридической и «дз 2 
не съ философско правовой стороны, 8 сф 
психологической точки зрънія. Если, ра 
суждаеть Вундтъ, «существо и харзктер» 
существовапіл человъка покоятся прев) 

ществепно нь его духовной природ» Т0 


БиБлтогрАФІЯ. 


и 0 природ отношеній, евязывающихъ 
человъка съ чедовЪкоиъ во вевхъ фор- 
махъ челов ческаго общенія; должна дать 
отчетъ наука, «берущая своимъ объектомъ 
эту духовную природу», т. ө. психологія. 
Психолог!я должна разръшить рядъ вопро- 
еовъ, возникающихъ во взаимныхъ отно- 
шеніяхъ индивидуума и общества. Судя по 
такой постановкЪ вопросовъ, мы ожедали 
бы, что Вундтъ все свое внимавіе обра- 
титъ на «еданую общую духовную силу», 
присущую каждой индивидуальности, что 
на эту силу овъ укажетъ, какъ на причину 
всвхъ фориъ общежитія, существующихъ 
и существовавшихъ, что эти формы овъ 
признаеть неполвыми и потому преходя- 
щими воплощеніями «единой общей духов- 
ной силы, что за этой духовной силой 
онъ привваетъ и силу выработать такія об- 
ществевныя отношенія, которыя явятся 
всестороннимъ ея отражев1емъ. Вићсто та- 
кихъ соображеній, мы находамъ у Вундта 
совершенно иныя. «Единая общая духов- 
ная сила» незамвтно превращается въ ‹еди- 
ную общую жизнь», обладающую такою-же 
реальностью, какъ и индивидуальное су- 
ществован!е. Мало того: ‹едивая общая 
жизнь» превращается въ «реальную общую 
волю», которой должна подчиниться воля 
индивидуума. По мнънію Вундта, «нормы 
права только взъ реальной общей воли 
могуть создать ту принудительную силу, 
благодаря которой онъ безусловно господ- 
ствують надъ  индивидуумомъ». Государ- 
ственная власть распоряжаегся «выешя- 
ми (Р) ваъшними благами жизни индивиду- 
ума и даже самою жизнью» въ силу ‹безу- 
вловнаго превосходства общей воли, вы- 
текающей изъ правосозванія общества, 
вадъ индивадуальной волей». Всъ произ- 
веденія народнаго общенія, языкъ, нрав- 
ственвыя и религозныя цредставленія, го- 
вударство,— суть «истинные духовные ор- 
танизмы». Но среди этихъ обрагованій 
государство занимаетъь особое м%сто. Го- 
вударство — это такой продуктъ народнаго 
общенія, «благодаря которому послЪднее 
собственно и превращается въ органиче- 
ское цълоер. Оно «по истинв представляетъ 
еобою самоорганизацію общенія». Общая 
воля государства обнимаетъ всъ отрасли 
общей жизни, «подобно тому, какъ единич- 
жая воля индивидуальной личности господ- 
ствуетъ надъ всей духовной жизнью еди- 
вичнаго сущеетва». Поэтому государство 
есть единственная реальная, общая единая 
зичность... 

Н. Карњевъ. Старые и новые этюды 
объ экономическомъ матөріализм%. 
Матерізлы для иеторін и критики эконо: 
мическаго матер!ализиа. Спб. 1896 г. ҮІ-- 
303 стр. Ц. 1р. 

Книга проф. Карђева вполнъ васлужи- 
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взетъ свое второе заглав1е., такъ Какъ она 
даетъ много матер!аловъ для сужденій объ 
«экономическомъ матеріализмЪ», модномъ 
вопрос% современности. Въ книг пятнах- 
цать главъ. Вотъ ихъ заглавія: І, Вступле- 
ве. П. Происхожден1е экономическаго на- 
правлевія въ современной исторіографів. 
Ш. «Экономическое истолковане исторіи» 
Роджерса.1\У. Мизн!я нзкоторыхъ русскихъ 
ученыхъ объ экономической истори. У .Про- 
исхожденіе и сущность экономическаго ма- 
теріализма. УІ. Исторіологическіе взгляды 
Маркса и Энгельса. ҮІІ. Равборъ аргумен- 
тація нЪмецкихъ сторонниковъ экономиче- 
скаго матеріализма. УШ. Изиъненія, вно- 
симыя въ экономическій матеріализиъ нћ- 
которыми его послЪдователяии.ІХ, Попытка 
обоснованія эковомическаго иатеріаливма 
въ книгъ Лора. Х. Взглядъ Лакомба на 
экономическій факторъ, какъ первенству- 
ющ въ истори. ХІ. Экономическій мате- 
ріализиъ въ «Критическихъ замЪткахъ» 
г. Струве. ХЛ. Экономический матерія лизиъ 
въ «Монистическомъ взгляд на исторію» 
г. Бельтова. ХШ Отвошен!е къ экономиче- 
скому матеріализиу кратиковъ гг. Струве 
н Бельтова. ХІУ Взглядъ г. Туганъ-Бара- 
вовскаго на значене экономическаго фак- 
тора въ исторів. ХҮ. Что такое экономи- 
ческій матеріализиъ? — Кром того, въ 
концф книги имфются два приложенія: 1) 
Объ всторизмъ въ полицейской экономіи и 
2) Приписка къ главаиъ ХШ и ХУ. Ужъ 
одпо это оглавленіе указываетъ на обстоя- 
тельность, съ какого затронуть проф. Ка- 
рвевымъ вопросъ объ экономическомъ ма. 
теріализиь. — Къ причинамъ, выдви- 
нувшимъ это ученіе, проф. Карћевъ от- 
носить, съ одной стороны, «успъхи, сдълан- 
ные за послЪднее время научною разработ- 
кою экономической истори, съ другой сто- 
роны, ту связь, въ какой эта доктрина 
находвтся съ однимъ изъ очень видныхъ 
общественныхъ теченій современности». 
Результаты своего разбора самъ авторъ 
резюмируетъ въ слЪдующихъ трехъ поло- 
женіяхъ. ‹Во-первыхъ, поль вЪка тому 
назадъ основная идея этого ученія выска- 
зана была совершенно догматически и, соб- 
ственно говоря, остается до сихъ поръ 
научно совершенно нвобоснованвою, такъ 
какъ вся новЪйшая литература экономиче 
скаго матеріализма представляеть изъ себя 
лишь рядъ развитій я примЪненій основ- 
ного принципа, который, однако, никогда 
не быдъ предметомъ дъйствительно научной 
аргументащи. Во-вторыхъ, если ва посз%ъд- 
нее время равработка экономической исто- 
рія дВлаетъ все болыше и бӧльшіе успахи 
и если въ этой разработкъ даже и прини- 
маютъ нъкоторое участіе авторы, заяв- 
ляющіе себя сторонниками экономическаго 


матеріализиь, то явленіе это в 
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не спеціальнымъ вліяніемъ доктрины эконо- 
мическаго матеріализма, а общими усло- 
віями современности, все болЪе и болће 
указывающими ва важное значеніе эконо- 
мическаго фактора въ общественной жизни, 
и развитіемъ исторической науки, которая 
все больше и больше расширяетъ предметы 
своего въдънія и умножаетъ подлежащій 
обработкъ матер!алъ. Въ-третьихъ, нако- 
нецъ, экономическій матеріализмъ, какъ 
доктрина, стремящаяся объяснить всю ис- 
торію изъ одного экономическаго начала, 
сама по себЪ не должна считаться ни не- 


А. 
ную цфнность, въ трудв Маркса нужно от- . 
личать элементы догиатическіе, которые 
въ своей совокупности послужили нача- 
ломъ современнаго «экономическаго мате» 
ріализма». 4 

{Іризнаніе за экономическими фактораии' 
всеобъемлющей творческой роли, ограни» 
ченіе сознанія, или, лучше сказать, духа. 
одною только способностью отражать, кон" 
статировать изиЪненія. которыя могутъ 
производиться только матерізльными си- 
лами—таковъ фундаментъ, на которохъ 
Марксъ и его послъдователи строятъ свои 
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обходимою основою предъявленія обществу 
извЪстнаго рода требованій. ни неизбЪж- 
нымъ выводомъ изъ этого предъявленія», 

Къ сожалЪнію, нужно признать, что всЪ 
разсужденія г. Карћева туманны, не обли- 
чаютъ строго-продуманнаго міросозерца- 
нія, строго-опредъленной точки зръшя, съ 
которою только и можно подходить къ та- 
кого рода вопросамъ. 

Карлъ Маркс». Критика нћкоторыхъ 
положеній политической экономіи. 
(иг Кік дег Роһизесћеп Оекопотіе). 
Переводъ съ нфиецкаго П. П. Румянцева 
подъ редакціей А. А. Манувлова. Изданіе 
Владаміра Бончъ-Бруевича М. 1896 года, 
ХП-|-163 стр Ц. 1 р 35 к. 

Сочпненіе Карла Маркса «Даг Кг дег 
Ро! іізсһеп Оекопотіе», появившееся въ пе- 
чати въ 1859 г., предетавляетъ вступитель- 
пыя главы той критики политико-эконоии- 
ческихъ понятій, которая вырагилаеь въ 
пругомъ сочиненіи Маркса, < Капиталъ». На 
русскоиъ языкъ есть переводъ двухъ то- 
мовъ послфдняго. Что-же касается до «Йахг 
Кгібік», то въ русскомъ переводъ у насъ 
была только одна глава этого труда, въ 
приложеніи къ русскому переводу сочине- 
ній Давида Рикардо, сдъланному проф. И. 
И. Зиберомъ. Въ нынъшнемъ году, благо- 
даря изданію г. Бончъ-Бруевича, русскіе 
читатели получаютъ впервые возможность 
Ознакомиться вполнв съ блестящимъ из- 
елћдовлнівмъ Маркса. Исходя изъ положе- 
нія, что трудъ — единственный источникъ 
цЪнности, Марксъ подвергаеть въ своемъ 
изсдЪдован1и тонкому и обстоятельному 
анализу два явленія политико-экономиче- 
ской жизни—товаръ и деньги. Особенно 
важной дли читателей является вторая 


®  Таава, въ которой авторъ раскрываеть при- 


_ роду ленегъ, связывая ея непосредственно 
5 хмЪаовой цъввностью. Въ виду предетоя- 
ей у насъ денежной реформы, эта глава 
ажпа представлять особенный интересъ. 


собственно критаческихъ эле- 


къ до сахъ порь огрои- 
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философско-историческя воззр%нія и прак: 
тическія требованія, 

А. А. Исаевъ. Настоящее и будущее 
русскаго общественнаго хозяйства, 
Спб. 1896 г. 

Такое заманчивое заглавіе украшаеть 
рядъ очерковъ, объединенных въ одну бро- 
шюру, въ которой главное мЪсто отведено 
статьямъ, напечатаннымъ въ «Съверномъ 
ВъЪстник$» за текущій годъ. Читатели на- 
шего журнала, конечно, отнеслись къ ЭТИМЪ 
статьямъ съ полнымъ вниманіемъ, а потому 
мы считаемъ излишнимъ передавать содер" 
жаніе брошюры г. Исаева. Ясность и Про" 
стота пзложенія объщаютъ ей широкое рас» 
пространене среди мыслящей части нашего 
общества. Эта часть общества, навъро, 
признаеть почтеннаго автора свопмъ еди" 
номышленникомъ, такъ какъ онъ утверж- 
даетъ. что «расцвЪтЪ лучшимъ силамъ на- 
рода даютъ не частичныя экономическ!я 
мъропріятія, а широкое 'развитіе и укрёпле- 
ше общечеловъЪческихъ правъ», 4 

И. Гуревичъ. Родители и дфТИ. Спб. 
1896 г. Ц. 1 руб. Юридическая Библіотека 
№ 10. | 

«Родители и дъти» — сложная проблема 
современной жизни. Г. Гуревичу не предт 
стояло никакой особой надобности углуб-_ 
ляться въ суть этой ‘проблемы. Ему пред: и 
стояла болъе простая задача-—написать Д, 
«Юридической Библіотеки» г. Канторови — 
ча, краткій чисто юридический очеркъ ЗВУ 
тему «родители и дъти». Въ предълахъ А: Ж 
задачи г Гуревичъ проявилъ вполн® д0! и 
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Его броши” 


совъстное отношеніе къ дзлу. вто Эр. жер: 
ра является весьма полезной для среда 
читающей публики, въ интересахь котор. 
въ концъ книги приложены постах 
дьйствующаго законодательства» — 
ляющія взаииныя отношенія 
дътей. Не лишнимъ считае 

г. Гуревичъ обнаружилт 

сать, котораго до сихъ 
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Высочайше утвержденный С.-Петербургскій Комитеть по сбору по- 
жертвованій на памятникъ Луи Пастеру въ Парижф, состоящий подъ 
почетнымъ предсздательствомъ Его Высочества принца Александра Пе- 
тровича Ольденбургскаго, доводить до свфдёня вефхь ЛицЪ, желающихъ 
оказать посильное содфйстве къ увЪковћченію памяти одного изъ вели- 
чайшихъ ваучныхъ геніевъ и благодфтелей челов чества, что пожертво- 
ванія на означенный выше предметь принимаются, какъ членами коми- 
тета, такъ и въ Императорскомъ Институт Экспериментальной Медицины 
(С.-Петербургъ, Аптекарский остр., Лопухинская ул., № 12). Въ составъ 
Комитета входятъ: г. главный военно-медицинскій инспекторъ А. А. 
Реммертъ (Садовая, 8—7), г. городской голова г. С.-Петербурга В. А. 
Ратьковъ-Рожновъ (Милліонная, 7), г. главный медицинскій инспекторъ 
флота В. С. Кудринъ (Гагаринская, 30), г. инспекторъ по медицинской 
части вЗдомства учрежденій Императрицы Маріи В. В. Сутугинъ (Фур- 
штадтская, 37), г. начальникъ Императорской военно-медицинской ака- 
деміи В. В. Пашутинъ (Выборгская стор., Нижегородская ул., 6), г. ди- 
ректоръ медицинскаго департамента Л. Ф. Рагозинъ (Кузнечный пер.. 
14), г. директоръ Императорскаго института экспериментальной. меди- 
цины С. М. Лукьяновъ (Аптекарскій остр., Лопухинская ул., № 12), 
г. профессоръ Императорской военно-медицинской академіи Н. А. Велья- 
миновъ (Знаменская, 43) и г. дъйствительный членъ Императорскаго 
института экснериментальной медицины С. Н. Виноградскій (Мытнин- 
ская наб., 9). 

С.-Петербургскій Комитеть, возникший по ходатайству Парижскаго 
Центральнаго Комитета, которому принадлежить и мысль о постановкћ 
памятника Луи Пастеру въ Париж, твердо надћется, что на призывъ 
эго отзовутся не только отечественные естествоиспытатели и врачи, давно 
уже привыкшіе чтить имя Луи Пастера, но и все русское общество. 
Никогда не отказывающее въ своемъ сочувствіи тому, въ чемъ прояь- 
ляется истинная мощь человћческаго духа. Еще недавно, по случаю 
смерти Луи Пастера, въ многочисленныхъ некрологахъ и статьяхъ были 
освЪжены въ памяти общества већ подробности научнаго подвига, с0- 
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вершеннаго Луи Пастеромъ. Перечислять већ эти подробности снова 
нфтъ надобности; достаточно сказать, что его мыслью питалась не только 
теоретическая наука, но и житейская практика, и что ему обязаны 
своими крупнфйшими успћхами и біологія, и патологія, и промышлен- 
ность. Мноше запутанные вопросы науки разрфшены Луи Пастеромъ; 
многія тысячи жизней сохранены, благодаря ему; цфлыя отрасли про- 
мышленности упрочились въ своемъ развитіи, благодаря ему-же. Было-бы 
утьшительно думать, что въ уваженіи къ памяти славнаго дћятеля, при- 
надлежащаго тфломъ Франціи, а духомъ всему человЬчеству, соединятся 
всв образованные русскіе люди, и что, принося посильную лепту въ честь 
его имени, мы вмћстћ съ тёмъ укрћпимся въ рЬшимости чтить науку и 
ея истинныхъ творцовъ. 


ОПЕЧАТКА. 


Въ Польской кииРВ «Съвернаго Вфетника», въ стихотворенін $. М6- 
режковскаго, на стр. 218, въ первой строкВ сверху вапечатано: 
«Не водоросли нужныя» 
СлЪдуетъ читать: 


«Не водоросли чудныя» 


ы инь е ч 


Книги, поступившія для отзыва въ редакцію 


«ОВвернаго Вђстника» 


Аксеновъ М. О времеви. Трансценден- 
тально-кинетическая теорія времени. Этюдъ 
І. Не „Университетская философия“. Харь- 
ковъ. 1896. Ц. 60 к. 

Алексаидровичъ М. С. Книга для чтенія 
Въ школЪ и дома. Самара. 18:4. Ц. 50 к. 

— Шкода грамоты. Самара. 1896. Ц. 5 к. 

Бажаевъ В. Г. О системахъ земледћлія 
въ Томской губерн!и. Томскъ. 1896. 

— Очеркъ климатическихъ условій Тои- 
ской губерн!и. Тоискъ. 1896, 

Баженовъ Н. Н. Объ органивацін при- 
зрънія душевно-больныхъ въ С.-Петер- 
бургв. Спб. 1896. 

Бастамовъ Л. Н. Соціальное вырожденіе 
и алкоголивмъ. Переводъ подъ редакщей 
зраз В. М. Бяшкова. Тверь. 1866. Ц. 

5 к. 

Беллинъ 9. Ф, Судебно-медицинская эк. 
спертиза въ двлв мултанскихъ вотяковь. 
Спб. 1896. 

Булатовъ П. Н. Книга здоровья. Переводъ 
СЪ седьмого пзданія, съ нъмец, Изданіе 
К. Л. Риккера. Сиб. 1896. Ц. 1 р. 

„Виды на урожай въ Полтавской губер- 
н1и въ 1896. Полтава, 1896. 

Всероссійскій Торгово. Промышлевный 


ная книга. 1896. Издатели: Х. Г. Фишкивъ 
и Б. Б. Буравой. Редакторъ: Б. Б. Буравой. 
Екатеринославъ, 1896. 
_ Въдомость о начальныхъ училищахъ го- 
рода Москвы, Къ 1-му января 1896. Мо- 
сква, 1896. 

‚Въстникъ клинической и судебной пси- 
Хіатріи и невропатолог. Выпускъ ШП. 
Изданіе К. Л. Риккера. Сиб. 1896. 


Въстникъ Сибарскаго земства. 1896.. 


№№ 2—3, февраль и марть. Годъ один- 
надцатый. 
- Г абриловячъ И. Чахотка и основы ея лЪ- 
нія. Изд. К. Л. Риккера. С.-Петербургъ. 
1896. Ц. 1 р. 20 к. 
Гамбалевскій В. В. Отчетъ агронома: вят- 


СКаго губ, земства по орловскому у%зду.: 


Вятка, 1896. 

Гаспаринскій, И. Русско-восточное єогла- 
шен1е, Бахчисарай, 1896. 

Глаголевъ, С. С. Больной цълитель. (о 
5 аттерз). Сергіевъ Посадъ. 1896. Ц. 

коп. 


Гоголь Н. В. Сочинения, пзданіе десятое, 
ТӨКстъ свъренъ съ собствевноручными ру- 
КОПисями автора и первонач. изданіемъ его 





втеченіе іюля ифеяца, 


произведеній Николаемъ Тихонравовымъ и 
Владиміромъ Шенрокомъ. Т. ҮІ, УП. Саб. 
1896. Ц. шестоговтома 3 р., седьмого тома 
3 р. 50 к. 

Гольденвейзеръ А. С. Современная си- 
стема наказаній и ея будущность по тру- 
дамъ парижскаго пенитенцарнаго конгресса. 
Еевъ. 1896. Ц. 1 р. 

Грековъ, Ө. В. Первоначальное обученіе 
письму. Пять тетрадей. Москва, 1896. Ц. 
тетрадн 10 коп. 


Грековъ, Ө. В. Руководство къ первону- 


чальному письму въ связи съ обученіємъ 
чтенію. Москва, 1896. Ц. 30 коп. 

Гроть Я. К. и Плетневъ П. А. Переписка. 
Томъ второй. Сиб. 1896. Ц: 3 р. 

Гуревичъ И. Родители и дЪти. Съ прило- 
женіемъ постановленій дЬйствующаго за- 
конодательства, опредъляющихъ взапиныя 
отношевія родителей и дЪтей, Юрид. библ. 
№ 10. Спб. Ц. 1р, 

Гюго В Стихотворенія, въ переводахъ 
русскихъ писателей, подъ ред. И. Фф. Тхор- 
жевскаго. Выпускъ ХҮ (послъдній). Таф- 


лисъ. 1896. Ц. 20 к. 


Дарвинъ Чарльзъ. Автобіографія. Изданіе 


-ра философіи М. Филиппова. Соб. 1896. 
альбомъ. Торгово-промышлевная справоч- Ц? о Ф 


Дегіо К. К. Проказа въ прошломъ и ва- 
стоящемъ и борьба съ нею. С.-Петербугь. 
1896. Изданіе К. Л. Риккера, Ц. 50 к. 

Джемсъ |. Психологія. Переводъ съ англій- 
скаго И. И. Лапшина, съ приложеніеиъ статьи 
переводчика: „Философское зваченіе пси- 
хологическихъ возврънвій Джэиса“. Физіо- 
логическій отдълъ книги редактированъ 
М. Н. Римскимъ - Корсаковымъ. С.-Иетер- 
бургъ. 1896. Ц. 2 р. 

Жеденовъ Н. Казенная, общественная и 
частная продажа вина. Ихъ экономическое 
и нравственное значене. 

— Дьтеюе сельско-хозяйственные ку- 
старные приюты самопомощи. Спб. 1896. 
Изданіе книжнаго магазина Н. Фену. · 

Журналы уржумскаго уъзднаго земскаго 
собранін ХХІХ очередной сессін. 1095. 
Казань. 1896. 

Ивановъ, Ив. Путеводитель по ВолгЪ. Ёз- 
завь, 1896. Ц. 30 к. 


Извъстіл Московекой городской думы. | 


Выпускъ 1—1, 1896. Москва, 1896. 
Исторпческій очеркъ дЪятельности Рос- 
сійскаго Общества Краснаго Креста. Со- 
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СъвЕРНЫЙ Въстникъ. 


стпвлено подъ ред. М. М. Федорова и 
В. Ө. Боцяновскаго. Саб. 1896. 

Кавказская жизнь. Художественно-литера- 
турный сборникъ. Тифлисъ, 1895. Ц. 1 р. 

Красовскій А. Легальный произволъ. За: 
мъчанія на проектъ уложенія о наказавіяхъ 
С.-Петербургъ. 1996. Ц. 1р. 

Краткій очеркъ развитін начальнаго на- 
роднаго образовавія въ Нижегородскомъ 
уъздв (1865—1896). Нижвній-Новгородъ. 
1896. 

Кн. Кропоткинъ. 
1896. 

Къ Оъверному полюсу на воздушномъ 
шарв. Проектъ Андре. Спб. 1896. Ц. 35 к. 

Кричагинъ Н. Учебникъ ботаники для сред- 
нихъ учебвыхъ заведен. Изд. К. Л. Рик- 
кера. С.-Петербургъ. 1896. Ц. 1 р. 60 к. 

Ланге, д-ръ. Эмоціи. Пеихофизіодогиче- 
скій этюдъ. Москва. 1896. И 3: 

010. Онзгинъ нашихъ дней. Романъ- 
фельетонъ въ стихахъ. Москва. 1896. Ц, 
75 коп. 

Милль Д. С. Автобіографія. Москва 1896. 
Ц. 75 к. 

Новъйшіе легкіе способы сознательно 
закръплять ВЪ Памяти все слышанное и 
читанное. С.-Петербургъ. 1895. Ц. 60 к. 

Орлавъ Ф. Письма молодого солдата, (По- 
свящаетел младшимъ офицерамъ). Керчь. 
1896. Ц. 50 к. 

Отчеть о дъятельности Московскаго обще- 
ства ветеринарныхъ врачей за 1895 г. 
Москва, 1896. 

Отчетъ по Алексапдровской Нартасской 
низшей еельско-хозяйственной школЪ 1-го 
разряда Уржумскаго уЪздиаго земства зв 
1895. Казань. 1896. 

Отчеть Нижегородской общественной би- 
бліотеки за 1895. Нижній-Новгородъ. 1896. 

Отчетъ по сберегательнымъ кассамъ го- 
сударственнаго банка ва 1891. С.-Петер- 
бургь. 1896. 

Отчеть о капиталахъ и оборотахъ и о 
дЪятельности кустарно-промышленнаго бан- 


Стихотворенія. Москва. 


“ка Перискаго губернскаго земства ва 1895. 


Пермь. 1896. 

Панченко В. К. О наружномъ и мъстномъ 
лечен!и женскихъ болЪзней. Переводъ съ 
французскаго. Сиб. 1896. Ц. 80 к. 

—_ Пахолковъ Хр. Городъ Вологда и окрестно- 


° ети. Вологда. 1896, Ц. 15 к. 
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годъ систематическаго курса. Москва. 1896. 
Ц. 40 к., съ перес. 58 к. Налож. плат. 15, 

Пуцыковичь Ө. Ө. Изъ народовдћнія, 
чтеніе для народа: 1) Хорваты, 2) Чехи, _ 
3) Сербы, 4) Русины, 5) Англичане, 6) №и- 
тайцы, 7) Болгары, 8) Абиссинцы. Издавіе 
книжнаго магазина П. В. Луковникова. Сиб. 
1896. Цъна перваго выпуска 5 к. | 

Радецкій, И. М. За дЪтей. Скромные тру- 
ды въ дБлЪ возрожденія. Одесса, 1896. Ц. 
1 р. 30 коп. 

Реформа денежнаго обращенія въ Рос- 
сли. Доклады и пренія въ Ш отд. Иипе- 
раторскаго Вольнаго Экономическаго обще- 
ства, Спб. 1896. Ц. 1 р. 50 коп. 

Риттихъ, П А. Политико-етатистическій 
очеркъ Персіп. Спб. 1896. Ц. 2 р. 50 коп. 

Еіхівќа пцегпалопа!е 41 ѕеіепхе восіа!і 
е івсірііпе аазШал1е. біцспо, 1896. Коша. 

Сазоновъ, Г. П. Обгоръ двятельности 
земствъ по сельскому хозяйству (1865— 
1895). Т. П. Изд. департамента вемледъля. 
Спб. 1896. Ц. 2 р. 

Сборвикъ Императорскаго русскаго исто- 
рическаго общества ХСҮ—ХСҮШ. (Па- 
мятникъ дипломатическихъ сношении дреёВт 
ней Россіи съ державами иностранными 
Политаческая переписка Императрицы 
терины П; Матеріалы и черты КЪ біогра- 
фін Императора Николая П. Спб. 1795— 
1896. Ц. З р, за томъ, 

Селезневъ, В. Изразцы 
19 рисунками). Спб. 1896. Изд. 
кера. і 

Сербскій Вл. Судебная пепхопатологія, 
Выпускъ первый. Законодательство о ду- 
шевно-больныхъ. Москва. 1896. Ц. 1 р. 50 к. 

Смирновъ А. И. Публичныя лекція по фи- 
лософіи наукъ. Казань. 1896. : 

Соколовъ, М. Е. Былины исторически, 
военвыя, разбойничьи и воровекія пени, 
записанныя въ Саратовской губ. Петровск». 
1896. Ц. 40 коп. 

Спенсеръ Гербертъ. Всеобщее превра- 
щене. Въ хрәткомь кайа 1. + бо- 
мудрова. Самара. 1896. Ц. 15 коп. у 

тира оя Александрійской 
земской управы, Херсовской губернии. — 

Стараго Профессора. Замфчательная эпохе 
въ истор!и русскихъ 
бургъ. 1995, ВИ: 
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